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ப ொதுத்தமிழ்  

 குதி – அ இலக்கணம் 

1. சந்தி விதிகள் 

சிலர், விடியர்க்காலல எனவும், தகுந்தாப்ப ால் எனவும். நன்றாய்யிருக்கும் 
எனவும், நிலலயில் யிருக்காது எனவும், எவ்வாறு யயனின் எனவும், ப ாக 
யிருந்தார் எனவும் தவறாக எழுதுகின்றனர். விடியற்காலல என்றும், 
தகுந்தாற்ப ால் என்றும். நன்றாய் இருக்கும் என்றும், நிலலயில் இருக்காது 

என்றும், எவ்வா யறனின் என்றும், ப ாகவிருந்தார் என்றும் எழுதபவண்டும். 
 ந்தக்கால் என்று திருமண அலைப் ில் எழுதுவலதக் காணலாம். இது தவறு. 
 ந்தல்+கால்= ந்தற்கால் என்பற வரும்.  ந்தக்கால் என் தற்கு.  ந்தம் யகாளுத்தி 
லவப் தற்குரிய கால் என்று ய ாருள் டும். இத் தவறுகலை நன்குணர்ந்து யகாள்ை 
பவண்டு யமனில் சில புணர்ச்சி விதிகலை அறிந்து யகாள்ை பவண்டுவது 
இன்றியலமயாதது. 

புணர்ச்சி - சந்தி. 

புணர்ச்சி என் து நிலலயமாைி ஈறும் வருயமாைி முதலும் 
ஒன்று டச்பசர்வது. இப்புணர்ச்சி இரு வலகப் டும்: ஒன்று இயல்பு புணர்ச்சி; 
மற்யறான்று விகாரப் புணர்ச்சி. நிலலயமாைியும் வருயமாைியும் பசரும்ப ாது எந்த 
மாறு ாடும் அலடயாமல் இயல் ாய் இருப் து இயல்பு புணர்ச்சி எனப் டும்; 
மாறு ாடு அலடவது விகாரப் புணர்ச்சி எனப் டும். 

இயல்பு புணர்ச்சி 

கண்டு ப சினார், என்று கூறினார், வந்து தந்தார், யசய்து யசான்னான் — 
இயல்பு புணர்ச்சி. யதருவில் + ஓடினான் = யதருவிபலாடினான்.  

இதுவும் இயல்பு புணர்ச்சியில் பசரும். நிலலயமாைியின் ஈற்று 

யமய்யயழுத்துடன் வருயமாைி முதலில் வரும் உயிர் எழுத்துச் பசர்ந்து 
வருவலதயும் இயல்பு புணர்ச்சியாகபவ யகாள்ைபவண்டும். யதருவில் ஓடினான் 
என்று  ிரித்து எழுதுவபத இக்காலத்தில் நல்லது. நன்றாய்+இருக்கும் என்னும் 
இரு யசாற்கள் பசரும் ப ாது நன்றாயிருக்கும் என்பற வரும். 

விகொரப்புணர்ச்சி மூன்று வககப் டும். 

1. பதான்றல்  2. திரிதல்  3. யகடுதல் 
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வாலை+ ைம் என்னும் இரண்டு யசாற்கள் பசரும்ப ாது இலடயில் 'ப் 
பதான்றும். வாலைப் ைம் - பதான்றல். ஓர் எழுத்துப் புதிதாகத் 
பதான்றியிருக்கிறது. வல்யலழுத்து மிகுதல், உடம் டு புணர்ச்சியின்  ாற் டும். 
விகாரம் என்னும் யசால்லுக்கு மாறு ாடு என் து ய ாருள். 

யமய் வருதல் முதலியலவ பதான்றல் என்னும் விகாரம்  ல் + ய ாடி = 
 ற்ய ாடி திரிதல் இங்பக 'ல்' என்னும் யமய்யயழுத்து 'ற்' ஆக மாறியது. 
அணில்+ ிள்லை = அணிற்  ிள்லை ஒன்று பவயறான்றாய் மாறுதல் திரிதல் 
எனப் டும். 

மரம் + நாய் = மரநாய் யகடுதல்.  

இங்பக 'ம்' என்னும் எழுத்துக் யகட்டது. உள்ைது அைிந்து ப ாதலலக் 
யகடுதல் என் ர். 

ததொன்றல் உடம் டு பெய் 

வந்த + உடன் வந்தவுடன் என்று பசர்த்யதழுத பவண்டும். வந்த என்னும் 
யசால்லின் ஈற்றில் அகர ஒலி இருக்கிறது. வருயமாைியாகிய உடன் என் தன் 
முதல் எழுத்து உகரம். இந்த இரண்டு உயிர் ஒலிகலையும் ஒன்று  டுத்தும் 'வ்' 
என்னும் யமய் யயழுத்லதபய உடம் டுயமய் என்கிபறாம். 

'வ்' என்றும், 'ய்' என்றும் இரண்டுவலக உடம் டு யமய்கள் உண்டு. 
முன்னலத வகர உடம் டு யமய் எனவும்,  ின்னலத யகர உடம் டு யமய் எனவும் 
கூறுவர்.  

உயிரீற்றுக்கு முன் உயிர் முதல் யமாைி வருமிடத்து அவ்விரண்டு 
உயியராலிகலையும் விட்டிலசக்காது ஒன்று டுத்தி ஒலித்தல் அரிதாகலின், 
அவற்லற உடன் டுத்தற்கு இலடபய ஒரு யமய்யயழுத்துத் பதான்றுகின்றது. 
அதுதான் உடம் டு யமய் என் து. 

வகர உடம் டு யமய் - அ, ஆ, உ, ஊ, ஓ என்னும் உயியராலிகளுள் 
ஏதாவது ஒன்று நிலலயமாைியின் கலடசியில் இருக்க, வருயமாைி முதலில் 
 ன்னிரண்டு உயியரழுத்துகளுள் எது வந்தாலும் வகர யமய் பதான்றும். 

ப ான + உடன் = ப ானவுடன்  
மா + இலல = மாவிலல 
திரு + ஆரூர் = திருவாரூர் 
பூ + எழுத்து = பூயவழுத்து 
பகா + இல் = பகாவில் 
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வந்தஉடன், ப ானஉடன் என்று  ிரித்யதழுதுதபல கூடாது; பசர்த்பத 
எழுதுதல் பவண்டும். வர+இல்லல என்னும் யசாற்கலை வரவில்லல என்றுதான் 
எழுதபவண்டும். 

யகர உடம் டுயமய் - நிலலயமாைியறீ்றில் இ.ஈ.ஐ ஒலிகளுள் ஏதாவது 
ஒன்று இருக்க, வருயமாைி முதலில்  ன்னிரண்டு உயியரழுத்துகளுள் எது' 
வந்தாலும் யகர உடம் டு யமய் பதான்றும். 

கூலி+ஆள் = கூலியாள் 
தீ+ஆல் = தீயால்' 
லக + எழுத்து = லகயயழுத்து 

'ஏ' முன் இருலமயும் - ஏ ஒலியுலடய யசால்லானது ய யர்ச் யசால்லாயின் 
வகர உடம் டுயமய்யும், இலடச் யசால்லாயின் யகரவுடம் டு யமய்யும் ய ற்று 
வரும். 

பத + ஆரம் = பதவாரம். (பத-கடவுளுக்குச் சூட்டப் டும்; ஆரம் -  ாமாலல.)  
கறிபய + இல்லல = கறிபயயில்லல. 

உடம் டுபெய் வரதவண்டிய இடங்கள் 

யதாலகச் யசாற்கைில் உடம் டுயமய் வரபவண்டும்.  
பூவரசு, மாவிலல, யதருபவாரம். 
உடம் டுயமய் வரக்கூடாத இடங்கள் 
வியப்பு, துன் ம், யமச்சிப்ப சுவது ஆகிய இடங்கைில் உடம் டுயமய் 

பதலவயில்லல.  
ஆ! ஆ! என்ன யசய்தாய்! ஐயமுண்டாகும் இடங்கைிலும் வணீான 

இடங்கைிலும் உடம் டுயமய் பவண்டுவதில்லல. 
சுட்யடழுத்துக்கைின்  ின்னும் எகர வினாவின்  ின்னும் உயியரழுத்துவரின் 

'வ்' பதான்றி இரட்டித்தல் 
அ + உயிர் = அவ்வுயிர். 
இ + எழுத்து = இவ்யவழுத்து. 

எ + அணி = எவ்வணி? 
இந்த 'வ்' உடம் டு யமய் அன்று என்றறிக. 
சுட்யடழுத்துகைின்  ின்னும் எகர வினாவின்  ின்னும் யகரம் வரின் 'வ்' 

பதான்றுதல் 
அ+யாலன = அவ்யாலன. 
இ+ யாலன = இவ்யாலன. 
எ+யாலன = எவ்யாலன? 
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 ிறவற்றின்  ின் அந்த அந்த எழுத்பத வருதல் 
அ + நூல் = அந்நூல். 
இ + மாதர் = இம்மாதர். 
எ + மாதம் = எம்மாதம்? 
இ + நாடு = இந்நாடு. 
எ + நூல் = எந்நூல்? 
அ + யசடி = அச்யசடி. 
அ + வடீு = அவ்வடீு. 
இ + குதிலர = இக்குதிலர. 

எ +  லட = எப் லட? 
இ + பவலை = இவ்பவலை.  
எ + விதம் = எவ்விதம்? 
அ + ஞாலம் = அஞ்ஞாலம். 
இ+ஞாலம் = இஞ்ஞாலம். 
அ+மலனவி = அம்மலனவி. 

திரிதல் 

விடியல் + காலல = விடியற்காலல. 
 ந்தல் + கால் =  ந்தற்கால். 
தகுந்தாற்ப ால் = தகுந்தால் + ப ால் 

பகடுதல் 

எவ்வாறு+எனின் = எவ்வாயறனின் என்பற வரும். எவ்வாறு யயனின் என்று 
எழுதுவது தவறு. நிலலயமாைியின் கலடசியில் குற்றியலுகரம் இருக்க, 
வருயமாைி முதலில் உயியரழுத்து வந்தால் நிலலயமாைியறீ்றிலுள்ை 
குற்றியலுகரம் யகட்டுப்ப ாக, நிலல யமாைியறீ்று யமய்யும் வருயமாைி முதலில் 
இருக்கும் உயிரும் பசர்ந்து விடும். 

பவறு + இல்லல = பவறில்லல. 
மரபு + ஆகும் = மர ாகும். 
அங்கு + அங்கு = அங்கங்கு, 
உழுது + உண்டு = உழுதுண்டு. 
என்று + என்றும் = என்யறன்றும். 
காபசது? = காசு + ஏது 
ஒப்பு + இல்லல = ஒப் ில்லல. 
எழுந்து + இரு = எழுந்திரு. 
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நாடு + அற்பறார் = நாடற்பறார். 
சில யசாற்கைில் முற்றியலுகரத்துக்கும் இப் டிபய வரும். 

எடுத்துக்காட்டுகலைக் காண்க. 
வரவு + ஏற்பு = வரபவற்பு. 
கதவு + அலடப்பு = கதவலடப்பு. 
யசலவு + ஆயிற்று = யசலவாயிற்று. 
குறிப்பு: குற்றியல் உகரம் வடயமாைியாய் இருந்தால் யகடாது. சம்பு +ஐ = 

சம்புலவ என்பற வரும். (சம்பு-சிவன் என்று ய ாருள் டும் வடயசால்.) 
இச்சந்திலய நன்கு யதரிந்து யகாண்டால், யசய்யுைில் வரும் குற்றியலுகரச் 

சந்திலயப்  ிரித்துப்  டித்தறிந்து யகாள்ைவும், உலர நலடயில் குற்றிலுகரச் 
சந்திலயப்  யன் டுத்தவும் திறலம உண்டாகும். 

நாள் + பதாறும் = நாபடாறும். 
அவர்கள் + தாம் = அவர்கடாம். 
துகள் + தீர் = துகடீர். 
பமற்குறித்த எைிய சந்தி முலறகலைத் யதரிந்து யகாண்டால், எவரும் 

நல்ல முலறயில்  ிலையின்றித் தமிழ் எழுதலாம். 

சில சந்தி முகறகள் 

தமிைில்  ிலையற எழுதுவதற்கும், அருந்தமிழ்ப்  ாடல் வருந்தாமல்  டித்து 
இன்புறுதற்கும் சில சந்தி முலறகலை நன்கறிந்து யகாள்வது இன்றியலமயாதது. 

முன்னூறு, கண்டாப்ப ால், உய்த்துணரர் ாலது, விடியர்க் காலம், முதநூல், 
முந்நிலலலம, நந்நடத்லத, நற்தாள், வந்தால்ப் ப ால், யகாடுத்தால்ச் யசால், 
முந்நாைில், வாநிலல, பமநாடு என் ன ப ான்ற  ிலைகலைச் சில 
யவைியடீுகைிலும் நாைிதழ் கைிலும் காண்கிபறாம். இத் தவறுகலை ஒைிக்க வைி 
இங்குக் கூறப் டும் சந்தி முலறகலைத் யதரிந்து யகாள்வதுதான் தவிர்காலாம். 

முன்பன குறிப் ிடப் ட்ட  ிலைகளுக்கு உரிய திருத்தங்கலைக் கீபை 
காண்க. 

மும்லம + நூறு = முந்நூறு. 
கண்டால் + ப ால் = கண்டாற்ப ால்  
உய்த்துணரல் +  ாலது = உய்த்துணரற் ாலது. 
விடியல் + காலம் = விடியற்காலம். 
முதல் + நூல் = முதனூல். 
முன் + நிலலலம = முன்னிலலலம. 
நல் + நடத்லத = நன்னடத்லத. 
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நல் + தாள்  = நற்றாள். 
வந்தால் + ப ால் = வந்தாற்ப ால். 
யகாடுத்தால் + யசால் = யகாடுத்தாற்யசால். 
முன் + நாைில் = முன்னாைில். 
வான் + நிலல = வானிலல. 
பமல் + நாடு = பமனாடு. 
இன்றியலமயாத இச் சந்தி முலறகள் யதரியாததனால் பமற்குறித்த 

 ிலைகள் பநர்கின்றன. தமிைில் தடி எடுத்தவன் தம் ிரான் என்னும் முலறயில் 
ஒரு சிலர் யசால்ப்ப ாட்டி என் து ப ான்ற புதுப்புணர்ச்சிலயப் புகுத்தி 

வருகின்றனர். இருக்கிற சந்தித் யதால்லல ப ாதாயதன்றா புதுச்சந்திலயப் 
புகுத்துகிறார்கள் ' இப்ய ருமக்கள்? இப்புதுச் சந்தி பதலவயில்லல. மாணவர்களும் 
மற்றவர்களும் இத்தவறான சந்திலய பமற்யகாள்ளுதல் கூடாது. யார் 
பவண்டுமானலும், எது பவண்டுமானாலும் தமிழ் யமாைியில் யசய்யலாம் என்று 
நிலனக்கின்ற யசய்கின்ற நிலல ஒைிய பவண்டும். புகுத்துவது எதுவாயினும் 
தமிழ் முலறக்கு மாறாக இருத்தலாகாது. 

கீழ்வருஞ் சந்தி முலறகலைப்  டித்துத் யதரிந்து யகாள்க. 

ததொன்றல் 

உயிர் முன் உயிர் 

வர+இல்லல = வரவில்லல. 
பவலல+ ஆள் = பவலலயாள். 
அ+உயிர் = அவ்வுயிர். 

உயிர் முன் பெய் 

அ+யாலன = அவ்யாலன. 
இ + நூல் = இந்நூல். 
எ+வாள் = எவ்வாள்? 

அ + கடல் = அக்கடல். 
இ +  டம் = இப் டம். 
எ+சங்கு = எச்சங்கு? 
அ+ஞாலம் = அஞ்ஞாலம். 
இ+மாடு = இம்மாடு. 
எ+ஙனம் = எங்ஙனம்? 
திரிதல் (மாறுதல்)  
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1.ம்-ங்,ஞ்,ந்,ஆகும். (க, ச, த முன்மட்டும்) 
மனம் + கைித்தான் = மனங்கைித்தான். 
மரம்+சாய்ந்தது = மரஞ்சாய்ந்தது. 
 ணம் + பதடி =  ணந்பதடி. 

2. ண் - ட் ஆகும். (க, ச,   முன்மட்டும்) 
மண் + குடம் = மட்குடம். 
மண் + சட்டி = மட்சட்டி. 
மண் +  ாண்டம் = மட் ாண்டம். 

3. ண் முன் த ஆனது ட ஆகும்.  

தண் + தமிழ் = தண்டமிழ். 
மண் + தலம் = மண்டலம். 

4. ன் - ற் ஆகும். (க, ச,   முன்மட்டும்) ய ான் +  ாடகம் 
ய ான் + குடம் = ய ாற்குடம். 
ய ான் + சங்கிலி = ய ாற்சங்கிலி. ய ாற் ாடகம். 

5. ன் முன் த ஆனது ற ஆகும். 
அவன்+தான் = அவன்றான். 
ய ான் + பதாடு = ய ாற்பறாடு. 

6. ள் - ட் ஆகும்.(க, ச,  , முன்மட்டும்)  
கள் + குடியன் = கட்குடியன். 
முள் + யசடி = முட்யசடி. 
முள் +  ைம் = முட் ைம். 

7. ள் முன் த ஆனது ட ஆக, ள் -ட் ஆகும்.  
முள் + தாள் = முட்டாள். 

8. ள் முன் ந ஆனது ண ஆக, ள்-ண் ஆகும்.  
எள் + யநய் = எண்யணய்.  
யதள்+நீர் = யதண்ணரீ். 

9. ல் - ற் ஆகும்.(க, ச,   முன்மட்டும்)  

கல் + கம் ம் = கற்கம் ம் 
கல் + சுவர் = கற்சுவர். 
யநல் +  யிர் = யநற் யிர். 
 ந்தல் + கால் =  ந்தற்கால். 

10. ல் முன் த ஆனது ற ஆக, ல்-ற் ஆகும்.  
கல்+தூண் = கற்றூண். 
நல்+தாள் = நற்றாள். 
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நல் + தமிழ் = நற்றமிழ். 
11. ல் முன் ந ஆனது ன ஆக, ல்-ன் ஆகும்.  

நல் + யநறி = நன்யனறி. 
புல் + நுனி = புன்னுனி. 
கல் + யநஞ்சம் = கன்யனஞ்சம். 

12. ம முன்ல் ஆனது ன் ஆகும். 
பமல் + பமல் பமன்பமல். 
கல் + மனம் = கன்மனம். 

13. ம முன்ள் ஆனது ண் ஆகும். 

நாள் + மலர் = நாண்மலர். 
முள் + மலல = முண்மலல. 

14. ன் முன் ந ஆனது ன ஆகும். 
ய ான் + நாடு = ய ான்னாடு. 
தன் + நலம் = தன்னலம். 

15. ண் முன் ந ஆனது ண் ஆகும். 
தண் + நீர் = தண்ணரீ். 
கண் + பநாய் = கண்பணாய். 
விண் + நாடு = விண்ணாடு. 

பகடுதல் 

1. மாறு ாடு + இல்லல = மாறு ாடில்லல. 
இதில் 'டு' வில் இருக்கும் குற்றியலுகரம் யகட்டு விட, டகரயமய் 

வருயமாைி உயிபராடு பசர்ந்துவிட்டது. 
யசலவு + ஆயிற்று = யசலவாயிற்று. 
இதில் முற்றியலுகரம் யகட்டுவிட, வகரயமய் வருயமாைி உயிபராடு 

இலணந்து விட்டது. 
2. குைம் + யநல் = குையநல் (ம் யகட்டது). 

அறம் + விலன = அறவிலன (ம் யகட்டது). 
மரம் + உரி = மரவுரி (ம் யகட்டது).  

3. ள் முன் த வரின்ள் யகட்டுத் தகரம் டகரமாகும். 
நாள் + பதாறும் = நாபடாறும். 
அவர்கள் + தாம் = அவர்கடாம். 
துகள் + தீர் = துகடீர். 
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இரட்டித்தல் 

தனிக்குறில் அலணயாத 'டு', 'று' ஈற்றில் இருக்கிற ய யரில் டு, று ய ற்ற 
அதாவது யநடிற்யறாடர் உயிர்த் யதாடராகிய இவற்றில் உள்ை குற்றியல் உகரம் 
யகட - 'ட்', 'ற்' இரட்டிக்கும். 

வடீு+சுவர் = வடீ்டுச்சுவர். 
வயிறு+வலி = வயிற்றுவலி. 
தமிழ்நாடு+ப ாக்குவரத்து = தமிழ்நாட்டுப் ப ாக்குவரத்து 
ஆறு+நீர் = ஆற்றுநீர். 
கயிறு+கட்டில் = கயிற்றுக்கட்டில். 
மூடு + பூச்சி = மூட்டுப்பூச்சி. 
குருடு+கண் = குருட்டுக்கண். 
ஓடு+வடீு = ஓட்டுவடீு. 
நாடு +  ற்று = நாட்டுப் ற்று. 
கீழ்வருவனவற்லறயும்  டித்துத் யதரிந்த யகாள்க 
 ண்டு+காலம் =  ண்லடக்காலம்.  
இன்று + நாள் = இற்லறநாள் 
பநற்று + ய ாழுது = பநற்லறப்ய ாழுது. 
பநற்று + கூலி = பநற்லறக்கூலி. 
யதற்கு+கிைக்கு = யதன்கிைக்கு. 
யதற்கு+பமற்கு = யதன்பமற்கு. 
யதற்கு+நாடு = யதன்னாடு. 
யதற்கு+யமாைி = யதன்யமாைி.  
யதற்கு + கடல் = யதற்குக்கடல். 
யதற்கு+ஊர் = யதற்கூர். 
பமற்கு + காற்று = பமல்காற்று. 
பமற்கு + கடல் = பமல்கடல். 

பமற்கு+கால் = பமற்குக்கால். 
பமற்கு+ஊர் = பமலூர். 
கிைக்கு + காற்று = கீழ்காற்று. 
கிைக்கு+கடல் = கீழ்கடல். 
கிைக்கு + திலச = கீழ்த்திலச. 
கிைக்கு+பகாபுரம் = கிைக்குக்பகாபுரம்.  
வடக்கு+கிைக்கு = வடகிைக்கு. 
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வடக்கு + பமற்கு = வடபமற்கு. 
வடக்கு+மலல = வடமலல. 
வடக்கு+நாடு = வடநாடு. 
வடக்கு + ஊர் = வடக்கூர். 
வடக்கு +  க்கம் = வடக்குப் க்கம். 
ஒன்று+ஆயிரம் = ஓராயிரம். 
ஒன்று+இரண்டு = ஒன்றிரண்டு. 
இரண்டு+ஆயிரம் = ஈராயிரம். 
இரு து + மூன்று = = இரு த்துமூன்று. 

மூன்று+ஆயிரம் = மூவாயிரம். 
மூன்று + உலகு = மூவுலகு. 
மூன்று + காலம் = முக்காலம். 
மூன்று + நூறு = முந்நூறு. 
மூன்று + வட்டி = முவ்வட்டி. 
நான்கு+ஆயிரம்  = நாலாயிரம். 
நான்கு + நூறு = = நானூறு. 
நான்கு+வலக = நால்வலக. 
நான்கு+கவி = = நாற்கவி. 
நான்கு+மணி = நான்மணி. 
ஐந்து+மூன்று = ஐம்மூன்று, 
ஐந்து+ ால் = ஐம் ால். 
ஐந்து+ஆயிரம் = ஐயாயிரம். 
ஐந்து+வலக = ஐவலக. 
ஐந்து+நூறு = ஐந்நூறு. 
ஐந்து+யதாைில் = ஐந்யதாைில். 
ஆறு+ஆயிரம் = ஆறாயிரம். 
ஆறு+வலக = ஆறுவலக, அறுவலக. 

ஏழு+வலக = எழுவலக, ஏழுவலக. 
ஏழு + கடல் = ஏழ்கடல், எழுகடல். 
எட்டு + நூறு = எண்ணூறு. 
எட்டு+ஆயிரம் = எண்ணாயிரம். 
எட்டு+வலக = எண்வலக. 
எட்டு+ க்கங்கள் = எட்டுப் க்கங்கள். 
ஒன் து+ ாட்டு = ஒன் து  ாட்டு. 
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ஒன் து+ஆயிரம் = ஒன் தினாயிரம். 
ஒன் து+ த்து = யதாண்ணூறு (90). 
ஒன் து+நூறு = யதாள்ைாயிரம் 
1000 இல் 100 தள்ைியயடுத்தது. யதாைாயிரம் என்றும் இக்காலத்தில் 

வைங்குவதுண்டு. 
 த்து + ஒன்று =  தியனான்று. 
 த்து +இரண்டு =  ன்னிரண்டு. 
என்+தன் = என்றன். 
எம்+தம் = எந்தம். 

தன் + நலம் = தன்னலம். 
தம் + நலம் = தந்நலம். 
என் + நாடு = என்னாடு (எனது நாடு). 
இங்கு எைிய முலறயிற் கூறப் ட்ட சந்தி முலறகலை நன்கு மனத்தில் 

 திய லவத்துக் யகாண்டால், உண்லமயாகத் தமிழ் யமாைிலயப்  ிலையற 
எழுதுவது மட்டுமன்றித் யதள்ளுற்ற தமிைமுதின் சுலவ கண்டு இன்புறலாம். 

1.2 வலிமிகுதல் I  

 ிலையற்ற தமிைில் இலக்கண மரபு குன்றாது எழுதுவதுதான் நல்ல 
தமிைில் எழுதுவதாகும்.  ிலைபயாடு அைகாக எழுதுவது மணமற்ற மலர் 
ப ாலாகும். வலி மிகுதல் என் து நல்ல தமிழ் எழுத விரும்புபவார் அறிந்து 
யகாள்ை பவண்டுவனவற்றுள் ஒன்று. 'வலிமிகுதல்' என் து  ற்றிச் சற்றுச் 
சிந்தித்தல் பவண்டும். வல்யலழுத்து மிகுந்து வருதலலபய இலக்கணத்தில் 
சுருக்கமாக வலிமிகுதல் என் ர். வலி மிகுதலால் ய ாருள் பவறு ாடு யதரியும்: 
இனிய ஓலச உண்டாகும். உதாரணமாக 'யசடியகாடி' என்னும் யதாடருக்கும் 
'யசடிக்யகாடி' என்னும் யதாடருக்கும் பவறு ாடு உண்டு. யசடியகாடி என்னும் 
யதாடருக்குச் யசடியும் யகாடியும் என் து ய ாருள். யசடிக்யகாடி என்னும் 
யதாடரானது யசடியில் ஏறியுள்ை யகாடி என்பற ய ாருள் தரும். 

திலரக்கடல் என்னும் யசாற்யறாடர்க்குத் திலரலயயுலடய கடல் என்று 
ய ாருள் காண பவண்டும். திலர - அலல.  

ய ண்லமயுலடய ய ண்கயைலாம்,  
'ய ண்லமயுலடயப் ய ண்கயைலாம்'  
ஆகிய இவ்விரண்டு யதாடர்கலையும்  ாருங்கள். முதலாவது யதாடரானது 

ய ண் தன்லமயுள்ை ய ண்கயைலாம் என்று ய ாருள் தருகிறது. இரண்டாவது 
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யதாடர் ய ண் தன்லம ஒைிந்து ப ாக இருக்கும் ய ண்கயைல்லாம் எனப் ய ாருள் 
யகாடுக்கிறது. 

இங்கு இவற்லற எடுத்துக் காட்டியதனால் அறிவது யாது? இலக்கண அறிவு 
இருந்தால்தான் யசாற்யறாடர்கைின் ய ாருலை நன்குணர்ந்து யகாள்ை முடியும் 
என் து புலனாகும். எனபவ, நம் முன்பனார்கள் புணர்ச்சி இலக்கண அறிலவ 
யமாைித் பதர்ச்சிக்கு மிகவும் இன்றியலமயாததாய் வற்புறுத்தியுள்ைார்கள். 

வாலை  ைம் என்றால் நன்றாயிருக்குமா? அறிஞர்கள் இப் டி எழுதுவலதக் 
கண்டு நலகக்க மாட்டார்கைா? வாலைப்  ைம் என்றால்தான் தமிழுக்குரிய இனிய 
ஓலசலய அச்யசாற்யறாடரில் காணலாம். 

ப ாதுமான தமிழ்க்கல்வி இல்லாதவர்கள் எழுதும் நூல்கைில் வலிமிக 
பவண்டிய இடத்தில் வலி மிகாமல் இருக்கிற  ிலைகள் மலிந்து கிடக்கின்றன. 
ரயில் நிலலய அறிவிப்புகைிலும், பவறு இடங்கைில் காணப் டும் அறிவிப்புப் 
 லலககைிலும் இப்  ிலைகலை மிகுதியாகக் காண்கிபறாம். தமிழ் 
நாைிதழ்கைிபலா. தமிழ் வார இதழ்கைிபலா இப் ிலைகள் மலிந்திருப் லதப் 
 ற்றிச் யசால்லபவ பவண்டுவதில்லல. இங்ஙனம் அங்கும் இங்கும் எங்கும் 
 ிலைகபை மிகுந்திருத்தலலக் காணலாம். ஆங்கில இதழ்கைிபலா  ிலைகள் 
மிகுந்திருக்கக் காண் தில்லல. தமிழ் யசய்த தவக் குலறபயா என்னபவா தமிழ் 
நாைிதழ்கைிலும் வார இதழ்கைிலும் எழுத்தாைர்  லர் நூல்கைிலும் இப் ிலைகள் 
மலிந்து கிடக்கின்றன; காரணம் யமாைித்பதர்ச்சியற்றவர்கள் எழுதுவபதயாகும். 

 ல யமாைிகலை ஆய்ந்தறிந்த யமாைி நூலாசிரியர் ஆட்படா யயஸ் ர்சன் 
என் வர், "ஒரு யமாைிலயக் கற்றுக் யகாள்வது என்றால்,  ல யசாற்கலை அடுக்கி 
எழுதப்  டித்துக் யகாள்வதுமட்டுமாகாது; எந்த யமாைிலயக் கற்கிறார்கபைா அந்த 
யமாைிக்கு உரிய இலக்கண முலறப் டி மரபு தவறாது யசாற்கலைச் பசர்த்யதழுதக் 
கற்றுக் யகாள்ை பவண்டும். இது யாருக்கும் இயற்லகயாக உண்டாகாது. 
இயற்லகயாக வர பவண்டுயமன்றால் அைவு கடந்த உலைப்பு பவண்டுவதாகும்" 
என்கிறார். 

அவர் கூறுவது மிக மிக உண்லம. 'வல்யலழுத்து மிகுவது ஏன் பவண்டும்' 

என்று வினவலாம். ய ாருலைத் யதைிவாகவும் சரியாகவும் உணர்வதற்கும், தமிழ் 
யமாைிக்பக உரிய இன்பனாலசலய யவைிப் டுத்துவதற்கும் இலதத் யதரிந்து 
யகாள்ை பவண்டும். வலி மிகுதல் தமிழ் யமாைியிலும் மலலயாை யமாைியிலும் 
காணப் டுவதன்றி பவறு யமாைிகைில் இல்லல என்று யமாைி நூலறிஞர்கள் 
கூறுகிறார்கள். 
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'யசன்லன தமிழ்ச் சங்கம்', 'மதுலர தமிழ்ச் சங்கம்' என்று எழுதுவது தவறு, 
'யசன்லனத் தமிழ்ச் சங்கம்' என்றும் 'மதுலரத் தமிழ்ச் சங்கம்' என்றும் எழுத 
பவண்டும்.  

‘புது கல்வி திட்டம்' என்று எழுதுவது  ிலையாகும் 'புதுக் கவ்வித் திட்டம்' 
என்று எழுத பவண்டும். 

"குடும் ங்கலை காப் ாற்ற என்று எழுதலாகாது.  
குடும் ங்கலைக் காப் ாற்ற' என்று எழுதுக 
வல்யலழுத்துக் யகாள்ளும் டி சில விதிகள் கீபை தரப் டுகின்றன. 
சுட்யடழுத்து, வினா எழுத்லத அடுத்து ஒற்று மிகும் 
அ.இ.எ: அ, இ, உ என்ற சுட்டு எழுத்துகலை அடுத்தும் எ என்ற வினா 

எழுத்லத அடுத்தும் வரும் க, ச, த,   முன் ஒற்று மிகும். அலவ, 
அந்த, இந்த, எந்த, 
அங்கு, இங்கு, எங்கு; 
ஆங்கு, ஈங்கு, யாங்கு; 
அப் டி, இப் டி, எப் டி; 
ஆண்டு (இடம்), ஈண்டு. யாண்டு; 
அவ்வலக, இவ்வலக, எவ்வலக: 
அத்துலண, இத்துலண, எத்துலண: 
இனி, தனி, அன்றி, இன்றி 
மற்ற, மற்லற, நடு, ய ாது, அணு, முழு, புது, திரு. 
அலர,  ாதி; எட்டு,  த்து: முன்னர்,  ின்னர் 
ஆகியலவ நிலலயமாைியாக அஃதாவது முதலில் நிற்கும் யசால்லாக 

இருந்து, வருயமாைியில் 'க', 'ச', 'த', ' ' என்னும் எழுத்துகளுள் எது வரினும் 
முதலாக வந்தாலும் வல்யலழுத்தானது கட்டாயம் மிகும் 'க' என்றால் 'க' முதல் 
'யகௌ' வலரயிலுமுள்ை எழுத்துகலைக் யகாள்ை பவண்டும். இவ்வாபற ச, த,   
என்னும் எழுத்துகளுக்கும் யகாள்க. வருயமாைி முதலில் அஃதாவது - அடுத்து 
வரும் யசால்லின் முதலில் - க, ச, த,   வருக்கம் வந்தால் தான் 
வல்யலழுத்துமிகும்; உயியரழுத்து வந்தால் மிகாது. க.ச.த.  வருக்கம் தவிர பவறு 
எழுத்துகள் வரினும் வலிமிகாது. 

இவ்யவடுத்துக்காட்டுகலைக் காண்க: 
அ +  க்கம், அப் க்கம் என்யறழுதுக. 
அக்குடம், இச்யசடி, எப் க்கம், அந்தச் யசடி, இந்தக் குைந்லத, எந்தப்  ாடம்?, 

அங்குச் யசன்றான், இங்குப் ப ாகாபத, எங்குக் பகட்டாய்?, ஆங்குச்யசன்றான், 
ஈங்குக் யகாடுத்தான், யாங்குச் யசன்றாய்?, அப் டிப் ப சு, இப் டிச் யசால், முழுப் 
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 க்கம், புதுக்கல்வி, புதுப்ய ாருள். திருக்குறள், திருக்குைம்., அலரப் க்கம், எப் டித் 
தந்தாய்?, ஆண்டுப்ப ாபனன், ஈண்டுத் தந்பதன்,  ாதித் துணி, எட்டுக் குைந்லதகள், 
யாண்டுச் யசன்றாய்? அவ்வலகக் யகாடி, இவ்வலகப் பூக்கள், எவ்வலகச் யசடி, 
அத்துலணப் ய ரிய, இத்துலணச் சிறிய, எத்துலணப்  ாடல்கள், இனிப் ப பசன், 
தனிக் குடிலச, அஃதன்றிக் யகாபடன், இன்றிச் யசல்பலன், மற்றப்  ிள்லைகள், 
மற்லறக் குறிப்புகள், நடுக்கடல், நடுத்யதரு. ய ாதுக்கூட்டம், அணுக் குண்டு, 
 த்துச் யசடிகள், முன்னர்க்கண்படன்,  ின்னர்ப்ப சுபவன் ஆகியனவற்லறக் 
கவனத்தில் யகாள்க. 

ய ரும் ாபலார் 'அங்கு ப ானார்', 'இங்கு யசன்றார். 'எங்கு யகாடுப் ாய்*?' 

என்று எழுதுகின்றனர். இப் டி எழுதுவது தவறு. 'அங்குப் ப ானார்'. 'இங்குச் 
யசன்றார்', 'எங்குக் யகாடுப் ாய்? என்பற எழுத பவண்டும். அங்கு, இங்கு, எங்கு 
என்னும் யசாற்களுக்குப் ின் கட்டாயம் வல்யலழுத்து மிகும் என் தறிக. 

வன்பதொடர் குற்றியலுகரத்கத அடுத்து ஒற்று மிகும். 

யசாற்கள் க்கு. ச்சு, த்து, ட்டு, ப்பு, ற்று என முடிந்திருந்தால், அச்யசாற்கலை 
வன்யதாடர்க் குற்றியலுகரச் யசாற்கள் என் ர். மக்கு, தச்சு, யசத்து, விட்டு, உப்பு, 
கற்று ஆகிய இலவ வன்யதாடர்க் குற்றியலுகரச் யசாற்கள், இத்தலகய யசாற்கள் 
நிலலயமாைியாக இருந்து வருயமாைி முதலில் க.ச.த.  என்னும் எழுத்துகள் 
வந்தால், கட்டாயம் வல்யலழுத்து மிகும். சான்றாகப்  ின்வருவனவற்லறப் 
 ார்த்தால் விைங்கும். 

மக்குப் ல யன், யசத்துப்  ிலைத்தான், தச்சுத் யதாைில், உப்புக் கலட, 
விட்டுச் யசன்றார், கற்றுக் யகாடுத்தார்,  த்து, எட்டு என்னும் யசாற்களும் இங்பக 
அடங்கும்.  த்துப்  ாட்டு, எட்டுத் யதாலக. எதிர்த்து ப சினார் என்று எழுதுவது 
தவறு; எதிர்த்துப் ப சினார் என்பற எழுத பவண்டும். விற்று யசன்றான் என்று 
எழுதலாகாது; விற்றுச் யசன்றான் என்று தான் பவண்டும். 

நாட்டின் ஆட்சிலய லகப் ற்ற என்று எழுதுதல்  ிலை: 'ஆட்சிலயக் 
லகப் ற்ற' என்று எழுதுவபத சரியானது.  

'மந்திரி சல க்கு ப ாக' என்று வல்யலழுத்து மிகாமல் எழுதுவது தவறு; 
மந்திரி சல க்குப் ப ாக' என்பற எழுத பவண்டும். 

இரண்டாம் வேற்றுமை உருபு ‘ஐ‘ நான்காம் வேற்றுமை உருபு ‘கு’ 
ேலிைிகும் 

இரண்டாம் பவற்றுலம உருபு 'ஐ' என்னும் உரு ிற்குப்  ின்னும், நான்காம் 
பவற்றுலம உருபு 'கு' என்னும் உரு ிற்குப்  ின்னும் வல் 'யலழுத்து மிகும் 
என் பத விதி. 
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வல்யலழுத்து மிகுதலலப்  ற்றி எழுதுவது சுலவயாக இராது;  டிப் தும் 
சிறிது கடினமாக இருக்கும். எனினும், ஒருமுலற இருமுலற இங்பக எைிதான 
முலறயில் கூறியுள்ைலதப்  டித்தறிந்து  ைகிவிட்டால். இப் ிலை வாராதவாறு 
எவரும் எழுதலாம்; எழுதவும் முடியும். 'சித்திரமும் லகப்  ைக்கம் யசந்தமிழும் 
நாப் ைக்கம், லவத்த யதாரு கல்வி மனப் ைக்கம்', என் து உண்லம. மனம் 
உண்டானால் வைி உண்டாகும். முயற்சி யசய்தால் முடியாதது ஒன்றுமில்லல. 

1.3 வலிமிகுதல் II 

தங்கும் இடமாக "இந்த இடத்லத  ிரயாணிகள் உ பயாகிக்கக் கூடாது. 
டிக்கட்டுகள் வாங்கியவுடன்  ிரயாணிகள் தங்குமிடத்திற்கு யசல்ல 
பகாறப் டுகிறார்கள்."  

"உசிலம் ட்டி வலரயிலுள்ை ஸ்படஷன்களுக்கும் மதுலரக்கு யதற்பகயுள்ை 
எல்லா ஸ்படஷன்களுக்கும் 2-ஆம் வகுப்பு டிக்கட்டுகள் யகாடுக்கப் டும்." 

இவ்விரண்டு அறிவிப்புகளும் யசந்தமிழ் உலவும் நந்தமிழ் மதுலரப் 
புலகவண்டி நிலலயத்திபலபய  யணச் சீட்டு விற்கும் இடத்திபல இருந்தலவ: 
 ல்லாயிரக்கணக்கான மக்கைால்  ார்க்கப்  ட்டலவ. எந்தத் தமிைறிஞரின் 
திருப் ணிபயா இது! புலகவண்டி நிலலயத்து எழுத்தர் திருப் ணியாகத்தான் இஃது 
இருக்க பவண்டும். 

முதல் அறிவிப் ில் 'இடத்லத  ிரயாணிகள்' என்று வல்யலழுத்து மிகாமல் 
இருப் து  ிலையானது. 'இடத்லதப்  ிரயாணிகள்' என்று எழுத பவண்டும். 
'தங்குமிடத்திற்கு யசல்ல பகாறப் டுகிறார்கள்' என்னும் மூன்று யசாற்களுள்ை 
யதாடரில் மூன்று  ிலைகள் உள்ைன. 'தங்குமிடத்திற்குச் யசல்லக் பகாரப் டு 
கிறார்கள்' என்று எழுதுவது தான் திருத்தமானது. 

இரண்டாவது அறிவிப் ில் 'மதுலரக்கு யதற்பக' என்று இருப் து தவறானது. 
'மதுலரக்குத் யதற்பக' என்றிருக்க பவண்டும். இரண்டாம் பவற்றுலம 'ஐ' உரு ின் 
 ின்னும் நான்காம் பவற்றுலம 'கு' உரு ின்  ின்னும் வல்யலழுத்து மிக 
பவண்டும் என்னும் இவ் விதிகள் யதரிந்திருந்தால் இப் ிலைகள் பநர்ந்திரா 
நாைிதழ் ஆசிரியர்களும் யசய்தி எழுதி அனுப்புகிறவர்களும் இலவ ப ான்ற 
 ிலைகலைச் யசய்து வருகிறார்கள். ஆதலால், எத்துலறயினரும் வல்யலழுத்து 
மிகுதலலக் கற்றுக்யகாள்ை பவண்டும்; எைிதாகக் கற்கலாம்.  

வல்யலழுத்து மிகுதற்குள்ை பவறு விதிகலையும் இங்குக் காண்ப ாம். 
பவயறாரு யசால்லலப்  ற்றியல்லாது நிற்க முடியா திருக்கும் ஒரு குலறந்த 
விலனச்யசால் மற்யறாரு விலனச் யசால்லலத் தழுவி நின்றால், அப்ய ாருள் 
குலறந்த விலனச் யசால்லல விலனயயச்சம் என் ர். 
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பதடப் ப ானார், எனக் கூறினார், யமல்லச் யசான்னார். பதடிச் யசன்றார். 
வருவதாய்க் கூறினார், ப ாய்ப்  ார்த்தார் என்னும் இத்யதாடர்கைில் உள்ை பதட, 
என, யமல்ல, பதடி, வருவதாய். ப ாய் என் லவ விலனலயத் தழுவி நிற் தால் 
விலனயயச்சங்கைாகும். இலவ எச்சச் யசாற்கைாய் விலனயயச்சங்கள் எனப் டும். 

பதட, என, யமல்ல என்னும் இவ்விலனயயச்சங்கள் அகர ஈற்றில் முடியும் 
விலனயயச்சங்கள். 

பதடி என் து இகர ஈற்றில் முடியும் விலனயயச்சம். 
ப ாய் என் து விலனயயச்சம். 
வருவதாய் என் து ஆய் பசர்ந்து வந்த விலனயயச்சம்.  

அகர ஈற்று விலனயயச்சத்தின்  ின்னும், இகர ஈற்று விலனயயச்சத்தின் 
 ின்னும், ஆய், ப ாய் என்னும் விலன யயச்சங்கைின்  ின்னும் வரும் 
வல்யலழுத்து மிகும். கீழ்வரும் எடுத்துக் காட்டுகலைப்  டித்துத் யதரிந்து 
யகாள்ைலாம்; புரிந்து யகாள்ைலாம். 

வரக்கூறினார், பதடப்ப ானார். 
அகர ஈற்று விலனயயச்சத்தின்  ின் வந்த வல்யலழுத்து மிகுந்தது. 
கூறிச்யசன்றார். வாடிப்ப ாயிற்று. 
இகர ஈற்றுவிலனயயச்சத்தின்  ின் வந்த வல்யலழுத்து மிகுந்தது. 
ப ாய்ச் யசான்னார், ப ாய்த் பதடினார். 
ப ாய் என்னும் விலனயயச்சத்தின்  ின் வந்த வல்யலழுத்து மிகுந்தது. 
யசான்னதாய்ச்யசால், வந்ததாய்க்கூறு. 
ஆய் பசர்ந்து வந்த விலனயயச்சத்தின்  ின் வந்த வல்யலழுத்து மிகுந்தது.  
மதுலரப் புலகவண்டி நிலலய முதல் அறிவிப் ில் 'யசல்ல 

பகாறப் டுகிறர்கள் என்றிருப் து தவறு என்று முன்பன குறிப் ிடப் ட்டது. 
'யசல்லக் பகாரப் டுகிறர்கள்' என்றிருக்க பவண்டும் என்று திருத்தமும் முன்பன 
கூறப் ட்டது. அப் டிக் கூறக் காரணம் யாயதன வினவலாமன்பறா? 'யசல்ல' 
என் து அகர ஈற்று விலனயயச்சம். ஆதலால், 'யசல்லக் பகாரப்  டுகிறார்கள்' 
என்று எழுத பவண்டும் என்றது. பகாரப் டு கிறார்கள் என் தற்கு 

விருப் ப் டுகிறார்கள் என் து ய ாருள். இலடயின ரகத்திற்கு வல்லின றகரம் 
ப ாடப் ட்டிருப் து  ிலை.  

ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலக (அஃறிலணயாக இருந்தால்) 
இன்னும் ஒரு விதிலயயும் யதரிந்து யகாள்ைலாம். இரண்டு யசாற்கள் 

இருந்து ய ாருள் யகாள்ளும் ப ாது நடுவில் ஆறாம் பவற்றுலம உரு ாகிய அது 
என் து மலறந்து வந்தால். ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலக எனப் டும். குதிலரத் 
தலல என் து ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலக. (ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் 
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முதலில் நிற்கும் யசால் அஃறிலணயாக இருந்தால் வல்யலழுத்து கட்டாயம் 
மிகும். 

நரிப் ல், நாய்க்குட்டி, குதிலரக்குைம்பு, பகாைிக்கால்,  லடத்தலலவன் 
பசலனத்தலலவன், கழுலதக்குரல்  றலவக்கூட்டம். 

இவ் விதிகலைத் யதரிந்து யகாள்ைாமபல எழுத இயலாதா?' என்று சிலர் 
வினவலாம்.  ிலையில்லாமல் எழுதப்  ட்ட அறிஞர்களுலடய உலரநலட 
நூல்கலைப்  டிப் தால் ஓரைவு இவ் விதிகலை உணராமல் எழுதக் கூடிய 
யமாைித்திறலம ய றலாம். அப் டித்தான்  லர் எழுதியும் வருகின்றனர். ஆனால், 
'ஏன் இப் டி வல்யலழுத்து மிகும் டி எழுதபவண்டும்?' என்று ஒருவர் அவர்கலை 

வினவினால், அவர்கள்  ாடு திண்டாட்டந் தான். எல்லாரும் அவ்வாறு 
எழுதியிருக்கிறர்கள்; நானும் எழுதுகிபறன்' என்று அவர்கள் யசால்வார்கபையன்றி, 
இக்காரணத் தால் இப் டி எழுத பவண்டும் என்று கூற அறியமாட்டார்கள். 
விதிகலைத் யதரிந்து யகாண்டால் அவர்களுக்கு ஐயமின்றி எழுதும் ஆற்றல் 
மிகும். அவர்கள், 'இக்காரணத்தால் இங்பக வல் யலழுத்து மிக பவண்டும்' என்று 
நன்கு யதரிந்து எழுதுவார்கள். எனபவ, நல்ல தமிழ் எழுத விரும்புகிறவர்கள் வலி 
மிகும் விதிகலைப்  டித்தறிவலதத் தலலவலியாகக் யகாள்ைாமல் அவற்லறப் 
 டித்துத் யதரிந்து யகாண்டால்  ிலையற எழுதலாம். 

வலிமிகும் விதிகளின் பதொகுப்பு 

சிதறிக்கிடக்கும் வலிமிகும் விதிகள் எல்லாம் இங்குத் யதாகுத்துத் 
தரப் ட்டுள்ைன. இத்யதாகுப்பு.  டித்த விதிகலை உள்ைத்தில் தள்ை முடியாதவாறு 
 ிடித்து நிறுத்தப்  யன் டும். 

கீழ்வரும் யசாற்களுக்குப் ின் க.ச.த.  வருக்க எழுத்து கைில் அலமந்த 
யசால் வருயமாைியாக வந்தால் வலி மிகும். 
1. அ,இ,எ, அந்த, இந்த, எந்த; அங்கு, இங்கு. எங்கு. ஆங்கு, ஈங்கு, யாங்கு; அப் டி, 
இப் டி,எப் டி: ஆண்டு, ஈண்டு. யாண்டு; அவ்வலக, இவ்வலக, எவ்வலக; 
அத்துலண. இத் துலண, எத்துலண: இனி, தனி; அன்றி, இன்றி மற்ற, மற்லற, நடு, 

ய ாது, அணு, முழு, புது, திரு, அலர,  ாதி; எட்டு,  த்து; முன்னர்,  ின்னர் ஆகிய 
இச்யசாற்களுக்குப்  ின் வரும் வலிமிகும். இந் நூலின்  க்கங்கள் 206-207இல் 
வந்துள்ை எடுத்துக்காட்டுகலைக் காண்க. 
2. ஒயரழுத்து ஒரு யமாைிக்குப் ின் வரும் வலி மிகும். 

பூ+ றித்தாள் = பூப் றித்தாள். 
தீ+ ிடித்தது = தீப் ிடித்தது. 
லக + குைந்லத = லகக்குைந்லத. 
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பூ+ ந்தல் = பூப் ந்தல். 
3. ஈறுயகட்ட எதிர்மலறப் ய யயரச்சத்தின்  ின் வரும் வலி மிகும். 

அறியா +  ிள்லை = அறியாப் ிள்லை. 
காணா+காட்சி = காணாக்காட்சி. 
யசால்லா+யசால் = யசால்லாச்யசால். 
நிலலயா + ய ாருள் = நிலலயாப்ய ாருள். 
தீரா+துன் ம் = தீராத்துன் ம். 

4. அகர இகர ஈற்று விலனயயச்சத்தின்  ின்னும், ஆய், ப ாய், ஆக என என்னும் 
விலனயயச்சங்கைின்  ின்னும் வரும் வலி மிகும். 

வர+யசான்னான் = வரச்யசான்னான். 
யமல்ல + ப சினார் = யமல்லப்ப சினார். 
ஓடி+ப ானான் = ஓடிப்ப ானான். 
பகட் தாய்+கூறினான் = பகட் தாய்க்கூறினான். 
ப ாய் + பதடினான் = ப ாய்த்பதடினான். 
இருப் தாக+கூறு = இருப் தாகக்கூறு. 
என+பகட்டான் = எனக்பகட்டான். 

5. வன்யதாடர்க் குற்றியலுகரத்தின்  ின்வரும் வலி மிகும். 
எட்டு + கட்டுகள் = எட்டுக்கட்டுகள். 
 த்து +யசய்யுள்கள் =  த்துச்யசய்யுள்கள். 
கற்று+யகாடுத்தான் = கற்றுக்யகாடுத்தான். 
விட்டு+யசன்றாள் = விட்டுச்யசன்றாள். 
லவத்து+ ப ானான் = லவத்துப்ப ானான். 
யகாக்கு + றந்தது = யகாக்குப் றந்தது. 
குறிப்பு: யகாக்குப்  றந்தது என்னும் யதாடர் எழுவாய்த் யதாடராயினும் 

நிலலயமாைி வன்யறாடர்க் குற்றியலுகரமானதால் வலிமிக்கு வந்தது என் தறிக. 
இங்கு வலி மிகுதலல விரும் ா விட்டால் யகாக்கு என்னும் யசால்லின்  க்கத்தில் 
காற்புள்ைியிட்டு யகாக்கு,  றந்தது என்று இவ்வாறு எழுதுக. 

6. திரு, நடு, முழு, விழு, ய ாது, அணு ப ான்றுள்ை முற்றியலுகரச் 
யசாற்களுக்குப்  ின்வரும் வலி மிகும். 

திரு+பகாயில் = திருக்பகாயில் 
நடு +யதரு = நடுத்யதரு. 
முழு+ப ச்சு = முழுப்ப ச்சு. 
விழு + ய ாருள் = விழுப்ய ாருள். 
ய ாது+ ணி = ய ாதுப் ணி. 
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அணு+குண்டு = அணுக்குண்டு. 
7. இரண்டாம் பவற்றுலம உரு ின்  ின்னும் நான்காம் பவற்றுலம உரு ின் 
 ின்னும் வரும் வலி மிகும்.  

பூலனலய+ ார்த்தான் = பூலனலயப் ார்த்தான்.  
கலடக்கு + ப ானான் = கலடக்குப்ப ானான். 

8.  ண்புத் யதாலகயில் வரும் வல்யலழுத்து மிகும். 
யவள்லை+தாள் = யவள்லைத்தாள். 
யமய்+ய ாருள் = யமய்ப்ய ாருள். 
ய ாய் + புகழ் = ய ாய்ப்புகழ். 

9. இருய யயராட்டுப்  ண்புத் யதாலகயில் வரும் வலி மிகும். 
லத+திங்கள் = லதத்திங்கள். 
பகாலட+காலம் = பகாலடக்காலம். 
மல்லிலக + பூ  = மல்லிலகப்பூ. 
ஆஸ்திபரலியா கண்டம், ஆப் ிரிக்கா கண்டம். 
குறிப்பு; இலவ  ிறயமாைிப் ய யராலகயால் இவற்றில் வலி மிகுதல் 

கூடாது. 
10. உவலமத் யதாலகயில் வரும் வலி மிகும். 

யராட்டி +தலல = யராட்டித்தலல. 
தாமலர+கண் = தாமலரக்கண். 
முத்து +  ல் = முத்துப் ல். 

11. நான்காம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் அஃறிலணப் ய யர் கைின்  ின் வரும் 
வலி மிகும். 

பவலி+கால் = பவலிக்கால். 
12. ஏைாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் வரும் வலி மிகும். காட்டிலட+யசன்றாள் 
குடி +  ிறந்தார் காட்டிலடச்யசன்றாள். குடிப் ிறந்தார். 
13. ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் முதலில் நிற்கும் நிலலயமாைி 
அஃறிலணயாய் இருப் ின் வலி மிகும். 

குருவி+தலல = குருவித்தலல. 
கிைி + கூடு = கிைிக்கூடு. 
பதர் + தட்டு = பதர்த்தட்டு. 
நாய்+குட்டி = நாய்க்குட்டி 
பூலன+குட்டி = பூலனக்குட்டி. 

14. இரண்டாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலகயில் வரும் 
வலிமிகும். 
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சிற்றுண்டி +சாலல = சிற்றுண்டிச்சாலல. 
தயிர்+குடம் = தயிர்க்குடம். 
காய்கறி+கலட = காய்கறிக்கலட. 
பதர் +  ாகன் = பதர்ப் ாகன். 

15. மூன்றாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலகயில் வரும் 
வலி மிகும். 

 ித்தலை+குடம் =  ித்தலைக்குடம். 
 ட்டு + பசலல =  ட்டுச்பசலல.  
பமார் + குைம்பு = பமார்க்குைம்பு. 

16. நான்காம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலகயில் வரும் வலி 
மிகும். 

குைந்லத +  ால் = குைந்லதப் ால். 
பகாைி+தீனி = பகாைித்தீனி. 

17. ஐந்தாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலகயில் வரும் வலி 
மிகும். 

வாய்+ ாட்டு = வாய்ப் ாட்டு. 
விைி+புனல் = விைிப்புனல். 

18. ஏைாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலக யில் வரும் வலி 
மிகும். 

தண்ணரீ்+ ாம்பு  
யசன்லன+கல்லூரி = யசன்லனக்கல்லூரி. 
மதுலர + பகாயில் = மதுலரக்பகாயில். 

19. தனிக்குற்யறழுத்லத அடுத்து வரும் ஆகாரத்தின்  ின்வரும் வலி மிகும். 
கனா+கண்டான் = கனாக்கண்டான்.' 
நிலா +  யன் = நிலாப் யன். 
சுறா + தலல = சுறாத்தலல. 

20. அன்றி, இன்றி என்னும் இகர ஈற்றுக் குறிப்பு விலன யயச்சங்களுக்குப்  ின் 

வரும் வலி மிகும். 
அன்றி + யசல்பலன் = அன்றிச்யசல்பலன்.  
இன்றி+ யகாபடன் = இன்றிக்யகாபடன். விதிவிலக்கும்  ிறவும் 

21. ட, ற, இரட்டித்த யநடில் யதாடர், உயிர்த் யதாடர் குற்றியலுகரச் யசாற்களுக்குப் 
 ின் வரும் வலி மிகும். 

21.1 மாடு+சாணம் = மாட்டுச்சாணம். 
தமிழ்நாடு + கலல = தமிழ்நாட்டுக்கலல. 
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தமிழ்நாடு + ப ாக்குவரத்து =  தமிழ்நாட்டுப் ப ாக்குவரத்து. 
வடீு + பசாறு = வடீ்டுச்பசாறு. 
21.2 ஆறு+தண்ணரீ் = ஆற்றுத்தண்ணரீ். 
கிணறு +தவலை = கிணற்றுத்தவலை. 
பவறு+ய ாருள் = பவற்றுப்ய ாருள். 

22. யமன் யதாடர்க் குற்றியல் உகரச் யசாற்களுக்குப்  ின்னும், உயிர்த்யதாடர்க் 
குற்றியலுகரச் யசாற்களுக்குப்  ின்னும், முற்றியலுகரச் யசாற்களுக்குப்  ின்னும் 
வரும் வல்யலழுத்துச் சில இடங்கைில் மிகும். 

22.1 வண்டு+கால் = வண்டுக்கால். 

திண்டு +கல் = திண்டுக்கல். 
 ாம்பு+பதால் =  ாம்புத்பதால்.  
குரங்கு+கூட்டம் = குரங்குக் கூட்டம். 
கன்று + குட்டி = கன்றுக்குட்டி. 
 ண்பு+யதாலக =  ண்புத்யதாலக.  
 ண்பு +ய யர் =  ண்புப்ய யர். 
மருந்து + கலட = மருந்துக்கலட. 
22.2 முதுகு+தண்டு = முதுகுத்தண்டு. 
எருது + யகாடி = எருதுக்யகாடி. 
22.3 உணவு +ய ாருள் = உணவுப்ய ாருள். 
யசலவு+யசால் = யசலவுச்யசால். 
இந்துக்கள்,  ந்துக்கள், கந்துக்கடன் என்னும் யசாற்கைில் வல்யலழுத்து 

மிகுந்து வருதலும் காண்க. 

வலிமிகும் பதொடர்களின் வரிகச  

அலரப் ங்கு, அறிவுப் ஞ்சம், அணுக்குண்டு, இலடநிலலப் ள்ைி, 
அந்தக்கைகம், இராக்காலம், இராப் கல், அங்குப்ப ானார், அவனுக்குக்யகாடுத்தான், 
இரவுக்குறி, அழுக்குத்துணி, அன்றிச்யசய்பயன், இந்தியத்துலணக்கண்டம், 

இந்தியத்தூதுக்குழு, அன்புத்தலை, இனிக்பகட்ப ன், இடப் க்கம், ஆரம் ப் ள்ைி, 
ஆண்டுப்ப ானான், ஆண்டுக்காலம், ஆங்குச்யசன்றான், ஆட்சித்யதாடக்கம், 
ஆபலாசலனக்கூட்டம், இன்றிப்ப சு, இந்தப்ப ச்சு, இங்குத்தந்பதன், இலசச்யசல்வர், 
ஈண்டுப்ப ாகிபறன், ஈங்குக்யகாடுத்பதன், உைவுத்யதாைில், உணவுப்ய ாருள், 
உயர்நிலலப் ள்ைி, உருலைக்கிைங்கு, உண்லமக்கலத முதலியனவற்லற 
நன்றாகத் யதரிந்து யகாண்டால்  ல  ிலைகலை நீக்கலாம். 
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தமிைறிஞர்கள் எழுதியுள்ை உலரநலட நூல்கலைப்  டிக்கும்ப ாது. 
வல்யலழுத்து மிகும் இடங்கலைக் கவனித்துப்  டித்து வந்தால்,  ிலையின்றி 
எழுத நன்கு யதரிந்து யகாள்ைலாம். 

1.4. பெொழிப்ப யர்த்தல் 

அ) தமிைிலிருந்து ஆங்கிலத்துக்கு யமாைிப்ய யர்ததல் 
ஆ) ஆங்கிலத்திலிருந்து தமிழுக்கு யமாைிப்ய யர்த்தல் 

1. சுருக்கி வலரதல். 
2. ய ாருள் உணர்திறன் 
3. சுருக்கக் குறிப் ிலிருந்து விரிவாக்கம் யசய்தல் 
4. கட்டுலர வலரதல் (ய ாது) 
5. கடிதம் வலரதல் (அலுவல் சார்ந்தது) 
6. தமிழ் யமாைியறிவு 

தமிழ் பெொழி 

எத்திலசயும் புகழ் மணக்க இருந்துவரும் தமிழ் யமாைி தமிைகத்தின் 
தாய்யமாைி; தமிழ்நாட்டில் வாழும் ய ரும் ாலரான பகரைம், தமிழ் மக்கைின் 
தாய்யமாைி. தமிைகம் தவிர ஆந்திரம், கர்நாடகம்,  ாண்டிச்பசரி, அந்தமான் தீவு, 
மகாராஷ்டிரம், ஒரிசா, வங்காைம், யடல்லி முதலிய மாநிலங்கைிலும் தமிழ் 
யமாைி லயத் தாய்யமாைியாகக் யகாண்டவர்கள் குடிபயறி இருக்கிறார்கள் அல்லது 
தங்கி இருக்கிறார்கள். இலங்லகயில் தமிைர்கள் வாழ்கிறார்கள். யமாரீஷியஸ் 
தீவிலும் தமிைர்கள் இருக்கிறார்கள். மபலஷியாவிலும் சிங்கப்பூரிலும் 
மியான்மாரிலும் ( ர்மா) தமிைர் கள் இருக்கிறார்கள். யதன்னாப் ிரிக்காவிலும், 
 ிரான்ஸிலும், யெர்மனியிலும், ஆஸ்திபரலியாவிலும், ' இங்கிலாந்திலும், 
அயமரிக்காவிலும், கனடாவிலும் தமிைர்கள் குடிபயறியிருக் கிறார்கள். எல்லா 
இடங்கைிலும் உள்ை தமிழ் மக்கலைக் கணக்யகடுத்தால், அவர்கள் யதாலக 7 
பகாடிக்கு பமல் இருக்கக் கூடும். இப்ய ருந்யதாலகயினரின் தாய்யமாைி தமிபை. 
இவ் வலனவலரயும் சமய பவறு ாடின்றியும் யகாள்லக மாறு ாடின்றி யும் 
ஒன்று டுத்துவது அமிழ்தினும் இனிய தமிழ் யமாைிபய. 

பதொன்பெொழி 

''உலகில் 6000 யமாைிகள் பதான்றின என்றும் அவற்றுள் 2700 யமாைிகள் 
இன்றும் உயிருடன் இருக்கின்றன என்றும் ருஷ்யா நாட்டுப்  ிராவ்தா' இதழ் 
கூறுகிறது. இந்த 2700 யமாைி களுள் தமிழ், வடயமாைி, கன்னடம், யதலுங்கு, 
மலலயாைம். மராத்தி, வங்காைம், உருது, சீனம்,  ாரசீகம், ஈப்ரு, இலத்தீன், 
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 ியரஞ்சு, ஆங்கிலம், யெர்மானியம் ப ான்றலவபய இலக்கிய வைமுள்ை 
யமாைிகைாகும். வடயமாைி, கிபரக்கம், இலத்தீன், ஈப்ரு. சீனம் ஆகியலவ 
ப ாலபவ தமிழ் யமாைியும் மிகவும் யதான்லம உள்ை ய ரு யமாைியாகும்; 
உயர்தனிச் யசம்யமாைியு மாகும். 

இந்தியாவில் மட்டும் 179 இலக்கிய வையமாைிகளும் 544 கிலை 
யமாைிகளும் உள்ைன என்று இந்தியநாட்டு யமாைி நூலறிஞராய் விைங்கிய 
காலஞ்யசன்ற சுனிதி குமார் சட்டர்ெி குறிப் ிட்டுள்ைார். இம்யமாைிகைலனத்திலும் 
யதான்லமயானது தமிழ்யமாைி யசன்லன உயர்நீதி மன்ற நடுவராய் இருந்தவரும் 
ப ரறிஞருமாகிய காலஞ்யசன்ற சதாசிவ ஐயர் அவர்கள், வடயமாைிலயப் 

 ார்க்கிலும் தமிழ்யமாைி யதான்லமயானதாய் இருக்க பவண்டும் என்று யசால்லக் 
பகட்டிருக்கிபறன். தமிைில் ஒரு ககரம் இருக்கிறது. வடயமாைியில் இதற்குபமல் 
மூன்று ககரங்கள் உண்டு. க, ச, ட, த,   ஆகிய எழுத்துகளுக்குத் 
தமிைிலிருப் லதவிட வடயமாைியில் மும்மூன்று எழுத்துகள் மிகுதியாய் உண்டு. 
இலவ தவிர பவறு எழுத்துகளும் வட யமாைியில் உண்டு. இப் டி வடயமாைியில் 
எழுத்து வைர்ச்சி யுற்றிருப் பத அம்யமாைி, தமிழ் யமாைிக்குப்  ின் 
பதான்றியலதக் காட்டுகிறது. குலறவிலிருந்துதாபன. வைர்ச்சி பதான்றுவது 
இயல்பு. இஃது ஐயரவர்கள் கூறிய காரணம். திரு. வி.க. அவர்கள் தமிழ் 
யமாைியில் யமல்யலாலிகள் மிகுந்திருப் பத அதன் யதான்லமக்குக் காரணம் 
என்றார். இற்லறக்கு 5,000 ஆண்டுப்  ைலமயுலடயனவாய்க் கருதப் டும் ஹரப் ா, 
யமாகஞ்யசாதாபரா புலதய ாருள்கைில் இருக்கும் உருவ எழுத்துகலைப்  டித்த 
ஈராஸ்  ாதிரியார், அலவ தமிழ் எழுத்துகள் என்றும், ஆதலால். தமிழ்யமாைி 
யதான்லம வாய்ந்தது என்றும் குறிப் ிட்டிருக்கிறார். 

யதால்காப் ியம் கி.மு. 4-ஆம் நூற்றாண்டில் பதான்றியது என் ர். இதுதான் 
தமிைிலுள்ை  ண்லடய உயர்ந்த இலக்கணம். இத்தலகய சீரிய கூரிய 
தமிைிலக்கணம் பதான்ற பவண்டுயமன் றால், இதற்குக் குலறந்தது ஆயிரம் 
ஆண்டுகளுக்கு முன் ாவது தமிழ்யமாைி பதான்றிச் யசம்லம பவண்டும். இப் டிப் 
 ார்த்தால் தமிழ்யமாைி குலறந்தது இன்லறக்கு 3500 ஆண்டுகளுக்கு முன் 

பதான்றி வைர்ச்சியலடந்திருத்தல் பவண்டும் என்று யகாள்ைலாம். யதான்லம 
மிக்க சங்க இலக்கியமாகிய புறநானூறு என்னும் நூலில் உள்ை இரண்டாம் 
யசய்யுைில் முரஞ்சியூர் முடிநாகராயர். பசரமான் ய ருஞ்பசாற்று 
உதியஞ்பசரலாதலன 

"அலங்குலைப் புரவி ஐவயராடு சிலனஇ 
நிலம்தலலக் யகாண்ட ய ாலம்பூந் தும்ல  
ஈலரம்  தின்மரும் ய ாருதுகைத் யதாைியப் 
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ய ருஞ்பசாற்று மிகு தம் வலரயாது யகாடுத்பதாய்'' 
என்று கூறி வாழ்த்தியுள்ைார். 
அந்நூலுக்கு உலர எழுதிய  லைய உலரயாசிரியர். "அலசத்த 

தலலயாட்டம் அணிந்த குதிலரகலையுலடய  ாண்டவர் ஐவருடபன சினந்து 
நிலத்லதத் தம்மிடத்பத யகாண்ட ய ாற்பூந் தும்ல லயயுலடய துரிபயாதனன் 
முதலாகிய நூற்று வரும் ய ாருது ப ார்க்கைத்தின்கண்  டுந்துலணயும் ய ருஞ் 
பசாறாகிய மிக்க உணலவ இரு லடக்கும் வலரயாது வைங்கி பனாய்'' என்று 
உலர கூறியுள்ைார். இரு லட வரீர்களுக்கும் ய ருஞ்பசாறு வலர யாது 
வைங்கியதால் இத்தமிைகச் பசரமான், ய ருஞ்பசாற்றுதியஞ் பசரலாதன் எனப் 

ய யர் ய ற்றான். 
ஈண்டுக் குறிப் ிட்டுள்ை ப ார் மகா ாரதப் ப ார் என 

யவள்ைிலடமலலயயன விைங்கும். இப் ாரதப் ப ார் நடந்த காலம் கி.மு. 1432 
என் ர் வரலாற்றாசிரியர். ஆக இச் பசரபவந்தன் உயிபராடிருந்த காலத்தில் 
இப் ாடல்  ாடியிருத்தல் பவண்டும். அம்மன்னன் இறந்த  ின் இதலனப் 
 ாடியிருத்தல் இயலாது. எனபவ இப் ாடல்  ாடிய காலம் இற்லறக்கு ஏறக் 
குலறய 3430 ஆண்டுகளுக்கு முற் ட்டதாகும். யமாைி பதான்றி வைர்ந்து யசய்யுள் 
இயற்றிய நிலலலய அலடய 1000 ஆண்டுகைாவது ஏற் ட்டிருத்தல் பவண்டும். 
எனபவ தண்டமிழ் யமாைி ஏறத்தாை 4430 ஆண்டுகள் யதான்லமயானது என் து 
நன்கு விைங்கும். 

சுப் ிரமணியம் யமாைி நூலறிஞரான தஞ்லசத் தமிழ்ப்  ல்கலலக் கைக 
முன்னாள் துலணபவந்தர் டாக்டர் வ.அய். அவர்கள். தமிழ்யமாைிலயப்  ற்றிக் 
கூறியது  ின்வருமாறு: 

'தமிழ் யமாைிக்கு எழுத்துருவில் ஏறத்தாை 2500 ஆண்டு வரலாறு உண்டு. 
ப ச்சுருவில் ஏறத்தாை 5000 ஆண்டு  ைக்கம் உண்டு... "ஏறத்தாை 2500 
ஆண்டாயினும்  லைய இலக்கியங்க ைாகிய சங்க இலக்கியங்களும் 
யதால்காப் ிய இலக்கணமும் இன்று  டித்தாலும் ய ாருள் புரிவது கடினமன்று. 
இது  ிற யமாைிகளுக்கு இல்லாத சிறப் ாகும். இலத்தீனும் சமஸ்கிருதமும்  ைம் 

ய ருலமயுலடயலவ. ஆனால், அலவ ஆய்வாைர்கைின் மூலம், அகரமுதலிகள் 
(அகராதிகள்) மூலம் ய ாருள் அறியும் நிலலயில் இருக்கின்றன. கிபரக்கமும் 
அவற்லறப் ப ான்றதுதான். இன்றுள்ை கிபரக்க யமாைிக்கும்  ண்லடய 
கிபரக்கத்திற்கும் நிலறய பவற்றுலம உண்டு. இன்லறய கிபரக்க யமாைி 
ப சுபவார்  ண்லடய கிபரக்கத்லதத் யதரிந்து யகாள்வது முடியாது. ஆனால், 
 ண்லடய தமிலை ஓரைவு கல்வி அறிவுள்ை தமிழ்ச் சிறுவனும் ய ாருள் யதரிந்து 
யகாள்வது கடினமன்று.'' 
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தமிழ் இலக்கியங்களும்  ைலமயுலடயனபவ. இது குறித்துத் தமிழ் 
ஆராய்ச்சிப் ப ராசிரியர் காலஞ் யசன்ற திரு. லவயாபுரிப்  ிள்லை அவர்கள், 
"யதலுங்கு யமாைிலய எடுத்துக் யகாள்பவாமாயின். அதற்குரிய ஆதி 
இலக்கியமாகிய நன்லனய  ாரதம் என்னும் நூல் கி. ி.11-ஆம் நூற்றாண்டில் 
பதான்றிய தாகும். கன்னட யமாைிலய எடுத்துக் யகாள்பவாமாயின், அதற் குரிய 
ஆதி இலக்கியமாகிய கவிராெ மார்க்கம் என்னும் நூல் கி. ி. 9-ஆம் நூற்றாண்டில் 
பதான்றியதாம். மலலயாை யமாைிலய எடுத்துக் யகாள்பவாமாயின், அதற்குரிய 
ஆதி இலக்கியமாகிய இராமசரிதம் என்னும் நூல் 14-ஆம் நூற்றாண்டில் 
பதான்றினலம  ிரசித்தம். ஆனால், தமிழ் யமாைியின் ஆதி இலக்கியங்கபைா 

இப்ப ாது அறுதியிட்டிருக்கின்ற டி கிறிஸ்துவ சகாப்தத்தின் ஆரம்  காலத்திபல 
பதான்றியனவாகும். இங்பக ஆதி இலக்கி யங்கள் என்றது இப்ப ாது 
அகப் டுவனவற்றுள் காலத்தால் முற் ட்டனவற்லறபய ஆகும். 
இவ்விலக்கியங்கைின் திருந்திய வடிவங்கலையும் யசய்யுள் அைகுகலையும் 
முதிர்ந்த  க்குவத்லத யும் பநாக்குமிடத்து, கிறிஸ்துவ சகாப்தத்துக்கு மிக மிக 
முற் ட்ட காலத்பத தமிைிலக்கியங்கள் உருப்ய றத் யதாடங்கியிருத்தல் 
பவண்டுயமன்று எைிதில் ஊகித்தல் கூடும். 

இத்யதான்லம  ற்றித் தமிழ் மக்கைாகிய நாம் அலனவரும் ய ருலம 
பமற்யகாள்ளுதல் இயல்ப . இதனினும் மிக்கயதாரு சிறப்பு நமது யமாைிக்கு 
உள்ைது. திராவிட வகுப் ில்  ிற யமாைிக்கு உரிய ஆதி இலக்கியங்கயைல்லாம் 
வடயமாைி நூல்கைின் வைிவந்தனவாம். உதாரணமாக, யதலுங்கு நூல்களுள் 
காலத்தால் முந்திய நன்லனய  ாரதம் என்னும் நூல் வடயமாைியிலுள்ை வியாச 
 ாரதத்லதப்  ின் ற்றியது. தமிைிலக்கியங்களுள் காலத்தால் முந்திய நூல்கள் 
இப்ய ற்றியன அல்ல" என்று குறிப் ிட்டுள்ைார். 

திரொவிடத் தொய்பெொழி தமிதே 

இந்திய யமாைிகலைத் திராவிட இனம் எனவும், ஆரிய இனம் எனவும், 
ஆரியத் திராவிட இனம் எனவும்  ிரிப் ர் இக் கால யமாைி நூலறிஞர். திராவிட 

இனத்லதச் பசர்ந்த யமாைிகபை தமிழ், கன்னடம், யதலுங்கு, மலலயாைம், குடகு, 
துளு ஆகிய திருந்திய யமாைிகளும், துதம், பகாதம், பகாண்டு, கூ, ஓரியன், 
இராசமகால் முதலிய திருந்தாத யமாைிகளுமாகும். 

இலக்கிய வைமில்லாத திராவிட யமாைிகள் வட திராவிட யமாைிகள், 
மத்திய திராவிட யமாைிகள், யதன் திராவிட யமாைிகள் என 
வலகப் டுத்தப் டுகின்றன.  ிராகுய், கூர்க், மால்பரா என் லவ வடதிராவிட 
யமாைிகைாகும். யகாலமி-நாய்கி,  ார்ெி, யகாண்டி பகாண்டு, குய்-கூவி என் ன 
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மத்திய திராவிட யமாைி கைாகும். துளு, கூர்க், துதம், பகாதம் என் ன யதன் 
திராவிட யமாைிகைாகும். இவ்வாறு ப ராசிரியர்  பரா கூறுவர். வடயமாைி ஆரிய 
இனத்லதச் பசர்ந்தது வட இந்திய யமாைிகள் ய ரும்  ாலன ஆரியத் திராவிட 
இனத்லதச் பசர்ந்தலவ. 

தமிலைப்  ற்றிப் ய ாதுவாக இருவலகக் யகாள்லககள் உலவி வருகின்றன. 
திராவிட மூலயமாைி ஒன்று இருந்தது என்றும். அம்மூலத் திராவிடத்திலிருந்பத 
தமிழ், கன்னடம், யதலுங்கு. மலலயாைம், குடகு, துளு முதலிய திருந்திய 
திராவிட யமாைி களும், துதம், பகாதம், பகாண்டு, கூ, ஓரியன், இராசமகால் 
முதலிய திருந்தாத திராவிட யமாைிகளும் பதான்றின என்றும் ஒரு சாரார் 

கூறுவர். மற்யறாரு சாரார், மற்றத் திராவிட யமாைிகள் தமிழ் ய ற்ற பசய்கபை 
என் ர். இக்யகாள்லகலய முதன்முதலாகக் குறிப் ிட்டவர் ப ராசிரியர் சுந்தரம் 
 ிள்லை ஆவார். அவர் தமது ஒப்புயர்வற்ற 'மபனான்மணயீம்' என்னும் 
நாடகத்திலுள்ை தமிழ் வாழ்த்தில், 

"கன்னடமும் கைியதலுங்கும்  
கவின்மலலயா ைமும்துளுவும் 

உன்னுதரத்து உதித்யதழுந்பத  
ஒன்று ல வாயிடினும்'' 

என்று  ாடியிருக்கக் காணலாம். இக்யகாள்லகயினர் திராவிட மூலயமாைி 
என் து கற் லன என்றும்,  ைந்தமிபை திராவிட யமாைிகைின் தாய்யமாைி என்றும், 
தமிழ் யமாைியிலிருந்பத திருந்திய திராவிட யமாைிகளும் திருந்தாத திராவிட 
யமாைிகளும் பதான்றியுள்ைன என்றும், மலலயாை யமாைி தமிைிலிருந்து கி. ி.10-
ஆம் நூற்றாண்டில் பதான்றிய கிலையமாைிபய என்றும் குறிப் ிடுகின்றனர். 
இக்யகாள்லக இப்ய ாழுது வலிவுற்று வருகிறது. நடுவு நிலலயினின்று 
பநாக்குவார்க்குத் திராவிட யமாைியினத்தின் தாய்,  ைந்தமிபை என் து நன்கு 
புலனாகும். 

தமிழ்பெொழி தவறு; வடபெொழி தவறு 

தமிழ்யமாைி, வடயமாைியினின்று பதான்றியது என்று ஒரு சிலர் தவறான 
உணர்ச்சியினால்  ல ஆண்டுகைாய் அறியாது கூறி வந்ததுண்டு. இத்தவறுக்குக் 
காரணம்  ல வடயசாற்கள் தமிைில் புகுந்திருப் பதயாகும். வடநூற்கடலல நிலல 
கண்டுணர்ந்த தவஞானச் யசல்வரான சிவஞான பயாகிகளும். வடயமாைியும் தமிழ் 
யமாைியும் நன்குணர்ந்த யமாைி நூலறிஞர் டாக்டர்  ி.எஸ். சுப் ிரமணிய 
சாஸ்திரியாரும்  ிறரும், 'வடயமாைி பவறு; தமிழ் யமாைி பவறு" என் லத நன்கு 
எடுத்துக்காட்டி விைக்கி யுள்ைார்கள். யமாைி நூலறிஞர் டாக்டர் கால்டுயவல், 
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திராவிட யமாைிகலையும் வடயமாைிலயயும் நன்கு ஆராய்ந்து, வட யமாைியினும் 
பவறானலவ திராவிட யமாைிகள் என் லத நிலல நாட்டியபதாடு, சில தமிழ்ச் 
யசாற்கள் வடயமாைியிலும் புகுந் திருப் லத எடுத்துக் காட்டியுள்ைார். 

வடநூற்புலலமயும் தமிழ் நூற்புலலமயும் ய ற்றுத் தமிழ் இலக்கிய 
நயங்கலை மிக நன்றாக எடுத்தியம்புதலில் இலணயற்று விைங்கிய 
ய ரும்புலவரான மகாமபகா ாத்தியாய  ண்டிதமணி மு. கதிபரசச் யசட்டியார் 
அவர்கள், "வடயமாைிக்கும் தமிழ் யமாைிக்கும் உள்ை பவறு ாடுகள் மிகப்  லவாம். 
வடயமாைியில் தமிைில் இருப் து ப ாலத் திலண  ால் உணர்த்தும் விலன 
விகுதிகள் இல்லல. ' வதி' என்னும் விலனமுற்று, இருக்கிறான். இருக்கின்றாள். 

இருக்கின்றது என ஓர் ஈபற நின்று எழுவாய்க்கு ஏற்றவாறு ய ாருள் உணர்த்தி 
நிற்கும். தமிைில் விலனமுற்றுகைின் ஈபறா திலண  ால்கலை உணர்த்தி நிற்கும். 
 ால் வகுப்பு தமிைில் ய ாருலைப்  ற்றியும் வடயமாைியில் யசால்லலப்  ற்றியும் 
உள்ைது. ஆண் மகலனப்  ற்றி வருஞ்யசாற்கள் எல்லாம் ஆண்  ாலாகவும். ய ண் 
மகலைப்  ற்றி வருவன எல்லாம் ய ண்  ாலாகவும் தமிைில் உள்ைன. 
வடயமாைியில் இவ்வலரயலற இல்லல. மலனவிலயப்  ற்றி வரும் ' ாரிலய' 
என்னும் யசால் ய ண் ாலாகவும் 'தாரம்' என்னும் யசால் ஆண் ாலாகவும். 
''கைத்திரம்' என்னும் யசால் நபுஞ்சகப் ாலாகவும் வருதல் காண்க. 

வடயமாைியில் ஒருலம, இருலம,  ன்லமச் யசாற்கள் உள்ைன. தமிைில் 
ஒருலம அல்லாதன எல்லாம்  ன்லமபய. திலணப் ாகு  ாடு, குறிப்புவிலனமுற்று 
முதலியன தமிழுக்பக உரியன என்று தமது 'கலல யில் கட்டுலர' என்னும் 
நூலில் வடயமாைிக்கும் தமிழ் யமாைிக்கும் உள்ை அடிப் லட பவறு ாடுகலை 
எடுத்துக் காட்டியுள்ைார். டாக்டர்  ி.எஸ். சாஸ்திரியார், இன்னும் வட யமாைிக்கும் 
தமிழ்யமாைிக்கும் உள்ை  ல் பவறு ாடுகலைத் தமது 'தமிழ் யமாைி நூல்' 
என் தில் விைக்கியிருக்கிறார். அகவற் ா, கலிப் ா, யவண் ா, வஞ்சிப் ா 
முதலியலவ தமிழ் யமாைிக்பக உரியலவ. ஆதலால், தமிழ்யமாைி 
வடயமாைியினின்று  ிறந்தது அன்று என்றும், வடயமாைியிலிருந்து பவறு ட்ட 
 ண்புலடயது தண்டமிழ்யமாைி என்றும் நன்கறியலாகும். 

தமிழ்பெொழியின் சிறப்பு 

இத்தலகய தன்லம வாய்ந்த தமிழ்யமாைியின் அருலம ய ருலமகலைத் 
தமிழ்க் கவிஞர்களும், அறிஞர்களும், தமிழ் கற்ற ஐபராப் ிய அறிஞர் 
ய ருமக்களும் நன்கு எடுத்துக் காட்டியிருக் கிறார்கள். மாணிக்கவாசகர் "ஒண் 
தீந்தமிழ்" என்றும், “தண்ணார் தமிழ்" என்றும்  ாடியிருக்கிறார். கம் ர், "என்றுமுை 
யதன்தமிழ்" என்று தமிலைப்  ாராட்டியுள்ைார். தஞ்லசவாணன் பகாலவ ஆசிரியர், 
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"பதருந்யதாறும் இனிதாம் தமிழ்" என்றார். திருவிலை யாடற் புராணம்  ாடிய 
 ரஞ்பசாதி முனிவர், "மண்ணிலடச் சில இலக்கண வரம் ிலா யமாைிப ால் 
எண்ணிலடப் டக் கிடந்ததா எண்ணவும்  டுபமா?" என்று  ாடினார். பவயறாரு 
கவிஞர், "தன் பநர் இலாத் தமிழ்'' என்று ஞாயிற்றுக்கும் ஞாலம் புகழும் 
தமிழுக்கும் ஒப் ிட்டுக் கூறினார். வடயமாைி, ஆங்கிலம் முதலிய யமாைிகலை 
அறிந்த பதசியக் கவிஞர்  ாரதியாபரா, "யாமறிந்த யமாைிகைிபல 
தமிழ்யமாைிப ால் இனிதாவது எங்கும் காபணாம்" என்று அறுதியிட்டு உறுதியாகக் 
கூறினார். இப் டித் தமிழ்க் கவிஞர்கள் தங்களுலடய  ாடல்கைில் தமிைின் 
அருலம யிலனயும் ய ருலமயிலனயும் நன்கு எடுத்துக் காட்டியிருப் லதக் 

காண்கிபறாம். 
இந்நாட்டின் நிலக்யகாலட இயக்கத் தலலவரும், அரபு யமாைி, 

சமஸ்கிருதம், மராத்தி, இந்தி,  ியரஞ்சு யமாைி. யெர்மானிய யமாைி முதலிய 
 தியனட்டு யமாைிகலைக் கற்ற வரும். ஏற்றமிகு ப ரறிஞரும், தவஞானச் 
யசல்வருமான காலஞ் யசன்ற விபனா ா முனிவர், தமது 1956-ஆம் ஆண்டு 
தமிைகச் சுற்றுப் யணத்தில் ஈபராட்டில் ஆற்றிய யசாற்ய ாைிவில், "தமிைக அரசு 
தமிழ் யமாைிலய யவற்றியுடன் திறம் ட ஆட்சி யமாைியாக மாட்சியுடன் 
 யன் டுத்தக் கூடும். யமாைியின் வைம் அதன் விலனச் யசாற்கைில் நன்கு 
அலமந்து கிடக்கிறது. தமிழ் யமாைிபயா இலத்தீன் யமாைிலயப் ப ான்று 
அைவற்ற விலனச் யசாற்கலைக் யகாண்டு விைங்குகின்றது" என்று தமிழ் 
யமாைியின் யசால் வைம்  ற்றிக் குறிப் ிட்டார். 

'யதன்னிந்திய யமாைிகளுள்  ைலமயானதும்  ண்  ட்டதும் தமிழ் 
யமாைிபய" என்று M. சீனிவாச ஐயங்கார் தமது 'தமிழ் யமாைி ஆராய்ச்சி' என்னும் 
நூலில் எடுத்துக் காட்டி யிருக்கிறார். 

ஐதரொப்பிய அறிஞர்களின் கருத்து 

யசந்தமிழ் யமாைிலய நன்கு  யின்ற ஐபராப் ிய அறிஞர் ய ருமக்களும், 
பமலல நாட்டு யமாைிநூல் வல்லுநர்களும் தமிைின் அரிய தன்லமகலை நடுவு 

நிலலலமயில் நின்று எடுத்துக் காட்டியிருப் து காண்க. வின்ஸ்பலா என்ற 
அறிஞர், "யசய்யுள் தன்லமயில் கிபரக்க யமாைியிலனயும், இலக்கியப் 
ய ருலமயில் இலத்தீன் யமாைியிலனயும் யவல்ல வல்லது தமிழ்யமாைி' என்றார். 
பமலும் அவபர, ''அதன் (தமிழ்) ய யபர இனிலம ய ாருள் டுவதற்கு ஏற் , 
அதனிடத்தில் பகட்டாலரத் தம் வசமாக்கும் இனிலம ய ாருந்தியிருப் தற்கு 
ஐயமில்லல" என்று கூறியுள்ைார். யடய்லர் என் ார், "அது (தமிழ்) நிலறந்து 
யதைிந்து ஒழுங்காயுள்ை யமாைிகளுள் மிகவும் சிறந்தயதான்றாகும் என்று 
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யமாைிந்துள்ைார். டாக்டர் G.U. ப ாப்  ாதிரியார். "தமிழ்யமாைி எம்யமாைிக்கும் 
இைிந்த யமாைி அன்று" என்று கூறியபதாடு நில்லாமல் தமிழ்யமாைி பமல் 
அைவற்ற அன்பு பூண்டு தம் கல்லலறயின் பமல் "இங்பக தமிழ் மாணவர் 
அடக்கம் யசய்யப்  ட்டிருக்கிறார்” என்று கல்லில் ய ாறித்து லவக்குமாறு 
விருப்பு முறி (Will) எழுதி லவத்தார். இவருக்கிருந்த தமிழ்ப் ற்லற என்யனன்று 
 ாராட்டுவது! இந்த அைவு யசந்தமிழ் யமாைி, அந்தப் ப ாப்ல யர் உள்ைத்லதக் 
யகாள்லை யகாண்டது. 

யமாைி நூலறிஞர் டாக்டர் கால்டுயவல் துலரமகனார், ''தமிழ்  ண்லடயது: 
நலம் சிறந்தது; உயர்நிலலயில் உள்ைது;... விரும் ினால் வடயமாைி உதவியின்றி 
இயங்கவல்லது" என்றார். கிரியர்சன் என்ற மற்யறாரு ஐபராப் ிய அறிஞர், 
"திராவிட யமாைிகளுள் தமிழ் யமாைிபய மிகத்யதான்லம வாய்ந்ததும் ய ருவைம் 
ய ாருந்தியதுமாகும். மிகவும் சீர்திருந்தியதுமான உயர் தனிச் யசம்யமாைியுமாகும்; 
யசால்வைமும் மிகுந்தது. அைவிடயவாண்ணாப்  ண்லடக்காலம் முதல்  யின்றும் 
வருவது" என்றார். சிபலட்டர் என் ார், "திராவிட யமாைிகள் எல்லா வற்றுள்ளும் 
மக்கள் ப ச்சு யமாைிக்குரிய தன்லமலயப் ய ற்றுள்ை யமாைி தமிழ்யமாைி; தர்க்க 
அலமப்புலடயதும் தமிழ் யமாைிபய'' என்றார். விட்னி என்ற ஓர் ஐபராப் ிய 
அறிஞர் தம்மிடம், தமிழ் நாட்டில்  ிறந்து வைர்ந்து தமிலை நன்கு கற்றுத் 
தமிைலரப் ப ாலபவ எழுதவும் ப சவும் வல்லவராய் விைங்கிய அயமரிக்கர் 
ஒருவர் தமிழ்யமாைி எண்ணுவதற்கும் ப சுவதற்கும் எந்த ஐபராப் ிய 
யமாைிலயயும் விடச் சிறந்தது என்று கூறியதாய் எழுதியிருக்கிறார். 

ொன் மர்டாக் என்ற ஐபராப் ிய அறிஞர், "சீரிய யமாைி யாயும் அைகிய 
இலக்கியங்கள் உலடயதாயும் விைங்குவது தமிழ் யமாைிபய" என்றார். F. W. 
யகல்லட் என் ார், “எந்த நாட்டினரும் ய ருலம யகாள்ைக்கூடிய இலக்கியம் தமிழ் 
இலக்கியம்" என்று தமிலைப்  ாராட்டியுள்ைார். 

சார்லஸ் கவர் என் வர். "யதலுங்கு யமாைியின் யமருகு நிலலயும் 
அருந்தமிழ்ப் ா நலமும் ஐபராப் ாவில் மிகுதியாகத் யதரியப் டுத்துதல் பவண்டும்" 
என்றார். யெர்மனி நாட்டவரும் ஆங்கில நாட்டின் குடிமகனானவரும் 
அக்காலத்துத் தலல சிறந்த யமாைி நூல் வல்லுநராய் விைங்கியவரும், இருக்கு 
பவதத்லதச் சாயனருலடய உலரயுடன்  திப் ித்தவருமாகிய மாக்ஸ் முல்லர் (Max 
Mueller), "தமிழ் மிகப்  ண் ட்ட யமாைி. தனக்பக உரிய தாக இயல் ாய் வைர்ந்த 
சிறந்த இலக்கியச் யசல்வமுள்ை யமாைி" என்றார். 

இன்லறய யமாைி நூலறிஞரான திரு. கமில் சுவல ில் (Kamil Zovelebil)*. 
'தமிழ், உலகத்தில் இருக்கும் மிகப் ய ரிய  ண் ட்ட யமாைிகளுள் ஒன்று. இஃது 
உண்லமயிபலபய அச் யசாற்யறாடருக்கு ஏற்றவாறு உயர் தனிச் யசம்யமாைியாக 
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(Classical Language) இருப் பதாடு கூட இன்றும் ப ச்சு யமாைி யாகவும் இருக்கிறது" 
என்று தமது 'தமிழ் இலக்கண யநறி வரலாறு' (Historical Grammar of Tamil) என்னும் 
நூலில் குறிப் ிட்டிருக் கிறார். 

இனிப்  ியரஞ்சு நாட்டுத் தமிைறிஞர் இருவர் தமிழ் யமாைியின் சிறப்ல ப் 
 ற்றிக் கூறியள்ைலதக் காண்ப ாம். ப ராசியர் பமய்ல் (Meil) என் ார் கூறியதாவது: 

"தமிைர்கள் நல்ல  ண்புலடயவர்கள். இயற்லகயாகபவ இந்த நற் ண்பு 
அவர்கைிடத்தில் அலமந்திருக்கிறது. இதற்காக பவனும் நாம் அவர்கள் 
யமாைியாகிய தமிலைக் கற் து நன்று... அவர்களுலடய யமாைியாகிய தமிழ் 
இலக்கியம் விந்லதயும் வியப்பும் தரத்தக்கதாய் வற்றாத உயர் எண்ணங்கைின் 

ஊற்றாய் தமிழ் யமாைி இந்தியாவின் யமாைிகளுள் மிகப்  ைலமயானது. அதுபவ 
முதல் யமாைியாயும் இருக்கலாம் என்று நான் நம்புகிபறன். அஃது உயர்தனிச் 
யசம்யமாைி. அம்யமாைிலய யநடுங்காலத்திற்கு முன்னபர  ியரஞ்சுக்காரர்கள் 
கற்றிருத்தல் பவண்டும். அப் டிச் யசய்யாது ப ானது ய ருங்குலறபய ஆகும். 

பமய்ல் கூற்றிற்கு இணங்க அவருக்குச் சிறிது காலத்திற்கு முன்னபர 
இருந்த  ிபயர் யலாத்தி (Pierre Loti) என்ற மற்யறாரு  ியரஞ்சு அறிஞர் 
குறிப் ிட்டிருப் லதயும்  ார்ப்ப ாம். அது வருமாறு: 

"இந்தியாவிற்குப்  ியரஞ்சுக்காரர்கள் வந்ததன்  ின் அந்நாட்டின் 
யமாைிகளுள் முதல் முதல் அவர்கள் கற்றுக் யகாண்டது தமிழ் யமாைிபய. அந்த 
யமாைி வாயிலாகபவ தமிழ் நாட்டின்  ைக்க வைக்கங்கள், சமூக அலமப்புகள், 
சமயக் பகாட்  ாடுகள் முதலியவற்றின் உண்லமயான தத்துவங்கலை அறிந்து 
யகாள்ை வைி ஏற் ட்டது. 

"தமிைிலக்கியம் மிகவும்  ரந்து ட்டது; மிக்க யதான்லம வாய்ந்தது. மற்ற 
எந்த யமாைியும் வரிவடிவம் அலடவதற்கு முன்னபம தமிழ் எழுதப் ட்டு வந்தது. 
தமிைின் யநடுங்கணக்கு (Tamil Alphabet) முழுத்தன்லமயுலடயது; முதல் தன்லமயும் 
உலடயது. இந்த யநடுங்கணக்லக அலமத்த முலற மிக்க அறிவு சான்ற தரத்லத 
யவைிப் டுத்துகிறது. இந்த யநடுங்கணக்கில் மிக நுண்ணியதும், மிக 
நியதியுள்ைதுமான கண்பணாட்டத்திலன நாம் காண்கிபறாம். இந்த யநடுங் 

கணக்குத் திடீயரன்று ஏற் ட்டதன்று. இலக்கணப் புலவர் ஒருவரின் அல்லது 
புலவர் கூட்டம் ஒன்றின் யநடுங்காலப்  ணியின்  யனாய் அலமந்த தாகும்." 

இப் ியரஞ்சு நாட்டு அறிஞர்கள் தமிலைப்  ற்றிப்  ாராட்டி யுள்ை 
யசய்தியானது. புகழ்ய ற்ற  ியரஞ்சு யமாைி அறிஞரும்  ல தமிழ் நூல்கலைப் 
 ியரஞ்சில் யமாைியாக்கம் யசய்தவருமான ரா. பதசிகப்  ிள்லை அவர்கள் எழுதிய 
'தமிைகமும்  ியரஞ்சுக் காரரும்' என்னும் நூலிலிருந்து எடுக்கப் ட்டது.  
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இத்துலணத் தமிழ்க் கவிஞர்களும் யமாைியறிஞர்களும் தமிழ் கற்ற 
ஐபராப் ிய அறிஞர் ய ருமக்களும் தமிழ் யமாைியின் இனிலமலயயும் 
தனித்தன்லமலயயும், அதன் இலக்கியச் சிறப்  ிலனயும் நலம் மிக்க யசால் 
வைத்திலனயும் அரிய வன்லம லயயும் மிகுந்த யதான்லமலயயும் எடுத்துக் 
கூறியிருப் லதக் காணும்ப ாது, தண்டமிழ் யமாைியின் உண்லமத் தன்லமலய 
நன்கு உணரலாம். கூறியலவயலனத்தும் உண்லம; யவறும் புகழ்ச்சியில்லல. 

தமிழின் தனிப்  ண்புகள் 

இத்தலகய யதான்லமயும் சிறப்பும் யகாண்டதாயினும் தமிழ்யமாைி, 
காலத்துக்கு ஏற்றவாறு மாறி வைரும் தனிச் சிறப்பு முலடயது. முன்லனப் 
 ைலமக்குப்  ைலமயாயும்  ின்லனப் புதுலமக்குப் புதுலமயாயும் இலங்குவது 
தமிழ் யமாைிக்குள்ை தனிச்சிறப் ாகும். 

இன்றியலமயாத அயல்யமாைிச் யசாற்கலைத் தமிைில் ஏற்றுக் யகாள்ைவும் 
நம் முன்பனார்கள் திலசச் யசால் என்று ஒரு  ாகு ாடும் வகுத்து லவத்தார்கள். 
இதுவும் தமிழுக்குள்ையதாரு தனிச் சிறப் ாகும். 

யமாைி நிலலலயப் ய ாதுவாக மூன்று வலகப் டுத்தலாம். அலவ 
தனிநிலல, உட் ிலணப்பு நிலல, ஒட்டு நிலல என் லவ. 

யசாற்கள் ஒன்பறாடு ஒன்று ஒட்டாமல் தனித்தனிபய நின்று 
வாக்கியங்கைாக அலமந்து ய ாருளுணர்த்தும் நிலலயுள்ை யமாைி தனிநிலல 
யமாைி எனப் டும். சீனயமாைி இவ்வாறு இருக்கிறதாம். சயாம் யமாைி,  ர்மிய 
யமாைி, திய த்திய யமாைி. ஆகியலவயும் இவ்வலகலயச் பசர்ந்தலவபய. 

அடிச்யசால் இரண்டு பசரும்ப ாது இரண்டும் சிலதந்து ஒன்று ட்டு நிற்கும் 
நிலலலயயுலடய யமாைிலய உட் ிலணப்பு நிலல யமாைி என் ர். ஐபராப் ிய 
யமாைிகள்  லவும் வட யமாைியும் இவ்வலகலயச் பசர்ந்தனவாம். ஆங்கில 
யமாைியில் so like என் லவ such என்றும், who like என் லவ which என்றும் 
மாறியிருப் து உட் ிலணப்பு நிலல யமாைிக்கு எடுத்துக் காட்டுகைாகக் கூறுவர். 
கிபரக்க யமாைியில் ஒரு விலனப் குதி 268 வலகயாகத் திரியுமாம். 

வடயமாைியில் ஒரு விலனப் குதி 891 வலகயாகத் திரியுமாம். 
அடிச்யசாற்கள் இரண்டும்  லவும் ஒட்டி நிற்கும் நிலல ஒட்டுநிலல என் து. 

தமிழ்யமாைி இவ்வலகலயச் சார்ந்தது.  ார்+த்+த்+அன்+அன் என் லவ ஒன்று 
பசர்ந்து  ார்த்தனன் என்றாவலதத் தமிைில் காணலாம். இதனால், தமிலைப்  குதி, 
விகுதி, சாரிலய, சந்தி, இலடநிலல, விகாரம் என் வற்லற உணர்ந்து தவறின்றி 
எழுத முடியும். ஆங்கிலத்லதப் ப ால இறந்த காலத்லதக் காட்டத் தமிழ் விலனச் 
யசாற்கலை மாற்றாமல் எழுதலாம். ஆங்கிலத்தில் go என் லத இறந்த 
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காலத்லதக் காட்ட went என்று மாற்ற பவண்டும். அது ப ான்ற நிலல தமிழுக்கு 
இல்லல. தமிைில் யசய்கிறான் என் லத யசய்தான் என்று கால இலடநிலலலய 
மாற்றியலமத்தால் இறந்த காலம் வந்துவிடும். இது தமிழ் யமாைிக்கு இருக்கும் 
மற்யறாரு தனிச் சிறப் ாகும். 

தமிைிலிருக்கும் யதாலககள் புதுச்யசாற்கலை ஆக்குவதற் குப் ய ரிதும் 
 யன் டும்; யசாற் சிக்கனத்திற்கும் உதவும். "Beware of Dogs' என்னும் ஆங்கிலத் 
யதாடருக்கு, 'கடிநாய்' என்னும் சிறு விலனத் யதாலக நிலலத் யதாடபர 
ப ாதுமானது. "இது பநற்றுக் கடித்த நாய், இன்று கடிக்கிற நாய்; நாலைக்கும் 
கடிக்கும் நாய்; ஆதலால், விைிப் ாய், இரு" என்னும் நீண்ட ய ாருள் இச்சிறு 

யதாடரில் அலமந்திருத்தலல உணரலாம். தமிழ் அறிவு இருந்தால் நாம் 
சிக்கனமாகச் யசாற்கலைப்  யன் டுத்தலாம். சுடுகாடு என்னும் விலனத்யதாலக, 
விரிந்த தத்துவத்லத நம் கண்முன் யகாண்டு வந்து நிறுத்தும். சிந்தலன யசய்து 
 ாருங்கள். இதுவும் தமிழுக்குரிய தனிச்சிறப்பு என்று யசால்லத் பதலவயில்லல. 

தமிழ்யமாைியின் இலக்கணபம தனிச்சிறப்புலடயது; நுண்ணிய அறிலவ 
உண்டாக்கவல்லது. முற்கூறிய F. W. யகல்லட் என் ார். "இதன் (தமிழ்) இலக்கணம் 
 டிக்கப்  டிக்க விருப் த்லத உண்டாக்குவது" என்று கூறியிருக்கிறார். விருப் ம் 
வந்து விட்டால் தமிழ் இலக்கணம் அருலமயாக இருக்கும். புணர்ச்சி யிலக்கணம் 
ஓரைவு அறிந்தால்தான் சில நுட் ங்கலை அறிந்து ய ாருள் யதரிந்து யகாள்வது 
இயலும். 

அலலகடல் என்னும் யசாற்யறாடருக்கும், அலலக்கடல் என்னும் 
யசாற்யறாடருக்கும் ய ாருள் பவறு ாடு உண்டு. முன் யதாடருக்கு அலலகின்ற 
கடல் என்று ய ாருள் கூறபவண்டும்;  ின்னுள்ை யதாடருக்கு அலலலயயுலடய 
கடல் என்று ய ாருள் யகாள்ை பவண்டும். 'க்' மிகுவதால் ய ாருைில் 
அவ்பவறு ாடு பதான்றுகிறது. 

ய ரியார் கண்டார். ய ரியார்க் கண்டார் ஆகிய இவ் விரண்டு 
யசாற்யறாடர்கைிலும் மிகுந்த ய ாருள் பவறு ாடு உண்டு. முன்னுள்ை 
யசாற்யறாடரில் ய ரியார் மற்யறாருவலரக் கண்டார் என் து ய ாருள்;  ின்னுள்ை 

யசாற்யறாடரில் மற் யறாருவர் ய ரியாலரக் கண்டார் என் து ய ாருள். 
இப்ய ாருள் பவறு ாடு எப் டி உண்டாகிறது? ஒன்றில் வல்யலழுத்து மிக 
வில்லல; மற்யறான்றில் வல்யலழுத்து மிகுந்திருக்கிறது. வல் யலழுத்து 
மிகுந்ததனால் பவறு ய ாருள் உண்டாகிறது. 

ய ண்லமயுலடய ய ண்கள் நடந்தார்கள்' என் து ஒரு வாக்கியம். 
'ய ண்லமயுலடயப் ய ண்கள் நடந்தார்கள்' என் து மற்யறாரு வாக்கியம். 
ஒன்றுக்கு மற்யறான்று எவ்வைபவா மாறு  ாடான ய ாருலைக் யகாடுப் லதக் 
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காணுங்கள். முதல் வாக்கியத் திற்குப் ய ண்தன்லம யகாண்டுள்ை ய ண்கள் 
அப்ய ண்தன்லமக் குரிய முலறயில்  ண் ாட்டுடன் நடந்து யசன்றார்கள் என் து 
ய ாருள். இரண்டாவது வாக்கியத்திற்குப் ய ண்தன்லம அற்றுப் ப ாகும் டியாய்ப் 
ய ண்கள்  ண் ாடற்ற வலகயில் நடந்து யசன்றார்கள் என் து ய ாருள். 'ப்' 
மிகுந்ததால் இம்மாறு  ாட்லடக் காண்கிபறாம். 

தயிர் எங்குக் கிலடக்கும்? தயிர் எங்கும் கிலடக்கும். இவற் றுள் முன்னது 
வினா;  ின்னதிலுள்ை எங்கு என்னும் யசால்பலாடு உம் பசர்ந்து ய ாருபை 
மாறிவிட்டது. 

இந்த நுட் ங்கலை அறிவதற்குத் தமிழ்த் பதர்ச்சி பவண்டும் என் து 

யசால்லாமபல விைங்கும். பமலும் தமிழ் இலக்கணம் கற் தால் தமிைர் 
முன்பனாரது தனிபமலதச் சிறப்பு (Tamil Genius) நமக்கு நன்கு புலனாகும். 
எடுத்துக்காட்டாக, இரண்டாம் பவற்றுலமக்குக் கூறிய பநாக்கல் ய ாருள் 
இருவலகப் டும். 1. பநாக்கிய பநாக்கம் 2. பநாக்கல் பநாக்கம் (பநாக்கிய பநாக்கம் 
- கண்ணால் பநாக்குதல்; பநாக்கல் பநாக்கம் - மனத்தால் பநாக்குதல்.) 

"வான்பநாக்கி வாழும் உலயகல்லாம்; மன்னவன் 
பகால்பநாக்கி வாழும் குடி.” 
வான்பநாக்கி வாழும் உலயகல்லாம் - உயிர்கள் எல்லாம் லய மனத்தால் 

எண்ணி வாழும். குடி மன்னவன் மலை பகால்பநாக்கி வாழும் குடிமக்கள் 
மன்னவன் யசங்பகால் ஆட்சிலயக் கண்ணால்  ார்த்து வாழ்வார்கள். 

தமிைில் மரபுத் யதாடர்களும் (Idioms), யசாற்யறாடர்களும் (Phrases) உண்டு. 
அவற்லறப்  யன் டுத்தித் தமிலை அைகாக எழுதலாம். உவலமகலைப் 
 யன் டுத்த வசதிகள் தமிைில் மிகமிக உண்டு. 

தமிைில் ஏறக்குலறய இரண்டு லட்சத்து எட்டாயிரத்துப்  த்துக்கு பமற் ட்ட 
யசாற்கள் உள்ைன. யசன்லனப்  ல்கலலக் கைக அகராதியில் 2,08,010 தமிழ்ச் 
யசாற்கள் இருக்கக் காணலாம். அரி என்னும் ஒரு யசால்லுக்கு மட்டும் 
அகராதியில் 109 ய ாருள்கலைக் காண்கிபறாம். அந்த 109 ய ாருள்களும் 50 
ய ாருள்கள் வடயமாைிச் யசாற்கலைத் தழுவியலவ; மற்ற 59 ய ாருள்கள் அரி 

என்னும் தமிழ்ச் யசால்லுக்பக உண்டு. இப் டிப் ய ாருள் வைம் ய ற்றுள்ை 
சிறப்பும் தமிழுக்குண்டு. 59 ய ாருள் தமிழ்யமாைிக்கு வர பவண்டுயமன்றால் அது 
நீண்ட காலமாய் மக்கள் புைக்கத்தில் இருந்திருத்தல் பவண்டும். இது தமிழ்யமாைி 
யின் யதான்லமலயயும் காட்டும். 

ஒன்றன் யவவ்பவறு நிலலலய நன்கு காட்டுதற்கும், ஒன்றற்கும் 
மற்யறான்றிற்கும் உள்ை பவறு ாட்லட உணர்த்துவதற் கும் தமிழ் யமாைியில் 
யசாற்கள் உண்டு. 
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அரும்பு. ப ாது, மலர், அலர், வ ீ என் லவ ஒரு பூவின் யவவ்பவறு 
நிலலலயக் காட்டும். அரும்பு என் து யமாட்டு. ப ாது என் து மலரும் நிலலயில் 
இருப் து. மலர் என் து விரிந்த பூ அலர் என் து நன்றாக மலர்ந்த பூ. நன்றாக 
மலர்ந்து விழுந்தது வ.ீ இலவ ஒரு பூவின் யவவ்பவறு நிலலலயக் 
காட்டுகின்றன. 

ஈ.தா. யகாடு. இவற்றின் பவற்றுலமலயப்  ாருங்கள். யாசிப் வன் ஈ எனக் 
பகட்க பவண்டும். சமநிலலயில் உள்ைவன் தா எனக் கூறபவண்டும். 
உயர்நிலலயில் உள்ைவன் தன்லனவிடத் தாழ்நிலலயில் இருப் வலனக் 
பகட்கும்ப ாது யகாடு எனச் யசால்ல பவண்டும். 

இப் டிபய உண்ணலுக்கும் தின்னலுக்கும் யசாற்கலைப்  யன் டுத்தும் 
முலறயில் பவறு ாடு உண்டு.  சியடங்க வயிற்லற நிரப்புதலல உண்ணல் 
என்றும், சிறிய அைவு உட் யகாள்ளுதலலத் தின்னல் என்றும் கூறபவண்டும். 
பசாறு உண்டான் என்க. முறுக்குத் தின்றான் என்க. 

அறிவியல் நூல்கள் எழுதலொம் 

இவ்வைவு தனிச்சிறப்பும் யசால்வைமும் உள்ை தமிழ் யமாைியில் 
அறிவியல் நூல்கலை எழுத இயலாதா? ஏன் இயலாது? முயன்றால் இயலும், 
அறிவியல் பதர்ச்சியும் யமாைித் திறனும் ய ற்றுவிட்டால், எவரும் அறிவியல் 
நூலலத் தவறின்றி எழுத இயலும் என்று அஞ்சாமல் கூறலாம். 

இன்கறய நிகல 

தமிைகத்தில் இன்லறய நிலல என்ன?  லர் தங்கள் ய யர் கலைக் கூடத் 
தமிைில்  ிலையின்றி எழுத இயலாதவர்கைாய் இருக்கிறார்கள். ரங்கநாதன் 
அல்லது அரங்கநாதன் என்று எழுத பவண்டுவலத யரங்கநாதன் என்றும் 
இரங்கநாதன் என்றும்  லர் எழுதுகின்றனர் பவங்கடசாமி என்று எழுத பவண்டிய 
ய யலர எழுத யவங்கடசாமி என்றும் யவங்கிடசாமி என்றும், பவங்கடராமன் 
என்று என்று எழுத பவண்டிய ய யலர யவங்கடராமன் என்றும். யவங்கட்ராமன் 
என்றும். பவங்கடாசலம் பவண்டியலத யவங்கடாசலம் என்றும், யவங்கிடாசலம் 
என்றும், சீனிவாசன் என்று எழுத பவண்டுவலதச் சீனிவாசகன் என்றும் தவறாக 
எழுதுவலதப்  ார்க்கிபறாம். இந்த நிலலயில் தமிைனுக் குந் தமிழ்த் பதர்ச்சி 
பவண்டுமா என்று ஒரு சிலர் வணீ்வாதம் புரிகின்றனர். தமிைர்கைாய் இருந்தாலும் 
தமிைில் ஓரைவு பதர்ச்சி ய ற்றால்தான், இவர்கள்  ிலையின்றித் தமிழ் எழுத 
முடியும்.  லர், அரசியல் அறிவும், ஆங்கில அறிவும், ய ாது அறிவும் 
ய ற்றிருந்தாலும் தமிழ்த் பதர்ச்சியின்லமயால், நாைிதழ்கைிலும், வார, மாத 
ஏடுகைிலும் நல்ல தமிழ் எழுத இயலாதவர்கைாய் இருப் லதக் காண்கிபறாம். 
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யமாைித் பதர்ச்சியில்லாத எழுத் தாைர்கள் சிறுகலதயும், யநடுங்கலதயும், 
நாடகமும் தவறான தமிைில் எழுதுகிறார்கள். இவர்கள் சிறிது யமாைித் பதர்ச்சி 
ய ற்று விட்டால், இவற்லற நல்ல தமிைில் எழுதலாம். இவர்கள் எழுது  லவயும் 
இலக்கியங்கைாக இலங்கும். இப்ய ாழுதுள்ை எழுத்தாைர்  லர் நல்ல தமிைில் 
எழுதுகின்றனர். இனி நல்ல தமிழ் வைரும், இன்று தமிழ்யமாைி அரசியல் 
யமாைியாகிவிட்டது; அலு வலக யமாைியாகிவிட்டது; ஆட்சி யமாைியாகிவிட்டது; 
ஓரைவு கல்லூரிப்  ாடயமாைியாகவும் ஆகிவிட்டது. தமிழ்யமாைி தனக் சூரிய 
இடத்லத ஓரைவு அலடந்துவிட்டது. தமிைன்லன அரியலண ஏறிவிட்டாள். இன்று 
தமிழ் யவைியடீுகள் ய ருகிக் யகாண்டிருக்கின்றன. எழுத்தாைர்களுக்கும் 

அலுவலகங்கைில்  ணி புரியும் அதிகாரிகளுக்கும் எழுத்தர்களுக்கும் நல்ல தமிழ் 
எழுத பவண்டிய இன்றியலமயாலம ஏற் ட்டுவிட்டது. தமிழ் யதரியாது என்று 
யசால்லிப் ய ருலமப் ட்ட நாள் மலலபயறிவிட்டது. நல்ல தமிழ் எழுத 
இயலவில்லல என்றால், எவரும் நன்மதிப் லடய முடியாத நிலல இன்று 
வந்துவிட்டது. ஆதலால், எல்லாரும் வழுவின்றி நல்ல தமிழ் எழுத எைிதான 
வைிகலைத் யதரிந்து யகாள்ை பவண்டும். வழுவின்றி நல்ல தமிழ் எழுத எைிதான 
வைிகள் உண்டு. நன்னூலலபயா யதால்காப் ியத்லதபயா உருப் ப ாட பவண்டும் 
என் தில்லல. தன்னம் ிக்லகபயாடும் உண்லம யான பநாக்கத்பதாடும் 
இந்நூலலப்  யின்றால் சில நாள்கைில் இல்லாவிட்டால் - சில வாரங்கைில் 
எவருக்கும் நல்ல தமிழ் எழுதும் திறலம வழுவின்றி எழுதும் அறிவு எைிதாக - 
உண்டாகும் என் தில் ஒரு சிறிதும் ஐயமில்லல. முயற்சி மட்டும் பவண்டும். 
முயற்சி யசய்யுங்கள்! முயன்று  ார்த்தால் முடியாதது உண்படா? 

1.5. வொக்கியம் அகெத்தல் 

வாக்கிய வலககளும் அலமக்கும் முலறகளும் 
எழுத்தும் ச ால்லும் ோக்கியத்திற்குக் கருேிகள் 
 ன்னரீாண்டு நிகழ்ந்த  ஞ்சத்துக்குப்  ின் நாடு மலிய மலை ய ய்தது. 

ய ய்த  ின்லறப்  ாண்டியன், "இனி நாடு நாடாயிற்று. ஆகலின். நூல் வல்லாலரக் 
யகாணர்க'' என்று எல்லாப்  க்கமும் ஆட்ப ாக்கினான். ஏவலர் எழுத்ததிகாரம் 
வல்லாலரயும் யசால்லதிகாரம் வல்லாலரயும் தலலப் ட்டுக் யகாணர்ந்து, 
'ய ாருைதிகாரம் வல்லாலர எங்கும் தலலப்  ட்டிபலம்" என்று மன்னனிடம் 
கூறிய ப ாது, அவன், எழுத்ததி காரமும் யசால்லதிகாரமும் ய ாருைதிகாரம் 
அறிவதன் ய ாருட் டன்பற! ய ாருைதிகாரம் ய பறயமனின் இலவ ய ற்றும் 
ய ற்றி பலம் என்று கவன்றான்" என இலறயனார் அகப்ய ாருள் கூறு கின்றது. 
அஃது உண்லமதாபன! எழுத்ததிகாரமும் யசால்லதி காரமும் ய ாருைதிகாரத்லத 
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அறிவதற்குள்ை கருவிகள். அது ப ாலபவ எழுத்துப் ிலை, யசாற் ிலை, 
சந்திப் ிலை, யசாற்  ிரிப்புப் ிலை முதலியனயவல்லாம் வாக்கியத்லதப் 
 ிலையின்றி எழுதுவதற்காகபவ அறிந்து யகாள்கிபறாம். எழுத்தும் யசால்லும் 
வாக்கியத்திற்குக் கருவிகள் என் து கூறாமபல நன்கு விைங்கும்.  

வொக்கியத்தில் ஏற் டும் தவறுகள் 

வாக்கியங்கலை எழுதும்ப ாது மாணவர்களும் யசய்தியாைர்களும் 
இதைாசிரியர்களும் எழுத்தாைர் சிலரும் இலக்கணப்  யிற்சி இல்லாலமயால் 
 ற் ல தவறுகள் யசய்யக் காண்கிபறாம். ஒருலம  ன்லம விலனமுற்றுப் 
 ிலைகள் நாைிதழ்கைில் மலிந்து இருக்கக் காணலாம். 

ஆங்கிலத்தில் இப் ிலைலயச் யசய்தால் நம்மவர்கபை எள்ைி நலகப் ார்கள். 
ஆனால், தமிைில் "கட்டுப் ாடுகள் இனிக் கிலடயாது' என்று எழுதினால் தவறு 
என்று நாம் கவலலப்  டுவதில்லல. "கட்டுப் ாடுகள் இனிக்கிலடயா" என்றிருக்க 
பவண்டும். சிலர் அப் டி எழுதுவதில் உயிரிருப் தாகவும் கருதி விடுகின்றனர். 
ப ச்சு யமாைியில் தவறுகள் யசய்கிபறாம். கவலல யில்லல. எழுத்து யமாைியில் 
தவறு யசய்வது யமாைிக்குச் யசய்யும் தீலம என்றுதான் கூற பவண்டும். 

வொக்கியத்தில் கவனம் பசலுத்த தவண்டியகவ 

நாகரிக வைர்ச்சியின் சின்னம் உலரநலடப் ய ருக்கம். யசய்யுள்  ண்லட 
யமாைியின் சிறப்பு. இன்லறய யமாைியின் சிறப்பு இக் காலத்துக்கு ஏற்றவாறு 
உலரநலட நூல் ய ருகுவபத யாகும். விஞ்ஞான அறிவு ய ருகப் ய ருக, 
உலரநலட நூல் களுக்குத் பதலவயும் மதிப்பும் ய ருகும். விஞ்ஞானம் வைர்ந் 
திருக்கும் இக் காலத்தில் உலரநலடதான் எழுத முடியுபமயன்றிச் சிறந்த யசய்யுள் 
இயற்றுவது அரிதாகும். இன்று யசய்யுலைப்  டித்து இன்புறுவதற்குப்  லர் அஞ்சி 
நடுங்கி அலறுவது காண் கிபறாம்.  லர் யசய்யுலை யவறுப் லதயும் கண்கூடாகப் 
 ார்க் கிபறாம். ஒரு சிலபர - யசய்யுைின் த்தில்  ைகிய ஒரு சிலபர மனப் ண்ல  
வைர்ப் தற்குச் யசய்யுலைப்  டிக்கின்றனர். இக்காலத்தில் அறிவு வைர்ச்சிக்குக் 
காரணமான உலரநலடயில் அறிஞர்கள் கவனம் யசலுத்துவது இயற்லகபய. 
உலரநலடயில் கவனம் யசலுத்தும் இக்காலத்தில் நாம் உலரநலடக்கு அடிப் லட 
யாக உள்ை வாக்கியத்தில் முழுக்கவனம் யசலுத்த பவண்டுவது 
இன்றியலமயாதது. 

வொக்கிய வரலொறு 

தமிழ்யமாைியில் கி. ி.8-ஆம் நூற்றாண்டில் இயற்றப் ட்ட இலறயனார் 
கைவியல் உலரயில் வாக்கியங்கள் நல்ல முலறயில் அலமந்திருக்கக் காணலாம். 
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அந்த உலர நலட, யசய்யுள் நலட ப ால இருந்தாலும், வாக்கியங்கைின் 
அலமப்புச் சிறந்திருக்கப்  ார்க்கிபறாம்.கி. ி. 13, 14-ஆம் நூற்றாண்டுகைிபல 
வாழ்ந்த உலரயாசிரியர்கைால் வாக்கிய அலமப்பு வைர்ச்சியுற்றது எனலாம். 19-
ஆம் நூற்றாண்டின்  ிற் குதியிலிருந்து, மிகுந்த வைர்ச்சியுற்றுள்ை ஆங்கில 
யமாைியின் கூட்டுறவால், தமிைில் வாக்கிய அலமப்புப்  ண் ட்டு வரத் 
யதாடங்கியது; இன்று நன்னிலலயில் வைர்ந்துயகாண்டு வருகிறது. 
இவ்வைர்ச்சிக்கு ஆங்கில யமாைியின் கூட்டுறபவ காரணம்.  

வொக்கியம் என் து 

வாக்கியத்லதப்  ிலையின்றி எழுதுவதற்கு வாக்கியம் என்றால் என்ன 
என் லதப்  ற்றியும், வாக்கிய வலககள் இலவ என் லதப்  ற்றியும், 
வாக்கியங்கள் இன்னவாறு அலமய பவண்டும் என் லதப்  ற்றியும் 
ஒவ்யவாருவரும் யதரிந்து யகாள்ை பவண்டும். 

வாக்கியம் என் து வடயசால் என்று பகட்கும்ப ாது வியப்  லடயலாம். 
'வாக்கியத்திற்குத் தமிைில் யசால் இல்லலயா?' என்று ஒருவர் பகட்கலாம். 
வாக்கியத்லதத் தமிைில் முற்றுச் யசாற்யறாடர் எனலாம். வாக்கியம் என் பத 
ய ரிதும் வைங்கி வந்திருப் தால், நாம் அச்யசால்லல ஏற்றுக் யகாள்வதால் தவறு 
இல்லல. முற்றுச் யசாற்யறாடர் என்றால் இன்று அது  லருக்கும் புரியாத புதிராக 
இருக்கும். வாக்கியம், உலரநலடயில் மிக மிக இன்றியலமயாத  குதியாகும். 

வாக்கியம் என் து ஒபர ஒரு முழுக்கருத்லதத் யதரிவிக்கும் 
யசாற்கூட்டமாகும். ஒரு வாக்கியத்தில் இரு பவறு கருத்துகள் இருத்தல் கூடாது. 
ஒவ்யவாரு வாக்கியத்திலும் எழுவாய்.  யனிலல, யசயப் டுய ாருள் ஆகியலவ 
இருக்கும். சில வாக்கியங்கைில் எழுவாய் மலறந்து வருதலுமுண்டு. 

1. 'நாலை வா' 
2.இைலமயிற் கல்', 
3. இரப் வர்க்கு இட்டு உண்ணுங்கள்', 
இலவ வாக்கியங்கபை. இவற்றில் எழுவாய்கள் இல்லல. முதலிரண்டு 

வாக்கியங்கைில் நீ என்னும் எழுவாயும், மூன்றாவது வாக்கியத்தில் நீங்கள் 
என்னும் எழுவாயும் மலறந்து நிற்கின்றன. எழுவாய் பதான்றாமல் இருந்தால், 
அதலனத் பதான்றா எழுவாம். . என் ர். யசயப் டுய ாருள் சில வாக்கியங்கைில் 
இல்லாமலும் இருக்கும். கண்ணன் ஓடினான் என்னும் வாக்கியத்தில் யசயப் டு 
ய ாருள் இல்லாமல் இருப் லதக் காண்க. சில வாக்கியங்கைில் ஒன்றுக்கு 
பமற் ட்ட யசயப் டுய ாருள்களும் இருக்கும். 
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ஆசிரியர், மாசிலாமணிக்குத் தமிழும் கணக்கும் கற் ித்தார். ஒன்றுக்கு 
பமற் ட்ட யசயப் டுய ாருள்கள் இருத்தலலக் காண்க. 

எழுவாலயத் தழுவியும் யசயப் டுய ாருலைத் தழுவியும்  யனிலலலயத் 
அலடயமாைிகள் இருப் துமுண்டு; இல்லாமலிருப் துமுண்டு. இவ்வலடயமாைிகள் 
வாக்கியத்தின் முழுக்கருத்லத விைக்குவதாகபவ இருக்கும்.  த்துத் திங்கள் 
சுமந்து ஈன்யறடுத்த தாயும் ஒழுக்கம் யகட்ட மகலன மிகவும் விரும் மாட்டாள். 
இந்த வாக்கியத்தில் அலடயமாைிகள் வந்திருக் தலலக் காண்க. ' த்துத் திங்கள் 
சுமந்து ஈன்யறடுத்த' என்னும் யதாடர் 'தாயும்' என்னும் எழுவாய்க்குரிய யதாடர்; 
'ஒழுக்கம் யகட்ட' என்னும் யதாடர் 'மகன்' என்னும் யசயப் டு ய ாருளுக் குரியது; 

'மிகவும்' என் து 'விரும் மாட்டாள்' என்னும்  யனிலலக் குரிய அலடயமாைி 
யதைிவாகக் கருத்லதத் யதரிவிப் பத வாக்கியத்தின் பநாக்கமாக இருத்தல் 
மறத்தலாகாது. பவண்டும் என் லத ஒருவரும் ய ாருள் மயக்கமும் வாக்கியத்தில் 
வருதல் கூடாது "இங்குச் யசய்யப் டும்  ண்டங்கள் யநய்யில் யசய்யப் ட்டலவ 
அல்ல" என்று சிற்றுண்டிச்சாலல அறிவிப் ில்  லரும் கண்டு இருக்கலாம். இஃது 
ஏமாற்றும் வாக்கியம்; மயக்கும் வாக்கியமு மாகும். 'யசய்யப் ட்டலவ" என்னும் 
யசால் வலரக்கும் பவறு நிலனக்கின்பறாம். "அல்ல" என்னும் யசால்லலப்  டித்த 
 ின்னபர உண்லமலய உணருகிபறாம். இப் டி எழுதுவது வாணிகத் தந்திரம். 
"எண்யணயில்" அல்லது "டால்டாவில்" யசய்யப்  ட்டலவ என்றிருந்தால் ய ாருள் 
யதைிவாக இருக்கும். "நீங்கள் யசால்லுவது  ச்லசப்ய ாய்" என்று யசால்லாமல் 
நாகரிகமாய்க் கூறும் ய ாருட்டு "நீங்கள் கூறுவது உண்லமக்கு மாறானது" என்று 
யசால்கிபறாம். இவ்வாறு கூறுவது பவறு; மயக்கும் வாக்கியம் பவறு. 

தமிழ்யமாைியில் வாக்கியம்  ிலையில்லாமல் இருக்கலாம். அதில் கருத்து 
முடியாமல் இருப் துண்டு. இப் டிக் கருத்து முடியாமல் மற்யறாரு கருத்லதத் 
தழுவி நிற்கும் எச்சக் கருத்துள்ை வாக்கியமும் உண்டு. 'நானும் வருகிபறன்' 
என் து இந்த வலகயான வாக்கியம். உம்லமயால் இத்தன்லம உண்டாகிறது. 
இதலன எச்ச வாக்கியம் எனலாம். இத்தலகய வாக்கியம் தமிைில் மிகமிக அருகி 
வரும். 

வொக்கிய வகககள் 

கருத்து வகக 

கருத்லதப் ய ாறுத்து ஒருவலகயாகவும், அலமப்ல  ஒட்டி மற்யறாரு 
வலகயாகவும் வாக்கியங்கலைப்  ிரிக்கலாம். கருத் லதக் யகாண்டு யசய்தி 
(Statement) வாக்கியம் என்றும், வினா (Interrogation) வாக்கியம் என்றும், விலைவு 
(Desire) வாக்கியம் என்றும்,உணர்ச்சி (Exclamation) வாக்கியம் என்றும்  ிரிப் து ஒரு 
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வலக விலைவு வாக்கியமானது வாழ்த்லதபயா கட்டலைலயபயா 
பவண்டுபகாலைபயா ச ித்தலலபயா யதரிவிக்கும். 
1. யசய்தி வாக்கியம் 

முயற்சி திருவிலனயாக்கும். 
மலை ய ய்தால் யநல் விலையும். 

2. வினா வாக்கியம் 
இது யாருலடய வடீு?  
பநற்று நீ வந்தாயா? 

3. விலைவு வாக்கியம் 

நம் நாடு நீடு வாைி! (வாழ்த்து)  
நாலைக்குப்  ாடம்  டித்து வா. (கட்டலை)  
எனக்கு இந்நூலலத் தருக. (பவண்டுபகாள்)  
நீ ஒைிக. (ச ித்தல்) 

4. உணர்ச்சி வாக்கியம் 
தமிழ் இறந்த ின் தமிழ்மண் மட்டும் இருந்யதன்ன! தலலவ, வருக 

வருகபவ! 

அகெப்பு வகக 

அலமப்ல  ஒட்டி வாக்கியத்லதத் தனி வாக்கியம் (Simple Sentence) எனவும், 
யதாடர் வாக்கியம் (Compound Sentence) எனவும், கலலவ வாக்கியம் (Complex Sentence) 
எனவும்  ிரிப் து மற்யறாரு வலக. தமிைில் தனி வாக்கியமானது சிறு வாக்கிய 
மாகவும் இருக்கும்;  ல  க்க அைவிற்கு வரக்கூடிய யநடும் ய ருவாக்கியமாகவும் 
இருக்கலாம். விலனயயச்சத்தின் உதவி யாலும் உம்லமயின் உதவியாலும் 
இராமாயணக் கலதலய ஒரு யநடும் ய ருந் தனி வாக்கியமாக எழுதலாம். இக் 
காலத்தில் யநடும் ய ருந் தனி வாக்கியத்லத யாரும் எழுதுவது இல்லல. அப் டி 
எழுதினாலும் யாரும் அதலனப்  டித்துப் புரித்து யகாள்வது கடினமாகும். தமிைில் 
யதாடர் வாக்கியம் என் து இல்லல; என்றாலும், ஆங்கில முலறலயத் தழுவிக் 

கருத்துத் யதாடர்ல  ஒட்டியும் எழுவாலயத் திரும் த் திரும் ப்  யன் 
 டுத்துவலதத் தடுக்கும் ய ாருட்டும் அலரப்புள்ைியின் உதவியால் யதாடர் 
வாக்கியத்லத எழுதுகிபறாம். கலலவ வாக்கியம் தமிைில் உண்டு. இவ்வாக்கிய 
வலககள் ய ரிதும் ஆங்கில வாக்கிய இலக்கணத்லத ஒட்டியலவ. 

1. தனி வொக்கியம் 

ஓர் எழுவாபயா  ல எழுவாய்கபைா ஒபர  யனிலலலயப் ய ற்று வருவது 
தனி வாக்கியமாகும். 
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இைங்பகா சிலப் திகாரத்லத இயற்றினார். இஃது ஒபர எழுவாய் ஒபர 
 யனிலலலயப் ய ற்று வந்த தனி வாக்கியம். 

இைங்பகா சிலப் திகாரத்லதயும், சாத்தனார் மணிபமகலலலயயும், 
திருத்தக்க பதவர் சீவக சிந்தாமணிலயயும் இயற்றினார்கள். இது  ல எழுவாய்கள் 
ஒபர  யனிலலலயப் ய ற்று வந்த தனி வாக்கியம். 

முன்பன குறிப் ிட்டவாறு தனி வாக்கியத்லதச் சிறு வாக்கியமாகவும் 
யநடும் ய ருந்தனி வாக்கியமாகவும் எழுதலாம். ஆனால், வாக்கியம் சிறிதாகவும் 
அைவாகவும் இருந்தால்தான். கருத்துத் யதைிவும் உணர்ச்சி பவகமும் அலமயும். 
கலதக்கும் நிகழ்ச்சிக் குறிப்புக்கும் சிறு வாக்கியங்கபை ய ாருத்தமானலவ. 

2. பதொடர் வொக்கியம் 

ஒன்றுக்கு பமற் ட்ட வாக்கியங்கள், அதனால், இதனால் என்னும் சுட்டு 
முதற் காரணக்கிைவிகைாபலா. ஆலகயால், ஏயனன்றால் என்னும் 
காரணக்கிைவிகைாபலா, எனினும், இருப் ினும் ப ான்ற யசாற்கைாபலா 
இலணந்துவரினும், கருத்துத் யதாடர் ால் இலணக்கப் ட்டுவரினும். அவ்வாறு 
வருவலதத் யதாடர் வாக்கியம் எனலாம். பவறுவிதமாகக் கூறினால். ஒவ் 
யவான்றும் தனித்தனியாக இயங்கக் கூடியதாயிருப் ினும், கருத்துத் யதாடர் ால் 
இலணக்கப் ட்டிருப் ின், அதலனத் யதாடர் வாக்கியம் என்று யசால்லலாம். ஒபர 
எழுவாய்  ல  யனிலல கலைக் யகாண்டு முடிவதும் யதாடர் வாக்கியமாகும். 
 லர்க்குத் யதாடர் வாக்கியம் என் து இப் டியிருக்கும் என்று விைங்கா 
திருப் தால் 34 எடுத்துக்காட்டுகள் இங்குத் தரப் ட்டுள்ைன. 

1. அக் ர் ப ரரசர் மட்டுமல்லர்; ஆட்சித் திறலமயும் மிக்க ப ரறிஞர். 
2. உண்லமத் துறவி விரும் ினால் ஒருபவலை உணவு உண் ார்; 
விரும் ாவிட்டால் சில நாள்கள் உண்ணாமலும் விரதம் இருப் ார். 
3. தான் மதுலரக்குப் ப ாபனன்; ப ானதும், எனக்குக் கடுலம யான 
காய்ச்சல் கண்டதால், உடபன யசன்லனக்குத் திரும் ி விட்படன்.  
4. அம்மாணவன்  ாடங்கலை ஒழுங்காய்ப்  டிப் தில்லல; அதனால், 

பதர்வில் யவற்றி ய றவில்லல. - 
5. யவயில் கடுலமயாய் இருந்தது; எனினும், நாங்கள் அந்த யவயிலில் 
யவைிபய யசன்பறாம். 
6. உன்னிடம் இரண்டு இலக்கண நூல்கள் உை; அவற்றுள் ஒன்லற 
எனக்குக் யகாடு.  
7. கதிரவன் பதான்றியது; ஆலகயால்,  னி மலறந்தது. 
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8. சீடர்கள் குதிலரலயக் கண்டு  ிடித்தார்கள்; ஆனால், அலதக் கண்டு 
துயருற்றார்கள்; ஏயனன்றால், அதன் கால் முடமாகி இருந்தது.  
9. கண் கைவு யகாள்ளும் சிறு பநாக்கு, காதலுக்குச் யசம் ாக மன்றூ: மிகப் 
ய ரிது. 
10. அவன் யசய்தது எவருக்கும் நன்லம யசய்யாது; தீலமபய யசய்யும். 
11. அரசன் அரியலணயில் இருந்தான்; அவபைாடு அரசியும் இருந்தாள். 
12. காமராசரது நற்யறாண்லட நாடும் மறவாது; நற்றமிைரும் மறவார். 
13. யதன்லனக்குக் கிலைகள் கிலடயா; மட்லடகபை உண்டு. 
14.  யனிலல விலனமுற்றாக இருக்கலாம்; ய யர்ச் யசால்லாக 

இருக்கலாம்; வினாவாகவும் இருக்கலாம். 
15. இவ்வூரில் நன்யசய் நிலமும் உண்டு; புன்யசய் நிலமும் உண்டு. 
16. ய ாறுலமக் குணம் ய ண்களுக்கு மட்டும் பவண்டுவ தன்று; 
ஆண்களுக்கும் பவண்டுவதுமாகும்.  
17. இக்குற்றம் கண்டிக்கப் ட பவண்டுவது மட்டுமன்று; தண்டிக்க ட 
பவண்டுவதுமாகும்.  
18. நான் வருபவன் என்பறன்; வந்துவிட்படன். 
19. எலதயும் யசய்; ஆனால், நன்றாகச் யசய். 
20. நான் ஒன்லற நிலனக்கிபறன்; ஆனால், மற்யறான்லறச் யசய்கிபறன்.  
21. சிறுவன் நாயின்பமல் கல்யலறிந்தான்; கல்  ட்டிருந்தால் அவலன அது 
கடித்திருக்கும்.  
22. அவன் இன்று வருவான்; இல்லாவிட்டால் நாலைக்கு வருவான்.  
23. குமரனுக்குப்  டிக்க விருப் மும் இல்லல; வாழ்வில் சிறந்து விைங்க 
எண்ணமும் இல்லல. 
24. என் குைந்லதலயக் கண்டு ிடித்துக் யகாண்டு வந்து என்னிடம் 
விட்டவனுக்கு நன்றியும் கூறிபனன்; அன் ைிப்  ாக ஐம் து ரூ ாயும் 
யகாடுத்பதன். 
25. அவன் ஓட்டப்  ந்தயத்தில் ஓடினால் யவற்றிய ற மாட் டான்; பதாற்றுப் 

ப ாவலதக் குலறவாகவும் கருதமாட்டான். 26. அம்மன்னன் அந்நாட்டின் 
மீது  லடயயடுக்கவுமில்லல; அதலனக் லகப் ற்ற விரும் வுமில்லல. 

3. கலகவ வொக்கியம் 

கலலவ வாக்கியம் என் து  ல வாக்கியங்கள் கலந்து ஒரு வாக்கியமாக 
அலமவது. இதில் ஒன்று முதன்லம வாக்கியமாக இருக்கும்; மற்றது சார்பு 
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வாக்கியமாக இருக்கும். சிலவற்றில் ஒன்று முதன்லம வாக்கியமாகவும் 
மற்றலவ சார்பு வாக்கியங்க ைாகவும் இருக்கும். 

வாழ்க்லக இன் மும் துன் மும் கலந்தது என்றும், சிக்கல் ஏற் ட்டால் 
அலதத் தீர்த்து வாழ்க்லகலய நடத்த பவண்டும் என்றும் அறிஞர் அறிவுலர 
கூறுவர். 

பசவகன் வந்து கள்வர்கள் ய ாருள்கலைத் திருடிச் யசன்றார்கள் என்றும், 
 ிடிப் தற்குள் அவர்கள் ஓடி விட்டார்கள் என்றும் கூறியதும், நான் 
அத்திருடர்கலைப்  ிடிப் தற்கு விலரந்து வந்து வண்டியில் யசன்பறன். 

முதல் வாக்கியத்தில் இருக்கும் "அறிஞர் அறிவுலர கூறுவர்" என் து 

முதன்லம வாக்கியம்; "வாழ்க்லக இன் மும் துன் மும் கலந்தது" என் தும், 
"சிக்கல் ஏற் ட்டால் அலதத் தீர்த்து வாழ்க்லகலய நடத்த பவண்டும்" என் தும் 
சார்பு வாக்கியங்கள். இரண்டாவது வாக்கியத்தில் உள்ை "நான் அத்திருடர்கலைப் 
 ிடிப் தற்கு விலரந்து வந்து வண்டியில் யசன்பறன்'' என் து முதன்லம 
வாக்கியம்; மற்றலவ சார்பு வாக்கியங்கள். கலலவ வாக்கியங்கைில்  லவலக 
உண்டு. 

4. பதொடர் கலகவ வொக்கியம் 

இப்ப ாது நான்காவது வலக வாக்கியம் ஆங்கிலத்தில் யசால்லப் டுகிறது. 
'ரீடர்ஸ் லடெஸ்ட்' நிறுவனம் யவைியிட்ட 'மிக நன்றாக எழுதுக: மிக நன்றாகப் 
ப சுக' ('Write Better; Speak Better') என்னும் ஆங்கிலப் ய ருநூல் ஒன்று புதிதாகத் 
யதாடர் கலலவ வாக்கியம் ஒன்லறக் குறிப் ிடுகிறது. இத்தலகய வாக்கியம் 
தமிைிலும் எழுதுவலதக் காண்கிபறாம். 

1. திறனாய்வாைர்கள் நன்கு புகழ்ந்திருக்கிறார்கள் என்று கூறுமைவு யவற்றி 
ய ற்றுள்ை ய ரும் ாலனவாகிய நவனீங்கள் ய ாதுமக்கைால் 
புறக்கணிக்கப் டுகின்றன; அவற்றுள்  ல திலரப் டமாக்க ஹாலிவுட் 
நிறுவனத்துக்கு விற்ற உரிலமலய மீட்டுக் யகாண்டிருப் ினும், விற் லன 
வலகயில் பதால்வியுற்றிருக்கின்றன. 

2. அங்கு வந்தவள் என் தங்லக என்றும், அவலை அங்கிருந்த மாணவன் 
'பகலி' யசய்தான் என்றும் அறிந்ததும், நான் அந்த மாணவனிடம் யசன்று, 'நீ 
அப்ய ண்லண எப் டிக் 'பகலி' யசய்யலாம்?" என்று பகட்டு லவபதன்; 
காவற்கூடத்துக்கு அவலன இழுத்துச் யசன்று காவலரிடம் ஒப் லடத்பதன். 

3. திருவள்ளுவர் முதல் முதலாக நீதிக்கருத்துகலைக் குறட்  ாவில் 
அலமத்துத் திருக்குறலை இயற்றினார் என்று கருதுவதனால், அவலர அறிஞர்கள் 
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முதற்  ாவலர் என்று குறிப் ிடுவது  லரும் அறிந்த யசய்தி என்று நான் 
உங்களுக்குச் யசால்லத் பதலவயில்லல, நீங்கபை அறிவரீ்கள்.  

கலலவ வாக்கியங்கைிலும் யதாடர்வாக்கியம் கலந்து வருவதால் 
இத்தலகய வாக்கியங்கள் யதாடர் கலலவ வாக்கியங்கள் எனப் டும்.  

எழுவொய் முதலியன அறிதல் 

எழுவாய் என் து தலலலமயான கருத்து எழுவதற்கு இடமாக இருப் து. 
 யனிலல என் து எழுவாயின்  யலனத் தன்னிடத்பத நிலலத்திருக்கச் 

யசய்வது. 
யசயற் டுதற்கு உரியதாக உள்ை ய ாருள் யசயப் டுய ாருள். 
'கந்தன் திருக்குறள்  டித்து வருகிறான்'. 
இதில் எழுவாயாக இருப் து கந்தன் என்னும் யசால். 
 றலவ கூடு கட்டுகிறது என்னும் வாக்கியத்தில்  றலவ என் து 

எழுவாயாகும். 
முதலில்  யனிலலலயக் கண்டு  ிடித்து. யார் என்று பகட்டால், 

உயர்திலண எழுவாலயக் கண்டு  ிடிக்கலாம்: எது என்று பகட்டால், அஃறிலண 
எழுவாலயக் கண்டு  ிடிக்கலாம்.  

கந்தன் - உயர்திலண எழுவாய். 
 றலவ - அஃறிலண எழுவாய். 
என்ன யசய்தான் கந்தன் என்று பகட்டாலும்,  றலவ என்ன யசய்தது என்று 

பகட்டாலும், அந்த அந்த எழுவாய்க்கு உரிய யசயப் டுய ாருலைக் கண்டு ிடித்து 
விடலாம். 

முதல் வாக்கியத்துக்கு உரிய யசயப் டுய ாருள் 'திருக்குறள்' என் து. 
 றலவ கூடு கட்டுகிறது என்னும் வாக்கியத்தில் உள்ை யசயப் டுய ாருள் 

'கூடு' என் து. 
சில வாக்கியங்கைில் யசயப் டுய ாருள் இல்லாமலும் இருக்கும். 
இராமன் நடந்தான். 

ஆசிரியர் ஒருவர், 'மாரியல்லது காரியம் இல்லல' என்னும் வாக்கியத்லதச் 
யசால்லி, ஒரு மாணவலன பநாக்கி, "எழுவாய் கூறு" என்றாராம்; எழுந்திருப் ாய் 
என்று ய ாருள் உண்டாகு மாறும், எழுவாய் கூறு என்று ய ாருள் 
தரும் டியாகவும் இரு ய ாருள் யகாடுக்கும் டி கூறினாராம். மாணவனுக்கு 
எழுவாலயக் கண்டு யசால்லத் யதரியவில்லல. உடபன அவர்  யனிலல 
என்றாராம்; நீ  யன் இல்லல என்றும்,  யனிலலயாவது யசால் என்றும் இரு 
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ய ாருள் தருமாறு யசான்னாராம். 'இல்லல' என் து  யனிலல. எது இல்லல? 
காரியம் இல்லல. ஆதலால், 'காரியம்' என் து எழுவாயாகும். 

 யனிலல என் து பவறு விலனமுற்று என் து பவறு முற்று விலனபய 
விலனமுற்றாகும்.  யனிலல என் து ய யராக வும் இருக்கலாம்; வினாவாகவும் 
இருக்கலாம்; விலனமுற்றாகவும் இருக்கலாம். 

தமிைில் ய யர். விலனமுற்று வினா என் லவ  யனிலலயாக வரும் 
என்றறிக. 

1. அவன் கண்ணன், அது பசவல். 
கண்ணன், பசவல் என் லவ ய யர்ப்  யனிலல. 

2. தலலவர் ப சுகிறார். பகாைி கூவிற்று. 
ப சுகிறார். கூவிற்று என் லவ விலனப்  யனிலலகள். இங்கு 

விலனமுற்றுகள்  யனிலலகைாக வந்துள்ைன. 
3. அவன் யார்? அது யாது? இங்கு யார், யாது என்னும் வினாப் ய யர்கள் 

 யனிலலகைாக வந்துள்ைன. இனி எழுவாய்  ற்றியும்  யனிலல  ற்றியும் சிறிது 
விரிவாகக் காண்ப ாம். 

எழுவொய்  ற்றி 

1. உயர்திலண எழுவாயுடன் ஆனவன், ஆனவள், ஆனவர். என் வன், 
என் வள், என் வர் என்னும் யசால்லுருபு கலையும்; அஃறிலண எழுவாயுடன் 
ஆனது. ஆனலவ, என் து. என் லவ என்னும் யசால்லுருபுகலையும் பசர்த் 
யதழுதுவதுண்டு. 

கால்டுயவல் என் வர் திராவிட யமாைி ஒப் ிலக்கணம் இயற்றினார். 
மற்றச் இவ்வாறு பசர்த்யதழுதுவது முண்டு. 
2. ய ாருட்ய யர், இடப்ய யர், காலப்ய யர். சிலனப்ய யர்.  ண்புப் ய யர். 

யதாைிற் ய யர், விலனயாலலணயும் ய யர். சுட்டுப்ய யர், முன்னிலலப்ய யர். 
தன்லமப் ய யர்,  டர்க்லகப்ய யர் முதலியலவ எழுவாயாக வரும். 

 சுலம கண்களுக்குக் குைிர்ச்சிலயத் தரும், 

 ண்புப் ய யர் எழுவாயாய் வந்துைது. நடத்தல் நல்ல உடற் யிற்சி ஆகும். 
யதாைிற்ய யர் எழுவாயாய் வந்துைது.  
வந்தவர் ப ானார் 
விலனயாலலணயும் ய யர் எழுவாயாய் வந்துைது. 
காலை வந்தான். (காலை - காலை ப ான்றவன்) 
உவலமயாகு ய யர் எழுவாயாய் வந்துைது.  
அவன் யசன்றான். அது  றந்தது. 
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சுட்டுப்ய யர் எழுவாயாய் வந்துைது. மற்றவற்றிற்கு எடுத்துக்காட்டுகள் 
பதலவயில்லல; நீங்கள் அறிந்தலவ. 

3.  ண்புத்யதாலக, இருய யயராட்டுப்  ண்புத்யதாலக, பவற்றுலமத்யதாலக, 
உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலக, உவலமத்யதாலக, உம்லமத்யதாலக, 
விலனத் யதாலக, அன்யமாைித்யதாலக ஆகியலவயும் எழுவாயாக வரும். 

கருங்குதிலர ஓடிற்று.  ண்புத்யதாலக எழுவாயாய் வந்துைது. 
 லாமரம் விழுந்தது. இருய யயராட்டுப்  ண்புத்யதாலக எழுவாயாய் 

வந்துைது. 
யாலனத் தந்தம் கிலடத்தது. 6-ஆம் பவ. யதாலக எழுவாயாய் வந்துைது. 

மலலப் ாம்பு யசத்தது.7-ஆம் பவ. உருபும்  யனும் உடன் யதாக்க யதாலக 
எழுவாயாய் வந்துைது. 

மதிமுகம் வியர்த்தது. உவலமத்யதாலக எழுவாயாய் வந்துைது. 
உயிர்யமய், 216 எழுத்துகலை உலடயது. உம்லமத் யதாலக எழுவாயாய் 

(உயிர்யமய்-உயிரும் யமய்யும் கூடிய எழுத்து.) வந்துைது. 
யகால்யாலன நிற்கிறது. விலனத்யதாலக எழுவாயாய் வந்துைது. 
பதன்யமாைி  ாடினாள். அன்யமாைித்யதாலக எழுவாயாய் வந்துைது. 
4. சில வாக்கியங்கைின் எழுவாய் மலறந்திருக்கும். மலறந் திருக்கும் 

எழுவாலயத் பதான்றா எழுவாய் என் ர். 
அறஞ்யசய விரும்பு. இவ்வாக்கியத்தில் நீ என் து மலறந்திருக்கிறது. 
ஒருவலர 'இவர் யார்? என்று வினவும்ப ாது பகட்கப் ட்டவர் 'நண் ர்' 

என்று கூறுலகயில், இவர் என்னும் எழுவாய் மலறந்திருக்கிறது. இவ்வாறு 
பதான்றாமல் இருக்கும் எழுவாலயத் பதான்றா எழுவாய் என் ர்.. 

 யனிகல  ற்றி 

 யனிலல, ய யராகவும் விலனமுற்றாகவும் வினாவாகவும் இருக்கும் 
என்று கண்படாம். 

விலனமுற்றானது யதரிநிலல விலனமுற்றாகவும் இருக்கலாம்; குறிப்பு 

விலனமுற்றாகவும் இருக்கலாம். 
கந்தன் வந்தான் 
வந்தான் என்னும் யதரிநிலல விலனமுற்று,  யனிலலயாய் வந்துைது. 
 ணம் இல்லல 
இல்லல என்னும் குறிப்பு விலனமுற்று  யனிலலயாய் வந்துைது. 
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சில வினா வாக்கியங்கள் வினா எழுத்துகலைக் யகாண்டு வினா 
வடிவத்பதாடு யதரிநிலல விலனமுற்றாகபவா குறிப்பு விலனமுற்றாகபவா 
வருவதுண்டு. 

(1) அது வருமா?    அவன் ப ானானா? 
இலவ யதரிநிலல விலனமுற்றுகள். ஈற்றில் வினா எழுத்துப் ய ற்று 

முடிந்த வினா வாக்கியங்கள். 
அவள் ய ான்னம்மாைா?  
இது வினா எழுத்துச் பசர்ந்து வந்துள்ை ய யர்ப்  யனிலல ய ற்று முடிந்த 

வினா வாக்கியம். 

(2) காசு இல்லலயா? உன் ப ச்சு இனிதா? 
இலவ குறிப்பு விலனமுற்றுகள். வினா எழுத்துப் ய ற்று முடிந்த வினா 

வாக்கியங்கள். 
சில வாக்கியங்கைில்  யனிலல முன்னும் எழுவாய்  ின்னும் மாறி 

வருவதுமுண்டு. 
வந்தான் கந்தன்.   யார் அவர்? 

வொக்கியம் எழுவொயொகவும் பசயப் டுப ொருளொகவும் வருதல் 

1. சில வாக்கியங்கைில் ஒரு வாக்கியபம எழுவாயாக வருவதுண்டு. 
'யதாண்டுக்கு முந்து; தலலலமக்குப்  ிந்து என் து ஒரு சிறந்த கருத்து. 

இதில் ஒரு வாக்கியபம எழுவாயாய் வந்துைது இதலன எழுவாய்க்கு வந்த 
அலடயமாைி என் ர். 

2. சில வாக்கியங்கைில் யசயப் டுய ாருளும் ஒரு வாக்கிய மாய் 
இருப் துண்டு. நீ 'யசல்லப் ன் நல்லவன்' என் லதத் யதரிந்து யகாள்க. இதில் ஒரு 
வாக்கியபம யசயப் டுய ாருைாய் வந்துைது. தமிழ் இலக்கணம் இதலனச் 
யசயப் டுய ாருளுக்கு வந்துள்ை அலடயமாைி என்று குறிப் ிடும். 

ஒன்றன் ொல் உடன் ொடு 

1. ப ார் நாட்லடப்  ாைாக்குகிறது. 
2. கட்சிச் சண்லட  ிைலவ உண்டாக்குகிறது.  

 லவின் ொல் உடன் ொடு 

1. ப ார்கள் நாட்லடப்  ாைாக்குகின்றன. 
2. கட்சிச் சண்லடகள்  ிைலவ உண்டாக்குகின்றன.  
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ஒன்றன் ொல் எதிர்ெகற 

1. யசய்தி வாராது.  
2. விடுமுலற இராது. 

 லவின் ொல் எதிர்ெகற 

1. யசய்திகள் வாரா.  
2. விடுமுலறகள் இரா. 

ெொற்றும் வழிமுகறகள் 

உலகில் ஒன்று மற்யறான்றாக மாறுவதுண்டு. ஒன்லற மற்யறான்றாக 
மாற்றுவதுமுண்டு. மாறுவதும் மாற்றுவதும் எங்கும் காணப் டுவன. 
எழுத்துலகத்தினும் இச்யசயல் இல்லாமல் இல்லல. உடன் ாட்டு விலனலய 
எதிர்மலற விலனயாகவும், தன் விலனலயப்  ிறவிலனயாகவும், 
யசய்விலனலயச் யசயப் ாட்டு விலனயாகவும், பநர்க்கூற்லற அயற்கூற்றாகவும், 
வாக்கியங்கைில் ய ாருள் கருதி மாற்ற பவண்டுவது ஏற் டும். ஒபர கருத்லத 
யவவ்பவறு வாக்கியங்கைாக மாற்றியும் எழுத பநரிடும். ஆதலால், 
இம்மாற்றங்கலைப்  ற்றிய வைிமுலறகலை அறிந்து யகாள்வது நன்று. 

உடன் ொட்டு விகனகய எதிர்ெகற விகனயொக ெொற்றுதல் 

விலனச் யசால்லில் உடன் ாட்டு விலன என்றும், எதிர்மலற விலன 
என்றும் ய ாதுவாக இரு வலக உண்டு. உடன் டும் அஃதாவது ஒப்புக் யகாள்ளும் 
விலனபய உடன் ாட்டு விலன என் து. எதிர்மறுக்கும் விலனபய எதிர்மலற 
விலனயாகும். 

உடன் ாட்டுவிலன, யதாைிலின் நிகழ்ச்சிலய உணர்த்தும். எதிர்மலற 
விலனபயா யதாைில் நிகைாலமலயயும் எதிர்மறுத் லலயும் அறிவிக்கும். 

சிறப் ாக வகுத்துப்  ார்த்தால், உடன் ாட்டு விலனமுற்று, திர்மலற 
விலனமுற்று என்றும்,உடன் ாட்டுப் ய யயரச்சம். திர்மலறப் ய யயரச்சம் என்றும், 

உடன் ாட்டு விலனயயச்சம், திர்மலற விலனயயச்சம் என்றும்  ாகு ாடுகள் உை. 
முதலில் உடன் ாட்டு விலனமுற்றானது எதிர்மலற விலனமுற்றாக மாறும் 
வைிகலைப்  ார்ப்ப ாம். 

உடன்பாட்டு ேிமைமுற்று எதிர்ைமை ேிமைமுற்று (Positive Verb) 
1. நீ பவலல யசய்ய பவண்டும் நீ பவலல யசய்ய பவண்டா.  

நீ பவலல யசய்ய பவண்டுவதில்லல. 
2. நான் நாலைக்கு வருபவன். நான் நாலைக்கு வாபரன். 

நான் நாலைக்கு வரமாட்படன். 
3. அவன் பநற்று வந்தான். அவன் பநற்று வந்திலன்.  
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அவன் பநற்று வரவில்லல. 
4. நாலடியார் திருக்குறளுக்கு 
முற் ட்டது. (Negative Verb) 

நாலடியார் திருக்குறளுக்கு 
முற் ட்டதன்று அல்லது நாலடியார் 
திருக்குறளுக்குப்  ிற் ட்டது. 

5. உண்ப ன். உண்பணன் அல்லது உண்ணமாட்படன். 
6.  ாடுவாள்.  ாடாள் அல்லது  ாடமாட்டாள். 
7. நடப் ார். நடவார் அல்லது நடக்கமாட்டார். 

8. (பசவல்) கூவும். (பசவல்) கூவாது. 

யசாற்கள் மாற்றத்தாலும், அல்லன், அல்லள், அல்லர். அன்று, அல்ல, 
அல்பலன், அல்லல, அல்லார், இல்லல, இலன். இலள், இலது, இல, இபலன், 
இபலாம், மாட்டாள். மாட்படன். மாட்படாம். மாட்டாய், மாட்டீர் ப ான்றுள்ை 
யசாற்கலைச் பசர்ப் தாலும், எதிர்மலற ஆகார இலடநிலல பசர்ந்து யகட்டும் 
யகடாமலும் வருவதாலும் உடன் ாட்டு விலனமுற்றானது எதிர்மலற 
விலனமுற்றாக 'ஆ' என் து எதிர்மலறலயக் காட்டும் இலடநிலல. 'யசய்யான்' 
என் தில் ஆகார எதிர்மலற இலடநிலல முதலில் பசர்ந்து  ின்பு யகட்டுவிட்டது. 
உண்ணாது. உண் + ஆ +து.இங்பக ஆ என்னும் எதிர்மலற இலடநிலல 
யகடாதிருக்கிறது. இனி உடன் ாட்டு விலனயயச்சமானது எதிர்மலற விலன 
யயச்சமாக மாறுவது குறித்துப்  ார்ப்ப ாம். 

உடன் ொட்டு விகனபயச்சம் 

கண்டு (ப ானான்) 

எதிர்ெகற விகனபயச்சம் 

காணாது (ப ானான்) காணாமல் (ப ானான்) காணாபம (ப ானான்) உண்டு 
(யசன்பறன்) உண்ணாது (யசன்பறன்) உண்ணாமல் (யசன்பறன்) உண்ணாபம 
(யசன்பறன்) ப ாய் (வாங்கினாய்) ப ாகாது (வாங்கினாய்) ப ாகாமல் (வாங்கினாய்) 
ப ாகாபம (வாங்கினாய்) இப் டிபய காட்டாத இடங்களுக்கும் யகாள்க. 

உடன் ாட்டு விலனயயச்சத்தில் ஆகார இலட நிலலலயயும் து, மல், பம 

என்னும் விகுதிகலையும் பசர்த்தால் அதலன எதிர்மலற விலனயயச்சமாக 
மாற்றலாம் என் தறிக. 

தன்விகனகயப் பிறவிகனயொக ெொற்றுதல் 

தன்விலன (Verb denoting direct action) 
'தன்விலன' என் து தாபன யசய்யும் விலன.  
மாணாக்கன்  டிக்கிறான். 
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 ிறவிலன (Causative Verb) 
' ிறவிலன' என் து  ிற ய ாருைால் யசய்யும் விலன. 
ஆசிரியர் மாணாக்கலனப்  டிப் ிக்கின்றார். 
தன்விலன (Verb denoting direct action) 
மாணாக்கன் தானாகபவ யசய்யும் யதாைிலாதலால், அது 

தன்விலனயாயிற்று. 

பிறவிகன (Causative Verb) 

 டித்தலாகிய யதாைில் ஆசிரியரால் நலடய றுகின்ற தால், அது 
 ிறவிலனயாயிற்று. 

 ிறவிலனயில் யதாைில் யசய்யுங் கருத்தாவும், யதாைில் யசய்ய ஏவும் 
கருத்தாவும் ஆக இரண்டு கருத்தா இருக்கும். ஆசிரியர் மாணாக்கலனப் 
 டிப் ிக்கின்றார்' என்னும் வாக்கியத்தில்  டித்தல் யதாைில் மாணாக்கனதாகவும், 
 டிக்க ஏவுந் யதாைில் ஆசிரியருலடயதாகவும் இருக்கும் நுட் த்லதக் காண்க. 

தன்விகனயொனது பிறவிகனயொக ெொறும் விதங்கள் 

1. தன்விலனப்  குதிபயாடு. 'வி' என்னும் விகுதியாவது ' ி' என்னும் 
விகுதியாவது பசர்வதால் தன்விலனயானது  ிறவிலனயாக மாறும். 

தன்விலன                       ிறவிலன 
யசய்தான்                      யசய்வித்தான் 
உண்டான்                      உண் ித்தான் 
2. தன்விலனப்  குதிபயாடு கு, சு, டு, து, பு, று விகுதிகளுள் ஏதாவது 

ஒன்று பசர்வதால் தன்விலனயானது  ிறவிலனயாகும். 
தன்விலன                         ிறவிலன 
ப ானான்.                      ப ாக்கினான். 
உருண்டான்                    உருட்டினான்.. 
தாழ்ந்தான்.                     தாழ்த்தினான். 
எழுந்தான்.                     எழுப் ினான். 
3. தன்விலனப்  குதியிலுள்ை யமல்லின யமய்யயழுத் தானது வல்லின 

யமய்யயழுத்தானால் தன்விலனயானது  ிறவிலனயாக மாறும்.  
3.1 முருகப் ன் நல்வைியில் திரும்புகிறான். - தன்விலன. 
எல்லப் ன் அவலன நல்வைியில் திருப்புகிறான். -  ிறவிலன.  
3.2 மகன் தகப் னுக்கு அடங்கினான். - தன்விலன. 
தகப் ன் மகலன அடக்கினான். -  ிறவிலன. 
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3.3 அவன் வருந்தினான். - தன்விலன. 
அவன்  ிறலர வருத்தினான். -  ிறவிலன.  
3.4 அவன் நலனந்தான். - தன்விலன. 
அவன் துணிலய நலனத்தான். -  ிறவிலன. 
4. தன்விலனப்  குதி இரட்டிப் தால்  ிறவிலனயாக மாறும். 
4.1 யவந்நீர் ஆறுகிறது. - தன்விலன. 
அவள் யவந்நீலர ஆற்றுகிறாள். - ிறவிலன. 
4.2 மன்னன் தீயவனாய் மாறினான். தன்விலன. 
மன்னன் தீயவலன நல்லவனாய் மாற்றினான். -  ிறவிலன. 

குைிப்பு: சில இடங்கைில் தன்விலனயானது  ிறவிலனப் ய ாருலைத் தரும். 
'அரசன் பகாயிலலக் கட்டினான்' என்னும் வாக்கியத்தில் 'கட்டுவித்தான்' என் பத 
ய ாருள். நடத்தினான். நடப் ித்தான் என்று  ிறவிலனகள் வருவதுண்டு. நடத்து 
விப் ித்தான் என்றும்  ிறவிலன அருகி வருவதுமுண்டு. 

பசய்விகனகயச் பசயப் ொட்டுவிகனயொக ெொற்றுதல்  

யசய்த ய ாருளுக்கு முதன்லம தரும் விலனபய யசய் விலன (Active Verb) 
எனப் டும். 

திருவள்ளுவர் திருக்குறலை இயற்றினார் 
இயற்றினார் என் து யசய்விலன. இவ்வாக்கியத்தில் திருவள்ளுவருக்கு 

முதன்லம யகாடுக்கப் ட்டுள்ைது. 
யசய்யப் ட்ட ய ாருளுக்கு முதன்லம யகாடுக்கும் விலன (Passive Verb) 

யசயப் ாட்டுவிலன எனப் டும். 
திருக்குறள் திருவள்ளுவரால் இயற்றப் ட்டது. 
‘இயற்றப் ட்டது' என் து யசயப் ாட்டுவிலன. இவ் வாக்கியத்தில் 

திருக்குறளுக்கு முதன்லம யகாடுக்கப் ட்டிருப்  லதக் காணலாம். 
கீழ்வரும் எடுத்துக்காட்டுகலை ஆழ்ந்து  டிக்கவும். 

1. இராமன் இராவணலனக் யகான்றான். யசய்விலன.  

இராவணன் இராமனால் யகால்லப் ட்டான். யசயப் ாட்டுவிலன. 
2. மகபை, பவந்தன் உன்லனக் கட்டினான். - யசய்விலன.  

மகபன, நீ பவந்தனால் கட்டுண்டாய். - யசயப் ாட்டுவிலன. 
3. நீங்கள் கட்டலையிடுங்கள். - யசய்விலன. 

உங்கைால் கட்டலையிடப் டட்டும். யசயப் ாட்டுவிலன. 
யசய்விலனபயாடு  டு. உண் என்னும் துலணவிலனகள் பசர்ந்தால் 

யசயப் ாட்டுவிலனயாகும். யசய்விலனயானது யசயப்  ாட்டுவிலனயாக 
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மாறும்ய ாழுது இரண்டாம் பவற்றுலம யிலிருப் து முதல் பவற்றுலமயிலும், 
முதல் பவற்றுலமயிலிருப் து மூன்றாம் பவற்றுலமயிலும் வரும். 
குைிப்பு: எழுவாலய மலறக்கபவ இக்காலத்தில்  ல அறிவிப்புகைில் 
யசயப் ாட்டுவிலனகள் ஆங்கில முலறலய ஒட்டிப்  யன் டுத்தப்  ார்க்கிபறாம். 
" ிரயாணிகள் கண்ட இடங்கைில் எச்சில் துப் க் கூடாது என்று 
பவண்டப் டுகிறார்கள்" என்றும் ''யதருக்கைில் மலம் கைித்தலாகாது எனப் ய ாது 
மக்கள் பகாரப் டுகிறார்கள்'' என்றும் இருக்கக் காணலாம். அதிகாரிகள் 
பவண்டுகிறார்கள்' என்று குறிப் ிட விரும் ாது, அறிவிப்ல  எழுதுகிறவர்கள் 
இப் டி எழுதுகிறார்கள். 

கட்டுலரயில் யசயப் ாட்டுவிலனலய மிகுதியாகப்  யன்  டுத்தினால் 
தமிைினிலம யகடும் என்றறிக. ஆதலால், யசயப்  ாட்டுவிலனலய இடம் அறிந்து 
 யன் டுத்த பவண்டும். 

தேர்க்கூற்கற அயற்கூற்றொக ெொற்றுதல் (Direct Speech into Indirect Speech) 

ஒருவர் பநரில் கூறியவாபற எழுதுவது பநர்க்கூற்று. ஒருவர் கூறியலத 
அவர் கூறியவாபற எழுதாமல் நாம் அக்கருத்லத பமற்யகாண்டு கூறுவது 
அயற்கூற்று. 

(கூற்று - யசால்). = அயற்கூற்று.) 
பநர்க்கூற்றில் கூறிய யசாற்கைின் முன்னும்  ின்னும் உள்ை பமற்பகாள் 

குறி அயற்கூற்றில் இராது என் தறிக. 

தேர்க்கூற்று 

அரிச்சந்திரன் முனிவலர பநாக்கி, 'நாட்லட இைப் ினும், என் நன்மகலன 
இைப் ினும், இனி வரக்கூடிய நற்கதிலய இைப் ினும் நான் உண்லமலயபய 
நவில்வது உறுதி' என்று கூறினான். 

அயற்கூற்று 

அரிச்சந்திரன் முனிவலர பநாக்கித் தான் தன் நாட்லட இைப் ினும், தன் 

நன்மகலன இைப் ினும், தனக்கு எதிர்காலத்தில் கிலடக்கக்கூடிய நற்கதிலய 
இைப் ினும் உண்லமலயபய நவில்வ யதன உறுதி யகாண்டதாய்க் கூறினான். 

யசாற்ய ாைிவுகலைச் சுருக்கமாக 
யவைியிடுவதற்கு பநர்க்கூற்லற அயற்கூற்றாக மாற்றி எழுதும் முலற 

அறிவது இன்றியலமயாதது. 
பநர்க்கூற்றானது. 'என்று யசான்னார்'. 'என்றார்'. 'எனக் கூறினார்' என்று 

முடியும். 
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அயற்கூற்றானது. என் தாய்க் கூறினார்'. என்றும்' ..என்றும் கூறினார்' 
எனவும் முடியும். 

பநர்க்கூற்று என் தந்லதயார், "நான் நாலைக் காலல வருபவன்" என்று 
என்னிடம் பநற்றுக் கூறிவிட்டுச் யசன்றார். 

அயற்கூற்று 

என் தந்லதயார் என்னிடம் தாம் மறுநாள் காலல வருவதாய் முன் நாள் 
கூறிவிட்டுச் யசன்றார். 

தேர்க்கூற்று 

சுசீலல தன் கணவராகிய குபசலலர பநாக்கி, "நாதா! வறுலம மிகமிகக் 
யகாடியது. அது தலலவன் தலலவியரிடத்து மனக்கசப்ல  உண்டாக்கும். அது 
பசாம் லலப் புகுத்தும். அது  ாவங்கள் எல்லாவற்லறயும் வருவிக்கும். ஆதலால், 
நீங்கள் வறுலமலயப் ப ாக்க வைி பதடுவரீாக" என்றாள். 

அயற்கூற்று 

சுசீலல, தன் கணவராகிய குபசலரிடம், வறுலம மிகமிகக் யகாடியது 
என்றும், அது தலலவன் தலலவியரிடத்து மனக் கசப்ல  உண்டாக்கும் என்றும், 
அது பசாம் லலப் புகுத்துவபதாடு  ாவங்கள் எல்லாவற்லறயும் வருவிக்கும் 
என்றும், ஆதலால், அவர் வறுலமலயப் ப ாக்க வைிபதட பவண்டும் என்றும் 
கூறினாள். 

தேர்க்கூற்று 

"இன்று இங்குத் தங்கி நாலைக்கு இராமரிடம் ப ாபவன்" என்று  ரதன் 
குகனிடம் கூறினான். 

அயற்கூற்று 

அன்று அங்குத் தங்கி மறுநாலைக்கு இராமரிடம் யசல்வதரய்ப்  ரதன் 
குகனிடம் கூறினான். 

தேர்க்கூற்று 

'இன்று ப ாய்ப் ப ார்க்கு நாலை வா" என்று இராமர் இராவணனுக்கு 
உலரத்தார். 
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அயற்கூற்று 

அன்று ப ாய் மறு நாலைக்குப் ப ார்க்கு வருமாறு இராமர் இராவணனுக்கு 
உலரத்தார். 

தேர்க்கூற்று 

நாணன், "திண்ணா, நான் திரும் ிவரும் வலரக்கும் இங்பக 
நின்றுயகாண்டிரு" என்று யசால்லிச் யசன்றான். 

அயற்கூற்று 

நாணன் திண்ணலனத் தான் திரும் ி வரும் வலரக்கும் அங்பக நின்று 
யகாண்டிருக்குமாறு பவண்டிக்யகாண்டு யசன்றான்.  

பநர்க்கூற்லற அயற்கூற்றாக மாற்றும்ய ாழுது கீழ்வருமாறு யசாற்கள் 
மாறுதலலடயும். 

வநர்க்கூற்று                     அயற்கூற்று 
இது                               அது 
இலவ                            அலவ 
இன்று                            அன்று 
இப்ய ாழுது                     அப்ய ாழுது 
இங்கு                             அங்கு 
இதனால்                        அதனால் 
முன்நாள்                        மறுநாள் 
பநற்று                           நாலை 
குைிப்பு:  ல வாக்கியங்கலைக் யகாண்ட பநர்க்கூற்று. தாயிருப் ின் 

அயற்கூற்றாக மாற்றுங் காலத்தில் 'என்றும் என்கிற இலணப்புச் யசால்லலச் 
பசர்த்யதழுதுக. ஒரு வாக்கியமாக இருப் ின் 'ஆய்' என்னும் யசால்லல இலணத்து 
எழுதுக. அயற்கூற்றுக்கு பமற்பகாள் குறியிடலாகாது. நீண்ட ப ச்லச யவைியிட 
பவண்டுயமன்றால் பநர்க் கூற்றாக எழுதுவபத நன்று. கீழ்வருவலதக் காண்க: 

பசொற்ப ொழிவொளர் கூறியதொவது 

''நாம் அலனவரும் யதாண்டு யசய்ய பவண்டும்; சிற்றூர்கள் முன்பனறப் 
 ாடு டபவண்டும்; இந்தியாவிலுள்ை ஐந்து லட்சம் கிராமங்கள் முன்பனறினால் 
நாடு முன்பனறும்." 

இவ்வாறு முக்கால் புள்ைிபயாடு பகாடிட்டு எழுதும்ப ாது பநர்க்கூற்றின் 
முடிவில் 'என்றார்' என்று முடிக்கக் கூடாது; பமற்பகாள் குறியுடன் முடித்துவிட 
பவண்டும் 
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1.6 உவகெ அணி (Simile) 

இரண்டு ய ாருள்களுக்கு ஒப்புலம விைங்கச்யசால்வது உவலமயணியாகும். 
உவமானம்,உவபமயம். ய ாதுத் தன்லம, உவம உருபு ஆகிய நான்கும் இருப் து 
விரி உவலம எனப் டும். 

 ால் ப ாலும் இனிய யசால். 
 ால்-உ மானம்; யசால்-உ பமயம்; இனிய என் து ய ாதுத்தன்லம; ப ாலும்-

உவம உருபு. உ -அருகில்; மானம்- அைவு. அருகில் லவத்து அைக்குங் 
கருவியாயிருப் து உ மானம்; அைக்கப் டுவது உ பமயம். உ மானத்லத 
உவமானம் என்றும், உ பமயத்லத உவபமயம் என்றும் கூறுவதுண்டு. 

உவெம் 

மலல ப ான்ற பதாள். 
யதாலக உவலம என் து ய ாதுத்தன்லமயும் உருபும் யதாக்கி அஃதாவது 

இல்லாமல் வருவது. சில பவலைகைில் இந்த இரண்டில் ஒன்று மட்டும் 
மலறந்தும் வரும்.  ால் ப ாலும் யசால். 

புதிய உவகெகள் 

1. அப்ப ாது அவளுலடய முகம், கதிரவன் மலறந்த  ிறகு நீலக்கடலில் 
பதான்றும் நிலறமதிலயப் ப ாலப்  சும் ய ான் ஒைி வசீிக் காட்சியைித்தது. 
இப்ப ாது அதிகாலல பநரத்தில் பமற்குத் திலசயில் மலறயும் மதிலயப்ப ால 
யவைிறிய ய ான்னிறமாயிருக்கிறது. 

2.  ையீரன்று மின்னல் மின்னி மலறவது ப ாலப்  த்மாவின் முகம் 
கம் ிகளுக்குப்  ின் பதான்றி மலறந்தது. 

3. எவ்வைவு பநரம் என்று ஒரு குரல் கூப் ிட்டது. அலதக் பகட்டு இைம் 
வர்த்தகன் திடீயரன்று காலால் யநருப்ல  மிதித்தவன் ப ாலத் துள்ைித் திரும் ிப் 
 ார்த்தான்.  

4. சுவாசப் ல யிலுள்ை சிறு கண்ணலறகள்  ிராணவாயுலவ . உட்யகாண்டு 
உடலிலுள்ை யகட்ட இரத்தத்லதத் துப்புரவு யசய்வன ப ால, ஆயிரக்கணக்கான 
நம் குக்கிராமங்கள் அவ்வப்ப ாது நம் நாட்டின் பகடுகலை நீக்கி நமது வாழ்லவ 
பமன்லமப் டுத்தி வந்துள்ைன. 

5. அலல இயங்கும் கடலில்  வைக்யகாடிகள் அவ்வலல கைால் 
பகடுறாமல் பமன்பமலும்  டர்ந்து நிலலத்திருப் ன ப ால, நம் கிராமங்களும் 
 லவலகக் பகடுகளுக்கும் தப் ி நிலலத்து அைியாத நல்வைத்லத நம் நாட்டுக்கு 
அைித்து வந்துள்ைன. 
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எடுத்துக்கொட்டு உவகெ அணி 

உவமானத்லதயும் உவபமயத்லதயும் தனித்தனி வாக்கிய மாக நிறுத்தி 
இலடயில் உவம உருபு யகாடாமல் கூறுவது எடுத்துக் காட்டு உவலம 
அணியாகும். இது யசய்யுைில் மட்டும் வரும். 

"அகர முதல எழுத்யதல்லாம் ஆதி  கவன் முதற்பற உலகு" 
(எழுத்துகள் எல்லாம் 'அ' என்னும் எழுத்லத முதலாக உலடயலவ. 

அதுப ால உலகம் கடவுலை முதலாக உலடயது.) 

இல்ப ொருளுவகெ அணி 

உலகத்தில் இல்லாத ய ாருலை உவலமயாகக் கூறுவது 
இல்ய ாருளுவலம அணி எனப் டும். கருமலல நடந்து வந்தாற்ப ாலக் கருநிற 
வி ீஷணன் நடந்து வந்தான். 

தற்குறிப்த ற்ற அணி 

இயற்லகயாக நடப் தில் கவி தன் கற் லனக் குறிப்ல  ஏற்றிச் யசால்வது 
தற்குறிப்ப ற்ற அணியாம். 

1.  ட்டணத்துக் பகாட்லடயில் கட்டப் ட்டிருந்த யகாடிகள் அருச்சுனலன, 
'வருக, வருக' என்று அலைப் து ப ால ஆடிக் யகாண்டிருந்தன. 

2. துரிபயாதனலனப்  ார்த்துக் யகாடிகள், 'நீ வரினும் எைில் வண்ணன் 
 லடத்துலணயாக மாட்டான். திரும் ிப்ப ா என்று கூறுவது ப ால ஆடிக் 
யகாண்டிருந்தன. 

3. பசவல்கள், "மாணவர்கபை! காலல வந்து விட்டது; எழுந்திருங்கள், 
எழுந்திருங்கள்" என்று கூப் ிடுவது ப ாலக் கூவின. தற்குறிப்ப ற்ற அணி 
அைகானது. நம் மனப்ப ாக்குக்கு ஏற்றவாறு இவ்வணிலயப்  யன் டுத்தலாம். 

உயர்வு ேவிற்சி அணி (Hyperbole or Exaggeration) 

ஒரு ய ாருலை நம்  முடியாதவாறு மிலகப் டுத்திக் கூறுவது உயர்வு 

நவிற்சி அணியாகும். 
1. பமகங்கள் தங்கி உறங்கும் டியான பகாட்லட மதிலில் உராய்ந்து 

சூரியனும் உடல் சிவந்து விட்டது. 
2. பகாட்லட அகைியின் ஆைம் பூமிலயத் தாங்கி நிற்கும் தலல வலரயில் 

யசன்றது. 
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பிறிது பெொழிதல் அணி 

உவமானத்லதச் யசால்லி உவபமயத்லதப் ய ற லவப் து  ிறிது யமாைிதல் 
அணியாகும். 

மாமரத்தில்  ழுத்த  ைங்கள் விைாமலிருக்க, அதிலிருந்து  ிஞ்சுகள் 
உதிர்ந்து விடுகின்றன. ஆலகயால், இைலமயிபலபய அறம் யசய்யுங்கள். உலகில் 
கிைவர்கள் இருக்க இலைஞர்கள் இறந்து விடக்கூடுமாதலால், இலைஞர்களும் 
அறஞ் யசய்தல் பவண்டும்.) 

ஐய அணி 

ஒப்புலமயின் ஒரு ய ாருலை அதுபவா இதுபவா என்று ஐயமுறுதல் ஐய 
அணியாகும். 

இவள் கண், கயபலா வண்படா அறிபயன். 

தவற்றுகெ அணி 

பவற்றுலமலய விைக்கும் அணி பவற்றுலம உவமான பநாக்கம். 
உவபமயங்களுள் ஒன்றுக்குச் சிறப்ல த் தருவபத இதுவாகும். 

1. தீயினாற் சுட்ட புண் உள்ைாறும்; நாவினால் சுட்ட வடு ஆறாது. 
2. சந்திரனும் சான்பறாரும் ஒப் ாவார்: சந்திரன் மறுத்தாங்கும்; சான்பறார் 

அது தாங்கார். 

சிதலகட அணி 

ஒரு யசால்  ல ய ாருள் தருவது சிபலலட அணியாகும்.  
1. சிவப்புத்பதள் - (அ) சிவப்புத் பதள். (ஆ) சிவனாகிய புத்பதள். (புத்பதள் -

பதவன்) 
2. புத்தியில்லாதவன் - (அ) புத்தியில் மிகுந்த ஆதவலன (சூரியலன)ப் 

ப ான்றவன். (ஆ) மலடயன். 

பிறிதினவிற்சி அணி 

ஒன்லற இயல் ாகக் கூறாமல் பவறு வலகயால் கூறுவது  ிறிதினவிற்சி 
அணியாகும். 

தசரதர் புத்யதன்னும் நரலகக் கடந்தார். (மகலனப் ய ற்றார்) 

வஞ்சப் புகழ்ச்சி அணி 

 ைிப் துப ாலப் புகழ்வதும், புகழ்வதுப ாலப்  ைிப் தும் வஞ்சப்புகழ்ச்சி 
அணியாகும். 
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1. கயவர்கள் பதவலரப் ப ான்றவர்கள்; ஏயனன்றால். அவர்கள் விரும் ிய 
எல்லாவற்லறயும் யசய்வார்கள்.  

2. அரபச, நீ கண்ணுக்கு இனியவனாயில்லல; பகள்விக்கு இனியவனாய் 
உள்ைாய். உன்  லகவர் பகள்விக்கு இன்னார்; கண்ணுக்கு இனியர். (நீ வரீன்; உன் 
 லகவர் வரீமற்றவர்.) பவற்றுப்ய ாருள் லவப் ணி ய ாதுப்ய ாருைால் சிறப்புப் 
ய ாருலையும், சிறப்புப் ய ாருைால் ய ாதுப்ய ாருலையும் கூறுவது 
பவற்றுப்ய ாருள் லவப் ணியாகும். 

காந்தியடிகள் தீண்டாலமலய ய ரியவர்கைால் ஆகாத யசயல் இல்லல. 
அலசத்து விட்டார்கள். 

உருவக அணி (Metaphor) 

உவமானத்லதயும் உவபமயத்லதயும் பவறாகக் கூறாமல் ஒன்று டுத்திக் 
கூறுவது உருவக அணியாகும்.  

1. மக்கள் மனம் என்னும் நிலத்தில் அன்பு என்னும்  யிலர வைர்த்தல் 
பவண்டும். 

2. தமிழ்ச் சரித்திர மண்டலம் ய ருமக்கயைன்னும் விண் மீன்கள் இல்லாது 
வறிபத இருந்தது. மாங்குடி மருதனார் முதலிய சிற்யறாைிகபை தமிழ் வானத்தில் 
திகழ்ந்து விைங்கின. இைங்பகாவடிகைாகிய ய ருநக்ஷத்திரம் அப் ப ாது 
பதான்றவில்லல. பதவார ஆழ்வாராதியர்கள் என்னும் விண் மீன்களும் இன் 
ஆசிரியர்கள், யனாைி வசீவில்லல. திருத்தக்கபதவர் என்னும் யசவ்விய 
நல்யலாைியும் முகஞ்யசய்து திகைவில்லல. பசக்கிைார் என்னும் விடி யவள்ைியும் 
இன்னும் அரும் வில்லல. விண்லணயும் மண்லணயும் தன்னிடமாகக் யகாண்டு 
தனது ப யராைிப் ய ருயவள்ைத்தில் இரு ப ருலலக யும் ஒைிமயமாக்கிய கம் ர் 
என்னும் சூரியனும் உதிக்கவில்லல. ப யராைி மண்டிலங்கைில் ஒன்று மின்றிச் 
சிறுயவள்ைிகள் சிற்யறாைி யசய்து விைங்கிய தமிழ்ச் சரித்திர மண்டிலத்பத நாம் 
இன்று ப ாற்றித் யதாழுகின்ற வள்ளுவராகிய யதய்வ ஒைித் திங்கள் பதான்றிற்று. 
-S.லவயாபுரிப்  ிள்லை 

3. மாணவர்கபை. இலக்கணம் என்னும் திறவுபகால் யகாண்டு இலக்கியக் 
பகாயிற் கதவுகலைத் திறந்து தமிழ்ப் ய ருந்பதவிலயக் கண்டு கைிகூருங்கள். 

ஏகததச உருவக அணி 

ஒரு  ாதிலய உருவகப் டுத்தி மற்யறாரு  ாதிலய உருவகப் டுத்தாமல் 
கூறுவது ஏகபதச உருவக அணியாகும். 

ஏகபதசம் - ஒரு  ாதி. 
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1. திருக்குறைாகிய கலங்கலர விைக்கின் உதவியால் வாழ்க்லகயாகிய 
கடலல வைியதரிந்து கடந்து யசல்லலாம். இஃது உருவக அணி. 

திருக்குறைாகிய கலங்கலர விைக்கின் உதவியால் வாழ்க்லகலய வைி 
யதரிந்து கடந்து யசல்லலாம். இஃது ஏகபதச உருவக அணி. 

இதில் திருக்குறள் கலங்கலர விைக்காக உருவகப்  டுத்தப் ட்டிருக்கிறது. 
ஆனால், வாழ்க்லக கடலாக உருவகப் டுத்தப்  டவில்லல. ஆதலால்,  ின்னது 
ஏகபதச உருவக அணியாகும்.  

மக்கள் மனத்தில் அன்புப்  யிலர வைர்த்தல் பவண்டும். 
 

1.7 ப ொருந்துதல் ப ொருத்தெொன ப ொருகளத் ததர்வு பசய்தல் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை அலனத்து யதாகுதிகளும் முக்கியமான ய ாது 
தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி 
பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

அ – வரிகச 

 அணியர் – யநருங்கி இருப் வர் 
 அலணயார் – ப ான்றார் 
 அலைஇ – கலந்து 
 அகன் – அகம், உள்ைம் 
 அமர் – விருப் ம் 
 அமர்ந்து – விரும் ி 
 அகத்தான் ஆம் – உள்ைம் கலந்து 
 அணி – அைகுக்காக அணியும் நலககள் 
 அல்லலவ –  ாவம் 
 அற்று – அது ப ான்று 
 அல்லலத்தான் – அதுவும் அல்லாமல் 
 அன்ன – அலவ ப ால்வன 
 அகம் – உள்ைம் 
 அலமயும் – உண்டாகும் 
 அறிலக – அறிதல் பவண்டும் 
 அல்லல் – துன் ம் 
 அைகு – பகாைி 
 அரவு –  ாம்பு 
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 அரவம் –  ாம்பு 
 அரம் – வாலைக் கூர்லமயாக்கும் கருவி 
 அமுத கிரணம் – குைிர்ச்சியான ஒைி 
 அலகு இல் – அைவில்லாத 
 அலகிலா – அைவற்ற 
 அன்னவர் – அத்தலகய இலறவர் 
 அகழ்வாலர – பதாண்டு வலர 
 அடவி – காடு 
 அரம்ல யர் – பதவ மகைிர் 

 அைவின்று – அைவிலனயுலடயது 
 அவி உணவு – பதவர்களுக்கு பவள்வியின் ய ாழுது யகாடுக்கப் டும்  உணவு 
 அற்பற – ப ான்றபத 
 அலனத்தாலும் – பகட்ட அத்துலண அைவிலும் 
 அவியினும் – இறந்தாலும் 
 அரு – உருவமற்றது 
 அலகில – அைவற்ற 
 அகன்று – விலகி 
 அயலார் – உறவல்லாபதார் 
 அழுக்காறு – ய ாறாலம 
 அருவிலண – யசய்தற்கரிய யசயல் 
 அடர்த்து எழு குருதி – யவட்டுப் ட்ட  இடத்தினின்றும்  றீிட்டு ஒழுகும் யசந்நீர் 
 அம் ி –  டகு 
 அல் – இருள் 
 அடிலம யசய்குயவன் –  ணி யசய்பவன் 
 அமலன் – குற்றமற்றவன் 
 அரி – யநற்கதிர் 
 அம் – அைகிய 

 அரா –  ாம்பு 
 அல்லல் – துன் ம் 
 அங்லக – உள்ைங்லக 
 அங்கணர் – அைகிய யநற்றிக்கண்லணயுலடய சிவன் 
 அரியாசணம் – சிங்காசணம் 
 அலறகுவன் – யசால்லுவான் 
 அணித்தாய் – அண்லமயில் 
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 அடவி – காடு 
 அலறும் – முைங்கும் 
 அணிந்து – அருகில் 
 அலறந்த – யசான்ன 
 அதிசயம் – வியப்பு 

ஆ – வரிகச 

 ஆர்வம் – விருப் ம் 
 ஆற்றவும் – நிலறவாக 
 ஆற்றுணா – ஆறு – உணா 
 ஆறு – வைி 
 ஆடவர் – ஆண்கள் 
 ஆர்கலி – நிலறந்த ஓலசயுலடய கடல் 
 ஆடு ரி – ஆடுகின்ற குதிலர 
 ஆைி – பமாதிரம் 
 ஆனந்தம் – மகிழ்ச்சி 
 ஆறு – நல்வைி 
 ஆைி – கடல் 
 ஆைி – உப் ங்கைி 
 ஆன்ற – உயர்ந்த 
 ஆன்பறார் – கல்வி, பகள்வி,  ண்பு ஆகியவற்றில் சிறந்பதார் 
 ஆர் அலவ – புலவர்கள் நிலறந்த அலவ 
 ஆக்கம் – யசல்வம் 
 ஆயகாலல – அந்த பநரத்தில் 

இ – வரிகச 

 இன்யசால் – இனிய யசால் 
 இன்யசாலன் – இனிய யசாற்கலைப் ப சு வன் 
 இன்யசாலினபத – இனிய யசாற்கலைப் ப சுதபல 
 இன்புறாஉம் – இன் ம் தரும் 
 இன்லம – இப் ிறவி 
 இரட்சித்தாணா – காப் ாற்றினானா 
 இணக்கவரும் டி – அவர்கள் மனம் கனியும்  டி 
 இல்லார் – யசல்வம் இல்லாதவர் 
 இடித்தல் – கடிந்துலரத்தல் 
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 இடுக்கண் – துன் ம் 
 இலசந்த – ய ாருத்தமான 
 இருநிலம் – ய ரிய உலகம் 
 இகழ்வார் – இைிவு டுத்துபவார் 
 இறப் ிலன –  ிறர் யசய்த துன் த்லத 
 இலறந்தார் – யநறிலயக் கடந்தவர் 
 இன்னா – தீய 
 இன்னாயசால் – இனிலமயற்ற யசால் 
 இலைத்துணர்ந்து – நுட் மாக ஆராய்ந்து 

 இடர் – இன்னல் 
 இன்னா – தீங்கு 
 இனிய – நன்லம 
 இன்லம – வறுலம 
 இைிவன்று – இைிவானதன்று 
 இருநிலம் – ய ரிய நிலம் 
 இலச ட – புகழுடன் 
 இரந்து யசப் ினான் –  ணிந்து பவண்டினான் 
 இன்னல் – துன் ம் 
 இலறஞ்சி –  ணிந்து 
 இைக்கம் – ஒழுக்கம் இல்லாதவர் 
 இடும்ல  – துன் ம் 
 இகல் –  லக 
 இறுவலர – முடிவுக்காலம் 
 இலயந்தக்கால் – கிலடந்தய ாழுது 
 இலமயவர் – பதவர் 
 இலறபயான் – தலலவன் 
 இனிதின் – இனிலமயானது 

 இன்னல் – துன் ம் 
 இருத்தி – இருப் ாயாக 
 இந்து – நிலவு 
 இடர் – துன் ம் 
 இைக்கும் – கடிந்துலரக்கும் 
 இடிப் ார் – கடிந்து அறிவுலர கூறும் ய ரியார் 
 இருள் –  லக 
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 இரண்டும் – அறனும் இன் மும் 
 இடர் – துன் ம் 
 இரும் லண – ய ரிய  லன 
 இவண் யநறியில் – இவ்வைியில் 
 இலன – சுற்றம் 
 இலைப் ாறுதல் – ஓய்யவடுத்தல் 

ஈ – வரிகச 

 ஈனும் – தரும் 
 ஈன்றல் – தருதல் உண்டாக்குதல் 
 ஈயும் – அைிக்கும் 
 ஈரிருவர் – நால்வர் 
 ஈதல் – யகாடுத்தல் 
 ஈயப் டும் – அைிக்கப் டும் 
 ஈர்த்து – அறுத்து 
 ஈண்டிய – ஆய்ந்தைித்த 

உ – வரிகச 

 உன்னி – நிலனத்து 
 உரும் – இடி 
 உறுலவ – புலி 
 உல்குய ாருள் – வரியாக வரும் ய ாருள் 
 உறுய ாருள் – அரசு உரிலமயாைர் வரும்ய ாருள் 
 உறா அலம – துன் ம் வராமல் 
 உதிரம் – குருதி 
 உன்பனல் – நிலனக்காபத 
 உண்டயனன் – உண்படாம் என் தற்கு சமமானது 
 உ காரத்தான் –  யன் கருதாது உதவு வன் 
 உள்பவர்ப் ர் – மனத்தினுள் மலறத்து லவத்திருப் ார் 
 உலகம் – உயர்ந்பதார் 
 உரபவார் – மன வலிலமயுலடபயார் 
 உம் ரார்  தி – இந்திரன் 
 உய்ய –  ிலைக்க 
 உறுதி – உை வலிலம 
 உடு – யசாரிந்த 
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 உணர்வு – அறிவியல் சிந்தலன 
 உரு – வடிவம் 
 உலலயா உடம்பு – தைராத உடல் 
 உயம்மின் – ப ாற்றுங்கள் 
 உலறதல் – தங்குகள் 
 உய்ம்மின் –  ிலைத்துக் யகாள்ளுங்கள் 
 உயர்ந்தன்று – உயர்ந்தது 
 உ ாயம் – வைிவலக 
 உலடயார் – யசல்வம் உலடயார் 

 உவப்  – மகிை 
 உருகுவார் – வருந்துவார் 
 உண்ய ாழுது – உண்ணும் ய ாழுது 
 உணா – உணவு 
 உணர்வு – நல்யலண்ணம் 
 உடுக்லக – ஆலட 
 உழு லட – விவசாயம் யசய்யும் கருவிகள் 

ஊ – வரிகச 

 ஊன்றும் – தாங்கும் 
 ஊற்று – ஊன்று பகால் 

எ – வரிகச 

 என்பு – எலும்பு 
 எவன் யகாபலா – என்ன காரணபமா 
 எய்யாலம – வருந்தாலம 
 எண் – எண்கள் கணிதம் 
 எைத்து – இலக்கண இலக்கியங்கள் வடிவங்கள் 
 எம் ி – என் தம் ி 
 எய்தற்கு – கிலடத்தற்கு 
 எைிலம – வறுலம 
 எள்ளுவர் – இகழ்வர் 
 எண்டு – கரடி 
 எைில் – அைகு 
 என் ால் – என்னிடம் 
 எஃகு – உறுதியான 
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 எயினர் – பவடர் 
 எள்ைறு – இகழ்ச்சி இல்லாத 
 எய்தற்கு – கிலடத்தற்கு 
 என் ணிந்த – எலும்ல  மாலலயாக அணிந்த 

ஏ – வரிகச 

 ஏமாப்பு –  ாதுகாப்பு 
 ஏமரா –  ாதுகாவல் இல்லாத 
 ஏர் – அைகு 
 ஏசா –  ைியில்லா 
 ஏதம் – குற்றம் 
 ஏய்துவர் – அலடவர் 
 ஏத்தும் – வணங்கும் 
 ஏமாப்பு –  ாதுகாப்பு 
 ஏக்கற்று – கவலலப் ட்டு 

ஒ – வரிகச 

 ஒண்ய ாருள் – சிறந்த ய ாருள் 
 ஒழுகுதல் – ஏற்று நடத்தல் 
 ஒல்கார் – விலகமாட்டார் 
 ஒல்லாபவ – இயலாபவ 
 ஒட்ட – ய ாருந்த 
 ஒழுகுதல் – நடத்தல், வாழ்தல் 
 ஒடுக்கம் – அடங்கியிருப் து 
 ஒள்ைியவர் – அறிவுலடயவர் 
 ஒம் ப் டும் – காத்தல் பவண்டும் 
 ஒப்புரவு – உதவுதல் 
 ஒற்சம் – தைர்ச்சி 
 ஒப் ர் – நிகராவர் 
 ஒண்தாலர – ஒைிமிக்க மலர்மாலல 
 ஒன்பறா – யதாடரும் யசால் 

ஓ – வரிகச 

 ஓதின் – எதுயவன்று யசால்லும் ப ாது 
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1.8. ப யர்ச்பசொல்லின் வககயறிதல் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை ய யர்ச்யசால்லின் வலகயறிதல் முக்கியமான 
ய ாது தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். 
ப ாட்டி பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற 
வாழ்த்துகிபறாம். 

1. சபயர்ச்ச ால்: ய யலரயும் இடத்லதயும் குறித்து வந்தால் ய யர்ச்யசால் 
எனப் டும். 

2. ேிமைச்ச ால்: ய ாருட்கைின் யசயலல இயக்கத்லத யதாைிலல 
விலனலய உணர்த்தும் யசாற்கள் விலனச்யசால் எனப் டும். 

3. இமடச்ச ால்: ய யர்ச்யசால் விலனயசாற்கலை இடமாகக் யகாண்டு 
வருவலதபய இலடச்யசால் என்றலைக்கிபறாம். பவற்றுலம உருபுகள் உவம 
உருபுகள் சுட்டு எழுத்துக்கள் வினா எழுத்துக்கள் மற்றும் ஏகாரம் ஒைகாரம் 
உம்லம ப ான்றலவ இலடச்யசாற்கைாக வரும். 
எ.கா: 
நூலலப்  டித்தான் – (பவற்றுலம உருபு) 
மக்கள் மகிழ்ந்தனர் – அர் (விகுதி) 
பதன் ப ான்ற யமாைி – ப ான்ற (உவமஉருபு) 
அவ்வடீு இது – அ, இ 
(சுட்யடழுத்துகள்) 
உணவும் உலடயும் – உம் (உம்லம) 
 டித்தாயா? – ஆ (வினா எழுத்து) 
கைி உவலக (மிகுந்த மகிழ்ச்சி) கைி 

4. உரிச்ச ால்: ய யர் விலனச்யசாற்கலைச் சார்ந்து அவற்றின் குணத்லத 
உணர்த்தி வரும் யசாற்கள் உரிச்யசாற்கள் எனப் டும். 
எ.கா: மாநகர் மாமன்னர் 
சாலப் ய ரிது (மிகப்ய ரிது) – சால 
உறு ய ாருள் (மிகுந்த ய ாருள்) – உறு 
தவச்சிறிது (மிகவும் சிறிது) – தவ 
நனி ப சினான் (மிகுதியாகப் ப சினான்) – நனி 

இடும்ல  கூர் வயிறு (துன் ம் மிக்க வயிறு) – கூர்கைி உவலக (மிகுந்த 
மகிழ்ச்சி) – கைி 

பமற்கண்ட யசாற்யறாடர்கைில் உள்ை சால உறு தவ நனி கூர் கைி 
என்னும் யசாற்கள் “மிகுதி” என்னும் குணத்லத உணர்த்திய ய யர் விலனகளுக்கு 
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உரிலம பூண்டு வந்துள்ைன. எனபவ இலவ உரிச்யசால்கள் எனப் டுகின்றன. 
சால உறு தவ நனி கூர் கைி என் ன மிகுதி என்னும் ஒரு ய ாருலைபய 
உணர்த்துகின்றன. எனபவ இலவ ஒரு குணம் தழுவிய  ல உரிச்யசாற்கள் ஆகும். 
எ.கா: 
கடிநிகர் – காவல் உலடய நகரம் 
கடிபவல் – கூர்லமயான பவல் 
கடிமுரசு – ஆர்கும் முரசு 
கடி காற்று – மிகுதியான காற்று 
கடி மலர் – மணம் உள்ை மலர் 

உரிச்பசொற்பறொடர் 

1. மாநகர் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
2. தடந்பதள் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
3. மா த்தினி – உரிச்யசாற்யறாடர் 
4. கடுமா – உரிச்யசாற்யறாடர் 
உரிச்பசொல் 

 மாநகர் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
 தடந்பதள் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
 மல்லல் யநடுமதில் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
 இரு நிலம் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
உரிச்பசொல் 

1. தடக்லக – உரிச்யசாற்யறாடர் 
2. நனி விலதத்து – உரிச்யசாற்யறாடர் 
3. உறுபவனில் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
4. மல்லல் அம் குருத்து – உரிச்யசாற்யறாடர் 
5. நனிகடிது – உரிச்யசால் யதாடர்கள் 
6. நைிர்கடல் – உரிச்யசால் யதாடர்கள் 
7. நனி மனம் – ய யர் உரிச்யசால் 
8. மல்லல் – ‘வைப் ம்’ என்னும் ய ாருலைத் தரும் உரிச்யசால் 
உரிச்பசொல் 

1. விழுப்ய ாருள் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
2. வயமா – உரிச்யசாற்யறாடர் 
3. தடங்கண் – உரிச்யசாற்யறாடர் 
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4. கடிநிலற – உரிச்யசாற்யறாடர் 
5. தடம் பதாள் – உரிச்யசால் 

 ல குணம் தழுவிய ஓர் உரிச்யசால்:  ஒரு யதாடரில் ‘கடி’ என்னும் 
உரிச்யசால் காவல் கூர்லம விலைவு மிகுதி மணம் என்னும்  ல ய ாருள்கலை 
உணர்த்தியுள்ைது. எனபவ ‘கடி’ என்னும்  லகுணம் தழுவிய ஒரு 
உரிச்யசால்லாகும். 

1.9 இலக்கிய வககச் பசொற்கள் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை இலக்கிய வலகச் யசாற்கள் முக்கியமான ய ாது 
தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி 
பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

இலக்கிய வலகயால் யசாற்கலை நான்கு வலகயாகப்  ிரிக்கலாம்.  
• இயற்யசால் 
• திரிச்யசால் 
• திலசச்யசால் 
• வடயசால் 

இயற்பசொல்: 

கற்றவர், கல்லாதவர் என அலனவருக்கும் எைிதில் ய ாருள் விைங்கும் டி 
அலமந்த யசாற்கள் இயற்யசாற்கள் எனப் டும் 

இயற்யசால் – இயல் ான யசால். 
எ.கா:  றலவ, பூலன, மனிதன், மாமரம், பூ 

இயற்யசால் இரு வலகப் டும். 
1) ய யர் இயற்யசால் 
2) விலன இயற்யசால் 
1) ய யர் இயற்யசால்: 

எைிதில் ய ாருள் உணர்த்தும் ய யர்ச்யசாற்கள் ய யர் இயற்யசால் எனப் டும். 
(எ.கா) காற்று, நிலவு, ஞாயிறு,  லலக 

2) விலன இயற்யசால்: 
எைிதில் ய ாருள் உணருமாறு அலமந்துள்ை விலனச்யசாற்கள் விலன 
இயற்யசால் எனப் டுமு;. 
(எ.கா)  டித்தான், தூங்கினான், வந்தான், சிரித்தான்,  றந்தது பமய்ந்தன. 
திரிபசொல்: 

இயல்பு நிலலயிலிருந்து மாறி கற்றவர் மட்டுபம அறிந்து யகாள்ளும் 
வலகயில் அலமந்த யசாற்கலைத் திரிச்யசாற்கள் என்று கூறுவர். 
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(எ.கா)  லீி – மயில்யதாலக 
உகிர் – நகம் 
ஆைி – கடல் 
தத்லத – கிைி 
புனல் – நீர்; 
ஞாலம் – உலகம் 

திரியசால் இரு வலகப் டும் 
1) ய யர்த்திரியசால் 
2) விலனத் திரியசால் 

1) ய யர்த்திரியசால்: 
எைிதில் உணர முடியாது, கற்றவர்க்கு மட்டுபம ய ாருள் விைங்குமாறு அலமந்த 
ய யர்ச்யசால் ‘ய யர்த்திரியசால்’ ஆகும். 
(எ.கா) எயில் – மதில் 
நல்குரவு – வறுலம 
கலை – மூங்கில் 
கிைலம – உரிலம 
மடி – பசாம் ல் 
ய யர்த்திரியசால் இரு வலகப் டும். 
i. ஒரு ய ாருள் குறித்த  ல ய யர்த்திரியசால் 
ii.  ல ய ாருள் குறித்த ஒரு ய யர்த்திரியசால் 

ஒரு ய ாருள் குறித்த  ல ய யர்த்திரியசால்: 
கமலம், கஞ்சம் முண்டகம் முைரி இலவ யாவும் “தாமலர” என்னும் ஒபர 
ய ாருலை உணர்த்துகின்றன. இவ்வாறு கற்றவர்க்கு மட்டுபம ய ாருள் 
விைங்குமாறு அலமத்து ஒபர ய ாருலை உணர்த்தும்  ல யசாற்கலை ஒரு 
ய ாருள் குறித்த  ல ய யர்த்திரியசால் என்று அலைக்கிபறாம். 
எ.கா: 
பவைம் வாரணம் கலை ஆகிய யசாற்கள் “யாலன” லயக் குறிக்கும். 

 ல ய ாருள் குறித்த ஒரு ய யர்த்திரியசால்: 
ஆவி இச்யசால் உயிர் ப ய் யமல்லிய புலக ஆகிய  ல யசாற்கலை 

உணர்த்துகின்றது. அரிதில் ய ாருள் விைங்கும் இப்ய யர்ச்யசால்  ல 
ய ாருள்கலைத் தருவதால் அதலனக்  ல ய ாருள் குறித்த ஒரு ய யர்த்திரியசால் 
என்று அலைக்கிபறாம். 

எ.கா: 
ஆவணம் – முறிச்சீட்டு, கலடத்யதரு, அடிலமத்தனம் 
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2) விலனத்திரியசால்: 
கற்றவருக்கு மட்டுபம ய ாருள் விைங்கும் வலகயில் அலமந்த 

விலனச்யசால் விலனதிரியசால் எனப் டும். 
எ.கா: வினவினான் விைித்தான் பநாக்கினான். 

விலனத்திரியசால் இரு வலகப் டும். 
i. ஒரு ய ாருள் குறித்த  ல விலனத் திரியசால் 
ii.  ல ய ாருள் குறித்த ஒரு விலனத் திரியசால் 

ஒரு ய ாருள் குறித்த  ல விலனத் திரியசால்: 
யசப் ினான் உலரத்தான், யமாைிந்தான் இயம் ினான் இலவ கற்றவர்க்கு மட்டுபம 

விைங்கும் வலகயில் அலமந்த விலனச்யசாற்கைாகும். எனபவ இலவ விலனத் 
திரியசால் என வைங்கப் டும். இச்யசாற்கள் அலனத்தும் ஒரு ய ாருலைபய 
தருவதால் இவற்லற ஒரு ய ாருள் குறித்த  ல விலனத் திரியசால் என் ர். 

 ல ய ாருள் குறித்த ஒரு விலனத் திரியசால்: 
வசீு இந்த விலனச்யசால் எறி, சிதறடி,  ரவச்யசய், ஆட்டு என்னும்  ல 
ய ாருட்கலை உணர்த்துகின்றது. இது கற்றவர்கள் மட்டுபம அறியும் யசால்லாகும். 
இதலனப்  ல ய ாருள் குறித்த ஒரு விலனத் திரியசால் ஆகும். 
திகசச்பசொல்: 

வடயமாைி அல்லாத  ிறயமாைிச் யசாற்கள் அம்யமாைிகைில் 
எவ்யவப்ய ாருைில் வைங்குகின்றனபவா அவ்வப் ய ாருைிபலபய தமிைிலும் வந்து 
வைங்குவலதத் திலசச் யசாற்கள் என்கிபறாம். தமிழ்நாட்லடச் சூழ்ந்துள்ை  ிற 
 குதிகைிலிருந்து தமிைில் வைங்கும் திலசச்யசாற்கள் 
i. பகணி – (கிணறு) 
ii. ய ற்றம் – ( சு) 
iii. அச்சன் – (தந்லத) 
iv. கடிதாசி – (கடிதம்) 
v. தள்லை – (தாய்) 

vi. சாவி – (திறவு பகால்) 
vii.அசல் – (மூலம்) 
viii. பகார்ட் – (நீதிமன்றம்) 
ix.இலாகா – (துலற) 
வடபசொல்: 

வடயமாைிச் (சமஸ்கிருதம்) யசாற்கள் திரிந்தும், திரியாமலும் தமிழ் 
யமாைியில் வந்து வைங்குமானால் அலவ “வடச்யசாற்கள்” எனப் டும். 
கமலம், விஷம், புஷ் ம் இலவ தமிைில் வந்து வைங்கினாலும் தமிழ்யசாற்கள் 
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அல்ல வடயமாைிச் (சமஸ்கிருதம்) யசாற்கள். 
எ.கா: கமலம் – தாமலர 
விஷம் (அ) விடம் – நஞ்சு 
புஷ் ம் (புட் ம்) – மலர் 
அர்ச்சலன – மலரிட்டு வைி டுதல் 
சுதந்திரம் – விடுதலல 
விவாகம் – திருமணம் 

1.10 இலக்கணக் குறிப் றிதல் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை அலனத்து யதாகுதிகளும் முக்கியமான ய ாது 
தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி 
பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

தமிழ் இலக்கணம் 

 இலக்கணம் ஐந்து வலகப் டும்: 
1. எழுத்திலக்கணம் 
2. யசால்லிலக்கணம் 
3. ய ாருைிலக்கணம் 
4. யாப் ிலக்கணம் 
5. அணியிலக்கணம் 

 எழுத்தின் வலககள்: 
எழுத்துக்கள் இரண்டு வலகப் டும் 
1. உயியரழுத்துகள் 
2. சார்ய ழுத்துகள் 

 முதயலழுத்துகைின் வலககள்: 
முதயலழுத்துக்கள் இரண்டு வலகப் டும் 
1. உயியரழுத்துகள் 
2. யமய்யயழுத்துகள் 

 உயியரழுத்துகைின் வலககள்: 
உயியரழுத்துகள் இரண்டு வலகப் டும் 
1. குற்யறழுத்துகள் (அ இ உ எ ஒ) 
2. யநட்யடழுத்துகள் (ஆ ஈ ஊ ஏ ஐ ஓ  ஒை) 

 யமய்யயழுத்துகைின் வலககள்: 
யமய்யயழுத்துகள் மூன்று வலகப் டும் 
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1. வல்லினம் (க் ச் ட் த் ப் ற்) 
2. யமல்லினம் (ங் ஞ் ண் ந் ம் ன்) 
3. இலடயினம் (ய்  ர் ல் வ் ழ் ள்) 

 ஆய்த எழுத்து 
முப்புள்ைி, முப் ாற்புள்ைி, தனிநிலல, முற்றாய்தம் ஆகிய ய யர்கைாலும் 
அலைக்கப் டுகிறது. 

 சார்ய ழுத்து அதன் வலககள்: 
முதல் எழுத்துக்கைாகிய உயிர் எழுத்துக்கலையும், யமய்யயழுத்துகலையும் 
சார்ந்து இயங்கும் எழுத்துகள் சார்ய ழுத்துகள் எனப் டும். 

சார்ய ழுத்து  த்து வலகப் டும். 
1. உயிர்யமய் 
2. ஆய்தம் 
3. உயிரைய லட 
4. ஒற்றைய லட 
5. குற்றியலுகரம் 
6. குற்றியலிகரம் 
7. ஐகாரக்குறுக்கம் 
8. ஒைகாரக்குறுக்கம் 
9. மகரக்குறுக்கம் 
10. ஆய்தக்குறுக்கம் 

“உயிர்யமய் ஆய்தம் உயிரை ய ாற்றை 
 ஃகிய இஉஐ ஒை மஃகான் 
தனிநிலல  த்தும் சார்ய ழுத்தாகும்” 

அளப கட: 

“அைய லட” என் தற்கு “நீண்டு ஒலித்தல்” என்று ய ாருள். யசய்யுைில் 
ஓலச குலறயும் ப ாது ஒரு யசால்லின் முதலிலும் இலடயிலும் இறுதியிலும் 

நிற்கும் யநட்யடழுத்துகள் ஏழும் தமக்குரிய இரண்டு மாத்திலரயிலிருந்து நீண்டு 
ஒலிப் பத அைய லட எனப் டும். 
அைவு  மாத்திலர எலட  எடுத்தல் என் து ய ாருள் எழுத்தின் மாத்திலர 
அைவில் நீட்டி ஒலித்தல் 

 மாத்திலர அைவு: 
உயிர்க்குறில் உயிர்யமய்க்குறில் – ஒன்று 
உயிர் யநடில் உயிர்யமய்யநடில் – இரண்டு 
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யமய் ஆய்தம் – மூன்று 
உயிரைய லட – நான்கு 
ஒற்றைய லட – ஐந்து 
அைய லடயின் வலககள்: 

அைய லட இரண்டு வலகப் டும். 
1. உயிரைய லட  
2. ஒற்றைய லட 
1. உயிரைய லட 

உயிர் +அைய லட ₌ உயிரைய லட 

யசய்யுைில் ஓலச குலறயும் ப ாது அந்த ஓலசலய நிலறவு யசய்ய 
உயிர்யநட்யடழுத்துகள் ஏழும் (ஆ ஈ ஊ ஏ ஐ ஓ ஒை) அைய டுக்கும் அவ்வாறு 
அைய டுக்கும் ப ாது அைய டுத்தலமலய அறிய யநட்யடழுத்துகளுக்கு இனமான 
குற்யறழுத்துகள் அவற்றின்  க்கத்தில் எழுதப் டும். 

உயிரைய லடயின் வலககள்: 
உயிரைய லட மூன்று வலகப் டும். 
1. யசய்யுைிலசயைய லட (அல்லது) இலசநிலறயைய லட 
2. இன்னிலசயைய லட 
3. யசால்லிலசயைய லட 

பசய்யுளிகசயளப கட: 

யசய்யுைில் ஓலசலய நிலறவு யசய்தற்ய ாருட்டு யசால்லின் முதல், இலட, 
கலடயிலுள்ை உயிர் யநட்யடழுத்துகள் அைய டுத்து வருவலதச் 
யசய்யுைிலசயைய லட என் ர். இதற்கு இலச நிலறயைய லட என்ற பவறு 
ய யரும் உண்டு. 
எ.கா: 
“ஏரின் உைாஅர் உைவர்  யயலன்னும் 
வாவுhரி வைங்குன்றிக் கால்” 

இக்குறட் ாவில் “உைாஅர்” என்னும் யசால் அைய டுத்து வந்துள்ைது. உைார் 
என் து இயல் ான யசால் 
(எ.கா) “யகடாஅ வைிவந்த பகண்லமயார் பகண்லம 
விடா அர் விலையும் உலகு” 
இக்குறட் ாவில் யகடா என் து யகடாஅ என இறுதியிலும் விடா என் து விடாஅர் 
என இலடயிலும் அைய டுத்துவந்துள்ைது. 
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பமலும் சில எ.கா 
1) உைாஅர்  
2)  டாஅர்  
3) யதாழூஉம் 
4) தூஉ  
5) தருஉம்  
6) ஆஅதும் 
7) ஓஒதல்  
8) யதாைாஅன்  

9) உறாஅலம 
10) ய றாஅ 

அைய லட 
உறாஅலம – யசய்யுைிலச அைய லட 

இன்னிகசயளப கட: 

யசய்யுைில் ஓலச குலறயாத ய ாழுதும் யசவிக்கு இனிய ஓலசலயத் தரும் 
ய ாருட்டு உயிர்க்குறில் யநடிலாகி பமலும் அைய டுப் து இன்னிலசயைய லட 
ஆகும். 
எ.கா: 
யகடுப் தூஉம் யகட்டார்க்குச் சார்வாய் மாற்றாங்பக 
எடுப் தூஉம் எல்லாம் மலை. 
யகடுப் தும், எடுப் தும் என்று ஒலச குலறயாத இடத்திலும் இனிய ஒலச 
தருவதற்காகக் குறில் யநடிலாக மாறி அைய டுப் து இன்னிலசயைய லட 
எனப் டும். 
பமலும் சில எ.கா: 
1) உள்ைதூஉம் 2) அதனினூஉங்கு 

பசொல்லிகசயளப கட:  

யசய்யுைில் ஒலச குன்றாத ய ாழுதும் ய யர்ச்யசால் விலனயயச்சப் ய ாருலைத் 
தருவதற்காக அைய டுப் து யசால்லிலச அைய லட எனப் டும். 
எ.கா: குடிதைிஇக் பகாபலாச்சும் மாநில மன்னன் 
அடிதைிஇ நிற்கும் உலகு. 
இக்குறட் ாவில் தைி என்றிருப் ினும் யசய்யுைின் ஒலச குலறவதில்லல ‘தைீ’ 
என் து தழுவுதல் எனப் ய ாருள் தரும். 
ய யர்ச்யசால்லாகும் அச்யசால் ‘தழ்இ’ என அைய டுத்தால் ‘தழுவி’ என 
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விலனயயச்சச் யசால்லாயிற்று. 
“இலசயகடின் யமாைிமுதல் இலடகலட நிலல யநடில் 
அைய டும் அவற்றவற் நினக்குறள் குறிபய” 
நன்னூல் – 91 

அைய லட 
1. எைீஇ – யசால்லிலச அைய லட 
2. கடாஅ யாலனää சாஅய் பதாள் – இலசநிலற 
அைய லடகள் 
3. அதனினூஉங்கு – இன்னிலச அைய லட 

அைய லட 
1. ஒரீஇ தைீஇ – யசால்லிலச அைய லடகள் 
2. தைீஇக்யகாள்ை – யசால்லிலச அைய லட 
3. உறஇீ – யசால்லிலச அைய லட 
4. தாங்குறூஉம் வைர்க்குறூஉம் – இன்னிலச அைய லடகள் 
5. யசய்பகா – ‘ஓ’ காரம் அலச நிலல 
6. ஞான்பற – ‘ஏ’ காரம் அலச நிலல 
7. தாபன – ஏகாரம்  ிரிநிலல 
8. கள்வபனா – ஓகாரம்  ிரிநிலல 
9. விலையசயம் ஆவபதா – ஓகாரம் எதிர்மலற 
10. குன்றபமா ப யபதா பூதபமா ஏபதா – ஓகாரங்கள் வினாப்ய ாருள் 

ஏகாரம் 
1. யாபனா அரசன் – ஓகாரம் எதிர்மலற 
2. அருவிலன என்  உைபவா – ஓகாரம் எதிர்மலற 
3. யாபன கள்வன் – ஏகாரம் பதற்றப்ய ாருைில் வந்தது. 

ஏகாரம் 
1. யசல்வர்க்பக – ஏகாரம்  ிரிநிலலப் ய ாருைில் வந்தது 
2. சீவகற்பக – ஏகாரம் பதற்பறகாரம் 

3. காயபம கண்பண – ஓகாரங்கள் பதற்பறகாரங்கள் 
4. புண்பணா இகழ் உடம்ப ா யமய் – ஓகாரம் எதிர்மலறகள் 

அைய லட 
2. ஒற்றைய லட 
யசய்யுைில் ஓலச குலறயும் ப ாது அதலன நிலறவு யசய்வதற்குச் 
யசால்லிலுள்ை யமய்யயழுத்து அைய டுத்தலல ஒற்றைய லட என்று 
அலைக்கிபறாம். 
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எ.கா: எங்ஙகிலற வனுை யனன் ாய். 
யவஃஃகுவார்க் கில்லல வடீு 
இத்யதாடரில் வண்ண எழுத்துகைாக உள்ை ங் என் தும் ஃ என் தும் இருமுலற 
வந்துள்ைன. இவ்வாறு ங் ஞ் ண் ந் ம் ன் வ் ய் ல் ள் ஆகிய  த்து யமய்யும். ஃ 
ஒன்றும் ஆகப்  திபனார் எழுத்துகளும் ஒரு குறிலல அடுத்தும் இருகுறில்கலை 
அடுத்தும் யசய்யுைில் இனிய ஓலச பவண்டி அைய டுக்கும். இவ்வாறு 
அைய டுப் தற்கு ஒற்றைய லட எனப் டும். 

“ஙஞண நமன வயலன ஆய்தம் 
அை ாம் குறிலினண குறிற்சிைிலடகலட 

மிகபல யவற்றின் குறியாம் பவபற” 
நன்னூல் – 92 

குற்றியலுகரம்: 

குற்றியலுகரம் – குறுலம+ இயல்+உகரம் (கு சு டு து பு று) 

● ஒரு மாத்திலரயைவு ஒலிக்க பவண்டிய உகரம் அலர மாத்திலரயைவாகக் 
குலறந்யதாலிப் து குற்றியலுகரமாகும். தனி யநடிலுடபனா  ல 
எழுத்துகலைத் யதாடர்ந்பதா யசால்லுக்கு இறுதியில் வல்லின யமய்பயாடு 
பசர்ந்து வரும் உகரம் தனக்குரிய ஒரு மாத்திலரயிலிருந்து குலறந்து அலர 
மாத்திலரயைபவ ஒலிக்கும். 

● இதலனபய குற்றியலுகரம் என் ர். 
 சு – காசு  டு –  ாடு அது –  ந்து 

● பமற்கண்ட யசாற்கைில்  சு  டு அது ப ான்ற யசாற்கள் இதழ் குவிந்து 
நன்கு ஒலிக்கப் டுகிறது. இங்கு கு,சு,டு,து ப ான்ற எழுத்துக்களுக்கு ஒரு 
மாத்திலர அைவு. 

● ஆனால் காசு  ாடு  ந்து ப ான்ற யசாற்கைில் கு சு டு. து ப ான்ற 
எழுத்துக்கைின் உகரம் குலறந்து ஒலிக்கப் டுகிறது. இதுபவ குற்றியலுகரம் 
ஆகும். 

● இங்கு கு சு டு. து ஆகிய எழுத்துக்கள் தனக்குரிய ஒரு மாத்திலர 
அைவிலிருந்து குலறந்து அலர மாத்திலரயாக ஒலிக்கிறது. 
1) தனி ஒரு குற்யறழுத்லத அடுத்து வரும் உகரம் எழுத்துகள் தனக்குரிய 
ஒரு மாத்திலர அைவாகபவ ஒலிக்கிறது. 
(எ.கா) அது  சு  டு ய ாது) 
2) யசால்லுக்கு முதலிலும் இலடயிலும் வரும் ‘உகரம்’ தனக்குரிய ஒரு 
மாத்திலர அைவில் குலறந்து ஒலிக்காது. 
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3) யசால்லுக்கு இறுதியில் வரும் வல்லினம் யமய்கலை (க்,ச்,ட் த்,ப்,ற்) 
ஊர்ந்து உகரம் (கு,சு,டு,து,பு,று) மட்டுபம தனக்குரிய ஒரு மாத்திலர 
அைவில் குலறந்து அலர மாத்திலரயாக ஒலிக்கும். 
யசால்லின் இறுதி எழுத்தாக நிற்கும் குற்றியலுகரத்திற்கு முன் உள்ை 
எழுத்லத பநாக்க குற்றியலுகரம் ஆறு வலகயாகப்  ிரிக்கப் டுகிறது. 

குற்றியலுகரத்தின் வலககள்: 
குற்றியலுகரம் ஆறு வலகப் டும் 
1) யநடில்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 
2) ஆய்தத்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 

3) உயிர்த்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 
4) வன்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 
5) யமன்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 
6) இலடத்யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 

1) யநடில் யதாடர்க் குற்றியலுகரம்: 
தனி யநடிலலத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் யநடில் யதாடர்க் குற்றியலுகரம் 
ஆகும். 
(தனி யநடில் என் து உயிர் யநடிலாகவும் உயிர்யமய் யநடிலாகவும் இருக்கலாம்) 
எ.கா:  ாகு, காசு, பதாடு,காது, பசாறு 
2) ஆய்தத் யதாடர்க் குற்றியலுகரம்: 
ஆய்த எழுத்லதத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் ஆய்தத் யதாடர்க் 
குற்றியலுகரம் ஆகும். 
எ.கா: எஃகு அஃகு கஃசு 
3) உயிர்யதாடர்க் குற்றியலுகரம்: 
உயியரழுத்லதத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் உயிர்த் யதாடர்க்குற்றியலுகரம் 
ஆகும். 
எ.கா: அைகு முரசு  ண் ாடு எருது மரபு  ாலாறு 
இச்யசாற்கைில் வல்லின யமய்கலை ஊர்ந்து வந்த உகரம் (கு சு டு. து,பு, று) 

உயியரழுத்லதத் யதாடர்ந்து (ை – ழ்  அ ர – ர்  அ,  ா – ப்  ஆ ரு – ர்  உ லா – ல்  
ஆ) ஈற்றில் அலமந்து குலறந்து ஒலிப் தால் குற்றியலுகரம் ஆயிரற்று. 
குறிப்பு: யநடில் யதாடர் குற்றியலுகரம் அலமந்த யசால் யநடிலல உலடய 
இரண்டு எழுத்து யசால்லாக மட்டுபம வரும். 
4) வன்யதாடர் குற்றியலுகரம்: 
வல்லின யமய்யயழுத்லதத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் வன்யதாடர்க் 
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குற்றியலுகரம் எனப் டும். 
எ.கா:  ாக்கு, தச்சு,தட்டு,  த்து, உப்பு, புற்று 
5) யமன்யதாடர்க் குற்றியலுகரம்: 
யமல்லின யமய்யயழுத்லதத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் யமன்யதாடர்க் 
குற்றியலுகரம் எனப் டும். 
எ.கா:  ாங்கு  ஞ்சு வண்டு  ந்து அம்பு கன்று 
6) இலடத்யதாடர்க் குற்றியலுகரம்: 
இலடயின யமய்யயழுத்லதத் யதாடர்ந்து வரும் குற்றியலுகரம் இலடத் யதாடர்க் 
குற்றியலுகரம் ஆகும். 

எ.கா: மூழ்கு யசய்து சால்பு சார்பு 
“யநடிபலாடு ஆய்தம் உயிர்வலி யமலி இலடத் 
யதாடர்யமாைி இறுதி வன்லமயூ ருகரம் 
அஃகும்  ிறபமல் யதாடரவும் ய றுபம” 
நன்னூல் – 94 

1.11 பசொற்ககள ஒழுங்கு டுத்திச் பசொற்பறொடரொக்குதல் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை யசாற்கலை ஒழுங்கு டுத்திச் 
யசாற்யறாடராக்குதல் முக்கியமான ய ாது தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC 
ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட 
யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

1. எழுவொய்  யனிகல அகெப்பு:  

எழுவாய் முதலில் வரும் அடுத்து  யனிலல வரும் எழுவாயும்,  யனிலலயும் 
 ால், இடம் ஒத்து இருத்தல் பவண்டும். 
நான் வந்பதன் நாம் வந்பதாம், நாங்கள் வந்பதாம், நீ வந்தாய், நீர் வந்தீர், நீங்கள் 
வந்தீர்ஃகள் அவன் வந்தான், அவள் வந்தாள், அவர் வந்தார், அது வந்தது, அலவ 
வந்தன. 

வண்டி ஓடும் வண்டிகள் ஓடும் 
மரம் விழும், மரங்கள் விழும் 
எழுத்தறிவித்தவன், இலறவன் ஆகும் 
நாட்லட ஆண்டவன் அரசன் ஆகும். 

யசய்யும் என்னும் வாய் ாட்டில் அலமயும் விலனகள் ஆண் ால், 
ய ண் ால், ஒன்றன் ால்,  லவின் ால், ப ான்ற நான்கு  ாலுக்கும் வரும். 



 

81 
 

தன்லம, முதனிலல,  டர்க்லக ( லர் ால்) இவற்றில் யசய்யும் என்னும் வாய் ாடு 
முற்று வராது. 

வண்டி ஓடியது வண்டிகள் ஓடின. 
 றலவ  றந்தது  றலவகள்  றந்தன. 
குதிலர பமய்ந்தது குதிலரகள் பமய்ந்தன. 

2. எழுவொய் பசயப் டுப ொருள்  யனிகல அகெப்பு:  

இராமன் வில்லல வலைத்தான் – எனத் யதாடர் அலமயும். 

3. பதொகுதி ப யர் :   

ஒன்றன்  ால்விகுதிய றும் 
ஊர் சிரித்தது 
உலகம் அழுதது. 

4. ப யபரச்சத்தின் முடிவில் ப யர்வரும்: 

இன்று வந்த மலைக்காலம் என அலமயும். 
இன்று மலை வந்த காலம் எனத் யதாடர் அலமயாது. பகாயிலுக்குப் ப ான மாலா 
திரும் ினாள் என அலமயும். 

5. விகனபயச்சத்கத அடுத்து விகன வரும்:  

(விலனயயச்சத்தில் அலடச்யசாற்கள் சில வரும்) 
முருகன் வந்து ப ானான், முருகன் பவகமாக வந்து ப ானான். 

6. பசயப் டு ப ொருளும் விகனபயச்சமும் வரும் த ொது முதலில் பசயப் டு 

ப ொருள் வரும்:  

இராமன்/ வில்லல / வலைத்துப் / புகழ் / ய ற்றான். 
அவன் / ய ண்லணக் / யகாடுத்துத் / திருமணம் யசய்வித்தான். 
முருகன் / அரக்கலன /அைித்து / யவற்றி / ய ற்றான். 

நான் /  ணத்லதக் / யகாடுத்துப் /  ைம் / வாங்கிபனன். 
நான்  ணம் யகாடுத்துப்  ைம் வாங்கிபனன் என்று அஃறிலணயில் ‘ஐ’ மலறந்தும் 
வரும். 

7. ப யரகட சிதறொது /ப யகர விட்டு விலகொது:  

நான் பநற்று நல்ல ல யலனப்  ார்த்பதன் (ய யலர – மத்தியில் எதுவும் 
வராது) 
நான் பநற்று (என்வடீ்டிற்குப்  க்கத்திலிருந்த குடியிருந்த நல்ல ல யலனப்) 
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 ார்த்பதன். 
நான் கலடயில் (திருவள்ளுவரால் எழுதப் ட்ட திருக்குறலை) வாங்கிபனன். 
ய ட்டியில் உள்ை யசாற்கள் சிதறாது. 

8. தவற்றுகெ உருபுகள்:  

(2 – ஐ, 3-ஆல், 4-கு, 5-இன், 6-அது, 7-கண்) 
அ) 2 – 3  நான் முருகலனப்  ார்த்பதன் 

நான் முருகலனக் கண்ணால்  ார்த்பதன் 
என இரண்டாம் பவற்றுலம உருபு முதலில் வந்து மூன்று பவற்றுலம உருபு 
அடுத்து வரும். 

ஆ) 4 – 2 – 3  கு – ஐ – ஆல் 
தாய் குைந்லதக்கு உணலவக் லகயால் ஊட்டினாள் 

இ) 4 – 2 – 7  கு – ஐ – கண் (இடம்) 
இராமனுக்கு புத்தகத்லத கலடயில் வாங்பனன் 

ஈ) 3 – 2 – 3  ஆல் – ஐ – ஆல் 
கண்ணால்  ார்த்தவலனக் லகயால் அடித்பதன் 

9. விளிச்பசொல் முதலில் நிற்கும்: 

இராமா இங்பக வா (சரியானது) 
இங்பக வா இராமா (தவறானது) 

1.12 புகழ்ப ற்ற நூல்களும் ஆசிரியர்களும் 

ஐம்ப ருங்கொப்பியங்கள் 

• சிலப் திகாரம் – இைங்பகாவடிகள் 

• மணிபமகலல – சீத்தலலச் சாத்தனார் 
(ய ௌத்த சமய நூல்) 
• சீவக சிந்தாமணி – திருத்தக்க பதவர் 
• வலையா தி – ஆசிரியர் 
(சமணசமய நூல); யதரியவில்லல 
• குண்டலபகசி – நாதகுத்தனார் 
(ய ௌத்த சமய நூல்) 
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ஐஞ்சிறுங்கொப்பியங்கள் 

•யபசாதர காவியம் (உயிர்க்யகாலல தீது  என் லத வலியுறுத்த – 
யவண்ணாவலுலடயார் எழுந்த நூல்) 
• உதயணகுமார காவியம் – ஆசிரியர் யதரியவில்லல 
• நாககுமார காவியம் – ஆசிரியர்  யதரியவில்லல 
• சூைாமணி (கவிலத நயத்தில் சிந்தாமணி – பதாலாயமாைித் பதவர் ப ான்றது 
• நீலபகசி – வாமன முனிவர் (சமண சமய நூல்) 
• சீவகசிந்தாமணி நரிவிருத்தம் – திருத்தக்க பதவர் 
• ய ருங்கலத – யகாங்குபவைிர் 
• கம் ராமாயணம், ஏயரழு து, சிலல எழு து, திருக்லக வைக்கம், சரசுவதி 
அந்தாதி, சடபகா ரந்தாதி, இலக்குமி அந்தாதி, மும்மணிக் பகாலவ – கம் ர் 
• ய ரியபுராணம் – பசக்கிைார் 
• முத்யதாள்ைாயிரம் – ஆசிரியர்  யதரியவில்லல 
• நந்திக்கலம் கம் – ஆசிரியர் யதரியவில்லல 
•  ாரத யவண் ா – ய ருந்பதவனார் 
• பமருமந்தர புராணம் – வாமன முனிவர் 
• வில்லி  ாரதம் – வில்லிபுத்தூராழ்வார் 
• இலறயனார் கைவியல் உலர – நக்கீரர் 
• புறப்ய ாருள் யவண் ா மாலல – ஐயனரிதனார் 
• கந்தபுராணம் – கச்சியப்  சிவாச்சாரியார் 
• வரீபசாைியம் – புத்தமித்திரர் 
• பசந்தன் திவாகரம், திவாகர நிகண்டு – திவாகர முனிவர் 
•  ிங்கல நிகண்டு –  ிங்கல முனிவர் 
• உரிச்யசால் நிகண்டு – காங்பகயர் 

ேொலொயிரத் திவ்வியப்பிர ந்தம் 

• சூடாமணி நிகண்டு – மண்டல புருடர் 

• பநமிநாதம், வச்சணந்திமாலல,  ன்னிரு  ாட்டியல், (யவண் ாப்  ாட்டியல்) – 
குணவரீ ண்டிதர் 
• தண்டியலங்காரம் – தண்டி 
•யாப் ருங்கலம், யாப் ருங்கல விருத்தி, யாப் ருங்கலக்காரிலக – அமிர்தசாகரர் 
• நன்னூல் –  வணந்தி முனிவர் 
• நம் ியகப்ய ாருள் – நாற்கவிராச நம் ி 
• திருத்யதாண்டர் திருவந்தாதி – நம் ியாண்டார் நம் ி 
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• சந்திரவாணன் பகாலவ, பசயூர் முருகன்  ிள்லைத் தமிழ் – அந்தகக்கவி 
வரீராகவர் 
• திருவுந்தியார், திருக்கைிற்றுப்  ாடியார் – உய்யவந்தத் பதவர் 
• சிவஞான ப ாதம் – யமய்கண்டார் 
•தில்லலக்கலம் கம் – இரட்லடப்புலவர்கள் (இைஞ்சூரியர், முதுசூரியர்) 
• வினா யவண் ா, ப ாற்றிப்  ஃயறாலட, யகாடிக்கவி, யநஞ்சு விடு தூது – உமா தி 
சிவாச்சாரியார் 
• அரிச்சந்திர புராணம் – வரீகவிராயர் 
• மச்ச புராணம் – வடமலலயப் ர் 

• இரட்சணிய யாத்திரிகம், இரட்சணிய சமய நிர்ணயம், இரட்சணிய மபனாகரம், 
இரட்சணிய குறள் – எச். ஏ. கிருட்டிணப் ிள்லை 
• திருமாலல, திருப் ள்ைியயழுச்சி – யதாண்டரடிப்ய ாடியாழ்வார் 
• திருவண்ணாமலல, திருயவண்காடு புராணம் – லசவ எல்லப்  நாவலர் 
•யதான்னூல் விைக்கம், ஞாபனா பதசம்,  ரமார்த்த குரு கலத, சதுரகராதி, 
திருக்காவலூர் கலம் கம், பதம் ாவணி – வரீமாமுனிவர் 
• சீறாப்புராணம், முதுயமாைிமாலல, சீதக்காதி யநாண்டி நாடகம் – உமறுப்புலவர் 
• நந்தனார் சரித்திரம் – பகா ாலகிருட்டிண  ாரதியார் 
• டம் ாச்சரி விலாசம் – காசி விஸ்வநாதர் 
• லசவம்  ன்னிரு திருமுலறகள் 

நூல்கள் – ஆசிரியர்கள் 

• அகத்தியம் – அகத்தியர் 
• யதால்காப் ியம் – யதால்காப் ியர் 

ஐங்குநுறூறு 

• குறிஞ்சித் திலண  ாடியவர் – க ிலர் 
• முல்லலத் திலண  ாடியவர் – ப யனார் 
• மருதத் திலண  ாடியவர் – ஓரம்ப ாகியார் 
• யநய்தற் திலண  ாடியவர் – அம்மூவனார் 
•  ாலலத் திலண  ாடியவர் – ஓதலாந்லதயார் 

கலித்பதொகக 

• குறிஞ்சிக்கலி  ாடியவர் (29  ாடல்கள்) – க ிலர் 

• முல்லலக்கலி  ாடியவர் (17  ாடல்கள்) – பசாைன் நல்லுருத்திரன் 
• மருதக்கலி  ாடியவர் (35  ாடல்கள்) – மருதனில நாகனார் 
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• யநய்தற்கலி ாடியவர்(33 ாடல்கள்) – நல்லந்துவனார் 
•  ாலலக்கலி  ாடியவர் (35 ாடல்கள்) – ய ருங்கடுங்பகான் 
• ஆத்திச்சூடி, ஞானக்குறள் (109  ாக்கள்), யகான்லற பவந்தன் – நல்வைி (41 
 ாக்கள்), மூதுலர (வாக்குண்டாம்) (31  ாக்கள்) – ஒைலவயார் 
• யவற்றிபவற்லக, லநடதம் – அதிவரீ ராம  ாண்டியன் 
• அறயநறிச்சாரம் – முலனப் ாடியார் 
• நன்யனறி – சிவப் ிரகாசர் 
•  ிரபுலிங்க லீலல, உலக நீதி – உலகநாதர் 
• நையவண் ா, நபைா ாக்கியானம் – புகபைந்திப் புலவர் 

 திபனன்கீழ்க்கணக்கு நூல்களும்  ொடிதயொரும் 

•திருவருட் ா, ெவீகாருண்ய ஒழுக்கம், மனுமுலற கண்ட 
வாசகம்,ஒைிவியலாடுக்கம், யதாண்டமண்டல சதகம், சின்மய தீ ிலக  – 
வள்ைலார் இராமலிங்க அடிகைார் 
• மாறன் அகப்ய ாருள், மாறனலங்காரம் – திருக்குருலகப் ய ருமாள் 
• பவதாரணியப் புராணம், திருவிலையாடற் ப ாற்றி கலியவண் ா, 
சிதம் ரப் ாட்டியல், திருவிலையாடற் புராணம், மதுலர  திற்றுப்  த்தந்தாதி – 
 ரஞ்பசாதி முனிவர் 
• இலக்கண விைக்கப்  ட்டியல் – லவத்தியநாத பதசிகர் 
• மீனாட்சியம்லம  ிள்லைத்தமிழ், மீனாட்சியம்லம குறம், இரட்லட மணிமாலல, 
முத்துக்குமாரசாமி  ிள்லைத்தமிழ், காசிக்கலம் கம்ää சகலகலா வள்ைிமாலல, 
கந்தர் கலியவண் ா, மதுலரக் கலம் கம், நீதியநறி விைக்கம், திருவாரூர் 
நான்மணிமாலல, சிதம் ர மும்மணிக்பகாலவ, சிதம் ர யசய்யுட்பகாலவ – 
குமரகுரு ரர் 
• கந்த புராணம் – கச்சியப்  சிவாச்சாரியார் 
• திருச்யசந்தூர்  ிள்லைத்தமிழ் –  கைிக்கூத்தர் 
• பசக்கிைார்  ிள்லைத்தமிழ் – மீனாட்சி சுந்தரம்  ிள்லை 

• இரண்டாம் குபலாத்துங்கன்  ிள்லைத்தமிழ், தக்கயாகப்  ரணி, மூவருலா – 
ஒட்டக்கூத்தர் 
• கலிங்கத்துப்  ரணி, இலசயாயிரம், உலா, மடல்  – யசயங்யகாண்டார் 
• திருவாலங்காட்டு மூத்த திருப் திகங்கள்  – காலரக்காலம்லமயார் 
• திருக்குற்றாலநாத உலா, குற்றாலக் குறவஞ்சி  – திரிகூட ராசப் க் கவிராயர் 
• அைகர் கிள்லை விடு தூது, யதன்றல் விடு தூது –  ல ட்லடச் யசாக்கநாதப் 
புலவர் 
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• திருயவங்லகக் கலம் கம், திருயவங்லக உலா – சிவப் ிரகாசர் 
• திருவரங்கக் கலம் கம், திருபவங்கடந்தந்தாதி அஷ்டப் ிர ந்தம் –  ிள்லைப் 
ய ருமாள் ஐயங்கார் 
• நாலர விடு தூது – சத்தி முத்தப் புலவர் 
• காந்தியம்லம  ிள்லைத்தமிழ், காந்தியம்லம அந்தாதி – அைகிய யசாக்கநாதர் 
• சுகுண சுந்தரி – முன்சீப் பவதநாயகம்  ிள்லை 
• அமுதாம் ிலக  ிள்லைத் தமிழ், இலக்கண விைக்க சூறாவைி – சிவஞான 
முனிவர் 
• கலலலசக் பகாலவ, கலலலசச் சிதம் பரசர்  ரணி, கலலலசச் சிபலலட 

யவண் ா, திருவாடுதுலற பகாலவ, சிவஞான முனிவர் துதி – யதாட்டிக் கலை 
சுப் ிரமணிய முனிவர் 
• குபசபலா ாக்கியானம் – வல்லூர் பதவராசப்  ிள்லை 
• திருக்பகாலவயார் – மாணிக்கவாசகர் 
• தஞ்லசவாணன் பகாலவ – ய ாய்யாயமாைிப் புலவர் 
• முக்கூடற் ள்ளு – என்யனயினாப் புலவராக இருக்கலாம் 
• பசது புராணம் – நிரம் வைகிய பதசிகர் 
• இராம நாடகக் கீர்த்தலன – அருணாச்சலக் கவிராயர் 
• மபனான்மணியம் – ய . சுந்தரம் ிள்லை 
• திராவிட யமாைிகைின் ஒப் ிலக்கணம் – கால்டுயவல் 
• ய ண்மதி மாலல, சர்வ சமயக் கீர்த்தலனகள்,  ிரதா  முதலியார் சரித்திரம், 
நீதிநூல் திரட்டு, சுகுண சுந்தரி சரித்திரம் – மாயூரம் பவதநாயகம்  ிள்லை 
• கமலாம் ாள் சரித்திரம் – ராெம் ஐயர் 
•ரூ ாவதி, கலாவதி, மானவிெயம், நாடகவியல் –  ரிதிமாற்கலலஞர் 
•வள்ைித்திருமணம், பகாவலன் சரித்திரம், சதி சுபலாச்சனா, இலவகுசா,  க்த 
 ிரகலாதா, நல்லதங்காள், வரீ அ ிமன்யுää  வைக் யகாடி – சங்கரதாஸ் சுவாமிகள் 
• மபனாகரா, யயாதி, சிறுயதாண்டன், கர்ணன், ச ா தி, ய ான் விலங்கு –  ம்மல் 
சம் ந்தனார் 

• இரட்லட மனிதன், புனர் யென்மம், கனகாம் ரம் விடியுமா? – கு. . 
ராெபகா ாலன் 
• கடவுளும் சந்தசாமிப்  ிள்லையும், காஞ்சலன, ய ான்னகரம், அகல்லய, சா  
விபமாசனம் – புதுலமப் ித்தன் 
• மீனாட்சி சுந்தரம் ிள்லை சரித்திரம், புதியதும்  லையதும், கண்டதும் பகட்டதும், 
நிலனவு மஞ்சரி, என் சரிதம் – உ.பவ. சாமிநாத அய்யர் 
• கருணாமிர்த சாகரம் – தஞ்லச ஆ ிரகாம்  ண்டிதர் 
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• ய த்பலகம் குறிஞ்சி – பவதநாயக சாஸ்திரி 
• நாக நாட்டரசி, பகாகிலம் ாள் கடிதங்கள் – மலறமலலயடிகள் 
•பமாகமுள், அன்ப  ஆரமுபத, அம்மா வந்தாச்சு, மரப் சு, நைப் ாகம் – தி. 
ொனகிராமன் 
• இராவண காவியம், தீரன் சின்னமலல, சுரமஞ்சரி, யநருஞ்சிப் ைம் – புலவர் 
குைந்லத 
• ஒரு நடிலக நாடகம்  ார்க்கிறாள், சில பநரங்கைில் சில மனிதர்கள், ஒரு 
மனிதன் ஒரு வடீு ஒரு உலகம், புதிய வார்ப்புகள், ஒரு  ிடிச் பசாறு,  ாரீசுக்குப் 
ப ா, குரு ீடம், சினிமாவுக்குப் ப ான சித்தாளு யுகசாந்தி, புது யசருப்பு கடிக்கும், 

அக்னிப்  ிரபவசம், உன்லனப்ப ால் ஒருவன் – யெயகாந்தன் 
• ய ாய்த்தீவு, ஒருநாள், வாழ்ந்தவர் யகட்டால்  – க.நா. சுப்ரமணியம் 
• சிவகாமியின் ச தம், ய ான்னியின் யசல்வன், அலல ஓலச, கள்வனின் காதலி, 
தியாகபூமி, மகுட தி, அமரதாரா, திருடன் மகன் திருடன் – கல்கி 
• அகல் விைக்கு, ய ற்ற மனம், கள்பைா காவியபமா, கரித்துண்டு, யநஞ்சில் ஒரு 
முள், தம் ிக்கு, தமிழ் இலக்கிய வரலாறு, கயலம,  ாலவ, வாடா மலர், 
யசந்தாமலர, மண்குடிலச, குறட்லட ஒலி 
– மு. வரதராசனார் 
• புத்ர, அ ிதா – லா. சு. ராமாமிர்தம் 
• குறிஞ்சி மலர், சமுதாய வதீி, துைசி மாடம், ய ான் விலங்கு,  ாண்டிமா பதவி, 
மணி  ல்லவம், வலம்புரிசங்கு – நா.  ார்த்தசாரதி 
• அண்ணாமலல வலீரயந்தாதி, சங்கரன் பகாயில் திரி ந்தாதிää கருலவ 
மும்மணிக்பகாலவ – அண்ணாமலல யரட்டியார் 
• ாலவ விைக்கு, சித்திரப் ாலவ, எங்பக ப ாகிபறாம்? பவங்லகயின் லமந்தன் 
யவற்றித் திருநகர், புதுயவள்ைம், ய ான்மலர், ய ண் – அகிலன் 
• யநஞ்சின் அலலகள், மிஸ்டர் பவதாந்தம், கரிசல், புதிய தரிசனங்கள் – 
ய ான்னலீன் 
• கிருஷ்ண  ருந்து – ஆ. மாதவன் 

•  த்மாவதி சரித்திரம், விெயமார்த்தாண்டம் – மாதவ அய்யர் 
• உதய சந்திரன், நந்திபுரத்து நாயகி, காஞ்சி சுந்தரி – விக்கிரமன் 
• தவப் யன், புது உலகம், அன் ைிப்பு, சிரிக்கவில்லல, காலகண்டி – கு. 
அைகிரிசாமி 
• ஒரு புைியமரத்தின் கலத, பெ.பெ. சில குறிப்புகள், குைந்லதகள் ய ண்கள் 
ஆண்கள் – சுந்தர ராமசாமி ( சுவய்யா) 
• குறிஞ்சித் பதன், பவருக்கு நீர், கரிப்பு மணிகள் – ராெம் கிருஷ்ணன் 
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• தலலமுலறகள்,  ள்ைியகாண்டபுரம் – நீல  த்மநா ன் 
• குருதிப்புனல், சுதந்திர பூமி, தந்திர பூமி, பவதபுரத்து வியா ாரிகள் – இந்திரா 
 ார்த்த சாரதி 
• புயலிபல ஒரு பதாணி, கடலுக்கு அப் ால்  –  . சிங்காரம் 
• நாலை மற்றுயமாரு நாபை, குறத்தி முடுக்கு  – ெி. நாகராென் 
• நாய்கள் – நகுலன் 
• பதச க்தன் கந்தன், முருகன் ஓர் உைவன் – பவங்கடரமணி                    • 
 தியனட்டாவது அட்சக்பகாடு, இருட்டிலிருந்து யவைிச்சம், கலரந்த நிைல்கள், 
நண் னின் தந்லத  – அபசாகமித்திரன் 

• சாயாவனம், யதாலலந்து ப ானவர்கள்  – சா. கந்தசாமி 
• ஸீபரா டிகிரி – சாரு நிபவதிதா 
• ரங்பகான் ராதா,  ார்வதி  ி.ஏ. நிலலயும் நிலனப்பும், ஏ? தாழ்ந்த தமிைகபம, ஓர் 
இரவு, ஆரிய மாலய, பவலலக்காரி, தசாவதாரம், நீதி பதவன் மயக்கம், 
யசவ்வாலை – அறிஞர் அண்ணா 
• குறபைாவியம்,  ராசக்தி, யதால்காப் ியப் பூங்கா, ய ான்னர் சங்கர், 
யதன் ாண்டிச் சிங்கம், இரத்தம் ஒபர நிறம், யவள்ைிக்கிைலம, சங்கத்தமிழ், 
பராமாபுரிப்  ாண்டியன், பூம்புகார், மந்திரிகுமாரி – கலலஞர் கருணாநிதி 
• அர்த்தமுள்ை இந்துமதம், கல்லக்குடி மாகாவியம், இராசதண்டலன, ஆயிரம்தீவு, 
அங்லகயற்கண்ணி, பவலங்குடித் திருவிைா, ஆட்டனத்தி ஆதிமந்தி, மாங்கனி, 
இபயசு காவியம், பசரமான் காதலி, வனவாசம் மனவாசம் – கண்ணதாசன் 
• முள்ளும் மலரும் – உமாசந்திரன் 
• உயிபராவியம் – நாரண. துலரக்கண்ணன் 
• கல்லுக்குள் ஈரம் – ரா.சு. நல்லய ருமாள் 
• வாஷிங்டனில் திருமணம் – சாவி 
• ஸ்ரீரங்கத்து பதவலதகள், கலரயயல்லாம் யசண் கப்பூ, யவனிகா, இரத்தம் ஒபர 
நிறம் – சுொதா 
• யமர்க்குரிப் பூக்கள், இரும்புக் குதிலர, உலடயார் –  ாலகுமாரன் 

• மானுடம் யவல்லும், மகாநதி, சந்தியா –  ிர ஞ்சன் 
• நந்திவர்மன் காதலி, மதுரயாழ் மங்லக, ஆலவாய் அைகன் – யெகச்சிற் ியன் 
• வரீ ாண்டியன் மலனவி – அரு. ராமநாதன் 
• இன்யனாரு பதசிய கீதம், கவிராசன் கலத, கள்ைிக்காட்டு இதிகாசம், தண்ணரீ் 
பதசம், கருவாச்சி காவியம், வில்பலாடு வா நிலபவ, லவகலற பமகங்கள், 
திருத்தி எழுதிய தீர்ப்புகள் – கவிஞர் லவரமுத்து 
•  ால்வதீி, ஆலா லன, சுட்டு விரல், பநயர் விருப் ம்,  ித்தன் – அப்துல் ரகுமான் 
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• கண்ணரீ்ப்பூக்கள், பசாைநிலா, ஊர்வலம் – மு. பமத்தா 
• கருப்பு மலர்கள் சகாராலவத் தாண்டாத ஒட்டகங்கள், கல்லலறத் யதாட்டில் – 
நா. காமராசன் 
• கனவுகள் ⁺ கற் லனகள் ₌ காகிதங்கள் – மீரா (மீ. ராபெந்திரன்) 
• ஞான ரதம், சந்திரிலகயின் கலத, தராசு, கண்ணன்  ாட்டு, குயில்  ாட்டு, 
 ாஞ்சாலி ச தம் –  ாரதியார் 
• கண்ணகி புரட்சி காப் ியம்,  ிசிராந்லதயார், தமிழ் இயக்கம், குடும்  விைக்குää 
இருண்ட வடீு, அைகின் சிரிப்பு, எதிர் ாராத முத்தம், கதர் இராட்டினப்  ாட்டு, 
சஞ்சீவி  ர்வதத்தின் சாரல்,  ாண்டியன்  ரிசு, முதிபயார் காதல், குறிஞ்சித் 

திரட்டு,  டித்த ய ண்கள், இலசயமுது, மணிபமகலல யவண் ா, இலைஞர் 
இலக்கியம் –  ாரதிதாசன் 
• பதன்மலை, துலறமுகம், சுவரும் சுண்ணாம்பும், உதட்டில் உதடு, சாவின் 
முத்தம் – சுரதா 
• ஊரும் ப ரும் – ரா. ி. பசதுப் ிள்லை 
• பதவியின் கீர்த்தலனகள், மலரும் மாலலயும், மருமக்கள் வைி மான்மியம், 
ஆசிய பொதி, குைந்லத யசல்வம், உமர் கய்யாம்  ாடல்கள் – கவிமணி பதசிய 
விநாயகம்  ிள்லை 
• பகாபவறு கழுலதகள் – இமயம் 
• மலலக்கள்ைன், தமிைன் இதயம், சங்யகாலி, அவனும் அவளும், என் கலத, 
கவிதாஞ்சலி, காந்தி அஞ்சலி, தமிழ் பவந்தன், அன்பு யசய்த அற்புதம் – நாமக்கல் 
கவிஞர். பவ. ராமலிங்கம் ிள்லை 
• முருகன் அல்லது அைகு, ய ண்ணின் ய ருலம, சீர்திருத்தம், கிறித்துவின் அருள் 
பவட்டல், மனித வாழ்க்லகயும் காந்தியடிகளும் 
– திரு.வி. கல்யாணசுந்தரனார் 
• யவனராணி, கடல்புறா, மலலவாசல், இராசநிலம் ெலதீ ம், இராெப ரிலக – 
சாண்டில்யன் 
• காந்தார்ச்சாலல, யகால்லிமலலச் யசல்வி – பூவண்ணன் 

• மதங்க சூைாமணி, யாழ்நூல் – சுவாமி விபுலாநந்தர் 
• வியாசர் விருந்து, சக்கரவர்த்தி திருமகள், சப சன் – இராொெி 
• திருவந்தாதி – நம் ியாண்டார் நம் ி 
• எைிபலாவியம், குைந்லத இலக்கியம், தமிைச்சி, யதாடு வானம் – வாணிதாசன் 
• மலரும் உள்ைம், சிரிக்கும் பூக்கள், பநருவும் குைந்லதகளும் – அை. வள்ைியப் ா 
• கரமுண்டார் வடீு – தஞ்லச  ிரகாஷ் 
• காடு,  ின்யதாடரும் நிைலின் குரல், கன்னியாகுமரி, ஏைாவது உலகம், மண், 
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விஷ்ணுபுரம், யகாற்றலவ – யெயபமாகன் 
• யநடுங்குருதி, உ   ாண்டவம் – எஸ். ராமகிருஷ்ணன் 
• புதிய விடியல்கள், இது எங்கள் கிைக்கு – தாரா  ாரதி 
• பூத்தது மானுடம், புரட்சி முைக்கம், உலர வசீ்சு – சாலல இைந்திலரயன் 
• வாழும் வள்ளுவம்,  ாரதியின் அறிவியல்  ார்லவ – வா. யச. குைந்லதசாமி 

1.13 அகடபெொழியொல் குறிக்கப்ப றும் சொன்தறொர்கள் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை அலடயமாைியால் குறிக்கப்ய றும் சான்பறார்கள் 
முக்கியமான ய ாது தமிழ் குறிப்புகைாகும்.  இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு 
மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து 
 யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 
• அகத்தியர் – குறுமுனி 
•இைம்பூரணர் – உலரயாசிரியர்,vஉலரயாசிரியச்சக்கரவர்த்தி, உலரயாசிரியர்கைின் 
தலலலமயாசிரியர் 
• நாச்சினார்க்கினியர் – உச்சிபமற்யகாள் புலவர், உலரகைில் உலர கண்டவர் 
• க ிலர் – புலனழுக்கற்ற அந்தணாைன், நல்லிலசக் க ிலன், ய ாய்யா நாவின் 
க ிலர் 
• திருவள்ளுவர் – முதற் ாவலர், ய ருநாவலர், யதய்வப் புலவர், யசந்நாப்ப ாதார், 
நாயனார், மாதானு ங்கி, பதவர், நான்முகனார், ய ாய்யில் புலவர் 
• திருஞானசம் ந்தர் – பதாடுலடய யசவியன், காைி வள்ைல், பதாணிபுரத் 
யதன்றல், திராவிட சிசு, ஆளுலடய  ிள்லை 
• திருநாவுக்கரசர் – அப் ர், தாண்டக பவந்தர், வாகீசர், மருள் நீக்கியார், பதசம் 
உய்ய வந்தவர் 
• சுந்தரர் – வன் யதாண்டர், தம் ிரான் பதாைர், நாவலூரார் 
• மாணிக்கவாசகர் – அழுது அடியலடந்த அன் ர் 
• பசக்கிைார் – அருண்யமாைித்பதவர், உத்தமபசாை  ல்லவராயன், யதய்வச் 
பசக்கிைார், யதாண்டர் சீர்  ரவுவார் 
• ய ரியாழ்வார் –  ட்டர்  ிரான், பவயர்பகான், விஷ்ணுசித்தர் 
• ஆண்டாள் – சூடிக்யகாடுத்த நாச்சியார், லவணவம் தந்த யசல்வி, பகாலத 
• நம்மாழ்வார் – சடபகா ன், காரிமாறன், தமிழ்மாறன்,  ராங்குசன் 
• குலபசகராழ்வார் – கூடலர்பகான், யகால்லிகூவலன் 
• திருமங்லகயாழ்வார் –  ரகாலன், கலியர், மங்லக பவந்தர், திருமங்லக மன்னர், 
நாலுகவிப் ய ருமாள், பவதம் தமிழ் யசய்த மாறன், ஆலிநாடன் 
• திருமைிலசயாழ்வார் – திராவிட ஆச்சாரியார் 
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• யதாண்டரடிப் ய ாடியாழ்வார் – விப் ிரநாராயணன் 
• நம் ியாண்டார் நம் ி – தமிழ் வியாசர் 
• ஒைலவயார் – தமிழ் மூதாட்டி 
• திருமூலர் – முதல் சித்தர் 
• கம் ர் – கவிச்சக்கரவர்த்தி, கல்வியில் ய ரியவர் 
• சீத்தலலச் சாத்தனார் – தண்டமிைாசான் சாத்தன் நன்னூற் புலவன் 
• திருத்தக்கத் பதவர் – தமிழ்ப் புலவர்களுள் இைவரசர் 
• புகபைந்தி – யவண் ாவிற் புகபைந்தி 
• மீனாட்சி சுந்தரம்  ிள்லை – மகாவித்வான் 

• திரிகூட ராசப் க் கவிராயர் – திருக்குற்றால நாதர், பகாயில் வித்வான் 
• மாயூரம் பவதநாயகம்  ிள்லை – நீதியரசர் 
•  ிள்லைப் ய ருமாள் ஐயங்கார் – அைகிய மணவாைதாசர், திவ்வியக்கவி, 
யதய்வக்கவிஞர் 
• இராமலிங்க அடிகைார் – வள்ைலார், அருட் ிரகாசர், ஓதாது உணர்ந்த 
ய ருமாள்ää சன்மார்க்க்கவி, வடலூரார், இலறயருள் ய ற்ற திருக்குைந்லத 
•  ாரதிதாசன் – புரட்சிக் கவிஞர்,  ாபவந்தர், புதுலமக் கவிஞர் 
• இரட்லடப்புலவர்கள் – இைஞ்சூரியர், முதுசூரியர் 
• உ.பவ. சாமிநாதய்யர் – தமிழ்த்தாத்தா, மகாமபகா ாத்தியாய 
•  ாரதியார் – மகாகவி, பதசிய கவி,  ாட்டுக்யகாரு புலவன், சிந்துக்குத் தந்லத, 
விடுதலலக் கவி, மக்கள் கவி, தமிைிலக்கியத்தின் விடியவள்ைி, நீடுதுயில் 
நீக்கப் ாடி வந்த நிலா, எட்டயபுரத்துக் கவி, புதுக்கவிலதயின் தந்லத 
• சிவப் ிரகாசர் – கற் லனக் கைஞ்சியம் 
• யவ.ராமலிங்கம்  ிள்லை – நாமக்கல் கவிஞர் 
• ய ருஞ்சித்திரனார் –  ாவலபரறு 
• அை.வள்ைியப் ா – குைந்லதக் கவிஞர் 
• திரு.வி.கலியாணசுந்தரனார் – திரு.வி.க. தமிழ்த்யதன்றல் 
• புதுலமப் ித்தன் – சிறுகலத மன்னன் 

• பசாமசுந்தர  ாரதியார் – நாவலர் 
• இரா ர்ட் – டி – யநா ிலி – தத்துவ ப ாதகர் 
• வி.பகா.சூரிய நாராயண சாஸ்திரி –  ரிதிமாற் கலலஞர் 
• வால்டர் ஸ்காட் – உலகச் சிறுகலதயின் தந்லத 
• இராசா.அண்ணாமலலச் யசட்டியார் – தனித்தமிழ் இலசக் காவலர் 
• டி.பக.சி. – ரசிகமணி 
• பதவபநயப்  ாவாணர் – யமாைி ஞாயிறு, யசந்தமிழ்ச் யசல்வர், யசந்தமிழ் 
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ஞாயிறு, தமிழ்ப் ய ருங்காவலர், என 174 சிறப்புப் ய யர்கள் 
• உடுமலல நாராயண கவி –  குத்தறிவுக் கவிராயர் 
• அஞ்சலலயம்மாள் – யதன்நாட்டின் ொன்சிராணி 
• அம்புெத்தம்மாள் – காந்தியடிகைால் தத்யதடுக்கப் ட்ட மகள் 
• கந்தசாமி – நவனீ தமிழ்நாடக மறுமலர்ச்சித் தந்லத 
• சங்கரதாசு சுவாமிகள் – நாடகத் தமிழ் உலகின் இமயமலலää தமிழ் நாடகத் 
தலலலமயாசிரியர் 
• லவ.மு.பகா ாலகிரு~;ணமாச்சாரியார் –  ிற்கால உலரயாசிரியர்ச் சக்கரவர்த்தி 
•  ரிதிமாற்கலலஞர் – திராவிட சாஸ்திரி, தமிழ் நாடகப் ப ராசிரியர் 

•  ம்மல் சம் ந்தனார் – தமிழ் நாடகத் தந்லத 
• யெயகாந்தன் – தமிழ்நாட்டின் மாப் ஸான் 
• வாணிதாசன் – தமிழ்நாட்டின் பவர்ட்ஸ்யவார்த், கவிஞபரறு,  ாவலர் மணி 
• அநுத்தமா – தமிழ்நாட்டின் பென் ஆஸ்டின் 
• கி.ஆ.ய .விஸ்வநாதம் ிள்லை – முத்தமிழ்க் காவலர் 
• டி.பக.சண்முகம் சபகாதரர்கள் – தமிழ்நாடக மறுமலர்ச்சியின் தந்லத 
• இரா. ி.பசதுப் ிள்லை – யசால்லின் யசல்வர் 
• வ.உ.சிதம் ரனார் – கப் பலாட்டிய தமிைன், யசக்கிழுத்த யசம்மல் 
• ஈ.யவ.ரா.ராமசாமி – ய ரியார்,  குத்தறிவுப்  கலவன், சுய மரியாலதச் சுடர், 
யவண்தாடி பவந்தர் 
• இராொெி – மூதறிஞர் 
• நாமக்கல் கவிஞர் இராமலிங்கனார் – காந்தியக்கவிஞர் 
• காமராெர் – ய ருந்தலலவர், கல்விக் கண் திறந்தவர் 
• அருணகிரிநாதர் – சந்தக்கவி 
• ய ா.பவ.பசாமசுந்தரனார் – ய ருமலைப்புலவர் 
• மு.கதிபரசச் யசட்டியார் – மபகாமபகா ாத்தியாய,  ண்டிதமணி 
• கருமுத்து தியாகராசச்யசட்டியார் – கலலத்தந்லத 
• ஆறுமுக நாவலர் –  திப்புச் யசம்மல் 

• சி. ா. ஆதித்தனார் – தமிைர் தந்லத 
• கா. அப் ாத்துலரயார் –  ன்யமாைிப்புலவர் 
•  ட்டுக்பகாட்லட கலியாண சுந்தரம் – ய ாதுவுலடலமக் கவிஞர், மக்கள் கவிஞர் 
• ம.ய ா.சிவஞானம் – சிலம்புச் யசல்வர் 
• சுந்தர ராமசாமி –  சுவய்யா 
• மாதவய்யர் – பகாணக் பகா ாலன் 
• பவங்கடரமணி – யதன்னாட்டுத் தாகூர் 
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• சுரதா – உவலமக் கவிஞர் 
• கண்ணதாசன் – காலரமுத்து புலவர், வணங்காமுடி,  ார்வதி நாதன், 
ஆபராக்கியசாமி, கமகப் ிரியன் 
• கல்கி – தமிழ்நாட்டின் வால்டர் ஸ்காட் 
• சுொதா – தமிழ்நாட்டின் ஹாட்லி பசஸ் 
• கி.வா. யெகநாதன் – தமிைறிஞர் 
• அண்ணாதுலர – ப ரறிஞர், யதன்னாட்டு ய ர்னாட்பஷா 
• வி.முனுசாமி – திருக்குறைார் 
•  ாலசுப்ரமணியம் – சிற் ி 

• நா. காமராசன் – வானம் ாடிக் கவிஞர் 
• ஸ்ரீபவணுபகா ாலன் – புஷ் ா தங்கதுலர 
• ஆத்மாநாம் – எஸ்.பக.மதுசூதன் 
• என்.எஸ்..கிருஷ்ணன் – கலலவாணர் 
• எம்.ெி.ராமச்சந்திரன் – மக்கள் திலகம், எம்.ெி.ஆர், புரட்சி நடிகர், இதயக்கனி 
• மு. கருணாநிதி – கலலஞர் 
• எம்.ஆர்.ராதா – நடிகபவள் 
• எம்.எஸ்.சுப்புலட்சுமி – இலசக்குயில் 
• யசய்குத்தம் ி  ாவலர் – கற் லனக் கைஞ்சியம் 
• பவதரத்தினம்  ிள்லை – சர்தார் 
• அண்ணாமலல யரட்டியார் – அண்ணாமலல கவிராென் 
• திரு.வி.க. – தமிழ் உலரநலடயின் தந்லத 
• லவரமுத்து – கவிப்ப ரரசு 
• வா.யச.குைந்லதசாமி – குபலாத்துங்கன் 
• அப்துல் ரகுமான் – கவிக்பகா 

1.14 அகடபெொழியொல் குறிக்கப்ப றும் நூல்கள் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை அலடயமாைியால் குறிக்கப்ய றும் நூல்கள் 
முக்கியமான ய ாது தமிழ் குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும் 
 யன் டும். ப ாட்டி பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற 
வாழ்த்துகிபறாம். 

● இயற்லக ஓவியம் –  த்துப் ாட்டு 

● இயற்லக இன் க்கலம் – கலித்யதாலக 

● இயற்லக வாழ்வில்லம் – திருக்குறள் 

● இயற்லக இன்  வாழ்வு நிலலயங்கள் – சிலப் திகாரம், மணிபமகலல 
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● இயற்லக தவம் – சீவகசிந்தாமணி 

● இயற்லக  ரிணாமம் – கம் ராமாயணம் 

● இயற்லக அன்பு – ய ரிய புராணம் 

● இயற்லக இலறயருள் – பதவாரம், திருவாசகம், திருவாய்யமாைிகள் 

● கலித்யதாலக – கற்றறிந்பதார் ஏத்தும் யதாலக, நூற்லறம் து கலி 

● புறநானூறு – தமிழ்க் கருவூலம் 

●  ட்டினப் ாலல – வஞ்சி யநடும் ாட்டு 

●  ரி ாடல் –  ரிப் ாட்டு 

● மலல டுகடாம் – கூத்தராற்றுப் லட 

● திருமுருகாற்றுப் லட – முருகு, புலவராற்றுப் லட 

● முல்லலப் ாட்டு – யநஞ்சாற்றுப் லட 

● திருக்குறள் – முப் ால், முப் ானூல், யதய்வ நூல், தமிழ் மலற, 
ய ாய்யாயமாைி, வாயுலர வாழ்த்து, ய ாதுமலற, உத்திரபவதம், 
திருவள்ளுவப்  யன், ஈரடி யவண் ா 

● நாலடியார் – நாலடி நானூறு, பவைாண் பவதம் 

● முதுயமாைிக் காஞ்சி – அறவுலரக் பகாலவ 

● லகந்நிலல – ஐந்திலண அறு து 

● திருப் ாலவ –  ாலவப் ாட்டு 

● திருவாய்யமாைி – திராவிட பவதம் 

● ய ரிய புராணம் – அறு த்து மூவர் புராணம், திருத்யதாண்டர் புராணம் 

● நாலாயிரத் திவ்யப்  ிர ந்தம் – திராவிட பவதம், லவணவர்கைின் தமிழ் 
பவதம் 

● திருமந்திரம் – தமிழ் மூவாயிரம் 

● கருணாமிர்த சாகரம் – இலசப் ப ரிலக்கணம் 

● மூதுலர – வாக்குண்டாம் 

● யவற்றி பவற்லக – நறுந்யதாலக 

● பநமிநாதம் – சின்னூல் 

● ஏலாதி – குட்டித் திருக்குறள் 

● திருக்கயிலாய ஞான உலா – ஆதியுலா, ஞான உலா 

●  ையமாைி – மூதுலர, முதுயமாைி, உலக வசனம்,  ையமாைி நானூறு 

●  ன்னிரு  ாட்டியல் – யவண் ாப்  ாட்டியல் 

● சிவஞான ப ாதம் ப ருலர – சிவஞான மா ாடியம் 
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● இலக்கண விைக்கம் – குட்டித் யதால்காப் ியம் 

● திருக்கருலவப்  திற்றுப்  த்தந்தாதி – குட்டித் திருவாசகம் 

● ய ருங்கலத – யகாங்கு பவைிர் மாக்கலத 

● கம் ராமாயணம் – வைிநூல் 

● சிலப் திகாரம் – தமிைின் முதல் காப் ியம், முதல் நூல், முத்தமிழ்க் 
காப் ியம், வரலாற்றுக் காப் ியம், சமுதாயக் காப் ியம், தமிைரின் பதசியக் 
காப் ியம், குடிமக்கள் காப் ியம், நாடகக் காப் ியம், வைிநூல் என்னும் நூல் 
வலகயுள் முதல் நூல் 

● மணிபமகலல – மணிபமகலலத் துறவு 

● சீவகசிந்தாமணி – மண நூல் 

● நீலபகசி – நீலம், நீலபகசித் யதருட்டு 

● கலிங்கத்துப் ரணி – யதன்தமிழ் யதய்வப் ரணி 

● திருக்பகாலவயார் – இராசாக் பகாலவ 

● குறவஞ்சி – குறம், குறவஞ்சி நாடகம், குறவஞ்சி நாட்டியம் 

● உலா – உலாப்புறம் 

● தாயுமானவர்  ாடல்கள் – தமிழ்யமாைியின் உ நிடதம் 

1.15 பிரித்பதழுதுக 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை  ிரித்யதழுதுக முக்கியமான ய ாது தமிழ் 
குறிப்புகைாகும். இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி 
பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து  யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

● தாமுை – தாம்   + உை 

● சரணாங்கபை – சரண்  + நாங்கபை 

● யாரவர் – யார்   + அவர் 

● அலகிலா – அலகு + இலா 

● விருந்யதாரால் – விருந்து + ஒரால் 

● நிலறயுலடலம – நிலற + உலடலம 

● தற் ிறர் – தன்   +  ிறர் 

● அறனல்ல – அறன் + அல்ல 

● யமாைியியல் – யமாைி + இயல் 

● முந்நூறு – மூன்று + நூறு 

● ப ராசிரியர் – ய ருலம + ஆசிரியர் 
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● வரலாற்றறிஞர்கள் – வரலாறு + அறிஞர்கள் 

● மூவலக – மூன்று + வலக 

● சீரிைலம – சீர் + இைலம 

● மூலயமாைி – மூலம் + யமாைி 

● தரவியலாத – தர    + இயலாத 

● ஒலியாக்கி – ஒலி   + ஆக்கி 

● யசாற்யறாடர் – யசால் + யதாடர் 

● நீரமுது – நீர் + அமுது 

● நன்யசய் – நன்லம + யசய் 

● புன்யசய் – புன்லம + யசய் 

● நறுயநய் – நறுலம + யநய் 

● ப ரறம் – ய ருலம + அறம் 

● ய ருந்யதாைில் – ய ருலம + யதாைில் 

● யமய்ஞ்ஞானம் – யமய்லம + ஞானம் 

● யதால்லுலகு – யதான்லம + உலகு 

● எம் ி – எம்    + தம் ி 

● நுந்லத – நும்   + தந்லத 

● இனிபதகி – இனிது +  ஏகி 

● நீரமுதம் – நீர்    +  அமுதம் 

● நன்யறன்றல் – நன்று     +  என்றல் 

● தன்னாடு – தன்       +  நாடு 

● என்றுலரத்தல் – என்று     +  உலரத்தல் 

● இத்துலண – இ     +  துலண 

● நூற்றாண்டு – நூறு      +  ஆண்டு 

● யசந்தமிழ் – யசம்லம   +  தமிழ் 

● தமியைழுத்து – தமிழ் +  எழுத்து 

● தண்டமிழ் – தண்லம   +  தமிழ் 

●  ன்னாடு –  ல       +  நாடு 

● முந்நீர்; – மூன்று +  நீர் 

● யதால்காப் ியம் – யதான்லம +  காப் ியம் 

●  ைந்தமிைர் –  ைலம    +  தமிைர் 
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● யவண்துகில் – யவண்லம +  துகில் 

●  ல்லாயிரம் –  ல       +  ஆயிரம் 

● புறநானூறு – புறம்  +  நான்கு  + நூறு 

● எத்திலச – எ     +  திலச 

●  ல்கலல –  ல       +  கலல 

● யசவிச்யசல்வம் – யசவி      +  யசல்வம் 

● அச்யசல்வம் – அ     +  யசல்வம் 

● யசவியுணவின் – யசவி      +  உணர்வின் 

● அவியுணவு – அவி      +  உணவு 

● அஃயதாருவன் – அஃது      +  ஒருவன் 

●  ிலைத்துணர்ந்து –  ிலைத்து +  உணர்ந்து 

● சுலவயுணர – சுலவ     +  உணர 

● யசவிக்குணவு – யசவிக்கு   +  உணவு 

● யசவிச்யசல்வம் – யசவி      +  யசல்வம் 

● ஊற்றுக்பகால் – ஊன்று +  பகால் 

● இலைத்துணர்ந்து – இலைத்து +  உணர்ந்து 

● வாயுணர்வின் – வாய்      +  உணர்வின் 

● பகள்வியரல்லர் – பகள்வி    +  அல்லார் 

● ஏடாயிரம் – ஏடு       +  ஆயிரம் 

● ஏதிரிலா – எதிர்      +  இலா 

● விடுக்குபமாலல – விடுக்கும் +  ஓலல 

● சிரமலசத்திடும் – சிரம்      +  அலசத்திடும் 

● யதன் ாலல – யதற்கு +   ாலல 

●  லடயிற்யறாடாத –  லடயில்  +  யதாடாத 

● நாட்குறிப்பு – நாள்       +  குறிப்பு 

● ப ரிடர் – ய ருலம  +  இடர் 

●  ன்யமாைி –  ல       +  யமாைி 

●  திபவடு –  திவு      +  ஏடு 

● ய ரும் குதி – ய ருலம  +   குதி 

● கடுந்தண்டலன – கடுலம    +  தண்டலன 

● யசாற்யறாடர் – யசால்     +  யதாடர் 
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● உறுப்புரிலம – உறுப்பு +  உரிலம 

● அந்நாடு – அ     +  நாடு 

● உடலுலைப்பு – உடல் +  உலைப்பு 

●  ல்கலல –  ல       +  கலல 

● ப ராசிரியர் – ய ருலம  +  ஆசிரியர் 

● அரும் ணி – அருலம   +   ணி 

● ப ருதவி – ய ருலம  +  உதவி 

● தமிைியல் – தமிழ்      +  இயல் 

● காலூன்றி – கால்      +  ஊன்றி 

● அறிவாற்றல் – அறிவு     +  ஆற்றல் 

● நாத்யதாலலவில்லா – நா  + யதாலலவு +  இல்லா 

● இயல் ரீாறு – இயல்பு    +  ஈராறு 

● மாசில் – மாசு       +  இல் 

● காண்டகு – காண்      +  தகு 

● கடுஞ்யசால் – கடுலம    +  யசால் 

●  ிறவறம் –  ிற       +  அறம் 

●  தப் டுத்தி –  தம்      +   டுத்தி 

● நாமறிந்தது – நாம்       +  அறிந்தது 

● புறநானூறு – புறம்  +  நான்கு + நூறு 

● இப் ிணி – இ     +   ிணி 

● புறச்சூைல் – புறம்      +  சூைல் 

● மருந்துண்ணும் – மருந்து    +  உண்ணும் 

● எண்யணய் – எள்       +  யநய் 

● வலிவூட்ட – வலிவு     +  ஊட்ட 

●  ையமாைி –  ைலம    +  யமாைி 

● நல்லுடல் – நன்லம    +  உடல் 

● என்னலம்    – என்       +  நலம் 

● ஈடில்லல    – ஈடு       +  இல்லல 

● சீரில்    – சீர்    +  இல் 

●  யனில்  –  யன்      +  இல் 

● உலகாளும்   – உலகு +  ஆளும் 
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● கடனறிந்து   – கடன்      +  அறிந்து 

● யாயதனின்   – யாது      +  எனின் 

● எந்நலம்  – எ     +  நலம் 

● துலலயல்லார்   – துலல     +  அல்லார் 

● சால்ய ன்னும்   – சால்பு     +  என்னும் 

● இைிவன்று   – இைிவு     +  அன்று 

● ஒருவற்கு – ஒருவன் +  கு 

● ய ருங்குணம் – ய ருலம +  குணம் 

●  ைந்தமிழ் –  ைலம +  தமிழ் 

● சிற்றினம் – சிறுலம +  இனம் 

● பவரூன்றியது – பவர் +  ஊன்றியது 

● சிற்றூர் – சிறுலம +  ஊர் 

● நூற்யறண் து – நூறு +  எண் து 

● அத்திட்டம் – அ +  திட்டம் 

● ய ருந்தலலவர் – ய ருலம +  தலலவர் 

● அந்நாைில் – அ +  நாைில் 

● யதன்னாப் ிரிக்கா – யதற்கு + ஆப் ிரிக்கா 

● திருமணப் திவு – திருமணம் +  திவு 

● வாழ்வுரிலம – வாழ்வு + உரிலம 

● அறப்ப ார் – அறம் +  ப ார் 

● கடுங்காவல் – கடுலம +  காவல் 

● தைர்ந்திருந்த – தைர்ந்து + இருந்த 

● இன்னுயிர் – இனிலம +  உயிர் 

● நாைன்று – நாள் +  அன்று 

● ப ரிடி – ய ருலம +  இடி 

● நல்யலாழுக்கம் – நன்லம +  ஒழுக்கம் 

● கருத்துணர்ந்து – கருத்து +  உணர்ந்து 

● யசான்னலம் – யசால் +  நலம் 

●  ங்கயத்தடம் –  ங்கயம் +  தடம் 

● நீர்;ச்சலட – நீர் +  சலட 

● கண்ணானாலும் – கண் +  ஆனாலும் 
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● அல்குற்ற – அல் +  கு    + உற்ற 

● உய்யபவார் – உய்ய +  ஓர் 

● உலரத்யதனக்கருள் – உலரத்து + எனக்கு +அருள் 

● என்றிரந்து – என்று +  இரந்து 

● ய ாற்கிைி – ய ான் +  கிைி 

● யவருவிலான் – யவருவு +  இலான் 

● நாண்மதி – நாள் +  மதி 

● கீரனில்யலன – கீரன் + நில்  +  என 

● உைப்ல யுள் – உைம் + ல யுள் 

● ய ாருட்குற்றம் – ய ாருள் +  குற்றம் 

● ய ாற்குற்ற – ய ான் + கு    +  உற்ற 

● தற்குற்றம் – தன் +  குற்றம் 

● இரவினரீ்க்குைல் – இரவின் + ஈர் +  குைல் 

● மாவிலல – மா +  இலல 

● ய ருவிைா – ய ருலம +  விைா 

● அச்சாணி – அச்சு +  ஆணி 

● நன்னாள் – நன்லம +  நாள் 

● சிற்றூர் – சிறுலம +  ஊர் 

● நன்யமாைி – நன்லம +  யமாைி 

● புறச்சூைல் – புறம் +  சூைல் 

● முக்கனி – மூன்று + கனி 

● நன்றியுணர்வு – நன்றி +  உணர்வு 

● இந்நாைில் – இ +  நாைில் 

● யசந்யநல் – யசம்லம +  யநல் 

● யசங்கரும்பு – யசம்லம +  கரும்பு 

● புதுப் ாலன – புது +   ாலன 

● ஓரிடத்தில் – ஓர் +  இடத்தில் 

● ஆரைவு – அருலம +  அைவு 

● கருங்பகால் – கருலம +  பகால் 

● ய ருந்பதன் – ய ருலம +  பதன் 

● யமய்தானரும் ி – யமய்தான் + அரும் ி 
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● விதிர்த்துன் – விதிர்த்து +  உன் 

● கைற்யகன் – கைற்கு + என் 

● யவதும் ியுள்ைம் – யவதும் ி + உள்ைம் 

● தவிர்ந்துன்லன – தவிர்ந்து +  உன்லன 

● லகதாயனகிை – லகதான் +  யநகிை 

● உலடயாயயன்லன – உலடயாய் + என்லன 

●  ரிந்பதாம் ி –  ரிந்து +  ஓம் ி 

● யதரிந்பதாம் ி – யதரிந்து +  ஓம் ி 

● மறப் ினுபமாத்து – மறப் ினும் + ஓத்து 

●  ிறப்ய ாழுக்கம் –  ிறப்பு +  ஒழுக்கம் 

●  டு ாக்கறிந்து –  டு ாக்கு +  அறிந்து 

● நல்யலாழுக்கம் – நன்லம +  ஒழுக்கம் 

● தீயயாழுக்கம் – தீ + ஒழுக்கம் 

● உலடயவர்க் ஒல்லாபவ – உலடயவர்க்கு+ யகால்லாபவ 

● வாயாற்யசாலல் – வாயால் +  யசாலல் 

● உலகத்பதாயடாட்ட – உலகத்பதாடு +  ஒட்ட 

●  ருவத்பதாயடாட்ட –  ருவத்பதாடு +  ஒட்ட 

● தீராலமயார்க்கும் – தீராலம + ஆர்க்கும் 

● அருவிலன – அருலம +  விலன 

● காலமறிந்து – காலம் +  அறிந்து 

● ஊக்கமுலடயான் – ஊக்கம் + உலடயான் 

● உலடயாயனாடுக்கம் – உலடயான் + ஒடுக்கம் 

● ய ாள்யைனவாங்பக – ய ாள்யைன +  ஆங்பக 

● பவர்ப் யராள்ைியவர் – பவர்ப் ர் +  ஒள்ைியவர் 

● எய்தற்கரியது – எய்தற்கு +  அரியது 

● அரியதிலயந்தக்கால் – 

● அரியது +  இலயந்தக்கால் 

● யகாக்யகாக்க – யகாக்கு + ஒக்க 

● குத்யதாக்க – குத்து +  ஒக்க 

● வாைியயம் – வாைி +  எம் 

● அடர்த்யதழு – அடர்த்து +  எழு 
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●  சுந்துணி –  சுலம + துணி 

● மடக்யகாடி – மடம் +  யகாடி 

● தடக்லக – தடம் +  லக 

● ப ருரம் – ய ருலம +  உரம் 

● ஈங்யகன – ஈங்கு +  என 

● யசன்றுைி – யசன்று +  உைி 

● மடக்யகாடி – மடம் +  யகாடி 

● யசப்புவதுலடபயன் – யசப்புவது +  உலடபயன் 

● எள்ைறு – எள் +  அறு 

● புள்ளுறு – புள் +  உறு 

● வாயிற்கலட – வாயில் +  கலட 

● அரும்ய றல் – அருலம +  ய றல் 

● ய ரும்ய யர் – ய ருலம +  ய யர் 

● புகாயரன்     – புகார்      +  என் 

● ய ருங்குடி – ய ருலம +  குடி 

● நின்னகர் – நின் +  நகர் 

● புகுந்தீங்கு – புகுந்து + ஈங்கு 

● காற்சிலம்பு – கால் +  சிலம்பு 

● நின் ாற் – நின் +   ால் 

● கண்ணகியயன் யதன் – கண்ணகி + என் து + என் 

● ய ண்ணணங்கு – ய ண் +  அணங்கு 

● பகாறல் – யகால் +  தல் 

● யவள்பவல் – யவண்லம + பவல் 

● நற்றிறம் – நன்லம +  திறம் 

● ய ாற்சிலம்பு – ய ான் +  சிலம்பு 

● பதயமாைி – பதன் +  யமாைி 

● நன்யமாைி – நன்லம +  யமாைி 

● யாமுலட – யாம் +  உலட 

● முத்துலட – முத்து +  உலட 

● தருயகன – தருக +  என 

● சிலம்புலடப்  – சிலம்பு + உலடப்  
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● யசங்பகால் – யசம்லம +  பகால் 

● ஆயுயைன – ஆயுள் + என 

● காட்டுவதில் – காட்டுவது + இல் 

● மடயமாைி – மடலம +  யமாைி 

● யசந்தமிழ் – யசம்லம +  தமிழ் 

● யசழுந்தமிழ் – யசழுலம +  தமிழ் 

●  டிப் ில்லல –  டிப்பு +  இல்லல 

● ஊரறியும் – ஊர் +  அறியும் 

● எவ்விடத்தும் – எ +  இடத்தும் 

● தமியைாைிலய – தமிழ் +  ஒைிலய 

● நூற்கைகங்கள் – நூல் +  கைகங்கள் 

● உயர்யவன்று – உயர்வு + என்று 

● கலைந்பதாமில்லல – கலைந்பதாம் +  இல்லல 

● ய யர்கயைல்லாம் – ய யர்கள் +  எல்லாம் 

● சலசயலன – சலசல + என 

● வந்யதய்தினான் – வந்து +  எய்தினான் 

● யாயரன் லதயும் – யார் + என் லதயும் 

● நாயடிபயன் – நாய் +  அடிபயன் 

● உள்ைத்தன்பு – உள்ைம் + அத்து + அன்பு 

● எம்யமாயடன்றான் – எம்யமாடு + என்றான் 

● இனபதறா – இனிது + ஏறா 

● கடியதன்றான் – கடிது +  என்றான் 

● என்னுயிர் – என் +  உயிர் 

● நன்னுதல் – நன்லம +  நுதல் 

● துன்புையதனின் – துன்பு + உைது + எனின் 

● சுகமுைது – சுகம் +  உைது 

● அதுவன்றி – அது +  அன்றி 

●  ின்புைதிலட –  ின்பு + உைது + இலட 

●  ிரிவுையதன்ன –  ிரிவு + உைது + என்ன 

● முடிவுையதன்ன – முடிவு + உைது + என்ன 

● அன்புை – அன்பு + உை 
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● முன்புயைம் – முன்பு +  உயைம் 

● அங்கண் – அம் +  கண் 

● புன்கண் – புன்லம +  கண் 

● யசல்வயமன் து – யசல்வம் +  என் து 

●  ற் ல –  ல +   ல 

● யமன்கண் – யமன்லம + கண் 

● அருவிலல – அருலம +  விலல 

● நன்கலம் – நன்லம +  கலம் 

● அைவில் – அைவு +  இல் 

● யசலயவாைியா – யசலவு +  ஒைியா 

● உைமலனய – உைம் + அலனய 

● தண்ணைி – தண்லம +  அைி 

● தண்ணரீ் – தண்லம +  நீர் 

● வந்தலணந்த – வந்து + அலணந்த 

● எம்மருங்கும் – எ +  மருங்கும் 

● ஆறணியும் – ஆறு +  அணியும் 

● ஈறில் – ஈறு +  இல் 

● பவயறாரு – பவறு +  ஒரு 

● பகாதில் – பகாது +  இல் 

● ப ாந்பதறும் – ப ாந்து +  ஏறும் 

● அங்கணர் – அம் +  க(ண்)ணர் 

● எங்குலறவரீ் – எங்கு +  உலறவரீ்; 

● கரகமலம் – கரம் +  கமலம் 

● பதசமுய்ய – பதசம் +  உய்ய 

● திருவமுது – திரு +  அமுது 

● வாைராயவான்று – வாள் + அரா + ஒன்று 

● நற்கறிகள் – நன்லம +  கறிகள் 

● அங்லக – அம் + லக; அகம் + லக 

●  ாவிலச –  ா +  இலச 

● விதிர்ப்புற்றஞ்சி – விதிர்ப்பு + உற்று + அஞ்சி 

● ய ாறாயதன் – ய ாறாது +  என் 
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● நாற்கரணம் – நான்கு + கரணம் 

● நாற்ய ாருள் – நான்கு + ய ாருள் 

● நல்பலரினால் – நல் +  ஏரினால் 

● கரணத்பதர் – கரணத்து +  ஏர் 

● யசால்பலர் – யசால் +  ஏர் 

● யதாகுத்தீண்டி – யதாகுத்து +  ஈண்டி 

● யசவியறுத்து – யசவி + அறுத்து 

● இைங்கனி – இைலம +  கனி 

● முத்தமிழ் – மூன்று + தமிழ் 

● அறனறிந்து – அறன் +  அறிந்து 

● திறனறிந்து – திறன் +  அறிந்து 

● முற்காக்கும் – முன் +  காக்கும் 

● அரியவற்றுயைல்லாம் – அரியவற்றுள் + எல்லாம் 

● எல்லாமரிபத – எல்லாம் +  அரிபத 

● தமராயவாழுகுதல் – தமரா +  ஒழுகுதல் 

● தாயனாழுக – தான் +  ஒழுக 

● கிடந்ததில் – கிடந்தது +  இல் 

● முதலிலார்க்கூதியம் – முதலிலார்க்கு +  ஊதியம் 

●  த்தடுத்த –  த்து +  அடுத்த 

● இருைறுக்கும் – இருள் +  அறுக்கும் 

●  அறனனீும்    – அறன்     +  ஈனும் 

● தீதின்றி – தீது +  இன்றி 

● அன் னீ் – அன்பு +  ஈன் 

● ய ாருைாக்கம் – ய ாருள் +  ஆக்கம் 

● குன்பறறி – குன்று +  ஏறி 

● கண்டற்று – கண்ட +  அற்று 

● யசறுக்கறுக்கும் – யசருக்கு +  அறுக்கும் 

● ஒண்ய ாருள் – ஒண்லம +  ய ாருள் 

● நாமார்க்கும் – நாம் +  ஆர்க்கும் 

●  ிணியறிபயாம் –  ிணி +  அறிபயாம் 

● தாமார்க்கும் – தாம் +  ஆர்க்கும் 
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● நாயமன்றும் – நாம் +  என்றும் 

● எந்நாளும் – எ +  நாளும் 

● யவண்குலை – யவண்லம + குலை 

● பசவடி – யசம்லம +  அடி 

● கடந்தருயநறி – கடந்து + அருயநறி 

● சீரகுமதினடி – சீர் +  அகமதின் + அடி 

● யதாழுதலறகுவன் – யதாழுது +  அலறகுவன் 

● யநடுநீர் – யநடுலம +  நீர் 

● ஆங்யகாரு – ஆங்கு + ஒரு 

● இருவிைி – இரண்டு +  விைி 

● யவள்யையிறு – யவண்லம + எயிறு 

● முட்யசறி – முள் +  யசறி 

● ய ருங்கிரி – ய ருலம +  கிரி 

● நின்றுறங்கா – நின்று +  உறங்கா 

● எண்கினம் – எண்கு +  இனம் 

● வழீ்ந்துடல் – வழீ்ந்து +  உடல் 

● எைிலிரு – எைில் +  இரு 

● மாதிரத்துலற – மாதிரத்து +  உலற 

● பூதரப்புயம் – பூதரம் ++புயம் 

● யசங்கதிர் – யசம்லம +  கதிர் 

● ய ருவரி – ய ருலம +  வரி 

● ய ருஞ்சிரம் – ய ருலம +  சிரம் 

● தண்டைிர் – தண்லம +  தைிர் 

● மந்தராசலம் – மந்தரம் +  அசலம் 

● சிரமுகம் – சிரம் +  முகம் 

● யதாட்டிவண் – யதாட்டு +  இவண் 

● பவயறாரு – பவறு +  ஒரு 

● மலரடி – மலர் +  அடி 

● காரணவதிசயம் – காரணம் +  அதிசயம் 

● அன்ய னப் டுவது – அன்பு +  எனப் டுவது 

●  ண்ய னப் டுவது –  ண்பு +  எனப் டுவது 
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● என் ாபனாக்காய் – என் ால் + பநாக்காய் 

●  ற்றல்லால் –  ற்று +  அல்லால் 

●  ற்றில்பலன ; –  ற்று +  இல்பலன் 

● தாபனாக்காது – தான் +  பநாக்காது 

● பகாபனாக்கி – பகால் +  பநாக்கி 

● ப ான்றிருந்பதன் – ப ான்று + இருந்பதன் 

● அலவகளுண்டு – அலவகள் +  உண்டு 

● கண்ணிரண்டு – கண் +  இரண்டு 

● முன்னடக்க – முன் +  நடக்க 

● உன்றன் – உன் +  தன் 

● இன்றிலைப் ாறுவம் – இன்று  +  இலைப் ாறுவம் 

● ஓரிரவு – ஓர் +  இரவு 

● முற்றிடத்து – முற்று +  இடத்து 

● யகாண்படந்திய – யகாண்டு +  ஏந்திய 

1.16 எதிர்ச்பசொல் 

● யவஃகல் x விரும்புதல் 

● நல்விலன x தீவிலண 

● லவதல் x புகழ்தல் 

● வழுத்தல் x இகழ்தல் 

● கீழ்த்திலச x பமற்றிலச 

● நலக x அழுலக 

● வலம்புரி x இடம்புரி 

● மலர்தல் x கூம் ல் 

● யவம்லம x தண்லம 

● வல்லினம் x யமல்லினம் 

● ஒற்றுலம x பவற்றுலம 

● கனவு x நனவு 

● சிற்றிலக்கியம் x ப ரிலக்கியம் 

●  ைலம x புதுலம 

● நல்லார் x அல்லார் 

● ஓடுமீன் x உறுமீன் 
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● யதருள் x மருள் 

●  கட்டு x எைிலம 

● தூங்குக x தூங்கற்க 

● தூங்கி x தூங்காது 

● மருவுக x ஒருவுக 

● சிற்றூர் x ப ரூர் 

● நீதி x அநீதி 

● நிலற x குலற 

● இயற்லக x யசயற்லக 

● ஆக்கம் x அைிவு 

● அகம் x புறம் 

●  லக x நட்பு 

● இரத்தல் x ஈதல் 

● ஆடூஉ x மகடூஉ 

● முற் கல் x  ிற் கல் 

● புகழ்ச்சி x இகழ்ச்சி 

● இனிய x இன்னாத 

● வறுலம x வைலம 

● யவறுப் து x பநசிப் து 

● ஓடா x ஓடும் 

● அண்லம x பசய்லம 

● ய ரிய x சிறிய 

● யவம்லம x தண்லம 

● மலர்தல் x கூம் ல் 

● ஆடவர் x ய ண்டிர் 

● வல்லினம் x யமல்லினம் 

● ஒற்றுலம x பவற்றுலம 

● யதாடக்கம் x முடிவு 

● கனவு x நனவு 

● நல்லவர் x யகட்டவர் 

● சிற்றிலக்கியம் x ப ரிலக்கியம் 
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● இரவு x  கல் 

●  ைலம x புதுலம 

●  லைய x புதிய 

● நண் ன் x  லகவன் 

● சிற்றூர் x ப ரூர் 

● நீதி x அநீதி 

● சரி x தவறு 

● யவற்றி x பதால்வி 

● நிலற x குலற 

● அந்தம் x ஆதி 

● இயற்லக x யசயற்லக 

● ஆக்கம் x அைிவு 

● அகம் x புறம் 

● நிலற x குலற 

●  லக x நட்பு 

● இரத்தல் x ஈதல் 

● ஆடூஉ x மகடூஉ 

● ஆதி x அந்தம் 

● அரிது x எைிது 

● முற் கல் x  ிற் கல் 

● லவதல் x புகழ்தல் 

● புகழ்ச்சி x இகழ்ச்சி 

● அலடமலை x தூரல் 

● அலமதி x ஆரவாரம் 

● அரும்ய ாருள் x மலிவான ய ாருள் 

● அருள்பநாக்கு x கடுபநாக்கு 

● அலரகுலற x முழுநிலற 

● அல்லங்காடி x நாைங்காடி 

● ஆலம பவகம் x மின்னல் பவகம் 

● இடுகுறிப்ய யர் x காரணப் ய யர் 

● இணக்கம் x  ிணக்கம் 
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● இரப்பு x ஈலக 

● இரவலர் x புரவலர் 

● உறவினர் x யநாதுமலர் 

● ஊதியம் x நட்டம் 

● எண்ணிறந்த x விரல்விட்டு எண்ணல் 

● ஏக்கம் x ஊக்கம் 

● ஒழுக்கம் x இழுக்கம் 

● ஒன்றுமறியாதவன் x கலர கண்டவன் 

● ஓடுதல் x துரத்துதல் 

● கங்குல் x  கல் 

● கட்டுங்கவி x வரகவி 

● கலட x தலல 

● கண்பணாட்டம் x கவனம் 

● கண்மூடித்தனம் x கவனம் 

● கயலம x சான்றாண்லம, சால்பு 

● கலக்கம் x துலக்கம் 

● கனவு x நனவு 

● கனியமாைி x முனிந்துலர 

● காய்தல் x உவத்தல் 

● கால்மாடு x தலலமாடு 

● கிலைஞர் x  லகஞர் 

● கீற்றுமதி x மழுமதி 

● குடபுலம் x குணபுலம் 

● குருடன் x கண்ணன் 

● குறும்புக்காரன் x நல்லவன் 

● கூடாநட்பு x நல்நட்பு 

● கூர்லம        x மழுக்கம் 

● யகடுமதி x நன்மதி 

● யகழுதலகலம x  லகலம 

● பகவலம் x பமன்லம 

● லகயாலாகாதவன் x திறலமசாலி 
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● யகாள்ைல் x யகாலட 

● சமுதாயம் x தனிமனிதன் 

● சற்று x மிகுதி 

● சாதகம் x  ாதகம் 

● சிபலலட x யசஞ்யசால் 

● சிலலயில்எழுத்து x நீர்பமல் எழுத்து 

● சிறப் றிவு x ய ாது அறிவு 

● யசந்யநறி x துன்யனறி 

● யசப்புவழு x வினாவழு 

● யசம்லம x  சுலம 

● யசய்பயான் x கரிபயான் 

● யசயப் டுய ாருள் x யசய்ய ாருள் 

● யசல்வம் x வறுலம 

● ஞானக்கண் x ஊனக்கண் 

● தக்கார் x தகவிலார் 

● தகுதி x தகுதியின்லம 

● தலலமாடு x கால்மாடு 

● தவயநறி x அவயநறி 

● தள்ைாலம x துடிதுடிப்பு 

● தன்லமநவிற்சி x உயர்வு நவிற்சி 

● தனி x கூட்டு 

● தாைாண்லம x மடிலக 

● திட்டவட்டம் x யதைிவின்லம 

● திண்ணம் x ய ாய் 

● திண்லம x யமன்லம 

● திரியசால் x இயற்யசால் 

● திருவிலன x தீவிலன 

● தீயலவ x நல்லலவ 

● யதவ்வர் x நண் ர் 

● பதக்கம் x ஒழுக்கம் 

● யதாகுதியயண் x  குதியயண் 
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● யதான்லம x புதுலம 

● நலச x யவறுப்பு 

● நல்லூழ் x அல்லூழ் 

● நலிவு x ய ாலிவு 

● நன்யகாலட x லகம்மாறு 

● நாத்திகம் x ஆத்திகம் 

● நுண்ணறிவு x மழுங்கிய அறிவு 

● நுண்ய ாருள் x  ருப்ய ாருள் 

● நூலறிவு x அனு வ அறிவு 

● பநாவு x இன் ம் 

●  ைி x புகழ் 

●  ிறிதின்கிைலம x தற்கிைலம 

●  டீு x பகடு 

● புல்லறிவு x நல்லறி 

● புலலம x ப லதலம 

● ய ருவைக்கு x அருவைக்கு 

● ப லத x பமலத 

● ப ராண்லம x பகாலைலம 

● ய ாய்ம்லம x யமய்ம்லம 

● ப ாக்கிரி x நல்லவன் 

● ப ாகி x பயாகி 

● மகடூஉ x அகடூஉ 

● மருள் x யதருள் 

● மீக்கூர்தல் x குலறதல் 

● வைியமாைிதல் x முன்யமாைிதல் 

● வாலட x யதன்றல் 

● விதி x புறனலட 

● யவள்லைமனம் x கள்ைமனம் 

● யவஃகல் x விரும்புதல் 

● நல்விலன x தீவிலன 

● லவதல் x புகழ்தல் 
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● வழுத்தல் x இகழ்தல் 

● கீழ்த்திலச x பமற்றிலச 

● நலக x அழுலக 

● வலம்புரி x இடம்புரி 

● மலர்தல் x கூம் ல் 

● யவம்லம x தண்லம 

● வல்லினம் x யமல்லினம் 

● ஒற்றுலம x பவற்றுலம 

● கனவு x நனவு 

● சிற்றிலக்கியம் x ப ரிலக்கியம் 

●  ைலம x புதுலம 

● நல்லார் x அல்லார் 

● ஓடுமீன் x உறுமீன் 

● யதருள் x மருள் 

● புகட்டு x எைிலம 

● தூங்குக x தூங்கற்க 

● தூங்கி x தூங்காது 

● மருவுக x ஒருவுக 

● சிற்றூர் x ப ரூர் 

● நீதி x அநீதி 

● நிலற x குலற 

● இயற்லக x யசயற்லக 

● ஆக்கம் x அைிவு 

● அகம் x புறம் 

●  லக x நட்பு 

● இரத்தல் x ஈதல் 

● ஆடூஉ x மகடூஉ 

● முற் கல் x  ிற் கல் 

● புகழ்ச்சி x இகழ்ச்சி 
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1.17 ப ொருந்தொச் பசொல் 

தமிைில் கிட்டத்தட்ட 14 ஆம் நூற்றாண்டு வலரயிலான நூல்கள் 
ய ரும் ாலும் யதாகுப்பு நூல்கைாகபவ உள்ைன. முச்சங்க நூல்கள், 
எட்டுத்யதாலக,  த்துப் ாட்டு,  தியனண்கீழ்க்கணக்கு, ஐம்ய ருங்காப் ியங்கள், 
ஐஞ்சிறு காப் ியங்கள்,  ன்னிருதிருமுலறகள், நாலாயிரத்திவ்விய  ிர ந்தம், 
லசவசித்தாந்த சாத்திரங்கள் என அலனத்தும் யதாகுப்பு நூல்கபை. ய ாருந்தாச் 
யசால்லல இதில் மாற்றி அலமப் ார்கள். 

(1) காய்சின வழுதி         
(2) முடத்திருமாறன் 

(3) உக்கிரப் ய ருவழுதி  
(4) நின்றசீர் யநடுமாறன் 

● இதில் நின்றசீர் யநடுமாறன் தவிர மற்ற மூவரும் முச்சங்கங்கள் ஆதரித்த 
அரசர்கள் 
(1) முல்லலப் ாட்டு – திருமுறுகாற்றுப் லட 
(2) யநடுநல்வாலட – சிறு ாணாற்றுப் லட 
(3)  ட்டினப் ாலல –  திற்றுப் த்து 
(4) மலல டுகடாம் – மதுலரக்காஞ்சி 

● இதில்  திற்றுப்  த்து மட்டும் எட்டுத் யதாலக மற்றலவ  த்துப் ாட்டு நூல் 
(1) கூடலூர் கிைார்  
(2) நக்கீரர் 
(3) க ிலர்  
(4) மாங்குடி மருதனார் 

● இதில் கூடலூர் கிைார்  தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கைில் ஒன்றான 
முதுயமாைிக் காஞ்சியில் ஆசிரியர், மற்றவர்  த்துப் ாட்டு நூல்கைின் 
ஆசிரியர்கள். 

1. ப ொருள் அடிப் கட : 

● ய ாருள் இலக்கணத்லத அகம், புறம் என இரண்டாகப்  ிரிப் ர். ஆதன் 
அடிப் லடயிலும் வினா அலமதல் உண்டு. 
(1) குறிஞ்சிப்  ாட்டு  
(2) முல்லலப் ாட்டு 
(3) புறநானூறு  
(4) குறுந்யதாலக 
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● இதில் புறநானூறு புறநூல். மற்றலவ அகநூல்கள். 
(1) இன்னா நாற் து  
(2) இனியலவ நாற் து 
(3) கார் நாற் து  
(4) கைவைி நாற் து 

● இதில் கார் நாற் லதத் தவிர மற்றலவ புறநூல்கைாகும் 

2. நூற்ப யர்: 

● நூலின் ய யர் சில தன்லமகைின் அடிப் லடயில் இடப் ட்டிருக்கும். 

அதனாலும் வினா அலமயலாம். 
(1) சிறு ஞ்சமூலம்  
(2) ஆசாரக்பகாலவ 
(3) ஏலாதி  
(4) திரிகடுகம் 

● இதில் ஆசாரக்பகாலவ தவிர மற்றலவ மருந்தால் ய யர் ய ற்றலவ. 
(1) சிலப் திகாரம் 
(2) மணிபமகலல 
(3) சூடாமணி 
(4) நீலபகசி 

3. செய வககப் ொடு: 

● சங்க காலத்திற்குப்  ிறகு தமிழும் சமயமும் இலணந்பத வைர்ந்துள்ைன. 
இவற்லறப்  ிரித்தல் அரிது. இதன் அடிப் லடயிலும் வினா அலமயும். 
(1) சிலப் திகாரம்  
(2) சீவக சிந்தாமணி 
(3) குண்டலபகசி 
(4) வலையா தி 

● இதில் குண்டலபகசி மட்டும் ய ௌத்தநூல். மற்றலவ சமண நூல்கள் 
(1)  ிரபுலிங்கலீலல 
(2) திருவருட் யன் 
(3) தகராலயரகசியம்  
(4) திருவாய்யமாைி 
இதில் திருவாய்யமாைி மட்டும் லவணவ நூல்கள், மற்றும் லசவ நூல்கள் 
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4. இலக்கிய வககப் ொடு: 

● காப் ிய இலக்கியங்கள், சிற்றிலக்கியங்கள்,  க்தி இலக்கியங்கள் என் ன 
ப ான்று இலக்கியங்கலை வலகப் டுத்தியுள்ைனர். இதிலும் வினா 
அலமவதுண்டு 
குண்டலபகசி – நீலபகசி 
மணிபமகலல – சீவக சிந்தாமணி 
வலையா தி – சிலப் திகாரம் 
மணிபமகலல – வலையா தி 

● இதில் நீலபகசி மட்டும் ஐஞ்சிறு காப் ியம். மற்றலவ ஐம்ய ருங்காப் ிய 
நூல்கள் ஆகும். 
(1) வலையா தி  
(2) குண்டலபகசி 
(3) கம் ராமாயணம் 
(4) சிவகாமியின் ச தம் 

● இதில் சிவகாமியின் ச தம் மட்டும் உலரநலடக்காப் ியம். மற்றலவ 
யசய்யுட்காப் ியங்கள். 

5. ஆசிரியரின் நூல்கள்: 

● ஓர் ஆசிரியர்  ல நூல்கள் எழுதியிருப் ார். அதில் பவறு நூல் வந்து 
கலப் துண்டு. 
(1) ய ருமாள் திருயமாைி  
(2) ய ரியதிருவந்தாதி 
(3) திருவிருத்தம் 
(4) திருவாசிரியம் 

● இதில் ய ருமாள் திருயமாைி குலபசகராழ்வார்  ாடியது. மற்றமூன்றும் 
நம்மாழ்வார்  ாடியலவ. 
(1) சஞ்சீவி ர்வத்தின் சாரல் 
(2) கலைக்கூத்தியின் காதல் 
(3) மணிபமகலல யவண் ா 
(4) மலரும் மணமும் 

● இதில் மலரும் மணமும் என் து  ி.எஸ். ராலமயா எழுதியது. மற்றலவ 
 ாரதிதாசன் எழுதியலவ 
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6. ககத ெொந்தர்கள்: 

● ஒரு நூலில் வரும் கலத மாந்தர்கைின் நல்பலார் தீபயார் எனப்  ிரிந்து 
வரலாம். ஒரு நூல் கலத மாந்தரிலடபய பவறு நூல் கலத மாந்தர் 
வந்துகலக்கலாம் இலதயும் கவனத்தில் யகாள்ை பவண்டும். 
(1) இராமன்  
(2) சீலத 
(3) திரிசலட 
(4) இராவணன் 

● இதில் அலனத்தும் இராமாயணப்  ாத்திரங்கள், எனினும் இராவணன் தவிர 
மற்றவர்கள் நல்லவர்கள். 
(1) கர்ணன் 
(2) விகர்ணன் 
(3) கும் கர்ணன் 
(4) அசுவத்தாமன் 

● இதில் கும் கர்ணன் மட்டும் இராமாயணப்  ாத்திரம், மற்றவர்கள் 

மகா ாரதப்  ாத்திரங்கள். 

7. கொல ெயக்கம்: 

● முதற்காலப் ய ாருபைாடு  ிற்காலப் ய ாருலைச் பசர்த்தல்,  ிற்காலப் 
ய ாருபைாடு முற்காலப் ய ாருலைச் பசர்த்தல் 
(1)  ிசிராந்லதயார் 
(2) ஒைலவயார் 
(3) க ிலர்  
(4) பகாலதநாயகி 

● இதில் பகாலதநாயகி  ிற்காலத்தவர் 
(1) கவிமணி 

(2) நாமக்கல் கவிஞர் 
(3) அறிஞர் அண்ணா 
(4) உமா திசிவம் 
இதில் உமா திசிவம் காலத்தால் மூத்தவர். 
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8.  ல்தவறு வகககள்: 

● குடி, குணம், வாழ்விடம், யசய்லக, இனவலக, தலலலம, உறவு, உவலம 
என் ன ப ால வருவனவற்றின் அடிப் லடயிலும் அலமயும். 
(1) யதன்னவன்  
(2)  ாண்டியன் 
(3) கிள்ைி 
(4) மாறன் 

● இதில் கிள்ைி என் து பசாைர் குடிப்ய யர். மற்றலவ  ாண்டியரின் ய யர்கள் 
(1)  ாரி     
(2) அதியமான் 
(3) பசரன் 
(4) காரி 

● இதில் பசரன் முடியுலடபவந்தன். மற்றவர்கள் சிற்றரசர்கள் அல்லது பசரன் 
தவிர மற்றவர்கள் வள்ைல்கள் 
(1) கீரி    
(2) நாய் 
(3) குரங்கு 
(4) ஆலம 

● இதில் ஆலம மட்டும் நீரில் வாழ்வன. மற்றலவ நிலத்தில் வாழ்வன 
(1) கழுகு          
(2) யநருப்புக்பகாைி 
(3) வான்பகாைி 
(4) சிவி 

● இதில் சிவி மட்டும்  றலவயாக இருந்தும்  றக்காது. மற்றலவ  றக்கும் 
 றலவகள் 
(1)  ாம்பு 

(2) எலி 
(3)  ல்லி 
(4) எறும்பு 

● இதில் எலி தவிர மற்றலவ ஊர்வன ஆகும். 
(1) சுறா 
(2) யகலுத்தி 
(3) தவலை 



 

119 
 

(4) வரால் 

● இதில் தவலை மட்டும் நிலத்திலும் நீரிலும் வாழும். மற்றலவ நீரில் 
மட்டும் வாழ்வன. 
(1) திமிங்கிலம்  
(2) யவைவால் 
(3) மாடு 
(4) உலுலவ 

● இதில் உலுலவ மட்டும் முட்லடயிடும். மற்றலவ  ாலூட்டிகள். 
(1) கண்ணகி 

(2) கூனி 
(3) மணிபமகலல 
(4) சீலத 

● இதில் கூனிலய தவிர மற்றவர்கள் கலதத் தலலவியர் ஆவர். 
(1) தாய் 
(2) மகள் 
(3) மருமகன் 
(4) மருமகள் 

● இதில் மருமகன் மட்டும் பவறு குடும் த்லதச் பசர்ந்தவர். மற்றவர்கள் ஒரு 
குடும்  உறுப் ினர் ஆவர். 
(1) மயில் 
(2) குயில் 
(3) லமனா 
(4) கிைி 
இதில் லமனா தவிர மற்றலவ ய ண்ணுக்கு உவலமயாக வரும் 

9. பிற அலகு கருத்துகள் 

● இந்நூலின் மற்ற 19 அலகுகைில் உள்ைலவயும் இதில் வினாவாக வரலாம். 

(1) குலரக்கும்  
(2) கலணக்கும் 
(3)  ிைிறும் 
(4) கலரயும் 

● இதில் கலரயும் காகம்  றலவ இனம். மற்றலவ விலங்கினம் 
(1) வாடலக – குடிக்கூலி  
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(2)  ந்தயம் –  ணயம் 
(3) யதம்பு – ஊக்கம் 
(4) வாடிக்லக – ஒழுங்கு 

● இதில் வாடிக்லக என்ற  ிறயமாைிச் யசால்லுக்கு இலணயான தமிழ்ச்யசால் 
‘வைக்கம்’ ஆகும். மற்ற மூன்றும் சரியான தமிழ்ச் யசால்லாகும். 
(எ.கா)நாலடியார்,  ையமாைி, நானூறு, கலிங்கத்துப் ரணி, இன்னா நாற் து. 
பமபல யகாடுக்கப் ட்டுள்ை எடுத்துக்காட்டில் நாலடியார்,  ையமாைி 
நானூறு, இன்னா நாற் து ஆகிய மூன்றும்  தியனண்கீழ்க் கணக்கு 
நூல்கைாகும். கலிங்கத்துப்  ரணி மட்டும்  ரணி இலக்கிய வலகலயச் 

சார்ந்ததால் இங்கு கலிங்கத்துப்  ரணிபய ய ாருந்தாச் யசால். 

தெலும் சில எடுத்துக்கொட்டுகள்: 

1. சிலப் திகாரம், மணிபமகலல, நந்திக்கலம் கம், சீவகசிந்தாமணி 
2. குறிஞ்சி,முல்லல,மருதம், மிருகம் 
3. நற்றிலண, குறுந்யதாலக,  ரி ாடல், மலல டுகடாம் 
4. அரிலவ,காலை ய தும்ல , ப லத – காலை 
5. தூது, உலா,   ள்ளு, குயில் ாட்டு – குயில் ாட்டு 
6. குலபசகரர், அப் ர், மாணிக்கவாசகர், சுந்தரர், குலபசகரர் 
7. அச்சம், நாணம், மடம், அறிலவ 
இவ்வாறு யதாடர்புலடய யசாற்கலைக் யகாடுத்து இதில் யதாடர் ில்லா 
ஒன்லறக் கண்டறிவது சிக்கலான ஒன்றாகும். ய ரும் ாலும் நான்கும் ஒபர 
யதாடர்புலடயதாக இருக்கிற ப ாது அதிகக் காரணங்கைால் 
பவறு டுவலதபய பதர்ந்யதடுக்க பவண்டும். 
எ.கா. இந்திரா காந்தி, ராெவீ் காந்தி,  மகாத்மா காந்தி, பநரு இதில் 
மகாத்மா காந்தி மட்டும்தான்  ிரதமராகவும் இல்லல பநரு குடும் த்லதச் 
சார்ந்தவரும் இல்லல. ஆனால் இந்திரா காந்திலயத் பதர்வு யசய்தால் 
அவர் ஒருவர் மட்டுபம ய ண் ால் என்று நிலனக்கலாம். ஆனால் இரு 

காரணத்தால் மகாத்மா காந்தி பவறு ட்டிருப் தால் இதுபவ சரியான 
விலடயாகும். 
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1.18 சந்திப்பிகே அறிதல் 

சந்திப் பிகேகய நீக்குதல் 

வல்லின எழுத்துக்கள் ஆறு – க், ச், ட், த், ப் இலவகைில் க், ச், த், ப் ஆகிய 
எழுத்துகள் மிகவும் வலிலமயானலவ. ட்,ற – ஆகிய இரண்டு எழுத்துகளும் 
யமாைிக்கு முதலில் வர இயலாதலவ வல்லினம் என்று அலைக்கப் டும். 

வல்லினம் மிகும் இடங்களும் மிகா இடங்களும் வல்லினம் மிகும் 
இடங்கள் 
1. இரண்டாம் பவற்றுலம உரு ிற்குப்  ின் வல்லினம் மிகும் (ஐ) 

● குைந்லதலய + கண்படன்₌ குைந்லதலயக் கண்படன் 

● ய ாருலை + பதடு ₌ ய ாருலைத்பதடு 

● புலிலய + யகான்றான் ₌ புலிலயக் யகான்றான் 

● நூலல +  டி ₌ நூலலப் டி 
2. நான்காம் பவற்றுலம உரு ிற்குப்  ின் வல்லினம் மிகும். 

● வடீ்டிற்கு + யசன்றான் ₌ வடீ்டிற்குச் யசன்றான் 

● கல்லூரிக்கு + ப ானாள் ₌ கல்லூரிக்குப் ப ானாள் 
3. ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் வலி மிகும். ‘அது’ – மலறந்திருப் து 

● தாமலர+ பூ ₌ தாமலரப்பூ 

● குதிலர + கால் ₌ குதிலரக்கால் 
4. ஏைாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் வலி மிகும். 

● குடி +  ிறந்தார் ₌ குடிப் ிறந்தார் 

● வைி + யசன்றார் ₌ வைிச்யசன்றார் 
5. வன்யறாடர்க் குற்றியலுகரத்தின்  ின் வல்லினம் வர மிகும் (வல்யலழுத்லத 
அடுத்து வந்த குற்றிலுகரம்) 

●  ாக்கு + தூள் ₌  ாக்குத்தூள் 

● தச்சு + யதாைில் ₌ தச்சுத்யதாைில் 

● பகட்டு + யகாடு ₌ பகட்டுக்யகாடு 

●  த்து +  ாட்டு ₌  த்துப் ாட்டு 

●  டிப்பு + யசலவு ₌  டிப்புச்யசலவு 

●  ற்று + யதாலக ₌  ற்றுத்யதாலக 
6. யமன்யதாடர்க் குற்றியலுகரத்தின்  ின் சில இடங்கைில் வல்லினம் மிகும். 

● இரும்பு + தூள் ₌ இரும்புத்தூள் 
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● மருந்து + கலட ₌ மருந்துக்கலட 

● கன்று + குட்டி ₌ கன்றுக்குட்டி 
7. அ, இ, உ என்னும் சுட்யடழுத்துகைின்  ின்னும் ‘எ’ என்னும் வினா எழுத்திற்குப் 
 ின்னும் வலி மிகும். 

● அ+ கடல் ₌ அக்கடல் 

● இ +  ாடம் ₌ இப் ாடம் 

● உ + சிறுவன் ₌ உச்சிறுவன் 

● எ + யதாைில் ₌ எத்யதாைில் 
8. சுட்டு, வினாக்கைின் திரிபுகைான அந்த, இந்த, எந்த என்னும் யசாற்கைின்  ின் 

வல்லினம் மிகும். 

● அந்த + கிணறு ₌ அந்தக்கிணறு 

● இந்த +தமிழ் ₌ இந்தத்தமிழ் 

● எந்த + யசயல் ₌ எந்தச்யசயல் 
9. அந்த, இந்த, அப் டி, இப் டி என்னும் சுட்டுச் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் 
மிகும். 

● அந்த + ல யன் ₌ அந்தப்ல யன் 

● இந்த + சிறுவன் ₌ இந்தச்சிறுவன் 

● அப் டி + யசய் ₌ அப் டிச்யசய் 

● இப் டி + ார் ₌ இப் டிப் ார் 
10. எந்த, எப் டி, எங்கு என்ற வினாச் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகும். 

● எங்கு +  ார்த்தாய் ₌ எங்குப் ார்த்தாய்? 

● எப் டி + சாதித்தாய் ₌ எப் டிச்சாதித்தாய்? 

● எந்த + யசடி ₌ எந்தச்யசடி? 
11. நிலலயமாைி ஈற்றில் உயியரழுத்து நிற்கää வருயமாைி முதலில் வரும் 
வல்லினம் மிகுந்து ஒலிக்கும் (உயிரீற்றுச் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகும்) 

● நிலா+ பசாறு ₌ நிலாச்பசாறு 

● மலை+ காலம் ₌ மலைக்காலம் 

●  னி + துைி ₌  னித்துைி 
12. இருய யயராட்டுப்  ண்புத்யதாலகயில் வல்லினம் மிகும் 

● சாலர +  ாம்பு ₌ சாலரப் ாம்பு 

● மார்கைி + திங்கள் ₌ மார்கைித்திங்கள் 

● மல்லி +பூ ₌ மல்லிப்பூ 
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13.  ண்புத்யதாலகயில் வல்லினம் மிகும் 

● சதுரம் +  லலக ₌ சதுரப் லலக 

● வட்டம் +  ாலற ₌ வட்டப் ாலற 

●  ச்லச +  ட்டு ₌  ச்லசப் ட்டு 
14. அகர இகர ஈற்று விலனயயச்சத்தின்  ின் வல்லினம் மிகும் 

● பதட + யசான்னான் ₌ பதடச்யசான்னான் 

● வர + யசான்னான் ₌ வரச்யசான்னான் 

● ஓடி +  ிடித்தான் ₌ ஓடிப் ிடித்தான் 
15. ஓயரழுத்து ஒரு யமாைிக்குப்  ின் வல்லினம் மிகும் 

● பூ + றித்தான் ₌ பூப் றித்தான் 

● லக + கரண்டி ₌ லகக்கரண்டி 

● தீ +  ற்றியது ₌ தீப் ற்றியது 
16. ஆய், ப ாய் என்னும் விலனயயச்சத்தின்  ின் வல்லினம் மிகும் 

● நன்றாய் + ப சினார்₌ நன்றாய்ப்ப சினார் 

● ப ாய் + பதடு ₌ ப ாய்த்பதடு 
17. இனி, தனி மற்று, மற்ற, மற்லற என்னும் யசாற்கைின்  ின் வரும் வல்லினம் 
மிகும் 

● இனி + காணலாம் ₌ இனிக்காணலாம் 

● தனி + தமிழ் ₌ தனித்தமிழ் 

● மற்று + கண்டலவ ₌ மற்றுக்கண்டலவ 

● மற்ற+ ய ாருள்கள் ₌ மற்றப்ய ாருள்கள் 

● மற்லற + கூறுகள் ₌ மற்லறக் கூறுகள் 
18. என, ஆக என்னும் யசாற்களுக்குப்  ின் வரும் வல்லினம் மிகும். 

● என + கூறினான் ₌ எனக்கூறினான் 

● ஆக + யசான்னான் ₌ ஆகச்யசான்னான் 

19. சால, தவ என்னும் உரிச்யசாற்கைின்  ின் வரும் வல்லினம் மிகும் 

● சால + சிறந்தது ₌ சாலச்சிறந்தது 

● தவ + ய ரிது ₌ தவப்ய ரிது 
20. ஈறுயகட்ட எதிரிமலறப் ய யயரச்சத்தின்  ின்வரும் வல்லினம் மிகும் 

● உண்ணா + பசாறு ₌ உண்ணாச்பசாறு 

● ஓடா + குதிலர ₌ ஓடாக்குதிலர 

● அைியா + புகழ் ₌ அைியாப்புகழ் 
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21. தனிக்குறிலலயடுத்து வரும் ஆ என்னும் யநடிலுக்குப்  ின்வரும் வல்லினம் 
மிகும் 

●  லா + சுலை ₌  லாச்சுலை 

● இரா +  கல் ₌ இராப் கல் 

● கனா + காலம் ₌ கனாக்காலம் 
22. முற்றியலுகரச் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகும் 

● திரு + குறள் ₌ திருக்குறள் 

● ய ாது + யசாத்து ₌ ய ாதுச்யசாத்து 
23. இரண்டாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன்யதாக்கத் யதாலகயில் 

வல்லினம் மிகும் 

● தண்ணரீ் + குடம் ₌ தண்ணரீ்க்குடம் 

● மலர் + கூலட ₌ மலர்க்கூலட 
24. மூன்றாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன்யதாக்கத் யதாலகயில் வல்லினம் 
மிகும் 

● மரம் + ய ட்டி ₌ மரப்ய ட்டி 

● இரும்பு + சாவி ₌ இரும்புச்சாவி 
25. நான்காம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன்யதாக்கத் யதாலகயில் வல்லினம் 
மிகும் 

● சட்லட + துணி ₌ சட்லடத்துணி 

● குலட + கம் ி ₌ குலடக்கம் ி 
26. ஐந்தாம் பவற்றுலம உருபும்  யனும் உடன்யதாக்கத் யதாலகயில் வல்லினம் 
மிகும் 

● அடுப்பு + புலக ₌ அடுப்புப்புலக 

● விைி + புனல் ₌ விைிப்புனல் 
27. உவலமத்யதாலகயில் வல்லினம் மிகும் 

●  வைம் +  ற்று ₌  வைப் ற்று 

● மலர் + கண் ₌ மலர்க்கண் 
28. ட, ற, ஒற்று இரட்டிக்கும் உயிர்யதாடர், யநடி யதாடர் குற்றியலுகரத்திற்குப் 
 ின் வல்லினம் மிகும் 

● வயிறு + ப ாக்கு ₌ வயிற்றுப்ப ாக்கு(உயிர்த்யதாடர்) 

● முரடு + காலை ₌ முரட்டுக்காலை 

● நாடு +  ற்று ₌ நாட்டுப் ற்று (யநடில்யதாடர்) 
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● காடு + பதன் ₌ காட்டுத்பதன் 

வல்லினம் மிகொ இடங்கள்: 

1. இரண்டாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் வல்லினமிகாது 

● தமிழ் + கற்றார் ₌ தமிழ் கற்றார் 

● நீர் + குடித்தான் ₌ நீர் குடித்தான் 

● துணி + கட்டினான் ₌ துணி கட்டினான் 
2. உம்லமத் யதாலகயில் வல்லினம் மிகாது 

● தாய் + தந்லத ₌ தாய் தந்லத 

● இரவு +  கல் ₌ இரவு  கல் 

● யசடி+யகாடி ₌ யசடி யகாடி 
3. ஈறுயகட்ட எதிர்மலறப் ய யயரச்சம் தவிர்த்து மற்றப் ய யயரச்சங்கைின்  ின் 
வல்லினம் மிகாது 

● நல்ல + குைந்லத ₌ நல்ல குைந்லத 

●  டித்த + ய ண் ₌  டித்த ய ண் 

● யசய்யாத+ யசயல் ₌ யசய்யாத யசயல் 
4. உயர்திலணப் ய ாதுப்ய யர்கைின்  ின் வல்லினமிகாது 

● யதாைிலாைர் + தலலவர் ₌ யதாைிலாைர் தலலவர் 

● மாணாக்கர் + கூடினர் ₌ மாணாக்கர் கூடினர் 

● தாய் +  ாடினாள் ₌ தாய்  ாடினாள் 
5. அஃறிலண விலனமுற்றின்  ின் வல்லினம் மிகாது 

● முைங்கின + சங்குகள் ₌ முைங்கின சங்குகள் 

●  ாடின + குயில்கள் ₌  ாடின குயில்கள் 

● வந்தது + கப் ல் ₌ வந்தது கப் ல் 
6. எட்டு,  த்து தவிர மற்ற எண்கைின்  ின் வல்லினம் மிகாது 

● ஒன்று + யகாடு ₌ ஒன்று யகாடு 

● இரு + சீர் ₌ இருசீர் 

● மூன்று + கிைி ₌ மூன்று கிைி 
7. அது, இது என்னும் சட்டகைின்  ின்னும் எது? யாது? என்னும் வினாச் 
யசாற்கைின்  ின்னும் வல்லினம் மிகாது. 

● அது + ப ாயிற்று ₌ அது ப ாயிற்று 

● இது +  றந்தது ₌ இது  றந்தது 
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● எது + கண்டது ₌ எது கண்டது? 

● யாது + யசால் ₌ யாது யசால்? 
8. அத்தலன, இத்தலன, எத்தலன எனும் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகாது. 

● அத்தலன +  ைங்கைா? ₌ அத்தலன  ைங்கைா? 

● இத்தலன + பூக்கைா? ₌ இத்தலன பூக்கைா? 

● எத்தலன + பதங்காய்? ₌ எத்தலன பதங்காய்? 
9. வினாலவ உணர்த்தும் ஆ, ஓ, ஏ, யா என்னும் வினா எழுத்துகைின்  ின் 
வல்லினம் மிகாது 

● அவைா + லதத்தாள் ₌ அவைா லதத்தாள்? 

● இவபைா + ப ானாள் ₌ இவபைா ப ானாள்? 

● அவபன + யசல்வான் ₌ அவபன யசல்வான்? 
10. சில,  ல என்னும் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகாது 

●  ல + குடிலசகள் ₌  ல குடிலசகள் 

● சில + யசாற்கள் ₌ சில யசாற்கள் 
11. விைிப்ய யர்  ின்னும், வியங்பகாள் விலனமுற்றின்  ின்னும் வல்லினம் 
மிகாது 

● கண்ணா + பகள் ₌ கண்ணாபகள் 

● பவலா + யசல் ₌ பவலாயசல் 

● வாழ்க + தமிழ் ₌ வாழ்கதமிழ் 
12. எழுவாய்த் யதாடரில் வல்லினம் மிகாது 

● நாய் + ப ானது ₌ நாய் ப ானது 

● வள்ைி +  டித்தாள் ₌ வள்ைி  டித்தாள் 
13. விலனத்யதாலகயில் வல்லினம் மிகாது 

● ஊறு + காய் ₌ ஊறுகாய் 

● ஆடு + யகாடி ₌ ஆடு யகாடி 

● விரி + கதிர் ₌ விரி கதிர் 
14. அடுக்குத் யதாடரில் வல்லினம் மிகாது 

● தீ + தீ ₌ தீதீ 

●  ாம்பு +  ாம்பு ₌  ாம்பு ாம்பு 
15. சில ஆறாம் பவற்றுலமத் யதாலகயில் வல்லினம் மிகாது 

● வள்ளுவர் +கருத்து ₌ வள்ளுவர் கருத்து 

● ஒைலவ + யசால் ₌ ஒைலவ யசால் 
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16. அலவ இலவ என்னும் யசாற்கைின்  ின் வரும் வல்லினம் மிகாது 

● அலவ+ப ாயின ₌ அலவ ப ாயின 

● இலவ + யசய்தன ₌ இலவ யசய்தன 
17.  டியயன்னும் யசால் விலனபயாடு பசர்ந்து வருமிடத்தில் வல்லினம் மிகாது 

● வரும் டி +கூறினான் ₌ வரும் டி கூறினான் 

● ப ாகும் டி + யசான்னான் ₌ ப ாகும் டி யசான்னான் 
18. இரட்லடக் கிைவியில் வல்லினம் மிகாது 

● கல + கல ₌ கலகல 

●  ை +  ை ₌  ை ை 

19. அலவ, இலவ என்னம் சுட்டுச் யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகாது 

● அலவ + யசன்றன ₌ அலவ யசன்றன 

● இலவ + யசய்தன ₌ இலவ யசய்தன 
20. அது, இது என்னும் சுட்டுகைின்  ின்வரும் வல்லினம் மிகாது 

● அது +  றந்தது ₌ அது  றந்தது 

● இது + கடித்தது ₌ இது கடித்தது 
21. எது, யாது என்னும் வினாச்யசாற்கைின்  ின் வல்லினம் மிகாது 

● எது +  றந்தது ₌ எது  றந்தது? 

● யாது + தந்தார் ₌ யாது தந்தார்? 
22. இரண்டு வடயசாற்கள் பசரும்ப ாது வல்லினம் மிகாது 

● சங்கீத+ ச ா ₌ சங்கீத ச ா 

● மகாென + ச ா ₌ மகாென ச ா 
23. சில விலனயயச்சத் யதாடரில் வல்லினம் மிகாது 

● வந்து + ப ானான் ₌ வந்து ப ானான் 

● யசய்து + யகாடுத்தான் ₌ யசய்து யகாடுத்தான் 

1.19 ஒருகெ,  ன்கெ பிகே நீங்கிய பதொடர் 

இங்கு யகாடுக்கப் ட்டுள்ை ஒருலம,  ன்லம  ிலை நீங்கிய யதாடர் 
முக்கியமான ய ாது தமிழ் குறிப்புகைாகும்.  இது TNPSC ப ாட்டி பதர்வுக்கு 
மிகவும்  யன் டும். ப ாட்டி பதர்வாைர்கள் கீழ்கண்ட யதாகுதிகலை  டித்து 
 யன்ய ற வாழ்த்துகிபறாம். 

ஒரு ய ாருலை மட்டும் குறிப் து ஒருலம, ஒன்றுக்கு பமற் ட்ட 
ய ாருட்கலைக் குறிப் து  ன்லம. 
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ஒருலம –  ன்லம 
புத்தகம்  – புத்தகங்கள் 
கால்     – கால்கள் 
மனிதர்   –  மனிதர்கள் 

ஒருலம,  ன்லம யகாண்ட ய யர்ச்யசாற்கலை எழுதும்ப ாது 
அவ்வவற்றிற்குத் தகுந்தாற்ப ால் விலனச்யசாற்கலைக் யகாண்டு முடிக்க 
பவண்டும். 

(எ.கா) ‘மாடு பமய்கின்றன’ என்ற யசாற்யறாடரில் மாடு ஒருலம. ஒருலமப் 
ய யலரக் குறிக்கும்ப ாது ‘பமய்கின்றன’ என்ற  ன்லமப் ய யலரக் குறிக்கும். 

விலனச் யசால்லலப்  யன் டுத்துவது தவறு. ‘பமய்கிறது’ என்ற ஒருலமப் 
ய யலரக் குறிக்ககூடிய விலனச்யசால்லலப்  யன் டுத்த பவண்டும். ஆகபவ 

● மாடு பமய்கின்றன – தவறு 

● மாடுகள் பமய்கின்றன – சரி 

● மாடு பமய்கிறது – சரி 
வாக்கியங்கலைப்  ிலையின்றி எழுத சில இலக்கண யநறிகலைக் லகயாை 

பவண்டும். 
1. உயர்திலண எழுவாய் உயர்திலணப்  யனிலலலய ய ற்று வரும். அபத 

ப ான்று அஃறிலண எழுவாய்க்குப்  ின் அஃறிலண விலனமுற்பற (து.று) 
வரபவண்டும் 
(எ.கா) 

● அவன் மிகவும் சிறந்தவன் 

● சுப் ன் மிக நல்லவன் 

● வண்டி வந்தது, பகாைி கூவிற்று 
2. எழுவாய் ஐம் ால்களுள் எதில் உள்ைபதா அதற்பகற்ற விலனமுற்லறபய 

 யன் டுத்த பவண்டும். 
(எ.கா) 

● பகாலத  டித்தது –  தவறு 

● பகாலத  டித்தாள் – சரி 
3. ‘கள்’ விகுதி ய ற்ற எழுவாய்,விலனமுற்றிலும் ‘கள்’ விகுதி ய றும். அபத 

ப ான்று எழுவாய் ‘அர்’ விகுதி ய ற்றிருந்தால் மரியாலதப்  ன்லம 
விலனமுற்றில் ‘ஆர்’ விகுதி வருதலும்,  லர் ால் விலனமுற்றில் ‘அர்’ விகுதி 
வருதலும் யதரிந்து யகாள்ைலாம். 
(எ.கா) 
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● மாணவர்கள் பதர்வு எழுதினார் – தவறு 

● மாணவர்கள் பதர்வு எழுதினார்கள் – சரி 
4. எழுவாய் ஒருலமயாயின் விலனமுற்றும் ஒருலமயாகபவ இருக்க 

பவண்டும் 
(எ.கா) 

● என் எழுதுபகால் இதுவல்ல – தவறு 

● என் எழுதுபகால் இது வன்று – சரி 
5. யதாடரில் காலத்லத உணர்த்தும் குறிப்புச் யசாற்கள் இருப் ின் 

அதற்பகற்ற காலத்திலலமந்த விலனமுற்லறபய எழுத பவண்டும்.(எ.கா) 

● தலலவர் நாலை வந்தார் – தவறு 

● தலலவர் நாலை வருவார் – சரி 
6. கூறியது கூறல் ஒபர யதாடரில் இடம்ய றக் கூடாது. 
7. வாக்கியத்தில் உயர்திலண அஃறிலணப் ய யர்கள் கலந்து வந்தால், 

சிறப்புக் கருதின் உயர்திலணப்  யனிலல யகாண்டும் இைிவு கருதின் அஃறிலணப் 
 யனிலல யகாண்டும், வாக்கியத்லத முடிக்க பவண்டும். 
(எ.கா) 

● மூடனும் மாடும் குைத்தில் குைித்தனர் – தவறு 

● மூடனும் மாடும் குைத்தில் குைித்தன – சரி 
8. உயர்திலண, அஃறிலணப் ய யர்கள் விரவி வந்தால், மிகுதி  ற்றி ஒரு 

துலணவிலன யகாண்டு முடித்தல் பவண்டும். 
(எ.கா) 

● ஆற்று யவள்ைத்தில் மக்களும் மரங்களும் குடிலசகளும் ஆடுமாடுகளும் 
மிதந்து யசன்றனர் – தவறு 

● ஆற்று யவள்ைத்தில் மக்களும் மரங்களும் குடிலசகளும் ஆடுமாடுகளும் 
மிதந்து யசன்றனர் – சரி 
9. ‘ஒவ்யவாரு’ என்னும் யதாடர் ஒருலமலயயும் ஒவ்யவாருவர் என்னும் 

யதாடர்  ன்லமலயயும் விலனமுற்றாகக் யகாள்ளும். 
எ.கா 

● ஒவ்யவாரு நிகழ்ச்சியும் சிறப் ாக அலமந்தது 

● ஒவ்யவான்றும் நாள்பதாறும் யவடிக்கிறது 
ஓவ்யவாருவர்: ஒவ்யவாருவர் எனும் யதாடர்  ன்லம விலனமுற்லற 

யகாள்ளும் 

● ஒவ்யவாருவரும் குறள்  டிக்கின்றனர் 
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● யசல்வி, லதா, கீதாஞ்சலி ஒவ்யவாருவரும் நன்கு   டிக்கின்றனர் 

● ஒவ்யவாரு நாலும் ஒவ்யவாரு உண்லமலய விைக்குகின்றது 

● ஒவ்யவாரு – உயிர்யமய் முன் வரும் 

● ஒவ்பவார் – உயிர் முன் வரும் 
10. ஐயம் காட்டும் ஓகாரம் வரும்ப ாது  ிரிப்புக்காக வரும் ‘ஆவது’ 

என்னும் யசால்லின்  ின்னும் ‘அல்லது’ எனும் யசால் வருதல் கூடாது. 
விலனமுற்று ஒருலமயாகபவ முடியும். 

● ஒன்பறா அல்லது இரண்படா தருக (தவறு) 

● ஒன்பறா இரண்படா தருக (சரி) 

● நாயாவது நரியாவது தின்றிருக்கும் (தவறு) 

● நாய் அல்லது நரி தின்றிருக்கும் (சரி)  என்று தான் வர பவண்டும் 

1.20 வழூஉச் பசொற்களும் திருத்தங்கள் 

1. கடகால் – கலடக்கால் 
2. குடக்கூலி – குடிக்கூலி 
3. முயற்சித்தார் – முயன்றார் 
4. வண்ணாத்திப்பூச்சி – வண்ணத்துப்பூச்சி 
5. யவன்னரீ் – யவந்நீர் 
6. எண்லண – எண்யணய் 
7. உசிர் – உயிர் 
8. ஊரணி – ஊருணி 
9. சிகப்பு – சிவப்பு 
10. புண்ணாக்கு –  ிண்ணாக்கு 
11. பகார்லவ – பகாலவ 
12. வலது க்கம் – வலப் க்கம் 
13. தலலகாணி – தலலயலண 

14. பவர்லவ – வியர்லவ 
15. சீயக்காய் – சிலகக்காய் 
16. சுவற்றில் – சுவரில் 
17. காவா – கால்வாய் 
18. நாகரீகம் – நாகரிகம் 
19. கயறு – கயிறு 
20. அடயாைம் – அலடயாைம் 
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21. அலபமலுமங்லக – அலர்பமல்மங்லக 
22. அவரக்கா – அவலரக்காய் 
23. அறுவறுப்பு – அருவருப்பு 
24. அங்கிட்டு – அங்கு 
25. இைநி – இைநீர் 
26. இறச்சி – இலறச்சி 
27. ஒசத்தி ஒயர்வு – உயர்வு 
28. ஒண்டியாய் – ஒன்றியாய் 
29. ஒண்டிக்குடித்தனம் – ஒன்றிக்குடித்தனம் 

30. கவுைி – கவைி 
31. பகார்த்து – பகாத்து 
32. சந்தணம் – சந்தனம் 
33.  தட்டம் –  தற்றம் 
34. புைக்கலட – புறக்கலட 
35. மணத்தக்காைி – மணித்தக்காைி 
36. யவங்கலம் – யவண்கலம் 
37. லவக்கல் – லவக்பகால் 
38. சாயங்காலம் – சாயுங்காலம் 
39. அடமலை – அலடமலை 
40. அடமானம் – அலடமானம் 
41. அருவாமலன – அரிவாள்மலன 
42. அண்ணாக்கயிறு – அலரஞாண்கயிறு 
43. அமக்கைம் – அமர்க்கைம் 
44. இத்திலன – இத்தலன 
45. இத்துப்ப ாதல் – இற்றுப்ப ாதல் 
46. உடலம – உலடலம 
47. உந்தன் – உன்றன் 

48. ஒம் து – ஒன் து 
49. ஒருவள் – ஒருத்தி 
50. கத்திரிக்காய் – கத்தரிக்காய் 
51. கடப் ாலற – கட்ப் ாலர 
52. கட்டிடம் – கட்டடம் 
53. காக்கா – காக்லக 
54. கருபவற் ிலல – கறிபவப் ிலல 
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55. யகடிகாரம் – கடிகாரம் 
56. பகாடாலி – பகாடரி 
57. சாம் ராணி – சாம் ிராணி 
58. சிலது – சில 
59. சிலவு – யசலவு 
60. தடுமாட்டம் – தடுமாற்றம் 
61. தாப் ாள் – தாழ்ப் ாள் 
62. துடப் ம் – துலடப் ம் 
63. துவக்கம் – யதாடக்கம் 

64. துவக்கப் ள்ைி – யதாடக்கப் ள்ைி 
65. துைிர் – தைிர் 
66. யதாந்திரவு – யதாந்தரவு 
67. பதனரீ்; – பதநீர் 
68. பநத்து – பநற்று 
69. பநாம்பு – பநான்பு 
70. நஞ்லச – நன்யசய் 
71. நாகறிகம் – நாகரிகம் 
72. நாத்தம் – நாற்றம் 
73.  ண்டகசாலல –  ண்டசாலல 
74.  யிறு –  யறு 
75.  ாவக்காய் –  ாகற்காய் 
76. புஞ்லச – புன்யசய் 
77. ப ரன் – ய யரன் 
78. முழுங்கு – விழுங்கு 
79. முைித்தான் – விைித்தான் 
80. யமனக்கட்டு – விலனயகட்டு 
81. பமார்ந்து – பமாந்து 

82. யராம்  – நிரம்  
83. வயறு – வயிறு 
84. யவண்லண – யவண்யணய் 
85. யவய்யில் – யவயில் 
86. பவண்டாம் – பவண்டா 
87. யவட்டிப்ப ச்சு – யவற்றுப்ப ச்சு 
88. தாவாரம் – தாழ்வாரம் 
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89. எடஞ்சல் – இலடஞ்சல் 
90. எலிமிச்சம் ைம் – எலுமிச்சம் ைம் 
91. லகமாறு – லகம்மாறு 
92. தலகாணி – தலலயலண 
93. ய ாலடத்தாள் – புலடத்தாள் 
94. அருகாலமயில் – அருகில் 
95. ஊரணி – ஊருணி 
96. எண்லண – எண்யணய் 
97. யவண்ணரீ்; – யவந்நீர் 

98. இன்னிக்கு – இன்லறக்கு 
99. கைட்டு – கைற்று 
100. துலக – யதாலக 
101. வத்தல் – வற்றல் 
102.  சும் ால் –  சுப் ால் 
103. வலது  க்கம் – வலப் க்கம் 
104. ப த்தி – ய யர்த்தி 
105. தின்னரீ் – திருநீறு 
106. திருவாணி – திருகாணி 
107. சாணி – சாணம் 
108. இரும் ல் – இருமல் 
109. காத்து – காற்று 
110. புட்டு –  ிட்டு 
111. கவுனி – கவனி 
112. இலவயன்று – இலவயல்ல 
113. அனியாயம் – அநியாயம் 
114. இடது  க்கம் – இடப் க்கம் 
115. உத்திரவு – உத்தரவு 

116. எதுகள் – எலவ 
117. எந்தன் – என்றன் 
118. (யநல்) குத்துதல் – (யநல்) குற்றுதல் 
119. பசாத்துப் ாலன – பசாற்றுப் ாலன 
120.  தீ்தல் –  றீ்றல் 
121. புலணயம் –  ிலணயம் 
122. எல்பலாரும் – எல்லாரும் 
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123. கத்திரிக்பகால் – கத்தரிக்பகால் 
124. கர்ப்பூரம் – கருப்பூரம் 
125. பகார்த்தான் – பகாத்தான் 
126. சித்தரித்தல் – சித்திரித்தல் 
127. பதங்காய் முடி – பதங்காய் மூடி 
128. பதாற்கடித்தான் – பதால்வியுற அடித்தான் 
129. விசாரி – உசாவு 
130. நாைி – நாைிலக 
131. பூசணிக்காய் – பூச்சுலணக்காய் 

132. முகர்தல் – பமாத்தல் 
133. யமன்பமலும் – பமன்பமலும் 
134. அப் ாவி – அற்  ஆவி 
135. அமக்கைம் – அமர்க்கைம் 
136. எல்லக – எல்லல 
137. ஏைலர நாட்டுச் சனியன் – ஏைலர ஆட்லடச் சனியன் 
138. கைி கூறுங்கள் – கைிகூருங்கள் 
139. கம்மனாட்டி – லகம்ய ாண்டாட்டி 
140. கைிசலட – கைியாலட 
141. கிடாய் – கடா 
142. யகவுைி – யகௌ;ைி 
143. சலத – தலச 
144. சும்மாடு – சுலடயலட 
145.  யிறு –  யறு 
146.  ன்னியரண்டு –  ன்னிரண்டு 
147.  ாவக்காய் –  ாகற்காய் 
148. மார்வலி – மார்புவலி 
149. முந்தாணி – முன்தாலன 

150. யவங்கலம் – யவண்கலம் 
151. பவர்க்குரு – பவர்க்குறு 
152. ஓரவத்தி – ஓரகத்தி 
153. கண்றாவி – கண்ணராவி 
154. கம்மாய் – கண்மாய் 
155. சக்கைத்தி – சகக்கிைத்தி 
156. சில்லலர – சில்லலற 
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157. சின்னா ின்னம் – சின்ன ின்னம் 
158. நிச்சயதார்த்தம் – நிச்சியதார்த்தம் 
159. மாதாமாதம் – மாதம்மாதம் 
160. மிரட்டினார் – மருட்டினார் 
161. வபரன் – வாபரன் 
162. வராது – வாராது 
163. வாத்தியார் – உ ாத்தியாயர் 
164. வாத்திச்சி – உ ாத்தியாயினி 
165. வாய்ப் ாடு – வாய் ாடு 

166. வாவரசி – வாழ்வரசி 
167. வியாதியஸ்தர் – வியாதிஸ்தர் 
168. யவங்கடாசலம் – பவங்கடாசலம் 
169. யவள்ைாலம – பவைாண்லம 
170. மனது – மனம் 

 

15. பிறபெொழிச் பசொற்கள் தமிழ் பசொற்கள் 

1.  ஞ்சாங்கம் – ஐந்திறம் 

2. அங்கத்தினர் – உறுப் ினர் 
3. சந்தா – உறுப் ினர் கட்டணம் 
4. இலாக்கா – துலற 
5.  ண்டிலக – திருவிைா 
6. பகணி – கிணறு 
7. அச்சன் – தந்லத 
8. ஆய் – தாய் 
9. மகசூல் – விலைச்சல் 
10. வாடிக்லக – வைக்கம் 
11. அல்வா – இனிப்புக்கைி 
12.  ாைி – சிறு குைம் 
13. ந ர் – ஆள் 
14. ஏராைம் – மிகுதி 
15. வாய்தா – நிலவரி 
16. குசினி – சலமயலலற 
17.  ந்பதா ஸ்து –  ாதுகாப்பு 
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18. சலம் – நீர் 
19. வருடம் – ஆண்டு 
20.  ட்சி –  றலவ 
21. சங்கதி – யசய்தி 
22. விவாகம் – திருமணம் 
23.  ட்டாைம் –  லடப் ிரிவு 
24. சன்னல் – காலதர் 
25. உத்தரவு – கட்டலை 
26. உ பயாகம் –  யன் 

27. அதி ர் நாயகர் – தலலவர் 
28. உற்சாகம் – ஊக்கம் 
29. அந்நியர் – அயலார் 
30. கவனம் – கருத்து 
31. ொதகம் –  ிறப் ியம் 
32. மன்னித்துக்யகாள் – ய ாறுத்துக்யகாள் 
33. அ ிகம் – குடமுழுக்கு நீராட்டு 
34. கிராமம் – சிற்றூர் 
35. அபூர்வம் – புதுலம 
36. குமாரன் – புதல்வன் 
37. அர்த்தம் – ய ாருள் 
38. பகா ம் – சினம் 
39. அலங்காரம் – ஒப் லன 
40. விஞ்ஞானம் – அறிவியல் 
41. அவசரம் – விலரவு 
42. விரதம் – பநான்பு 
43. அனுமதி – இலசவு 
44. சந்தா – கட்டணம் 

45. ஆரம் ம் – யதாடக்கம் 
46. ொதி – இனம் 
47. சங்கம் – மன்றம் 
48. இருதயம் – யநஞ்சு 
49. சந்பதகம் – ஐயம் 
50.  யம் – அச்சம் 
51.  ரீட்லச – பதர்வு 
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52.  ிரச்சிலன – சிக்கல் 
53. சரித்திரம் – மருந்துவம் 
54. ப ாதலன – கற் ித்தல் 
55. சித்திரம் – ஓவியம் 
56. மந்திரி – அலமச்சர் 
57. சின்னம் – அலடயாைம் 
58. மராமத்து இலாகா – ய ாதுப் ணித் துலற 
59. வினாடி – யநாடி 
60. ொக்கிரலத – விைிப்பு 

61. தினம் – நாள் 
62.  த்திரிக்லக – யசய்தித்தாள் 
63. லவத்தியர் – மருத்துவர் 
64. ல சல் யசய் – தீர்த்து லவ 
65. ெனங்கள் – மக்கள் 
66. ெில்லா – மாவட்டம் 
67. கொனா – கருவூலம் 
68. சர்க்கார் சமஸ்தானம் – அரசு 
69.  ந்துமித்ரர் – சுற்றமும் நட்பும் 
70. நமஸ்காரம் – வணக்கம் 
71. பகாடி – கூட்டம் 
72. ஆஸ்தி – யசாத்து 
73. வியம் – யசய்தி 
74. தீ ம் – விைக்கு 
75. பவதம் – மலற 
76. நடம் – இைப்பு 
77. சி ாரிசு –  ரிந்துலர 
78. நிபுணர் – வல்லுநர் 

79. ொமீன் –  ிலண 
80. அ ாயம் – ப ரிடர் 
81. அனு வம் –  ட்டறிவு 
82. ஆயுள் – வாழ்நாள் 
83. உ ாத்தியார் – ஆசிரியர் 
84. கர்வம் – யசருக்கு 
85. லகதி – சிலறயாைி 
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86. சல  – அலவ 
87. விவாதம் – உலரயாடல் 
88. மாமூல் – வைக்கம் 
89. ரத்து – நீக்கம் 
90. நாடா – காலல உணவு சிற்றுண்டி 
91. அமல் – நலடமுலற 
92. உ ந்நியாசம் – சமயச் யசாற்ய ாைிவு 
93. சம் ிரதாயம் – மரபு 
94. இலட்சணம் – அைகு 

95. தாலுகா ஆ ிசு – வட்டாட்சியர் அலுவலகம் 
96. ஆர்.டி.ஓ ஆ ிசு – பகாட்டாட்சியர் அலுவலகம் 
97. கயலக்டர் ஆ ிசு – மாவட்ட ஆட்சியர் அலுவலகம் 
98.  ெலன – கூட்டு வைி ாடு 
99. மத்தியானம் – நண் கல் 
100. உத்திபயாகம் – அலுவல் 
101. உ யம் – திருப் ணியாைர் யகாலட 
102. எதார்த்தம் – இயல்பு 
103. ஐதீகம் – உலக வைக்கு 
104. கிரீடம் – மணி முடி 
105. முக்கியஸ்தர் – முதன்லமயானவர் 
106.  ிரதானம் முக்கியம் – முதன்லம 
107. உத்திபயாகஸ்தர் அதிகாரி – அலுவலர் 
108. இலஞ்சம் – லகயூட்டு 
109. ஆ த்து – இடர் 
110. இலா ம் – வருவாய் 
111. அலங்காரம் – ஒப் லன 
 ாரசீகம் தமிழ் 

112. ெமக்காைம் – விரிப்பு 
113. ெமீன் – நிலபுலம் 
114. மாலுமி – நாவாபயாட்டி 
115.  ொர் – கலடத்யதரு 
116. லமதானம் – திறந்தயவைித் திடல் 
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ெரொத்தி தமிழ் 

117. காகிதம் – தாள் 
118. கில்லாடி – யகாடிபயான் 
119. அ ாண்டம் – வணீ் ைிக்கூற்று 
120. அட்டவலண – ய ாருட்குறிப்பு  ட்டியல் 
121. ப ட்லட – புறநகர் 

அரபி தமிழ் 

122. தகவல் – யசய்தி 
123. வக்கீல் – வைக்குலரஞர் 
124.  ாக்கி – நிலுலவ 
125. மக்கர் – இலடஞ்சல் 
126. மாமூல் –  லடய டி 
127. மிட்டாய் – தீங்கட்டி 

த ொர்த்துக்கீசியம் தமிழ் 

128. அலமாரி – யநடும்ப லை 
129. கிராம்பு – இலவங்கம் 
130. சாவி – திறவுபகால் 
131. ென்னல் –  லகணி 
132. பமஸ்திரி – தலலலமத் யதாைிலன் 

உருது தமிழ் 

133.  ஞ்சாயத்து – ஐம்ப ராயம் 
134.  தில் – விலட 
135.  பல – நன்று 
136. ப ட்டி – பநர்காணல் 

137. ல சா – காசு 
138. அசல் – முதல் 
139. கச்பசரி – அரங்கம் 
140. குமாஸ்தா – எழுத்தர் 
141. லகது – தலை 
142. கு – மகிழ்ச்சி 
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செஸ்கிருதம் தமிழ் 

143. அகங்காரம் – யசறுக்கு 
144. அதிர்டம் – நற்ப று 
145. அ ிப்ராயம் – கருத்து 
146. அபூர்வம் – புதுலம 
147. ஆராதலன – வைி ாடு 
148. ஆனந்தம் – மகிழ்ச்சி 
149. ச தம் – சூளுலர 
150. தினசரி – நாள் பதாறும் 
151. லதரியம் – துணிவு 
152. பூலெ – வைி ாடு 

1.21 ஆங்கிலச் பசொற்களுக்கு நிகரொன தமிழ்ச் பசொல்கல அறிதல் 

1. Railway Station – புலகவண்டி நிலலயம் 
2. Financial Year – நிதியாண்டு 
3. Dictionary – அகராதி, அகரவரிலச, அகரமுதலி 
4. Judge – நீதி தி, நீதியரசர் 
5. Computer – கணினி, கணிப்ய ாறி 
6. Xerox – ஒைிநகல் 
7. Gold coin – ய ாற்காசு 
8. Coffee Bar – குைம் ியகம் 
9. Pesticides – பூச்சிக்யகால்லி 
10. First Rank – முதல் தரம் 
11. Video Cassette- ஒைி – ஒலி நாடா 
12. Speaker- ச ாநாயகர் , சட்டசல த் தலலவர் 
13. Key – திறவுபகால் 
14. Certificate – சான்றிதழ் 
15. Room – அலற 
16. Principal – கல்லூரி முதல்வர் 
17. Cheque – காபசாலல 
18.Town – நகரம் 
19. Parliament- நாடாளுமன்றம் , மக்கைலவ 
20. Consumer – நுகர்பவார் 
21. Congratulation – நல்வாழ்த்துக்கள் 
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22. Indian penal code- இந்திய தண்டலனச் சட்டம் 
23. Company – நிறுவனம் குழுமம் 
24. Register post –  திவஞ்சல் 
25. Missile – ஏவுகலண 
26. Washing machine – துணிதுலவக்கும் இயந்திரம், சலலவ இயந்திரம் 
27. Transport corporation- ப ாக்குவரத்துக் கைகம் 
28. Geography     – புவியியல் 
29. Liver – கல்லீரல் 
30. News paper   – யசய்தித்தாள் 

31. Internet – இலணயம் 
32. Traitor – துபராகி 
33. Plot   – மலனயிடம் 
34. Honesty   – பநர்லம 
35. Platform – நலடபமலட 
36. Journalist-  த்திரிக்லகச் யசய்தியாைர் 
37. Meritorisus service- உயர்ந்த  ணி 
38. High Court  – உயர்நீதிமன்றம் 
39. Town bus- நகரப்ப ருந்து 
40. Twig – சிறுகிலை 
41. Refraction – விலகல் 
42. Mischief – முட்டாள்தனம் 
43. Bio-Diversity –  ல்லுயிர்ப் ய ருக்கம் 
44. Scholarship    –  டிப்பு உதவித்யதாலக 
45. Chalk Piece – சுண்ணக்கட்டி 
46. Beast – விலங்கு ஃ மிருகம் 
47. Fiction – புலனகலத 
48. Co-Operative Society – கூட்டுறவுச் சங்கம் 

49. Travel –  யணம் , யசலவு 
50. Note Book   – குறிப்ப டு 
51. atron- ஊர்க்காவலர் 
52. Farmer – உைவர் , விவசாயி 
53. Manager – பமலாைர் 
54. Head office – தலலலம அலுவலகம் 
55. Private company – தனியார் குழுமம் 
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56. Compressibility   – அழுந்துந்தன்லம 
57. Shelter – புகலிடம் 
58. Television – யதாலலக்காட்சி 
59. Admission   – பசர்க்லக 
60. Documentary – விைக்கத்திலரப் டம் 
61. Remote sensing – யதாலல உணர்தல் 
62. Website  – இலணயதைம் 
63. Student – மாணவர் 
64. Agent – முகவர் 

65. Sacrifice – தியாகம் 
66. University –  ல்கலலக்கைகம் 
67. Application – விண்ணப் ம் 
68. World  – உலகம் 
69. Bonafide Certificate – ஆைறி சான்றிதழ் 
70. Office – அலுவலகம் 
71. Harvest – அறுவலட 
72. Change – மாற்றம், சில்லலற 
73. International Law – அலனத்து  ன்னாட்டுச் சட்டம் 
74. Constitutional Law – அரசியல் அலமப்புச் சட்டம் 
75. Supreme Court – உச்சநீதிமன்றம் 
76. Writs – சட்ட ஆவணம் 
77. Substantive Law – உரிலமச்சட்டம் 
78. Criminal Procedure Code – குற்றவியல் யசயல் ாட்டு முலறத் யதாகுப்பு 
79. Bulletin – சிறப்புச் யசய்தி இதழ் 
80. Flash News   – சிறப்புச் யசய்தி 
81. Deadline – குறித்த காலம் 
82. Folio no – இதழ் எண் 

83. Editorial  – தலலயங்கம் 
84. Green proof – திருத்தப் டாத அச்சுப் டி 
85. Fake News   – ய ாய்ச்யசய்தி 
86. Layout – வடிவலமப்பு 
87. Car   – மகிழ்வுந்து 
88. Aero plane   – வானூர்தி 
89. Departmental Store –  ல்ய ாருள் அங்காடி 
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90. Indian Evidence Act – இந்தியச் சான்றுச் சட்டம் 
91. Transfer of Property act – யசாத்து மாற்றுச் சட்டம் 
92. Court fee stamp – நீதிமன்ற கட்டணவில்லல 
93. Persistence    –  ார்லவநிலலப்பு 
94. Dubbing – ஒலிச்பசர்க்லக 
95. Director – இயக்குநர் 
96. Shooting –  டப் ிடிப்பு 
97. Cartoon – கருத்துப் டம் 
98. Camera –  டப் ிடிப்புக் கருவி 

99. Micro Phone – நுண்யணாலி ய ருக்கி 
100.Projector –  டவழீ்த்தி 
101. Lense – உருய ருக்கி 
102. Motion Pictures – இயங்குருப் டங்கள் 
103. B.A.- Bachelor of arts – இைங்கலல 
104. B.Sc- Bachelor of Science – அறிவியல் 
105. B.com-Bachelor of Commerce – வணிகவியல் 
106. B.E.- Bachelor of Engineering – ய ாறியியல் 
107. B.Tech-Bachelor of Technology – யதாைில்நுட் வியல் 
108. B.Lit-Bachelor of Literature – இைங்கலல இலக்கியம் 
109. B.Ed-Bachelor of Education  – கல்வியியல் 
110. M.A.- Master of Arts – முதுகலல 
111. Ph.D.Doctor of Philosophy – முலனவர் 
112. I.A.S.Indian Administration Service – இந்திய ஆட்சிப் ணி 
113. I.P.S.Indian Police Service – இந்தியக் காவல் ணி 
114. I.F.S.Indian forest Service – இந்திய வனப் ணி 
115. I.R.S.Indian Revenue Service – இந்திய வருவாய்ப் ணி 
116. Classical Language   – உயர்தனிச் யசம்யமாைி 

117. Green Rooms –  ாசலற 
118. Instinct – இயற்லக அறிவு 
119. Order of Nature – இயற்லக ஒழுங்கு 
120. Snacks – சிற்றுணவு , சிற்றுண்டி 
121. Biology – உயிரியல் , உயிர்நூல் 
122. Aesthethic – அைகுணர்ச்சி, இயற்லக வனப்பு 
123. கவுண்டிங் – எண்ணிக்லக 
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124. பஹாட்டல் – உணவகம் 
125. யமட்ராஸ் சிட்டி – யசன்லன நகரம் 
126.  ஸ்ரிப்ப ர் – ப ருந்து  ழுது 
127. ப ாஸ்ட் ஆ ிஸ் – அஞ்சலகம் 
128. கால்குபலட்டர் – எண்சுவடி 
129. ஆஸ் த்திரி – மருத்துவமலன 
130. குட் ாய் – நல்ல ல யன் 
131. மதர்பலண்ட் – தாயகம் 
132. லடப்லரட்டிங் இன்ஸ்டிட்யூட் – தட்யடழுத்துப் யிலகம் 

133. ஸ்டிலரக் – பவலல நிறுத்தம் 
134. பகார்ஸ் –  ாடப் ிரிவு 
135. ர்ெிஸ்டர்ப ாஸ்ட் –  திவஞ்சல் 
136.  ிரிட்ஜ் – குைிர் தனய ட்டி 
137. ஐஸ்வாட்டர் – குைிர்நீர் 
138. சுவிட்ச் – ய ாத்தான் 
139. டீ – பதநீர் 
140. டீ ார்ட்டி – பதனரீ்விருந்து 
141. கூல்டிரிங்ஸ் – குைிர் ானம் 
142. கிலரண்டர் – அரலவ இயந்திரம் 
143.  ிசிக்ஸ் – இயற் ியல் 
144. ய ர்மயனன்ட் –  ணிநிலல உறுதி, நிலலயாக 
145. லலஃப் சக்ஸஸ் – வாழ்க்லக யவற்றி 
146. கபலக்டர் – மாவட்ட ஆட்சியர் 
147. ப்ஃலர – வறுத்தல் 
148. அட்யடண்டன்ஸ் யரெிஸ்டா – வருலகப்  திபவடு 
149. கண்டக்டர் – நடத்துநர் 
150. அயசம் ிைி – சட்டமன்றம் 

151. டிரான்ஸ்ஃ ர் சர்ட்டி ிபகட் – மாற்றுச்சான்றிதழ் 
152. ப ாஸ்டல் ஆர்டர் – அஞ்சலட்லட 
153. யவரி இன்டரஸ்டிங் – மிக ஆர்வம் 
154. என்டரன்ஸ் எக்ஸாமிபனன் – நுலைத்பதர்வு 
155. ப ாஸ்டல் ஆர்டர் – அஞ்சல் ஆலண 
156. டிராவலர்ஸ்  ங்கைா –  யணியர்விடுதி 
157. டிக்யகட் – கட்டணச்சீட்டு 
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158. டிமாண்ட்டிராப்ட் – வலரபவாலல 
159.  ஸ் ஸ்டாண்டு – ப ருந்து நிலலயம் 
160. கயரன்ட் – மின்சாரம் 
161. தாசில்தார் – வட்டாட்சியர் 
162. கவர்னர் – ஆளுநர் 
163. வில்பலஜ் – சிற்றூர் 
164.  ொர் – கலடத்யதரு 
165. பகசியர் – காசாைர் 
166. ஸ்படட் கவர்ன்யமண்ட் – மாநில அரசு 

167. ஸ் டீு ப ாஸ்ட் – விலரவஞ்சல் 
168. லீவ் யலட்டர் – விடுமுலற விண்ணப் ம் 
169.  ால் ப ரிங் – பகாைந்தாங்கி 
170. பரடிபயா ஆக்டிவிடி – கதிரியக்க ஆற்றல் 
171. லிப்ட் – மின் தூக்கி 
172. ப க்ஸ் – யதாலல நகலி 
173.  ிபைகிரவுண்ட் – விலையாட்டு லமதானம் 
174. ஆர்டர் – கட்டலை 
175. டி.வி. – யதாலலக்காட்சி 
176. பரடிபயா – வாயனாலி 
177. டி ன் – சிற்றுண்டி 
178. யடலிப ான் – யதாலலப சி 
179. ஃப ன் – மின்விசிறி 
180. பசர் – நாற்காலி 
181. லலட் – விைக்கு 
182. டம்ைர் – குவலை 
183. லசக்கிள் – மிதிவண்டி 
184. பராடு – சாலல 

185.  ிைாட் ாரம் – நலட ாலத 
186.  ிலைட் – விமானம் 
187. சினிமா – திலரப் டம் 
188. சினிமா திபயட்டர் – திலரயரங்கம் 
189. திபயட்டர் – திலர அரங்கு 
190. ப ங்க் – வங்கி 
191. லடப்லரட்டர் – தட்டச்சுப்ய ாறி 
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192. காபலஜ் – கல்லூரி 
193. யுனிவர்சிட்டி –  ல்கலலக்கைகம் 
194. சயின்ஸ் – அறிவியல் 
195. யடலஸ்பகாப் – யதாலலபநாக்கி 
196. லமக்பராஸ்பகாப் – நுண்பணாக்கி 
197. யதர்மாமீட்டர் – யவப் மானி 
198. நம் ர் – எண் 
199. லலயசன்ஸ் – உரிமம் 
200. இண்டர்வியூ – பநர்காணல் 

201. யகஸ்ட்ஹவுஸ் – விருந்தகம் 
202. எலாஸ்டிக் – யநகிைி 
203.  பீரா – இழுப் லற 
204. அட்லஸ் – நிலப் டத்யதாகுதி 
205. ரயில் – யதாடர்வண்டி 
206. ப னா – தூவல் 

 

1.22 தவர்ச் பசொல்கலத் ததர்வு பசய்தல் 

 ிரிக்க முடியாத அடிப் லடச் யசால்பல பவர்ச்யசால், அதலனப்  குதி 
என்றும் கூறலாம். 
(எ.கா) நட – என்ற யசால்லல பமலும்  ிரித்தால் ந, ட என்ற எழுத்துகபை ஆகும். 

நடப் ான் – என்ற யசால்லல உறுப் ிலக்கண அடிப் லடயில்  ிரிக்க 
முடியும். 

நட +ப் + ப் + ஆன் 
நட –  குதி ( காப்தம்) அதுபவ பவர்ச்யசால். அந்த பவர்ச்யசால்லலக் 

யகாண்டு உறுப்புகலை இலணத்துப்  கு தம் ஆக்கலாம். 
(எ.டு) வழீ்ந்தார் – என் தன் பவர்ச்யசால் யாது? 
(அ) வழீ்ந்து (ஆ) வழீ்க     (இ) வழீ்  (ஈ) வைீின் 
பவர்ச்யசால் என் து ய ாதுவாகக் கட்டலையாகபவா, ஏவலாகபவா 

இருக்கும். அதில், ‘வழீ்’ என் து தான் கட்டலையாக உள்ைது. 
பவர்ச்யசால்:  குதி விகுதிகைில்  குதியாக அலமவபத பவர்ச்யசால்லாகும். 

● நடந்தான்  – நட 

●  டித்தான்  –  டி 

● லவத்தான் – லவ 
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● ப ாயினான் – ப ா 

● தின்றான்     – தின் 

●  ார்த்தான்   –  ார் 

● பகட்டான்   – பகள் 

● வந்தான் – வா 

● மடிந்தான் – மடி 

● விட்டான் – விடு 

● உண்டான்  – உண் 

● அஃகினான்  – அஃகு 

● பதய்த்தான் – பதய் 

● யசன்றான்  – யசல் 

● வாழ்ந்தான் – வாழ் 
பவர்ச்யசால் என் து கட்டலைப் ய ாருைில் அலமய பவண்டும். உங்களுக்கு 

முன்னிருப் வலரப்  ார்த்துச் யசால்வது ப ால் இருக்க பவண்டும். (எ.கா) ஓடு, 
விலையாடு,  டி, மகிழ், தூங்கு, சிரி, எழு, யசய். 

எச்சங்கைாகவும் முற்றாகவும் உள்ை யசாற்கலை விலனப்  குதியா 
மாற்றுதல். 

ய யயரச்சம், விலனயயச்சம், விலனமுற்று எவ்வாறு மாற்றமலடகின்றன. 
என் லதக் காண்ப ாம். 

1. யவன்றான் – யவல் 

2. பநாற்றான் – பநால் 

3. விற்றான் – வில் 

4. பவறல் – யவல் 

5. பசறல் – யசல் 

6. கண்டான் – காண் 

7. யதாடங்குகிறது – யதாடங்கு 

8. சந்தித்தார் – சந்தி 

9. யநாந்தான் – யநா 

10. யசத்தான் – சா 

11. இறந்தார் – இற 

12. அலரந்தான் – அலர 

13. எள்ைற்க – எள் 
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14. நீக்கிய – நீக்கு 

15. உற்ற   – உறு 

16. கூவிய டி – கூவி 

17. யகாட்ட – யகாட்டு 

18. வருவார் – வா 

19. சந்தித்தான் – சந்தி 

20. கற்றவர் – கல் 

21. யகாண்டான் – யகாள் 

22. நகுதல் – நகு 

23. நவின்றான் – நவில் 

24. யமாைிந்தாள் – யமாைி 

25. யவட்டினார் – யவட்டு 

26. இட – இடு 

விகனமுற்று, விகனபயச்சம் விகனயொலகணயும் ப யர், பதொழிற்ப யர் 

(அ) பவர்ச்யசால் – (எ.டு)  டி 
(ஆ) விலனமுற்று – (எ.டு)  டித்தான் – ( டி + த் + த் + ஆன்) 
(விலனமுற்றுப் ய ற்றலத அறிவிக்கும்) 
(இ) விலனயயச்சம்: 
(எ.டு)  டித்து வந்தான் – ( டி + த் + த் + உ) 
(‘உ’ என்ற விகுதியுடன் எஞ்சி நிற்கும் எச்சம் இரு விலனச் யசால்லலக் 

யகாண்டு முடியும்) 
(ஈ) விலணயாலலணயும் ய யர் – (எ.டு)  டித்பதாம் – ( டி என்ற விலனச் 

யசால்லால் அலணந்த ய யர்ச்யசால்) 
(உ) யதாைிற்ய யர் – (எ.டு)  டிப்பு – ( டி என்ற யதாைிலலப் ய யர்ச் 

யசால்லாக்கி உள்ைது. யதாைிற்ய யர் தல் அல் அம் ஐ சி பு – என்ற விகுதிகளுடன் 

முடியும்) 
(எ.டு) 
நட – பவர்ச்யசால் 
நடந்தான் – விலனமுற்று 
நடந்து – விலனயயச்சம் 
நடந்பதார் – விலனயாலலணயும் ய யர் 
நடத்தல் – யதாைிற்ய யர் 
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 குதி – ஆ, இலக்கியம் 

2.1 எட்டுத்பதொகக இலக்கியம் 

எண் நூல் சபயர் 
சபாருள், 

எண்ணிக்மக, 
கடவுள் ோழ்த்து 

புலேர்கள் 
எண்ணிக்மக சதாகுப்பித்தேர் சதாகுத்தேர் 

1 குறுந்யதா
லக 

அகம், 401, முருகன், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

205 பூரிக்பகா ய யர் 
அறியப் டவி
ல்லல 

2 நற்றிலண அகம், 400, திருமால், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

192  ன்னாடு தந்த 
 ாண்டியன்  

ய யர் 
அறியப் டவி
ல்லல 

3 அகநானூறு அகம், 400, சிவன், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

142 உப்பூரிகுடி 
கிைார் மகன் 
உருத்திரஞ்சன்ம
ர் 

 ாண்டியன் 
உக்கிரப் 
ய ருவழுதி 

4 ஐங்குறுநூறு அகம், 498, சிவன், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

5 புலத்துலற 
முற்றிய 
கூடலூர் கிைார் 

யாலனக்கட்
பசய் 
மாந்தரஞ் 
பசரல் 
இரும்ய ாலற 

5 கலித்யதா
லக 

அகம், 140, சிவன், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

5 நல்லந்துவனார்   

6  திற்றுப் த்
து 

புறம், 80, சிவன் 8 ய யர் 
அறியப் டவில்
லல 

ய யர் 
அறியப் டவி
ல்லல 
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7 புறநானூறு புறம், 399, சிவன், 
 ாரதம்  ாடிய 
ய ருந்பதவனார் 

157 ய யர் 
அறியப் டவில்
லல 

ய யர் 
அறியப் டவி
ல்லல 

8  ரி ாடல் அகம் புறம், 22,  13 ய யர் 
அறியப் டவில்
லல 

ய யர் 
அறியப் டவி
ல்லல 

யமாத்தப் ாடல்கைின் எண்ணிக்லக – 2381 
 ாடிய புலவர்கைின் எண்ணிக்லக – 473 
நூற்றுக்கு பமல்  ாடிய புலவர்கள் ஐவர்.  
1 க ிலர் -235  ாடல்கள் 
2 அம்முவன் 127  ாடல்கள் 
3. ஓரம்ப ாகியார் 110  ாடல்கள் 
4. ப யனார் - 105  ாடல்கள் 
5. ஓதலாந்லதயர் - 103  ாடல்கள் 
இவர்கள் ஐவரும் ஐங்குறுநூற்றில்  ாடிய ஆசிரியர்கள். இவர்கள் 

அல்லாமல் மற்ற எல்லா நூல்கைிலும்  ாடிய புலவர்கைில் அதிகமாகப் 
 ாடியவர்கள், 

1 மாமூலனார் - 35  ாடலகள் 
2. உபலாச்சனார் - 37  ாடல்கள் 
3. நக்கீரர் - 40  ாடல்கள் 
4. நல்லந்துவனார் - 59  ாடல்கள் 
5. ஔலவயார் - 30  ாடல்கள் 
6.  ரணர் - 86  ாடல்கள் 
இவர்களுள் அதிகமான  ாடல்கலைப்  ாடியவர் - க ிலர். 
ஒபரயயாரு  ாடலல மட்டும்  ாடிய புலவர்கள் - 293 ப ர் 
வரலாற்றுச் யசய்திகலை அதிகைகப் ிடியர் அக இலக்கியத்தில்  ிரிவு 

 ற்றிய யசய்திகபை அதிகமாகப்  ாடப்ய ற்றுள்ைன. 

ஐங்குறுநூறு  

 திப் ிதவர் - உ.பவ.சா. 

யதாகுத்தவர் - புலத்துலற முற்றிய கூடலூர் கிைார் யதாகுப் ித்தவன் 
யாலனக்கட்பசய் மாந்தரஞ்பசரலிரும்ய ாலற. 

அடிவலரயலற 
சிற்யறல்லல - 3 அடி, ப யரல்லல 6 அடி 
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 ொடல் எண்ணிக்கக 

திலணக்கு நூறு  ாடலாக 500  ாடல்கலை உலடயது. இதில் 129, 130 என்ற 
எண்ணுள்ை இரண்டு  ாடல்கள் மட்டும் கிலடக்கவில்லல. 

கடவுள் வாழ்த்தாக, சிவன்  ற்றி ஒரு  ாடல்  ாடப் ய ற்றுள்ைது. 
ஒவ்யவாரு திலணயிலும் உள்ை 100  ாடல்களும்  த்துப்  குதிகைாகப் 
 ிரிக்கப் ட்டு ஒவ்யவாரு  குதியும்  த்து என்னும் ய யரால் குறிக்கப் 
ய றுகின்றன. 

இப் த்துகள் ஓவ்யவான்றும் கருப்ய ாருைாலும், யசால்லாட்சியாலும், 
ய ாருைலமப் ாலும் தலலப்புப் ய ற்றுள்ைது. 

திகண வரிகச முகற 

யநய்தல், குறிஞ்சி,  ாலல, முல்லல முலறயில் அலமந்துள்ைது. 
 ாடியவர்கள் -  ாடிய புலவர்கைின் எண்ணிக்லக 5 
1. மருதம் - ஓரம்ப ாகியார் 
2. யநய்தல் - அம்மூவனார். 
3. குறிஞ்சி - க ிலர் 
4.  ாலல ஓதலாந்லதயார்  
5. முல்லல - ப யனார். 
இந்தலுக்குப்  லைய உலர ஒன்று உள்ைது. ஆசிரியர் ய யர் 

யதரியவில்லல. 
ஒைலவ சு.துலரசாமிப் ிள்லை, ய ா. பவ. பசாமகந்தானார். புலியூர்க் 

பகசிகன் ப ான்பறார் உலரயயழுதியுள்ைார். 

2. ேற்றிகண 

யதாகுப் ித்தவர் -  ன்னாடு தந்த  ாண்டியன் மாறன்வழுதி,  யதாகுத்தவர் 
ய யர் யதரியவிலலல 

அடிவகரயகற 

சிற்யறல்லல - 9 அடி, ப யரல்லல - 12 அடி 110, 379 எண்ணுள்ை இரண்டு 
 ாடல்கள் மட்டும் 12 அடிக்கு பமலுள்ைன. இந்நூல் யதாகுப் ித்த மன்னன் 97. 301 
எண்ணுள்ை இரண்டு  ாடல்கலலயும்  ாடியுள்ைார். கடவுள் வாழ்த்தாக, திருமால் 
 ற்றி ஒரு  ாடல்  ாடப்ய ற்றுள்ைது. யமாத்தப்  ாடல்கைின் எண்ணிக்லக 400 
உள்ைன. 
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 ொடல் எண்ணிக்கக 

1. குறிஞ்சித்திலண - 132 
2.  ாலலத்திலன - 104 
3.யநய்தல்திலண 102 
4. மருதத்திலண 32 
5. முல்லலத்திலண - 30 
 ிற நூல்கைில்  ாலலப் ாடல்கள் மிகுதியாக இருக்கும். இதில் 

குறிஞ்சித்திலணப்  ாடல்கள் மிகுதியாக உள்ைன.  த்து, இரு து, முப் து எனும் 
முலற ற்றி வரும்  ாடல்கள் 

மருதத்திலணக்கு உரியனவாக அலமந்திருக்கின்றன. 216 ஆம் 
 ாடலலத் தவிர. ஆசிரியர் ய யர் யதரியாத  ாடல்கள் - 56 
 ாடியவர்கள் யமாத்தப்  ாடல்கள்  ாடிய புலவர்கைின் எண்ணிக்லக – 175 

புலவர்கள் ஆவர். 
சிறப்புத் யதாடரால் ய யர் ய ற்றவர்கள் - 7 ப ர் 
1. வண்ணப்புறக் கந்தரந்தனார்  
2. மலலயனார்  
3. தனிமகனார்  
4. விைிக்கண்ப லதப் ய ருங்கண்ணனார்  
5. தும் ிபசர் கீரனார்  
6. பதயபுரி  ைங்கயிற்றனார்  
7. மடல்  ாடிய மாதங்கீரனார் 
ய ண் ாற் புலவர்கள் - 9 ப ர் 
1. அஞ்சில் அஞ்சியார்  
2. ஓைலவயார்  
3. சுைார்க்கீரன் எயிற்றியார் 
4. குறமகள் குறிய யினி  

5. நக்கண்லணயார்  
6. நப் சலலயார்  
7. மாபறாக்கத்து நப் சலலயார்  
8. யவள்ைி வதீியார்  
9. யவறி ாடிய காமக்கண்ணியார். 

உகர 

இந்நூலுக்குப்  லைய உலர எதுவும் எழுதப் டவில்லல. 
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1914-ஆம் ஆண்டு முதன் முதலாகப்  ின்னத்தூர் நாராயணசாமி அவர்கள் 
உலர எழுதியுள்ைார். பமலும், ய ா.பவ. பசாமகந்தானார். ஒைலவ சு. துலரசாமிப் 
 ிள்லை, புலியூர்க் பகசிகன் முதலாபனார்  ின்னாைில் இந்நூலுக்கு உலர எழுதி 
உள்ைனர். 

குறுந்பதொகக   

 ைிப் ித்தவர் - உ.பவ.சா., யதாகுத்தவர் - பூரிக்பகா, யதாகுப் ித்தவர் - ய யர் 
யதரியவில்லல. 

அடிவலரயலற 
4அடி. ப யரல்லல 8 அடி சிற்யறல்லல 
இரண்டு  ாடல்கள் மட்டும் 9 அடிகள் ய ற்று மிலகப்  ாடலாக உள்ைன. 
அலவ 307,391 என்ற எண்ணுள்ை இரண்டு  ாடல்கைாகும். 

 ொடல் எண்ணிக்கக 

கடவுள் வாழ்த்தாக முருகலனப்  ற்றி ஒரு  ாடல்  ாடப்ய ற்றுள்ைது. 
யமாத்தப்  ாடல்கைின் எண்ணிக்லக - 401  

1. குறிஞ்சித்திலண - 145  ாடல்கள்  
2.  ாலலத்திலண 90  ாடல்கள்  
3. யநய்தல்திலண - 45  ாடல்கள்  
4. மருதத்திலண 50  ாடல்கள்  
5. முல்லலத்திலண - 71  ாடல்கள் 
இதில் 396  ாடல்கள் பநரிலச ஆசிரியப் ாவாலும் 16, 18, 93, 113. 222 

எண்ணுள்ை  ாடல்கள் நிலலமண்டில ஆசிரியப் ாவாலும் காணப் டுகின்றன. 

 ொடலொசிரியர் எண்ணிக்கக 

இதில்  ாடிய யமாத்தப் புலவர்கள் - 205 ப ர் ஆசிரியர் ய யர் யதரியாத 
 ாடல்கைாக காணப் டுவன 

ய ண் ாற் புலவர்கள் - 13 

1. ஆதி மந்தி  
2. ஊண்  ித்லத  
3. ஒக்கூர் மாசாத்தியார்  
4. ஔலவயார்  
5. கைார்க்கீரன் எயிற்றியார்  
6. காக்லக  ாடினியார் நச்யசள்லையார்  
7. நன்னாலகயார்  
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8. யநடும்  ல்லியத்லத 
9. பூங்கனுத் திலரயார் 
10. வருமுலலயாரித்தி  
11. யவண்பூதியார்  
12. யவண்மணிப்பூதி  
13. யவள்ைி வதீியார் 

சிறப்புத் பதொடரொல் ப யர் ப ற்றவர்கள் 

1. கயமனார் 
2. யசம்புலப் ய யனரீார் 
3. அணிலாடு முன்றிலார்  
4. யநடுயவண்ணிலாவினார். 
5. மீயனறி தூண்டிலார். 
6. விட்ட குதிலரயார் 
7. ஒபரருழுவனார் 
8. கூவன் லமந்தன் 
9. காயலறி கடிலகயார் 
10. ஓரிற் ிச்லசயார் 
11. கல்ய ாரு சிறுநுலரயார்  
12. கள்ைிலாத்திலரயனார் 
13. குப்ல க் பகாைியார் 
14.  தடி லவகலார் 
15. கலவமகன் 
16. வில்லச விரலினார் 
17. கங்குல் யவள்ைந்தார். 
18. குறியலறயார் 

உகர 

முதன் முதலில் குறுந்யதாலகக்கு உலர எழுதி யவைியிட்ட ய ருலம 
யசௌரிப்ய ருமாள் அரங்கசாமி ஐயங்காலரச் சாரும். இவர் 1915-இல் உலரயயழுதித் 
திலணப் ய யரால்  ாடல்கலை வரிலசப் டுத்தியுள்ைார். முதல் 380  ாடல்கட்குப் 
ப ராசிரியரும் கலடசி 20  ாடல்களுக்கு நச்சினார்க்கினியரும் உலர 
எழுதியுள்ைானர். 

க. நமச்சிவாய முதலியார், டி.என். பசஷாசல ஐயர், பசா. அருணாசல 
பநசிகர் ப ான்பறாரும் இதற்கு உலர எழுதி உள்ைனர். 
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டாக்டர் உ.பவ.சா. அவர்கள் கூற்று வலகயால்  ாடல்கலைப் 
 திப் ித்துள்ைார். 

"யகாங்குபதர் வாழ்கலக' எனத் யதாடங்கும்  ாடலல இலறவபன 
இயற்றியதாகக் கூறப் டுகிறது. 

இந்நூலில் உள்ை  ாடல்கள் அதிகமாக உலரயாசிரியர்கைால் பமற்பகாைாக 
எடுத்தாைப் ட்டுள்ைன. சுமார் 29 உலரயாசிரியர்கள் 236  ாடல்கலை பமற்பகாைாக 
எடுத்தாண்டுள்ைனர், 

4. அகேொனொறு  

 திப் ித்தர் - இராசலகம் அய்யங்கார். யதாகுத்தவர் மதுலர உப்பூரிகுடி 
கிைார் மகனார் உருத்திரசன்மர் யதாகுப் ித்தவர் -  ாண்டியன் உக்கிரப் ய ருவழுதி 

அடிவலரயலற 
சிற்யறல்லல - 13 அடி, ப யரல்லல - 31 அடி 

 ொடல் எண்ணிக்கக 

2 அடிக்கு பமற் ட்ட ஐந்திலண தழுவிய 400 யசய்பூட்ன 
உலடயது. 'யநடுந்யதாலக நானூறு" என்ற பவறு ய யரும் உண்டு. 
மூன்று  ிரிவுகலை உலடயது. 
1. 1-லிருந்து 120 வலர உள்ை  ாடல் - கைிற்றியாலன நிலர 
2. 121-லிருந்து 300 வலரயுள்ை  ாடல் - மணிமிலட  வைம் 
3. 301-லிருந்து 400 வலரயுள்ை  ாடல் நித்திலக்பகாலவ என்ற அலமப் ில் 

 ிரிக்கப் ட்டுள்ைது. 
திலணக்குரிய  ாடல் எண் 
1,3,5,7,9 என்று முடியும் 200  ாடல்கள்  ாலலத்திலணக்குரியன  
2. 8 என்று முடியம் 80  ாடல்கள் குறிஞ்சித் திலணக்கு உரியன. 
4, 14 என்று வரும் 40  ாடல்கள் முல்லலத்திலணக்கு உரியன. 
6. 16 என்று வரும் 40  ாடல்கள் மருதத் திலணக்குரியன.  
10, 20 என்று வரும் 40  ாடல்கள் யநய்தல் திலணக்குரியன. 
400  ாடல்களும் முழுலமயாகக் கிலடக்கின்றன. 
 ாடிய புலவர்கள் 

5. கலித்பதொகக  

 திப் ித்தவர் – சி.லவ தாபமாதரம் ிள்லை. யதாகுத்தவர் - நல்லந்துவனார். 
யதாகுப் ித்தவர் - யதரியவில்லல 
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"கற்றறிந்பதார் ஏத்தும் கலி' என்ற சிறப் ிலன உலடயது  ாவலகயால் 
ய யர் ய ற்ற சங்க நூல் ஆகும். 

அடிவகரயகற 

சிற்யறல்லல - 11. ப யரல்லல - 80 

 ொடல் எண்ணிக்கக 

யமாத்தப்  ாடல் எண்ணிக்லக 149 கடவுள் வாழ்த்து சிவன்  ற்றி 
 ாடப் ட்டுள்ைது 

கடவுள் வாழ்த்துடன் பசர்த்து - 150  ாடல்கள் 
 ாடிய புலவர்கள் எண்ணிக்லக 5 
1  ாலலத் திலண - ய ருங்கடுங்பகா 
2. குறிஞ்சித் திலண - க ிலன் 
3. மருதத் திலண - மருதனினநாகனார் 
4. முல்லலத் திலண - பசாைன் நல்லுருத்திரனார் 
5. யநய்தல் திலண - நல்லந்துவனார் 
இந்தூல் முழுலமயும் நல்லந்துவனாபர  ாடியிருக்க பவண்டும் 
என் ர். சி.லவ. தாபமாதரம் ிள்லை இதலன 'நல்லந்துவனார். கலித்யதாலக" 

என்பற தலலப் ிட்டுப்  திப் ித்தார், 
திலண அலமப்பு  ாலல, குறிஞ்சி, மருதம், முல்லல, யநய்தல் என்ற 

வரிலச முலறயில் அலமந்துள்ைது. 
 ாலலத் திலண - 35  ாடல் 
குறிஞ்சித் திலண - 29  ாடல் 
முல்லலத் திலண; -35 UITL60 
மருதத் திலண - 17  ாடல் 
யநய்தல் திலண -33 UITL60 
லகக்கிலை, ய ருந்திலண  ற்றிய  ாடல்கள் குறிஞ்சிக்கலியில் 

 ாடப்ய ற்றுள்ைன. மடபலறுதல்  ற்றிய  ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. இைிந்பதார் 
சாதல்  ற்றியும்  ாடல்கள்  ாடப்ய ற்றுள்ைன. 

உலரயாடல் ப ான்று  ாடல்கள் மருதக்கலியில் வந்துள்ை கூனி குறைன் 
காதல் உலரயாடல் பவறு நூல்கைில் காணப்ய றவில்லல. இந்நூலுக்கு 
நச்சினார்க்கினியர் எழுதிய  லைய உலர ஒன்றும் நாடகப் ாங்கில் 
அலமந்துள்ைன.  ையமாைிப் ாங்கில் ஒபர வரியில் அறக்கருத்துகள் கூறுவதில் 
கலித்யதாலக சிறப்புற்று விைங்குகிறது. நவமணிப ால 9 கருத்துகள் யதாடர்ந்து 
கூறப் ட்டுள்ைன. 
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6. புறேொனூறு 

யதாகுத்தவர், யதாகுப் ித்தவர் ய யர் யதரியவில்லல. 
அடிவலரயலற 
4 அடிமுதல் 40 அடிவலரயிலும்  ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. 
 ாடல் எண்ணிக்லக 
கடவுள் வாழ்த்துடன் 400  ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. இரண்டு ாடல்கள் 

முழுலமயாகக் கிலடக்கவில்லல. அலவ 268 என்ற எண்ணுள்ை  ாடல்கள். 
 ாடிய புலவர்கைின் – 157 
புலவர்கைின் ய யர் யதரியாத  ாடலகைாக 14  ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. 
யதாடரால் ய யர் ய ற்றவர்கள் 2 ப ர் 1. இரும் ிடாத தலலயார் 3 ஆவது 

 ாடல் 
2. யதாடித்தலல விழுத்தண்டினார். 243 ஆவது  ாடல், 
ய ண் ாற் புலவர்கள் 15 
1. ஓக்கூர் மாசாத்தியார்  
2. ஔலவயார்  
3. காக்லக ாடினியார் நச் யசள்லையார்  
4. காவற்ய ண்டு  
5. குறமகள் இையவயினி  
6. தாயங்கண்ணியார்  
7. நக்கண்லணயார்  
8.  ாரிமகைிர்  
9. பூங்கணுத்திலரயார்  
10. பூதப் ாண்டியன் பதவிய ருங்பகாப்ய ண்டு  
11. ப யமகள் இையவயினி 
12. மாந்தியார்  
13. மாபநாக்கத்து நப் சலலயார்  

14. யவண்ணிக் குயத்தியார்  
15. யவறி ாடிய காமக்கண்ணியார் 
 ண்லடத் தமிைகத்லத ஆண்ட 15  ாண்டிய மன்னர்கலையும், 18 பசாை 

பவந்தர்கலையும், 18 பசர அரசர்கலையும் சிறப் ித்துக் கூறுகிறது.  ாரி, ஓரி, காரி, 
அதியமான், ப கன், ஆய், நள்ைி ப ான்ற கலடயயழு வள்ைல்கள்  ற்றியும், 
குமணன் ப ான்ற  ிற்கால வள்ைல்கள்  ற்றியும் கூறப் ட்டுள்ைது. 
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ப கன் மலனவி கண்ணகி  ற்றியும், நக்கண்லணயார்  ற்றியும்  ாரி - 
க ிலர் நட்பு, அதியன் - ஒைலவ நட்பு பகாப்ய ருஞ்பசாைன் -  ிரித்லதயர் நட்பு 
 ற்றியும் அறிய முடிகிறது. 

7.  திற்றுப் த்து 

பசரமன்னர்  தின்மர் மீது  த்துப் புலவர்கள்  த்துப்  த்துப்  ாடல்கைாகப் 
 ாடிய, 100  ாடல்கைின் யதாகுப்பு  திற்றுப் த்தாகும். 

"எரியள்ளுவன்ன நிறத்தன்" என்று யதாடங்கும் கடவுள் வாழ்த்துப்  ாடல் 
அகவற் ாவினால் அலமயாமல் மருட் ாவினால் அலமந் துள்ைது. இப் ாடல் 
உ.பவ.சா. அவர்கள்  திப் ில் இடம் ய றவில்லல. 

இந்நூலின் முதற் த்தும், இறுதிப் த்தும் கிலடக்கப் ய றவில்லல. 
ஒவ்யவாரு  த்தின் இறுதியிலும் ஒவ்யவாரு  திகம் அலமந்துள்ைது. 
இப் திகங்கலைப்  ாடியவர்கள் ய யர் யதரியவில்லல.  திகம் ஆசிரியப் ாவாகத் 
யதாடங்கிக் கட்டுலர நலடயாக முடிகின்றது.  ா அலமப் ில் உள்ை  குதியில் 
அந்தப்  த்திற்குரிய அரசன் ய யர், அவனின் ய ற்பறார், யவற்றிப் ய ற்ற இடம் 
கூறப் ட்டுள்ைன. 

கிலடத்தப்  திற்றுப் த்துகள் 
எண்              ாட்டுலடத்தலலவன்                   ாடிபயார் 
2 ஆம்  த்து  - இமயவம் ன் யநடுஞ்பசரலாதன்   - குமட்டுர்க் கண்ணனார் 
3 ஆம்  த்து  -  ல்யாலன யசல்யகழுக் குட்டுவன் -  ாலலக்யகௌதமனார் 
4 ஆம்  த்து - கைங்காய்க் கண்ணி நார்முடிச்பசரல் - காப் ியாற்றுக் காப் ியன் 
5 ஆம்  த்து  - கடல் ிறக்பகாட்டிய யசங்குட்டுவன்  -  ரணர் 
6 ஆம்  த்து - ஆடுபகாட் ாட்டுச் பசரலாதன் - காக்லகப் ாடினியார் நச்யசள்லையார்  
7 ஆம்  த்து  - யசல்வக் கடுங்பகா வாைியாதன் – க ிலர் 
8 ஆம்  த்து  - தகடூர் எறிந்த ய ருஞ்பசரலிரும்ய ாலற  - அரிசில்கிைார் 
9 ஆம்  த்து  - இைஞ்பசரல் இரும்ய ாலற - ய ரு‘ங்குன்றூர்க் கிைார் 

 ரி ொடல் 

'ஓங்கு ரி ாடல்', என்ற சிறப் ிலனப் ய ற்றது.  ரி ாடல் யமாத்தப்  ாடல் 
எழு து. இப்ப ாது கிலடக்கக் கூடிய  ாடல்கள் - 22 திருமால் - 6, யசவ்பவள் - 8, 
லவலய - 8 

இவற்றுள் திருமால், முருகன்  ற்றிய 14  ாடல் புறம் சார்ந்ததாகும். 
லவலய  ற்றிய 8  ாடலும் அகம் சார்ந்ததாகும். 

அடிவலரயலற 
சிற்யறல்லல - 32 அடி, ப யரல்லல - 140 அடி 
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இந்நூலில்  ாடிய புலவர்கைின் எண்ணிக்லக - 13 ப ர் 
இலச வகுத்தவர்கள் - 10 ப ர் 
முதற் ாடலலயும், இறுதிப் ாடலலயும்  ாடிய புலவர் ய யரும், இலச 

வகுத்தவர் ய யரும் யதரியவில்லல. ஒவ்யவாரு  ாடலுக்குக் கீழும்  ாடிபயார் 
ய யர். இலச வகுந்பதார் ய யரும்,  ாடற் ண் ஆகியலவ குறிப் ிடப் ட்டுள்ைன. 

 
 
 
 

 

2.2  த்துப் ொட்டு 

எ
ண் பாட்டு சபா

ருள் 
அடி
யள
வு 

பாடியேர் பாடப்சபற்ைேர் 

1 திருமுருகாற்றுப்
 லட 

புறம் 317 மதுலரக் 
கணக்காய
னார் 
மகனார் 
நக்கீரனார் 

குமரபவள் 

2 ய ாருநராற்றுப் 
லட 

புறம் 248 முடத்தாமக் 
கண்ணியார் 

கரிகாலன் 

3 சிறு ாணாற்றுப் 
லட 

புறம் 269 நல்லூர் 
நத்தத்தனார் 

ஓய்மாநாட்டு நல்லியங்பகாடன் 

4 ய ரும் ாணாற்
றுப் லட 

புறம் 500 கடியலூர் 
உருத்திரங் 
கண்ணனார் 

யதாண்லடமான் இைந்திலரயன் 

5 முல்லலப் ாட்டு அகம் 103 நப்பூதனார்  
6 குறிஞ்சிப் ாட்டு அகம் 261 க ிலர் ஆரிய அரசன்  ிரகதத்தனுக்காக  ாடியது 
7  ட்டினப் ாலல அகம் 301 கடியலூர் 

உருத்திரங் 
கண்ணனார் 

கரிகாலன் 

8 யநடுநல்வாலட அகப் 
புறம் 

188 நக்கீரனார்  ாண்டியன் யநடுஞ்யசைியன் 

9 மதுலரக்காஞ்சி புறம் 782 மாங்குடி 
மருதனார் 

தலலயாலங்கானத்துச் யசரு யவன்ற 
 ாண்டியன் யநடுஞ்யசைியன் 

10 மலல டுகடாம் புறம் 583 ய ருங்குன்
றூர்ப் 
ய ருங்யகௌ
சிகனார் 

நன்னன் பசய் நன்னன் 

 த்துப் ொட்டு  

அகவற் ாவால் அலமந்த  த்துப்  ாடல்கைின் பசாலவயாகும். 
 த்துப் ாட்லடப்  ாடிய மூலவர்கைின் எண்ணிக்லக 8 ப ர். இந்நூல் 
முழுலமக்கும் நச்சினார்க்கினியர் உலர எழுதியுள்ைார். 



 

160 
 

திருமுருகொற்றுப் கட 

317 அடி  
ஆசிரியர் – நக்கீரர்  த்துப் ாட்டில் முதலாவதாக அலமந்துள்ைது. ஏலனய 

ஆற்றுப் லடயில் இருந்து பவறு ட்டது.  ிற ஆற்றுப் லட நூல்கள் 
ய ாருட்யசல்வம் கருதிக் குறுநில மன்னர்கள், வள்ைல்கைிடம் ஆற்றுப் டுத்துவது, 
திருமுருகாற்றுப் லட அருட்யசல்வம் கருதி முருகனிடம் ஆற்றுப் டுத்துவது. 

யாப்பு பநரிலச ஆசிரியப் ா 
பவறுய யர் - புலவர்ற்றுப் லட 
 ாட்டுலடத் தலலவன் ய யரால் வைங்கப் டும் ஆற்றுப் ாடலட 
 ிற ஆற்றுப் லடயில் இரண்டாம் பவற்றுலம யதாக்கி வந்துள்ைது. 

இந்நூலில் ஏைாம் பவற்றுலம உருபு யதாக்கி வந்துள்ைது. இந்நூல் ஆறு 
 குதிகலை உலடயது. அலவ முருகைின்  லடவடீுகைாகக் கூறப் டுகின்றன.  

1. திருப் ரங்குன்றம் 1 - 77 அடிகள் வலர  
2. திருச்சீரலலவாய் 78 – 125 அடிகள் வலர  
3. திரு ஆவினன்குடி 126-176 அடிகள் வலர  
4. திருபவரகம் 177 - 189 அடிகள் வலர  
5. குன்று பதாறாடல் 190 - 217 அடிகள் வலர  
6.  ைமுதிர் பசாலல 218 - 317 அடிகள் வலர இவற்றுள் குலறந்த அடி 

 ாடிய தலம் - திருபவரகம் - 12 அடிகள் அதிக அடி அைவு  ாடிய தலம் - 
 ைமுதிர் பசாலல சங்க இலக்கியத் யதாலக நூல்கைில் இலறவலனப்  ற்றிய 
முழுமுதல் நூலாய் விைங்குகிறது. 

ப ொருேரொற்றுப் கட 

 ாடியவர் முடத்தாமக்கண்ணியார் ஏர்க்கைம்  ாடுபவார், ப ார்க்கைம் 
 ாடுபவார்,  ரணி  ாடுபவார் என்ற மூவரில் ஏர்க்கைம்  ாடும் ய ாருதன் 
 ற்றியதாகும், அடி 248 அடிகள் 

இவருலடய இயற்ய யர் 'கண்ணியார்' என்றும் இவருலடய கால் முடமாக 

இருந்தது  ற்றி இவருலடய ய யருடன் முடம் என் து இலணந்து முடத்தாமக் 
கண்ணியார் என்று அலைக்கப் டுகின்றார். இவர் கால் முடமான ய ண் ாற் புலவர் 
என்று மா, ராச மாணிக்கனார் கூறுகின்றார். 

 ாட்டுலடத் தலலவன் - கரிகால் ய ருவைத்தான் (யமடி  ண்ன்) 
 ரிசில் ய ற்ற ய ாருநன் ஒருவன் வறுலமயால் துன்புறும் மற்யறாரு 

ய ாருநலனக் கரிகால் ய ருைத்தானிடம் ஆற்றுப் டுத்துவதாக அலமந்துள்ைது. 
கரிகால் ய ருவைத்தான் யகாலடச்சிறப்புப்  ற்றிச் சிறப் ாக ப சுகின்றது. 
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இந்நூலில் ய ாருநன் யசல்ல பவண்டிய வைிகள்  ற்றிய யசய்தி கூறப் 
ய றவில்லல. 

சிறு ொனொற்றுப் கட 

ஆசிரியர் இலடக்கைிநாட்டு நல்லூர் நத்தத்தனார் இலசப் ாணர், 
யாழ்ப் ாணா, மண்லடப் ாணர் என்ற மூவரில் யாழ்ப் ாணன் மற்யறாரு 
யாழ்ப் ாணலன ஆற்றுப் டுத்துவது. "இன்ஞால் சீறியாழ் இடவயின் தைீஇ" என்ற 
அடியிலனக் யகாண்டு சிறு ாணாற்றுப் லட என்று கூறப் டுகிறது. அடி. 269 
 ாட்டுலடத்தலலவன் - ஓய்மாநாட்டு நல்லியக்பகாடன். 

விறலி,  ாணர்  ற்றிய யசய்திகள் 38 அடிகைில் கூறப் ட்டுள்ைன. லடபயழு 
வள்ைல்கைின் சிறப் ிலனக் கூறுகின்றது. கலட வறுலமலயப்  ற்றி இந்நூல் 
சித்திரித்துக் காட்டுகிறது. சிறு ாணன் யசல்லக்கூடிய வைிகள்  ற்றியும் வைியில் 
கிலடக்கும் உணவு வலககள்  ற்றியும் கூறப் ட்டுள்ைன. * ஐந்து வலகயான 
யாழ்கலைப்  ற்றி இந்நூலில் கூறப் ட்டுள்ைன 

அலவ  
1. சீறியாழ்  
2. ப ரியாழ்  
3. சபகாடயாழ்  
4. மகரயாழ்  
5. யசங்பகாட்டுயாழ்  
என் ன் தக்கயாகப்  ரணி உலரயாசிரியர் இதலனச் "சிறப்புலடத்தான 

சிறு ாணாற்றுப் லட" என்று கூறுகின்றார். 

ப ரும் ொணொற்றுப் கட 

ஆசிரியர் - கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனார். அடி 500 அடிகள் 
 ாட்டுலடத்தலலவன் யதாண்லடமான் இைந்திலரயன்  ாடல் அடியின் 
அைவிலனக் யகாண்டும், "இடனுலட ப ரியாழ் முலறயுைி கைிப் ி" என்ற 
யதாடரிலனக் யகாண்டு ய ரும் ாணாற்றப் லட என்று கூறப் டுகிறது. ' ாணாறு' 
என்ற ய யரும் இந்நூலுக்கு உண்டு. 

ஐந்திலணகலைப்  ற்றிய வருணலணகளும், அந்நிலங்கைில் வாழும் 
 லவலக இனத்தினரும்  ரிசிலலர வரபவற்று விருந்பதாம்பும்  ண்பும் இந்நூலில் 
சிறப் ாகக் கூறப் ட்டுள்ைன. காஞ்சிநகருக்குச் யசல்லும் வைியின் இயல்புகள் 
சிறப் ித்துக் கூறப் ட்டுள்ைன. யவணர்கபைாடு யகாண்டிருந்த வாணி த் 
யதாடர் ிலனயும், அவர்கள் யகாண்டுவந்த  ாலவவிைக்கு, அன்னப் றலவ 
விைக்கு  ற்றியும் அறிய முடிகிறது. 
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*உமணப் ய ண்கபை உப்பு வண்டிலய ஒட்டிச் யசன்று உப்புவிற்று 
வந்துள்ைனர் என்ற யசய்திலய அறியமுடிகிறது. 

விருந்பதாம் ல்  ண்பு இந்நூலில் சிறப் ித்துக் கூறப் டுகிறது. மன்னனுக்குச் 
சிறிதைவு இடமும், மக்களுக்குப் ப ரிடமும் நலகும் ய ரும் ாணாற்றுப் லடலயச் 
சமுதாயப்  ாட்டு' எனலாம். என்கிறார் தமிைண்ணல். (ய ரியகள்)  

முல்கலப் ொட்டு 

ஆசிரியர் - காவிரிப் பூம் ட்டினத்துப் ய ான்வணிகனார் மகனார் நப்பூதனார் 
 த்துப் ாட்டில் மிகச்சிறிய நூல். அடி -103 அடிகள்  ாட்டுலடத்தலலவன் யாரும் 
இல்லல. அடியில் சிறியபத தவிர, சுலவயில் மிக நுட் மானது. முல்லலத் 
திலணயின் புறமான வஞ்சித்திலணயின் இயல்பு  ற்றியும் இலணத்துப் 
 ாடப் ட்டுள்ைது. முதல் 23 அடிகைில் தலலவி ஆற்றியிருக்கும் நிலலயிலனப் 
 ற்றியும் அடுத்த 55 அடிகைில் தலலவன்  ாசலறயில் இருப் லதப்  ற்றியும், 
அடுத்து 10 அடிகைில் தலலவியின் அவல் நிலலயும், இறுதியான அடிகைில் 
தலலவன் விலனமுற்றித் திரும்புவது  ற்றியும் கூறப் ட்டுள்ைன. 

* எந்த நாட்லடப் ற்றிய வருணலனயும் இதில் கூறப் டவில்லல. இதன் 
பவறு ய யர் 'யநஞ்சாற்றுப் லட' என் ர். 

ெதுகரக்கொஞ்சி 

 ாடியவர் - மாங்குடி மருதனார் அடி அைவால் மிகப்ய ரிய நூல், அடி - 
782அடிகள்  ாட்டுலடத் தலலவன் தலலயாலங்கானத்துச் யசருயவன்ற  ாண்டியன் 
யநடுஞ்யசைியன். மதுலரலயப்  ாடுமாற்றான் உணர்த்திய காஞ்சியாதலால்" 
மதுலரக்காஞ்சி எனப் ய ற்றதாக நச்சினார்க்கினியர் கூறுகின்றார். 

இப்புலவர்  ாடியதாக பவறு  ாடல் எதுவும் இல்லல. 
இந்நூலில் 238 அடிமுதல் 699 அடிவலர மதுலர மாநகரின் சிறப்ல யும் 

ஐவலக நிலக்காட்சிகலையும் கூறுகின்றது. யாப்பு வஞ்சி அடி கலந்த 
ஆசிரியப் ாவாலானது. யநடுஞ்யசைியனுக்கு உலக இன் ம், ய ாருட்யசல்வம், 
இைலம, யாக்லக நிலலயாலம  ற்றி விரித்துக் கூறுவதால் இப்ய யர் ய ற்றது.  
முல்லலப் ாட்டு, குறிஞ்சிப் ாட்டு என் ன ப ான்று இதலனயும் திலணயால் 
'காஞ்சிப் ாட்டு' என்றும் கூறுகின்றனர்.  ாட்டுலடத் தலல  ாடியதாகப் ஒரு 
புறப் ாடல் காணப் டுகிறது.  

பேடுேல்வொகட  

ஆசிரியர் - மதுலரக்கணக்காயனார் மகனார் நக்கீரர். அகமும் புறமும் 
இலயந்த நூலாகக் கூறப் டுகிறது. அடி. 188 அடிகள்  ாட்டுலடத்தலலவன் 
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தலலயாலங்கானத்துச் யசருயவன்ற  ாண்டியன் யநடுஞ்யசைியன். திலண 
வாலகத்திலண, துன்ற கூதிர்ப் ாசலற தலலவிக்குப்  ிரிவுத்து ால் 
வாலடக்காற்று யநடியதாகவும்  ாசலற யில் ப ார் பமற்யகாண்ட பவந்தனுக்கு 
யவற்றி ய ற நல்லாகவும் அலமந்துள்ைது. அதனால் இந்நூல் 'யநடுநல்வாலட 
எனப்ய யர் ய ற்றது. 

முல்லலப் ாட்டு ப ான்று தலலவி  டும் துன் த்லதயும், அபத காலத்தில் 
 ாசலறயில் தலலவன் கடலமயில் மூழ்கி இருத்தலும் இரண்டு காட்சிகலைச் 
சித்திரித்துக் காட்டுகிறது.  ாட்டின் முழு அலமப்பும் யகாற்றலவலய வைி ட்டு 
பவண்டு வதாக அலமந்துள்ைது. அைய லட வண்ணம், தாஅவண்ணம், ஒழுகிலச 

வண்ணம், இலயபு வண்ணம், ஒரு உ வண்ணம், வல்லிலச வண்ணம், 
யமல்லிலச வண்ணம் ப ான்றலவ நூல்முழுதும் அலமந்துள்ைன. 
வாலடக்காற்றின் தன்லமலய இந்நூல் சிறப் ித்துக் கூறுவது ப ால் பவயறந்த 
நூலும் கூறவில்லல. இந்நூலில் ஓவியம் குறித்து 3 இடங்கைில்   ப சப் டுகிறது. 
புலனயா ஓவியம், உருவப்புல் பூ, புதுவது இயன்ற  டமிலச என் ன. இந்நூலலப் 
புதப் ாடலாக்கிய வரி, "பவம்பு தலலயாத்த பநான்காழ் எஃகயமாடு". 

குறிஞ்சிப் ொட்டு  

 ாடியவர் - க ிலர் 
சங்க இலக்கியப் புலவர்கைின் இயற்லக அறிவிற்கும்  ாடும் திறத்திற்கும் 

ஓர் ஒப்புயர்வற்ற சான்றாக விைங்குவது இந்நூலாகும். அடி 261 அடிகள் திலண – 
குறிஞ்சி, துலற - அறத்யதாடு நிற்றல், பவறுய யர் - 'ய ருங்குறிஞ்சி' என் தாகும் * 
ஆரிய அரசன்  ிரகத்தன் என் வனுக்குத் தமிழ் அறிவித்ததற்காக இந்நூலலக் 
க ிலர்  ாடியதாகக் கூறப் டுகிறது. 

米 99 மலர்கள்  ற்றித் யதாகுத்துக் கூறப் டும் தனிச்சிறப் ிலன உலடயது. 
இதலன ஓர் உைவியல்  ாட்டாகும் என்றும் 'காப் ியப்  ாட்டு'எனலாம் 

என்றும் தமிைண்ணல் கூறுகின்றார். 
 ரி ாடல் தவிர்த்த  ிற நூல்கைில் எல்லாம் இந்நூல் ஆசிரியர்  ாடிய 

 ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. அதிகமான  ாடல்  ாடியவரும் இவபர. அதிகமாகப் 
 ாடப் ட்ட திலண குறிஞ்சித் திலணபய. 

 ட்டினப் ொகல 

 ாடியவர் - கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனார் 301 அடிகள். அடி 
 ாட்டுலடத்தலலவன் - கரிகால் ய ருவைத்தான் யாப்பு இலடயிலடபய 
ஆசிரியவடிகள் விரவி யநடும் ாட்டாகும். வந்த வஞ்சி கடல்சார்ந்த இடம் 
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என் தால் இந்நூல் யநய்தல் நில மக்கைின் வாழ்க்லகலய அதிகமாகக் கூறுகிறது. 
காவிரிப் பூம் ட்டினத்தின் சிறப் ிலனக் கூறுகின்றது. 

ஏறத்தாை ஏபை அடிகைில்  ாலலத்திலணக்குரிய யசலவழுங்கல் துலற 
இப் ாடலில் இடம்ய ற ஏலனயனயவல்லாம் காவிரிப்பூம்  ட்டினத்தின் 
சிறப் ிலனயும் திருமாவைவன் சிறப் ிலனயும் கூறுவதாக உள்ைன. இப் ாடலலக் 
பகட்ட மன்னன் மகிழ்ச்சியற்றுப் புலவரின் வறுலம தீரப்  தினாயிரம் ய ான்லனப் 
 ரிசைித்ததாகக் கலிங்கத்துப்  ரணி ஆசிரியர் குறிக்கின்றார்.  

 ாலலத்திலணயின் மறுதலலயாகிய புறத்திலணக்கூபற  ாட்டின் 
ய ரும் குதியாய் அலமந்துள்ைது. 

ெகல டுகடொம் 

 ாடியவர் இரணிய முட்டத்துப் ய ருங்குன்றூர்ப் ய ருங்யகௌசிகனார் 
மலல டுகடாஅம் மாதிரத்து இயம் " என்ற யதாடபர இதற்குத் தலலப் ாக 
விைங்குகிறது. அடி 583 அடிகள்   ாட்டுலடத்தலலவன் நன்னன் பசய் நன்னன் 

யாப்பு – ஆசிரியப் ா, பவறுய யர் கூத்தராற்றுப் லட. 
குறிஞ்சி, முல்லல, மருதம் என்னும் மூன்று நிலங்கள் கூறப் ட்டுள்ைன. * 

 ந்து இலசக்கருவிகள்  ற்றி இந்நூல் கூறுகிறது. 
1. ஆகுைி 
2. குைல்  
3. குறுந்தூம்பு  
4. பகாடு 
5. தட்லட 
6.யநடுவங்கியம் 
7.  தலல  
8.  ாண்டில்  
9. முைவு 
10. எல்லரி 

மலலயின்கண் ஏற் டும் ஓலசகள்  ற்றிக் கூறப் ட்டுள்ைது. 
மகைிர்கள் எழுப்பும் ஓலசகள். ஆண்கள் எழுப்பும் ஓலசகள், விலங்குகள் 

எழுப்பும் ஓலசகள், ய ாதுவாக எழும்  ல ஓலசகள்  ற்றிக் கூறப் ட்டுள்ைது. 
ப ரியம்  ற்றி தனியாகச் சிறப் ித்துக் கூறியுள்ைார். இந்துலின் விறலியரின் 
பதாற்றம்  ற்றியும், நன்னனின் அரண்மலன முற்றம், நாடு  ற்றியும், 
அவனுலடய யகாலடச்சிறப்புப்  ற்றியும் விரிவாகப் ப சப் ட்டுள்ைன. 
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 2.3 நீதி நூல்கள் 

வாழ்க்லகயில் கலடப் ிடிக்க பவண்டிய ஒழுக்கங்கலைத் யதாகுத்துச் 
யசால்லும் நூல் நீதிநூலாகும். 

நூல்கள்  
1. திருக்குறள் - 1330    13. யகான்லறபவந்தன் – 91 
2. நாலடி – 400    14. யவற்றிபவற்லக 
3. நான்மணிக்கடிலக – 104   15. உலகநீதி 
4. இன்னா நாற் து – 40  16. மூதுலர 
5. இனியலவ நாற் து – 40   17. நல்வைி 

6. ஆசாரக்பகாலவ – 100  18. நன்யனறி 
7.  ையமாைி  - 400   19. நீதியவண் ா 
8. சிறு ஞ்சமூலம் – 400  20. நீதியநறி விைக்கம் 
9. ஏலாதி – 82    21. அறயநறிச்சாரம் 
10. முதுயமாைிக்காஞ்சி – 100  22. அருங்கலச்யசப்பு 
11. திரிகடுகம் – 100   23. புதிய ஆத்திசூடி 
12. ஆத்திசூடி – 108   24.  ாரதிதாசன் ஆத்திசூடி 

1. திருக்குறள் - திருவள்ளுவர் 

நாயனார், பதவர், முதற் ாவலர், யதய்வப்புலவர், நான்முகனார், 
மாதானுப் ங்கி, யசந்நாப்ப ாதார், ய ருநாவலர் ஆகியன திருவள்ளுவரின் 
பவறுய யர். இது முப் ால் (அறம், ய ாருள், இன் ம்) யகாண்டது. 

1330 குறள் 133 அதிகாரம். அதிகாரத்திற்கு 10 குறள். 
அறம் - இல்லறவியல், துறவறவியல், ஊைியல் - 3 இயல் 38 அதிகாரம். 

ய ாருள் - அரசியல், அங்கவியல், ஓைி ியல், 3 இயல் - 70 - அதிகாரம். இன் ம் - 
கற் ியல், கைவியல் - 2 இயல் 25 அதிகாரம் 

குறள் யவண் ாவால் ஆன முதல் நூல் 
12000 யசால் தமிழ்ச்யசால், 50 யசால் வடயசால். 
முப் ால், உத்தரபவதம், யதய்வநூல், ய ாய்யாயமாைி, வாயுலறவாழ்த்து, 

தமிழ்மலற, ய ாதுமலற, திருவள்ளுவப் யன், திருவள்ளுவம் திருக்குறைின் 
பவறுய யர்கள், 

* இரண்டு அதிகாரங்கள் யகாண்ட ஒபர தலலப்பு  - குறிப் றிதல் 
புறப் ாட்டு "அறம்" என்று இதலனக் குறிக்கிறது. 
 தின்மர் உலர - தருமர், மணக்குடவர், தாமத்தர், நச்சர்,  ரிபமலைகர்,  ரிதி, 

திருமலலயர், மல்லர்,  ரிப்ய ருமாள், காைிங்கள்,  
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 ிறர் உலர ராமானுெகவிராயர், சரவண ய ருமாள் ஐயர். தண்ட ாணி 
அரசஞ் சண்முகனார், திரு. வி. க. நாமக்கல் ராமலிங்கம், புலவர் குைந்லத, 
 ாரதிநாசன்  

2. ேொலடியொர்  

யதாகுத்தவர்  துமனார் அறம் ய ாருள் இன் ம் என மூன்று  குதிகள் 
உலடயது. 

அறத்துப் ால் -13, அதிகாரம் ய ாருட் ால் 26 காமத்துப் ால் 1 அதிகாரம் 
உலடயது. 40 அதிகாரம். ஒவ்பவார் அதிகாரமும் 10, 10  ாடல் உலடயது. 

யவண் ா யாப்பு 
ய யர்க்காரணம் - யவண் ா அலனத்தும் 4 அடிகைால் அலமந்ததால் நாலடி 

என்றும் சிறப்பு கருதி ஆர் விகுதி பசர்த்து நாலடியார் என்றும் 400  ா உலடயதால் 
நாலடி நானூறு எனப் டும். 

0 சமணப் புலவர்கள் எழுதியது 
குறட்யசாற்கள் வடயசாற்கள்  யன் டுத்தப் ட்டுள்ைன. முத்தலரயர்  ற்றி 

200-296  ாடல் எண் கூறுகிறது. 
காலம் கி. ி.7 (3 முதல் 750 வலர) 

சிறப்பு 

     குறபைாடு இலணந்துப்  ார்க்கப் டும் ‘நாலும் இரண்டும் 
யசால்லுக்குறுதி  ைகுதமிழ்ச் யசால்லருலம நாலிரண்டில்’  ரிபமலைகர், நச்சர், 
அடியார் பமற்பகாள் ஆளுலம. ப ாப் ால் ஆங்கில யமாைிய யர்ப்பு, உவலமயைகு 
உலடயது. பவைாண் பவதம் என்று சிறப் ிக்கப் டுகிறது. 

அகெப்பு 

அறத்துப் ொல் 

     யசல்வம், இைலம, யாக்லக நிலலயாலம அறன் வலியுறுத்தல் 

தூயதன்லம, துறவு, சினமின்லம, ய ாலறயுலடலம,  ிறர்மலன நயவாலம, 
ஈலக,  ைவிலன, யமய்ம்லம, தீவிலனயச்சம். 

ப ொருட் ொல் 

     கல்வி, குடிப் ிறப்பு, பமன்மக்கள், ய ரியாலரப்  ிலையாலம, 
நல்லினஞ்பசர்தல், ய ருலம, தாைாண்லம, சுற்றம் தைால், நட் ாராய்தல், நட் ில் 
 ிலை ய ாறுத்தல், கூடாநட்பு, அறிவுலடலம, அறிவின்லம, நன்றி இல் யசல்வம், 
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ஈயாலம, இன்லம, மானம், இரவச்சம், அலவயறிதல், புல்லறிவாண்லம, 
ப லதலம, கீழ்லம, கயலம,  ன்யனறி, ய ாதுமகைிர் கற்புலட மகைிர், 

கொெத்துப் ொல் 

காமநுதலியல் 

3. ேொன்ெணிக்கடிகக - 104 

விைம் ிநாகனார்.' 
ஒரு ாடல் நான்கு கருத்துலடயது 
104 யவண்டா 
திருமாலலப்  ற்றி 2 கடவுள் வாழ்த்து 
கடிலக - துண்டு நான்மணிகைின் துண்டுகள் இலணந்த மாலல ப ால ஒரு 

 ாடலில் 4 கருத்து. 
வடயமாைி யசால் ஆளுலம 
கருத்துக்கள் 
எல்லாம் ய ாருைில்  ிறந்துவிடும். தன்யனாடு யவல்வது பவண்டின் அறம் 

யசய்க. இந்நிலத்து மன்னுதல் பவண்டின் இலச நடுக. பவண்டின் யவருைிவிடல் 
மலனக்கு விைக்கம் மடவாள். 

4. இன்னொ ேொற் து  

க ிலர் - க ிலபதவர் 
கடவுள் வாழ்த்து தவிர 40  ாடல்கள் நான்கு நான்கு கருத்து 164 இன்னா 

துருவலதக் கூறுகிறது. 
குறள் கருத்து இடம்ய றல் சங்கநூற் கருத்துக்கள். 
கருத்துலர 
மணியில்லா யாலன மீது மன்னன் யசல்லின் அவனுக்கு ஏதம் ஏற் டும் (14) 

மதுவும் மாமிசமும் யவறுக்கப் ட்டன. ய ற்றத் தாலயக் கணயணனக் காத்தல், 
அந்தணர் வடீ்டில் பகாைியும் நாயும் புகுதல் கூடாது. 

5. இனியகவ ேொற் து  

மதுலரத் தமிைாசிரியர் மகனார் பூதஞ்பசந்தனார். 
கடவுள் வாழ்த்து 1 யவண் ா 40 
இனிய உண்லமகள் 126 
ஒவ்யவாரு யவண் ாவும் 3, 4 உண்லமக் கூறும். 
சிறப்பு ய ற்ற அடி 
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ஊனிலனத் தின்று ஊலனப் ய ருக்காைம 
கடன் டா வாழ்வு வருவாய்க்பகற்ற (சலவு இன்னா, இனியலவ நாற் தின் 

கருத்து ஒற்றுலமயால் இரண்டும் ஒருவரால யசய்யப் ட்டலவ என்று கருத 
இடமுண்டு. 

குறள் கருத்தும், யசால்லும்  யின்று வருகிறது.  ிரமன் வைி ாடு இருந்தது 
(இக்காலத்தில்) 

6. திரீகடுகம் 

நல்லாதனார், லவணவர், மருந்துவப்  யன் தரும் நூல் 
சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி - மருந்து 1 மூன்று கருத்து 
கடவுள் வாழ்த்து திருமால் 1, 100 யவண் ா 3 யசய்தி மூன்றடி நான்காவது 

அடி மூன்றின் ஒற்றுலம 
இல்லற வாழ்லவப்  ற்றி 35  ாடல்கள் நன்லம தரு லவ  ற்றி 66  ா 
தீலம தரு லவ  ற்றி 34 

7. ஆசொரக்தகொகவ 

கயத்தூர் ய ருவாயின் முள்ைியார் 
100 யவண் ா 
வடயமாைிலய அடியயாற்றிய நூல். சக்ரஸ்மிகுதியிலிருந்து ஆசாரத்லதக் 

கூறுகிறது. 
யதௌமியர்  ாண்டவர்க்கு உ பதசித்தலத ஓட்டியது. மூலம் - ஆரிடம் 

வடயமாைி நூல் 
ஆசாரம் - ஒழுக்கம், பகாலவ - அடுக்கிக்கூறல் 
உள்ளும் புறமும் தூய்லமயுடன் உலறதலல உணர்த்துவது ஆசாரம்.  

8.  ேபெொழி 

முன்றுலறயலரயனார், சமணர் 
400  ையமாைி கூறுவதால்  ையமாைி நானூறு. 

ஈற்றடியில் ஒரு ையமாைி - 400 யவண் ா கரிகாலன் ய ாற்லகப் ாண்டியன் 
-  ாரி - ப கன் - மனுநீதி 

பசாைன் வரலாற்று யசய்தி. 
முதல் 2 அடி கூறகருதிய ய ாருள். மூன்றாமடி - விைி. நான்காமடி- 

 ையமாைி. இடம்ய றுகிறது. 
நாபடாடி  ையமாைி அல்லாது இலக்கிய  ையமாைியாக உள்ைது. 
குறள் நாலடியார் கருத்து.  ையமாைிலயக் கூறும்  ைலமயான நூல். O 
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மூன்றுலறயலர குறுநிலமன்னர் என் ர்.  ல குப்பு யசய்து யவைியிட்டவர் 
யசல்வபகச வமுதலியார். 

'நாய்காணின் கல்காணாவாறு' 
'கல்லாமல்  ாகம் டும் 
"முலறலமக்கு முப்பு இைலம இல்' 'நிலறகுடம் நீர் தளும் ல் இல் 
'திங்கலை நாய் குலரத்தற்று" 'நுணலும் தம்வாயால் யகடும்" 

9. சிறு ஞ்சமூலம்  

காரியாசான், கணிபமதாவியாரின் ஒருசால் மாணாக்கர். லசனர். கி ி. 7-
க்குப் ின் இயற்றப் ட்டது. 

சிறு ஞ்சமூலம், ய ரும் ஞ்சமூலம் இரண்டு வலக. கண்டங்கத்திரி, 
வழுதுலண, சிறுமல்லி, ய ருமல்லி, யநருஞ்சி - 5 பவர். 

கடவுள் வாழ்த்து உட் ட 400 யவண் ா ஒவ்யவாரு  ாடலில் 
ஒற்றுலமயுலடய 5 யசய்தி.  

"பதாற்கன்லற காட்டி  ால்கறத்தல்' 'ஞானத்தாபல தான் வடீுப று' 

10. ஏலொதி  

கணிபமதாவியார். 
சிறப்புப் ாயிரம், தற்சிறப்புப் ாயிரம் உட் ட 82  ா. ஒரு ாடல் 6 கருத்து. 
 ஏலம், இலவங்கம், நாகபகசரம், சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி - 6 மருந்து மருந்து 

நூல். திலணமாலல 50  ாடியவர். வடயமாைிப் புலலமமிக்கவர். சமணர். 
 ிள்லைகைின் வலககள் 30, 31 ஆம்  ாடல்கைில் உள்ைது. 

யகால்லாலமலய வலியுறுத்துகிறது 
அன்புலடயார் யசயல் (85) மன்னர் மாண்பு (21) 
வடீுப று  ற்றி (7) 
கருத்து 
உணவு யகாடுப் பத உயர்வான அறம். 

11. முதுபெொழிக்கொஞ்சி  

மதுலரக் கூடலூர்க் கிைார்.  
கூடலூர்க்கிைார். 
ஐங்குறுநூற்லறத் யதாகுத்தவரா? 
குறள்யவண் ாவால்) யசந்துலறயால் 100  ாடல். 
 த்துப்  த்துப்  ாடல் உலடய  த்துப்  ிரிவு. ஆர்கலி உலகத்து 

மக்கட்யகல்லாம் எனத் யதாடங்கும்.  
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 ாடல் இறுதியில்  யின்று வரும் யசாற்கலைக் யகாண்டு அறிவுப் த்து. 
அல்ல  த்து எனத் தலலப்பு ய றுகிறது. 

கல்வியினும் ஒழுக்கபம உயர்ந்தது 
யகாலடலயவிட வாய்லமபய சிறந்தது 
உணர்விலார்க்கு வாழ்வும் சாபவ 
பசரா நட்பு உதவியின் அறிப் 
இலசயில் ய ரியபதார் எச்சமில்லல 
ப ரில்  ிறந்தலம ஈரத்தில் அறி  

12. ஆத்திசூடி 

ஒைலவயார்  
ஆத்திப்பூமாலலலய அணிந்த சிவன் (ஆத்திசூடி) என்ற கடவுள் வாழ்த்தால் 

வந்த ய யர். 
கடவுள் வாழ்த்து 1 
708 ஓரடிச் யசய்யுள் அறம்யசய்ய விரும்பு முதல் அம்ம பவாரஞ் 

யசால்பலல் வலர 108  ா. 

13. பகொன்கறதவந்தன் 

ஒைலவ - யகான்லற பவந்தன் யசல்வன் அடியிலண என்றும் ஏத்தித் 
யதாழுபவாம் யாபம கடவுள் வாழ்த்து முதலடியால் ய யர்ய ற்றது. 

கடவுள் வாழ்த்து- 1  ா. 91 ஓரடியசய்யுள் அன்லனயும்  ிதாவும் முன்னறி 
யதய்வம் முதல் ஓதாதார்க்கு இல்லல உணர்யவாடு ஒழுக்கம். 

14. ேறுந்பதொகக 

அதிவரீராம ாண்டியர். 16 நூ 
யகாற்லகலய அரசு புரிந்தார். யதன்காசியிலிருந்து அரசாண்டார் என்றும் 

கூறுவர். 
இவர் குரு - நிரம்  அைகிய பதசிகர் தமிழ் வடயமாைிப் புலலமயர். 

இவர் லநடதம், கூர்மபுராணம், இலிங்கபுராணம், காசிக்காண்டம், 
வாயுசங்கிலத, திருக்கருலவ யவண் ா, திருக்கருலவ அந்தாதி, திருக்கருலவக் 
கலித்துலற அந்தாதி,  திற்றுப் த்து அந்தாதி (குட்டித்திருவாசகம்) 

இவர் தலமயன் வரதுங்கராம  ாண்டியன் இவர்  ிரபமாத்திர 
காண்டம் எனும் நூல் எழுதினார். 

உமர 
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O ராமானுசக் கவிராயர். சரவணப்ய ருமாள் ஐயர். ந.மு.பவங்கடசாமி 
நற்றமிழ் யதரிந்த நறுந்யதாலக என் தால் ய யர்ய ற்றது. 

பவறுய யர் - யவற்றிபவற்லக. 
கடவுள் வாழ்த்து. நூற் யன் வாழ்த்து நீங்க 82 யசய்யுள் அடி - 137.ஓரடி 

முதல் ஆறடி வலர அடி உள்ைது. 

15. மூதுகர 

O ஒைலவயார். 
வாக்குண்டாம் என் து பவறுய யர் 
O கடவுள் வாழ்த்பதாடு 30 யவண் ா 

உலர 
சரவணப்ய ருமாள் ஐயர், ந.மு. பவங்கடசாமி நாட்டார். 

 

2.4 கொப்பியங்கள்  

1. சிவப் திகொரம் 

ஆசிரியர் - இைங்பகாவடிகள் 
 ா : ஆசிரியப் ா & யவண் ா 
அடி - 5001 
காலம் – கி. ி 2 ஆம் நூற்றாண்டு 
காப் ியம் – தமிைில் கிலடத்த முதல் காப் ியம். 
சமயம் – சமயச் சார் ற்றது (சமணக்காப் ியம்) 
அலமப்பு : 30 காலதகள், 3 காண்டம் 
அலமப்பு 
புகார்க்காண்டம் / 10 காலதகள் 
மதுலரக்காண்டம் / 13 காலதகள் 
வஞ்சிக்காண்டம் / 7 காலதகள் 
சிறப்பு : இரட்லடக் காப் ியம் (சிலம்பு, மணிபமகலல) தனித்தமிழ்க் 

காப் ியம், நாடகக் காப் ியம், ஒற்றுலமக் காப் ியம், முந்தமிழ்க் காப் ியம்.  
ய யர்க்காரணம் : பகாவலனது அநீதியான யகாலலயும் கண்ணகியின் நீதி 

 ற்றிய யவற்றியும் கலதயின் முடிப் ாகும். இம்முடிப்பு காற்சிலம்பு ஒன்றினால் 
விலைகிறது. எனபவ சிலம்பு அதிகாரம் என்ற ய யர் நயம்ய ற அலமந்ததாகும். 

 திப்பு - 1892 - இல் முதன் முதலில் உலரபயாடு உ.பவ.சா.  திப்பு. : 
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கலத மாந்தர் : பகாவலன், கண்ணகி, மாதவி, மணிபமகலல, மாடல 
மலறபயான், கவுந்தி, மாதரி, பகாசிகன், வயந்தமாலல மற்றும்  ிறர். 

உலர :  லைய அரும் த உலர- ஆசிரியர் அறியப் ட வில்லல. அடியார்க்கு 
நல்லார் உலர. 

ேயமிக்க வரிகள் 

* 'காதலற்  ிரியாமற் யஞகிைாமற் தீதறு யகனபவத்திச் சின்மலர் யகாடுதுவி 
அரசியல்  ிலைத்பதார்க்கு அறங்கூற் றாவதும் உலரசால்  த்தினிக் 

குயர்ந்பதா பரத்தலும் ஊழ்விலன யுருத்துவந் தூட்டு யமன் தூஉம்' 
*இன்துலண மகைிர்க்கு இன்றி அலமயாக் கற்பூக் கடம்பூண்ட இத்யதய்வம் 

அல்லது ய ாற்புலடத் யதய்வம் யாம்கண்டிலமால்' 

அறிஞர்கள் 

'யநஞ்லச யள்ளும் சிலப் திகார யமன்பறார் மணியாரம்  லடத்த தமிழ்நாடு 
'பதனிபல ஊறிய யசந்தமிைின் சுலவ பதறும் சிலப் திகார மலத. கவிமணி 
'சிலப் திகாரத்லதச் சிறப் திகாரம் என்றால் தகும். - உ.பவ. சா. 

2. ெணிதெககல 

ஆசிரியர் : சீத்தலலச்சாத்தனார், (இைங்பகா சாத்தன் எழுதியது) 'இைங்பகா 
பவந்தன் அருைிக்பகட்  வைங்யகழு கூலவாணிகன் சாத்தன் துவண்ட யசால்ல 
மாவண் தமிழ்த்திறம் மணிபமகலலத் துறவு ஆலறம்  ாட்டினுள் அறியலவத் 
தனயனன் 

 ா : அகவற் ா  
அடி : 4759 (98  திக அடி நீங்கலாக) 
காலம் - கி. ி. 2, (கி. ி. 5-க்குப் ிறகு லவயாபுரிப் ிள்கை 
சமயம் : ய ௌத்தம் 
அலமப்பு – காலதகள் - 30 
சிறப்பு : தனித்தமிழ்க் காப் ியம், ய ௌத்த காப் ிடம், (சமய) சீர்திருத்தக் 

காப் ியம், ய ண்ணின் ய ருலம ப சும் காப் ியம், குடிமக்கள் காப் ியம். 
கலதக்கைஞ்சியக் காப் ியம். இயற்லக இகழ்ந்த காப் ியம். 

கலதமாந்தர் : மணிபமகலல, மாதவி, மாசாத்துவான், மதுரா தி, துச்சயன், 
இராகுலன், உதயணன் முதலாக 89 ப ர். 

O எைிய நலட, கலத யசால்லும் திறன் சமய அறங்கலைத் யதைிவாக 
எடுத்துக்கூறல் 

மாதவி (கணிலக) - மணிபமகலல - சிறந்த துறவி 
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 ிறப் ினால் பமல் கீழ் ப ாக்கு எதிரானது 
முதற்சமயக் காப் ியம் மணிபமகலலத் துறவு - பவறுய யர் 
இந்திர விைாச் சிறப்பு 
O சிலறச்சீர்திருத்தம்,  ரத்தலம ஒைிப்பு,  சிப் ிணி அகற்றல், உடல் 

வானமுற்பறார்க்கு உதவல், மது ஒைிப்பு, சிலற ஒைிப்பு. 
15% வடயமாைிச்யசாற்கள் ( ாலி, சமஸ்கிருதம்) அறக்கருத்லத விரிப் தால் 

- அறக்காப் ியம். ... 
கலத மூன்று நகரங்கைில் நிகைல் ஆபுத்திரன் கலத, முற் ிறப்புக்கலத, 

ஆதிலர வரலாறு 

கிலைக்கலதகள்  ல தமிைகத்தில் நடந்த கலத நகர் அலமப்பு, விைாக்கள், 
மக்கள் வாழ்க்லக, கலலகள் 

 ண் ாட்டு வரலாற்றுக் காப் ியம். குண்டலபகசி, நீலபகசி ப ான்ற 
சமயத்தருக்கக் காப் ியங்கள் யகாண்ட வைிகாட்டி. 

ய ண்கலைத் தலலமாந்தராக முதன்லமப் டுத்தியதில் முன்பனாடி. 
சமயக்கருத்துக்கலை விைக்குதபல காப் ியக்குறிக்பகாள். திலரகடல் ஓடி 

திரவியம் பதடல், கணிலகயர் கலலகைில் சிறந்திருத்தல், புகாரின் கடல்பகாள், 
குலத்தால்  யனின்லம, ய ண்ணும் வடீுப று எய்தும் உரிலம. 

சிலறச்சீர்திருத்தம்,  ரத்தலம ஒைிப்பு,  சிப் ிணி அகற்றல், உடல் 
ஊனமுற்பறார்க்கு உதவுதல், மது ஒைிப்பு, சிலற ஒைிப்பு ப ான்ற 
சீர்திருத்தக்கருத்துக்கலை வலியுறுத்துவதால் சமுதாயச் 
சீர்திருத்தங்கைின் கைஞ்சியம் 

அறிஞர் 

சமய சம் ந்தமான  ல யசாற்கலையும், யதாடர்கலையும் 
பவறுசிலவற்லறயும் இடத்திற்பகற்  இவர் யமாைிய யர்த்து அலமத்திருத்தல் 
மிகப் ாராட்டிற்கு உரியயதான்றாம். (உ.பவ.சா) 

ேயமிக்க வரிகள் 

"இைலம நில்லா யாக்லகயும் நில்லா வைவிய வான்ய ருஞ் யசல்வமும் 
நில்லா புத்பதள் உலகம் புதல்வரும் தாரார் மிக்க அறபம விழுத்துலண யாவது' 

மாண்எைில் சிலதக்கும் பூண்அணி மாதயராடு புறங்கலட நிறுத்தும் 
 சிப் ிணி என்னும்  ாவி' 

(மண்டிணி ஞாலத்து வாழ்பவார்க் யகல்லாம் உண்டி யகாடுத்பதார் 
உயிர்யகாடுத்பதாபர') 
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3. கம் ரொெொயணம் 

ஆசிரியர் : கம் ர் 
காலம் - கி. ி.9நூ.கி. ி.12 நூ (குபலாத்துங்கன் III), கி. ி. 13 நூ. 
 ா : 10, 500, 6 காண்டம், 113  டலம். 
கம் ர் இட்ட ய யர் "ராமாவதாரம்”, “இராமகாலத”, என்று ய யர் 

சூட்டப் ட்டிருக்க பவண்டும் எனப்  ாயிரம் கூறுகிறது. 
காசில் யகாற்றத்து இராமன் காலத 
"இராமாவதாரப்ப ர்த் யதாலட நிரம் ிய பதாமறு மாக்கலத.” 
O வ.பவ.சு. அவர்கள் 

கம் ராமாயணம் இலியாது, ஏனதீு, துறக்க நீக்கம், மகா ாரதம்,  
ப ான்றவற்லற யவல்லும் சிறப்புலடயது என் து மட்டுமன்றி தனக்கு 

முதல் நூலான வால்மீகி இராமயணத்லதபய விஞ்சும் சுலவயுலடய 
காப் ியமாகும். 

சுருங்கச் யசால்லின் “கங்லகக் கலரச்சீலதக்குக் 
காவிரிச் சீலல உடுத்தி அைகு  ார்த்திருக்கிறார் கம் ர் *கல்வி சிறந்த 

தமிழ்நாடு புகழ்க 
கம் ன்  ிறந்த தமிழ்நாடு' 
கல்வியிற் ய ரியவர் கம் ர் 
கம் ன் வடீ்டுக் கட்டுத்தறியும் கவி ாடும் 
கம்  நாடகம் 
"கம்  நாடன் கவிலதயிற் ப ால் 
கற்பறார்க்கு இதயம் கைியாபத" இப் ாடல் வரிகள் கம் ரின் கவிப்புலலம 

காட்டுகின்றன. 

கம் ர் 

ஏகம் ன் - முதல் குலறந்து - கம் ன் கம் ங்யகால்லல காத்தல் கம் ர் 
காைிபகாயில் கீழ்க் கண்யடடுத்தல் 1 கம் ர் கவி ாடும் புலலமயில் அறிவற்றுக் 
கம் ம்ப ால் நின்றதால் – கம் ர் என்றாயிற்று. 

4. ப ரியபுரொணம் 

ஆசிரியர் - குன்றத்தூர்ச் பசக்கிைார். 
ஆதரித்தவன் - அந ாயன் (10 இடம்) குபலாத்துங்கச் பசாைன். - 

ய ான்பவய்ந்தவன் (தில்லல)  
63 லசவ அடியார் வரலாறு. 
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குறிப்பு - நாவுக்கரசர், சம் ந்தர், சுந்தரர், மாணிக்கவாசகர்  ற்றி எந்தச் 
யசய்தியும் இல்லல. ஒன் து யதாலக அடியார். 

மூலம் 

சுந்தரர் – திருத்யதாண்டத்யதாலக, நம் ியாண்டார் நம் ி - திருத்யதாண்டர் 
திருவந்தாதி 

சருக்கம் 

தில்லல வாழ் அந்தணர் சருக்கம் 
இலலமலிந்த சருக்கம் திருநின்ற சருக்கம் 
வம் றா வரிவண்டும் சருக்கம் 
ஒவ்யவாரு சருக்கம் முடிவிலும் சுந்தரர்  ற்றிய யசய்யுள் உள்ைது. முந்து 

நூல்கலைக் கற்று இயற்றியுள்ைார். 
தம்கால பகாயில், சிற் ம், ஓவியம்,  டிமம் பநரில் யசன்று 
 ர்த்தவற்லறப்  திவுயசய்துள்ைார். 
சீவகசிந்தாமணி என்ற புறச்சமயக் காவியம் மக்கலைக் 
கவர்ந்துவிடுதல் கூடாது என்று நிலனத்துச் பசக்கிைார் 
ய ரியபுராணத்லத இயற்றினார். காப் ியத் தகுதி ய ற்றுள்ைது. 

5. ததம் ொவணி 

ஆசிரியர் - வரீமாமுனிவர். 
 ாடல் - 3615 விருத்தம் 
ய ாருள் - “வாடாத  ாமாலல" 
உலர - 1729, 1851 புதுச்பசரி சன்ம இராக்கினி மாதா அச்சக யவைியடீு 
1901 - ஏ. எஸ். யசகராவு முதற்காண்டம் மட்டும் 1960 - ரா. ஞானப் ிரகாசம் 

ரா. பல. ஆபராக்கியம் - இரு டலம் 
1961 - தமிழ் இலக்கியக் கைகம் முதல் காண்டம் 
1964 - தமிழ் இலக்கியக் கைகம் - இரண்டாம் காண்டம் 1964 - தமிழ் 

இலக்கியக் கைகம் மூன்றாம் காண்டம் 
புறநிலலக் காப் ியம் வரீமாமுனிவர் கூறியுள்ைார். 
இரட்சனிய யாத்திரிகம் 
இரட்சணியம் – ஈபடற்றம், யாத்திரிகம் -  ிரயாணம் 
ஆசிரியர் - யஹன்றி ஆல் ிரட் கிருஷ்ணப்  ிள்லை 
 திப்பு - 1894 1927, 1931, 1933, 1958, 1977-ல் நூலின் சுருக்கம். 
 ா - 874 



 

176 
 

இதழ் - நற்ப ாதகம் 1978. (காலம் - 14 ஆண்டு எழுதினார். 
யசய்யுள் – 3766 
மூலம் - ொன் னியன் (Pillgrim'sogrயல) 
 ருவம் 5. 
1. ஆதி  ருவம்  
2. குமார  ருவம்  
3. நிதான  ருவம்  
4. ஆரணிய  ருவம்  
5. இரட்சணிய  ருவம் சுலவ - ப ரின் ச் சுலவ. 

 
தகுதி - சிறுகாப் ிய.. 
ஆசிரியர்  ிற நூல் 1. இரட்சணிய சமய நிர்ணயம் (1893 - 2. இரட்சணிய 

மபனாகரம் (1858) 1989) 3. எச். ஏ. கிருஷ்ணப் ிள்லை கிறித்தவரான வரலாறு  4. 
இரட்சணியக் குதன் 

6. சீறொப் புரொணம் 

ஆசிரியர் : உமறுப்புலவர் 
காலம் : கி ி17 
ஆதரித்தவர் : சீதக்காதி 
சீறா : வரலாறு / வரலாற்றுப் புராணம் 
காண்டம் - 3 
1 விலாதத்துக் காண்டம் 2. றிெதீ்துக் காண்டம் 3 நபுவ்வத்துக் காண்டம் 
 ா : 5027 விருத்தம் 
 டலம் - 92 
கதாநாயகர் - ந ிகள் நாயகம் 
தகுதி – சிறுகாப் ியம் 

  

2.5  ன்னிரு திருமுகறகள் 

திருஞொனசம் த்தர் 

 ிறந்த ஊர் - பசாைநாட்டில் சீர்காைி 
குலம் - அந்தணர் 
ய ற்பறார் ய யர் - சிவ ாத இருதயர்,  கவதி அம்லமயார் 
காலம் - 7ஆம் நூற் - இலட 
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ய யர் - ஆளுலடப்  ிள்லை 
 ாடிய  திகங்கள் - 16000  திகங்கள் 
கிலடப் ன – 383  திகம், 4213  ாடல்கள் 
 ாடிய திருமுலறகள் - முதல் மூன்று திருமுலறகள்: 

ததவொரச் சிறப்பு 

ஒவ்யவாரு  திகத்திலும் 8-வது  ாட்டியல் இராவணலன இயம் ியும், 9-வது 
 ாட்டில் அயன் அசி ினும் பமம் ாடுலடயவன் அரன் எனக் கூறியும், 10-வது 
 ாட்டில் சமணத்லதயும், ப ாலிச் சமயங்கள் என்கிறார். 

அற்புதங்கள் 

1. திருமலறக்காட்டுக் பகாயில் திருக்கதவங்கள் மூடவும் 
2. ஓடம் தாபன இயங்கவும்  
3. பூம் ாலவ உயிர்த்து எைவும் 
4. மைவன் மகள் பநாய் நீங்கவும் 
5. யசங்குன்றூரில் அடியார் குைிர் ப ாகவும்  
6. திருமகலில்  ாம்பு தீண்டிய வணிகனது விடம் நீங்கவும் 
7. திருபவாத்தூரில் ஆண்  லனலயப் ய ண்  லனயாக்கியும்  
8. அமணபராடு புரிந்த வாதில் யநருப் ிலிட்ட ஏடு எரியாதும், புனலில் 

ப ாட்ட  ஏடு எதிர்த்து நிற்கவுமாகப்  ல சிந்துக்கள் புரிந்தார். 
9. கூன்  ாண்டியலன நின்றசீர் யநடுமாறன் ஆக்கியது. 

திருேொவுக்கரசர் 

 ிறந்த ஊர் - திருமுலனப் ாடியிலுள்ை திருவாமூரில் 
குலம் - பவைாண்குடி 
ய ற்பறார் - புகைனார் - மாதினியார்  
இயற்ய யர் - மருள் நீக்கியவர் 
சிறப்புய யர் - தருமபசனர், தாண்டகபவந்தர் 

 ாடிய  திகங்கள் 4.5, 6 திருமுலறகள் 4900  திகத்துள் - 312  திகம் 3066 
 ாடல்கள் கிலடத்தது 

இலறவலனப் புகழ்ந்து 
நாமார்க்கும் குடியல்பலாம் நமலனயஞ்பசாம் நற்றுலண யாவது 

நமச்சிவாயபம எனப் ாடினார். 
காலம் - 6 நூற்றாண்டு இறுதி - 7 நூற்றாண்டு முதல் 
நன் ாட்டுப் புலவனாய்ச் சங்கபமறி நற்கனகக்கிைி 
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தருமிக்கருைிபனான் காண் 
எனத் தமிழ்ச் சங்கத்லதப்  ாடுகிறார். 

ஆற்றிய அற்புதங்கள்  

1.  ாம்பு கடித்து மாண்ட அப்பூதியடிகைின் லமந்தலனப்  திகம்  ாடி 
எழுப் ினார். 

2. மலறக்காட்டுக் கதவம் திறந்தார். 
3. உைவாரப் லட யகாண்டு ஓடும் யசம்ய ான்னும் ஒக்கபவ பநாக்கினார்.  
4. மபகந்திர  ல்லவலனச் லசவராக்கினார். 
5. லகலாயக் காட்சிலயக் கண்டார். 
6.81-வது வயதில் திருப்புகலூரில் சித்திலரத்திங்கள் சதய நாைில் 

இலறவபனாடு கலந்தார். 
பாடல்கள் 

'மாசில் வலீணயும் 
'குனித்த புருவமும் 'அத்தா உன்னடிபயலன 

சுந்தரர் 

 ிறந்த ஊர் - திருநாவலூரில் 
குலம் - ஆதி லசவ அந்தணர் 
ய ற்பறார் - சலடயனார் - இலசஞானியார் 
சிறப்புப் ய யர் ஆரூரர், திருநாவலூரர், வன்யதாண்டர் 8ஆம் நூ (அ)  
காலம் - 9 நூற்றாண்டு யதாடக்கம் 
 ாடிய  திகங்கள் - 38000, 7ஆம் திருமுலற 100  திகம் 1026  ாடல்கள் 
இலறவலன பநாக்கி 
' ித்தா  ிலறசூடி - எனப்  ாடினார். 
ப பயாடாயினும்  ிரிவு ஒன்று இன்னாது'  ையமாைி  ாரியின் 

ய ருலமயாக 
'யகாடுக்கிலாதாலனப்  ாரிபய என்று கூறினும் யகாடுப் ாரில்லல" 
ஆற்றிய அற்புதங்கள் 
1. திருப்புகலூரில் யசங்கல் தங்கக் கல்லாகக் கண்டு வியந்தார். 
2. 12000 ய ான்லன மணி முத்தாற்றில் ப ாட்டுக் கமலாயத்தில் எடுத்தார். 
3. இருகண்  ார்லவயிைந்து, காஞ்சி, ஆரூரில் ஒவ்யவாரு கண் ய ற்றார். 
4. அவிநாசியில் முதலலயுண்ட  ாலலன எழுப் ினார். 
5. பசரமான் ய ருமாள் நாயனாயராடு யவள்லை யாலன மீதமர்ந்து கயிலல 

யசன்றார். 
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மூவர் ததவொரம் 

அப் ர், சுந்தார, சம் ந்தர் - சமயக் குரவர் மூவர், மூவர் முதலிகள் 
எனப் ட்டனர். 

 ாண்டியநாட்டு திருவாதவூர் 
சம்பு ாதசாரியார் - சிவஞானவதியார்- 

ெொணிக்கவொசகர் 

 ிறந்தஊர் - திருவாதவூர் 
ய ற்பறார் ய யர் – சம்பு ாதசாரியார், சிவஞானவதியார் 
ய ர் - வாதவூபூடிகள் 
 ட்டம் - யதன்னவன்  ிரம்மராயன் 
 ாடியலவ - திருவாசகமும், திருக்பகாலவயாரும் 
சிவபுராணம் யதாடங்கி அச்பசாப் திகம் வைர 51  ிரிலட 652 விருத்தம், 4 

அகவல், 656  ாடல்  ாடினார். 
திருக்பகாலவ - 25  குதியில் 400 கட்டலைக் கலித்துலற 
காலம் - கி. ி. முதல் நூ - சிவக்யகாழுந்துப்  ிள்லை கி. ி. 13, 14 நூ -

டாக்டர் ராஸ்ட் 
கி. ி. 3நூ - மலறமலல. கா. சு.  ிள்லை, கி. ி 9 நூ  ிற் குதி -  லர் 

கருத்து. 
திருமுலற - 8 ஆம் திருமுலற 
ஆற்றிய அற்புதங்கள் 
ஊலமப் ய ண்லணப் ப ச லவத்தார். 
யவள்ைம் திரண்டு வந்தப ாது தடுத்தார். 
திருக்பகாலவயார். 
பகாலவப்  ிர ந்தங்கைில் முதலில் பதான்றியது. 
ஆரணம், ஏரணம், எழுத்து காமநூல் என்யறல்லாம் ஏத்தப்ய றுவது 
திருச்சிற்றம் லக் பகாலவ)எனப் டும். மாணிக்கவாசகர்  ாடலில்லல என்ற 

கருத்தும் உண்டு 

திருவொசகம் 

திருவாசகம் இங்கு ஒருகால் ஓதின், கருங்கல மனமும் கலரந்து என 
இதன் ய ருலமயுணர்த்தும். 

9 ஆம் திருமுலற (ஒன் தின்மர்  ாடியது) 
 ாடியலவ - திருவிலசப் ாவும், திருப் ல்லாண்டும் 
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1. திருெொளிககத் ததவர் - திருவொவடுதுகற 

ப ாக முனிவரின் மாணவர். 
 ாடிய  திகங்கள் 4, ாடல் யதாலக மூன்று  திகம் -45 சிதம் ரம் மபகந்திர 

மலல  ற்றியன 

2. கருவூர்த் ததவர் 

கருவூர்  ாடிய  திகங்கள் 10  திகங்கள் - 105  ாடல்கள் 
சிறப்புப்ய யர் கருவூர்ப் ிரான், கருவூர்ச் சித்தர் காலம் 16 ஆம் நூற்றாண்டு. 

3. தசந்தனொர் 

 ிறந்த ஊர்  ாடிய  திகங்கள் 4  திகங்கள் - 47  ாடல்கள் 
திருவைீிமைலல 
முதல் மூன்று  திகம் திருவிலடக்கைிப்  திகம் முருகன்  ற்றியது. 
4. த்துருத்தி காடவ நம் ி 
சிவன்  ற்றியது. 
 ிறந்த ஊர் திருப்பூந்துருத்தி 
ஆதிலசவ மரபு 
 ாடிய  திகங்கள் 
2  திகம்- 12  ாடல் 
சாைர ாணிப்  ண் 
 திபனாராந் 
158 திருமுலற 
 ன்னிருவர்  ாடினார்கள் - 40 நூல்கள்  ாடியுள்ைனர். 
திருவாலவாயுலடயார் மதுலரச் யசாக்கலிங்கப் ய ருமான்,  ாணர் வறுலம 

பநாக்கிப் ய ாருள் வைங்க, பசரமானுக்கு எழுதிய  ாசுரம் இத்திருமுலறயில் 
அடங்குகிறது. 

காலம் - 6-ஆம் - நூற் - இருக்கலாம். 

கொகரக்கொலம்கெயொர் 

 ிறந்த ஊர் பசானாட்டுக் காலரக்கால் 
 ிள்லைப்ய யர் - புனிதவதி 
கணவர் - நாலக  ரமதத்தன்- 
அற்புதத் திருவந்தாதி 
 ாடிய  ாடல்கள் 
திருவிரட்லட மணிமாலல திருவாலங்காட்டு மூத்த திருப் திகம் 
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143  ாடல்கள் கயிலலமீது 
தலலயாபலபய ஆண்டவனால் அம்லமபய என்றலைக்கப் ட்டார். 
நடந்து 

 கல்லொடததவ ேொயனொர் 

இவர்  ாடியன திருக்கண்ணப் ர் திருமறம் 38 அடிகள் 
4. நக்கீரபதவ நாயனார் காலம் 
6 நூ. 
இயற்றிய நூல்கள் - திருமுருகாற்றுப் லட. லகலல ாதி காைத்தி ாதி - 100 

யவண் ா, திருஈங்பகாய் மலலயயழு து - 70  ாடல். திருவலஞ்சுைி 
மும்மணிக்பகாலவ 30  ாடல். திருயவழு கூற்றிருக்லக - 55 அடிகள் 7 கூறுகள் 
பகா ப்  ிரசாதம் 99 அடிகள். காயரட்டு 8யவண் ா 

ப ாற்றிக்கலியவண்ட - 90 அடிகள் 
ய ருந்பதவ ாணி - இலணக்குறள் 

1. கபிலததவ ேொயனொர் யொப்பு 

யவண் ா 
இயற்றியவர்கள் 
மூத்த நாயனார் இரட்லட மணிமாலல யவண் ா, கலித்துலற கலந்தது 
200  ாடல்கள் 

2. சிவப ருெொன் இரட்கட ெணிெொகல 

 ாடல்கள் 
20 

3. சிவப ருெொன திருவந்தொதி 

யாப்பு – யவண் ா 
காலம் 11 நூ. 

 ரணததவ ேொயனொர் 

காலம் 10. 
 ாடியலவ 
சிவய ருமான் திருவந்தாதி 
 ாக்கள் - 101 யவண் ாக்கள், 
அதிரா அடிகள் 
காலம் 7 நூ.  ிற் ட்டவர் 
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 ாடிய  ாடல்கள் 
 ாக்கள் 
 ாடல்கள் 

முத்த பிள்களயொர் திருமும்ெணிக்தகொகவ 

அகவல், யவண் ா, கலித்துலற 
23  ாடல்கள் விநாயகர்  ற்றியது. 
எம்ய ருமானடிகள்  ாடியலவ 
சிவய ருமாள் மும்மணிக்பகாலவ 
30  ாடல்கள் 
 ாடல்கள் 

ஐயடிகள் கொடவர்தகொன் 

 ாடிய  ாடல்கள் 
24  ாடல்கள் பகஷத்திரத் திருயவண் ா 
நூல் மரபு -  ல்லவ மர ினர் 
10. பசரமான் ய ருமாள் நாயனாக் ய யர் ய ருமாக்பகாலதயார். 
 ாடிய  ாடல்கள் 
திருக்கயிலாய ஞான உலா - தமிைில் அலமயும் முதல் உலா 
ஆதி உலா 
394 அடிகள் 
2. ய ான்வண்ணத் தந்தாதி 
யவண் ா - 101 - கட்டலைக் கலித்துலற 
3. திருவாரூர் மும்மணிக்பகாலவ - 30  ாடல்கள் 
 ட்டினத்தடிகள் 
இயற்ய யர் - திருயவண்காடர் 
 ாடிய  ாடல்கள் 

ேம்பியொண்டொர் ேம்பி 

 ிறந்த ஊர் – திருநாலரயூர் 
 ாடியலவ  
இராசராசனின் பவண்டுபகாளுக்பகற்  மூவர் பதவாரத்லத எடுத்து, 

 ின்யனழுந்தவற்லற பசர்த்து திருமுலறகள் வகுத்தார். தமிழ் வியாசர் 
என்றலைக்கப் டுகிறது. 

. 
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2.6 கவணவம் 

 ன்னிரு ஆழ்வார்கலைக் குறிக்கும்  ாடல் 
ய ாய்லக முனி பூதத்தார் ப யாழ்வார்தன் 
ய ாருநால் வரும் குருபகசன் விட்டுசித்தன் 
துய்யருல பசான்றம்  ாண நாதன்  
யதாண்டரடிப் ய ாடிமைிலச வந்த பசாதி 
வய்யயமலாம் மலற விைங்க வாள் பவல் ஏந்து 
மங்லகயர்பகான் என்றிவர்கள் மகிழ்ந்து  ாடும் 
யசய்ய தமிழ் மாலலகள் நாம் யதைிய ஓதித்  

யதைியாத மலற நிலங்கள் யதைிகின்பறாபம! 
 ள்ைிரு ஆழ்வார்கள் இயற்றிய  ாசுரங்கள் 
ய ாய்லகயாழ்வார். - முதல் திருவந்தாதி -100  ாசுரங்கள் 
பூதத்தாழ்வார் - 2ஆம் திருவந்தாதி - 100  ாசுரங்கள் 
ப யாழ்வார் - 3ஆம் திருவந்தாதி 100  ாசுரங்கள் - 96 
திருமைிலசயாழ்வார் - 4ஆம் திருவந்தாதி திருச்சதக விருத்தம் - 120 216 

 ாசுரங்கள். 
நம்மாழ்வார் - திருவிருத்தம், திருவாசிரியம் ய ரியதிருவந்தாதி, திருவாய்யமாைி 
மதூர்கவியாழ்வார் - கண்ணிநுண் சிறுதாம்பு திருப் ல்லாண்டு 
ய ரியாழ்வார் - ய ரியாழ்வார் திருயமாைி  
ஆண்டாள் – திருப் ாலவ, நாச்சியார் திருயமாைி 
திருமங்லகயாழ்வார் ய ரிய திருயமாைி, திருக்குறுந்தாண்டகம்,  

திருயநடுந்தாண்டகம், திருயவழுகூற்றிருக்லக, சிறிய திருமடல் கண்ணி ய ரிய 
திருமடல் கண்ணி 

ப ொல்ககயொழ்வொர் 

காஞ்சிபுரம், மாதம் - ஐப் சி, திருபவாண நட்சத்திரம் திருபவாணத்தில் 
திருயவட்டில் ப ாற்றாமலரயில்  ிறந்தார் - கருத்து (1) 

கச்சியம் தியில் ய ாற்றாமலரப் ய ாய்லகயில் பதான்றியதால் 
ய ாய்லகயார் (2) 

திருெொல் / சங்கின் அம்சம் 

இவர் தம் ாடல்கலை யசால்மாலல என்கின்றார். லவயம் தகைியா 
வார்கடபல யநய்யாக யவப் க் கதிபரான் விைக்காகச் யசய்ய சுடராைியான் 
அடிக்பக சூட்டிபனன் யசால்மாலல இடராைி நீங்குகபவ என்று விலன, பநாய், 
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 ாவம் ஆகியவற்றிலிருந்து நீங்கி உய்வலடய இலறவனிடம் சரண்லடவது - 
ய ாய்லகயாழ்வார். இப் ாடல்கள் அத்தாதித் யதாலடயாய் அலமந்தலவயாகும். 

பூதத்தொழ்வொர் 

ஊர் - திருக்கூடல் மல்லல, ஐப் சி மாதம், சதய நட்சத்திரம் கதாயுதத்தின் 
அம்சம். திருமாலல இவர் மதம் என்று  ல இடங்கைில் குறிப் ிட்டுள்ைதால் பூதம் 
என்று அலைக்கப் டுகிறார். திருமால்  லடத்தலலவர், பசலனமுதலியார் 
எனப் டுகிறார். திருமால்  த்து அவதாரங்கலைப் ப ாற்றிப் புகழ்ந்துள்ைார்.  ாடிய 
தைங்கள் - திருபவங்கடம், தஞ்லச, திருவரங்கம், திருக்பகாவிலூர். இவர் 
 ாடல்கலை ஞானத்தமிழ் என்கிறார். அன்ப  தகைியா ஆர்வபம யநய்யாக 
இன்புருகு சிந்லத இடுதிரியா-நன்புருகி 

ஞானச் சுடர்விைக் பகற்றிபனன் நாரணற்கு 
ஞானத் தமிழ்புரிந்த நான். 

த யொழ்வொர் 

லமலாப்பூர் / ஐப் சி மாதம் / சதய நட்சத்திரம் (யதாண்லட நாடு) திருமால் 
/ வாைின் அம்சம்.  க்திப் ய ருக்கால் ப ய்ப ால் ஆடியதால் இப்ய யர் ய ற்றார். 
திருபவங்கடத்தில் / காணும் இலறவலன / திருமால் சிவனாக / சமாச் ஞானம். 
தவம் பவண்டாம் / தூயமலர்கலை அர்சிப் தின்மூலம் / தீவிலன அகலும் 
என்கிறார். ய ாறுப் ிலடபய நின்றும் புனல் குைித்தும் ஐந்து யநருப் ிலடபய 
நிற்கவும் நீர் பவண்டா - விருப்புலடய யவஃகாபவ பசர்ந்தாலை யமய்ம்மலர் துய்க் 
லகயதாழுதால் அஃபவ தீவிலனகள் ஆய்ந்து. மூவரும் நரசிம்மவர்மன் காலம் / 
கருத்து / கி. ி. 640-668 மூவரும் சந்தித்தது / திருக்பகாவலூர் / இலறவலனக் 
கண்டது. 

திருெழிகச ஆழ்வொர் 

  யசன்லன அடுத்த திருமைிலச / மகம்நட்சத்திரம் / லதமாதம். சக்கரத்தின் 
அம்சம் ய ற்பறார் / கனகவல்லி,  ாரதவ முனிவர் / வைர்த்தவர் திருவாைர். இவர் 

 ாடல்கைில் / சங்கப் ாடல்கைின் சாயல் லசவ, சமண ய ௌத்த மதங்கலை 
யவைிப் லடயாகபவ கண்டிக்கிறார். திருமாபல முழுமுதல் யதய்வம் என்கிறார். 

யநறி / அன்ப  இலறவலன அலடயும் வைி. இவர்  ாடல்கள் / உயர்வு 
நவிர்ச்சி இல்லல வாழ்க்லக நிகழ்ச்சிகலை  ாடியுள்ைார். இவர்  ாகரங்கள் 
முழுவதும் / திருமால்  ரத்தத்துவம் கணிகண்ணன் / இவருலடய பதாைர் /  க்தி 
பூண்டவன். திருவல்லிக்பகணியில் / யநடுங்கால பயாகம் /  ாடல்கைினூபட தம 
இராசமாணிக்கனார் / காலம் / 8ஆம் நூற்றாண்டு அன் ாவாய் ஆரமுதம் ஆவாய் 
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அடிபயனுக்கு இன் ாவாய் எல்லாமும் நீ ஆவாய் ய ான் ாலவ பகள்வர்'! கினார் 
ஒைிஎன பகசவபல! பகடின்றி ஆள்வாய்க்கு அடிபயபன நான் ஆள். 

 
 
 
 

2.7 சிற்றிலக்கிய வரலொறு 

நாயக்கர் ஆட்சிக் காலத்தில் பசாைராட்சிக் காலம் ப ான்று காப் ியங்களும் 
புராணங்களும் பதான்ற வில்லல. ஆயினும்  ள்ளு, உலா, தூது, கலம் கம் சிறு 
 ிர ந்தங்களும், பகாயில்கலைப்  ற்றிய சிறு தல புராணங் களும் பதான்றின. 
 ிர ந்தம் என் து வடயமாைிச் யசால்; தமிைில் சிற்றிலக்கியங்கள் என்று 
வைங்கப் டுகின்றது. யசய்யுள், யாப்பு எனும் யசாற்கலைப் ப ான்பற  ிர ந்தம் 
என்ற யசால்லும் நன்கு கட்டப்  ட்டது என்ற ய ாருளுலடயதாகும்.  ிர ந்தங்கள் 
96 என் து வைக்கு. இதலன ஒட்டி வரீமாமுனிவர் தனது சதுரகராதியில் ' ிர ந்தம் 
96 வலக' என்று குறிப் ிடுவர். இப் ிர ந்தங்கைின் இலக்கணம்  ற்றிப் 
 ிற்காலத்தில் பதான்றிய  ன்னிரு  ாட்டியல், வச்சணந்தி மாலல என வைங்கும் 
யவண் ாப்  ாட்டியல், சிதம் ரப்  ாட்டியல், நவநீதப்  ாட்டியல், இலக்கண 
விைக்கப்  ாட்டியல் ப ான்ற  ாட்டியல் நூல்கள் விரித்துலரக்கின்றன. ஆனால் 
இவற்றுள் கூறப் டாத சிற்றிலக்கியங்கள் சிலவற்லற இலக்கண நூல்கள் 
குறிப் ிடுகின்றன.  

 ொட்டியல் நூல்கள் 

'விருந்பத தானும் புதுவது புலனந்த யாப் ின் பமற்பற' 
எனும் யதால்காப் ிய சூத்திரம் குறிப் ிடும் விருந்து என்னும் வனப்பு 

அறிஞர்கைின் கற் லன மற்றும்  லடப்புத்திறனுக்கு ஏற்றவாறு புதிய புதிய 
இலக்கிய வலககள் பதான்றுவதற்கு அடிப் லடக் காரணமாக அலமந்துள்ைது. 
அவ்வலகயில் தமிைிலுள்ை ஐம்ய ரும் இலக்கணப்  ிரிவுகளுள் ஒன்றாக 
விைங்கும் யாப்பு என்னும் இலக்கணவலகயிலிருந்து கிலைத்யதழுந்த உட்  ிரிவு 
 ாட்டியல் என்னும் இலக்கணமாகும்.  ாட்டின் இயல்புகலை வலரயலற 
யசய்வதால்  ாட்டியல் எனப் ய யர் ய ற்றுள்ைது. இது தமிைில் வைங்கும் 
இலக்கிய வலககளுக்கு இலக்கணம் கூறுகின்றது. அதிலும் சிறப் ாகச் 
சிற்றிலக்கிய வலககளுக்கு இலக்கணம் வலரயறுத்துள்ைது.  ல்வலக 
பவறு ாடுகபைாடு  ல்கிப் ய ருகிய  ல்பவறு புதிய இலக்கியங்கைின் வலக 
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வலரயலற இலக்கணத்லத யசய்யும் முயற்சியில் முகிழ்த்தலவபய இப் ாட்டியல் 
நூல்கள். 

 ாட்டியல் நூல்களுள் காலத்தால் முற் ட்டது  ன்னிரு  ாட்டியல். 
முழுலமயாகக் கிலடக்கும்  ாட்டியல் நூல்களுள் ஒன்றான இது 62  ிர ந்த 
வலககள்  ற்றிக் குறிப் ிடுகின்றது. 12-ஆம் நூற்றாண்டின்  ிற் குதியில் குணவரீ 
 ண்டிதரால் இயற்றப் ட்ட யவண் ாப்  ாட்டியல் எழுந்தது. இது 55  ிர ந்தங்கள் 
 ற்றிக் குறிப் ிடுகின்றது. வலக 14-ஆம் நூற்றாண்டில் 53 வலக  ிர ந்தங்கள் 
 ற்றிக் குறிப் ிடும் நவநீதப்  ாட்டியல் நவநீதநாடன் என் வரால் இயற்றப் ட்டது. 
16-ஆம் நூற் றாண்டில்  ரஞ்பசாதி முனிவரின் சிதம் ரப்  ாட்டியலும்,  ிர ந்த 

மர ியலும் பதான்றின. 17ஆம் நூற்றாண்டில் லவத்தியநாத பதசிகரால் இலக்கண 
விைக்கம் இயற்றப்  ட்டது. இது  ாட்டியலல யாப் ின் ஒரு  குதியாக ஏற்றுக் 
கூறியது. 18ஆம் நூற்றாண்டில் வரீமாமுனிவரின் யதான்னூல் விைக்கம், 
சதுரகராதி ஆகியலவ பதான்றின. 

சதுரகராதியில்  ாட்டியல் இலக்கணம், அகராதி முலறயில் அலமந்துள்ைது. 
 ிர ந்த மர ியல்,  ிர ந்த தீ ிலக, சதுரகராதி, யதான்னூல் விைக்கம் ஆகியலவ 
90 வலக  ிர ந்தங்கள்  ற்றிக் குறிப் ிடுகின்றன. 19 ஆம் காலம்' என்றும் 
இலடக்காலச் பசாைர் காலத்லதக் 'காப் ிய காலம்' என்றும் அவ்வக்கால 
கட்டத்தில் பதான்றிய இலக்கியங்கைின் பமபலாங்கிய தன்லமயால் சிறப் ித்துக் 
கூறுவதுப ாலீ கி. ி 1350 முதல் ஆட்சிபுரிந்த நாயக்கர் காலத்லதச் 'சிற்றிலக்கிய 
காலம்' என்று கூறலாம். 

சிற்றிலக்கியங்கள் அகம்  ற்றியன, புறம்  ற்றியன,  த்தி  ற்றியன எனப் 
 ிரிவுகைாகப்  குத்து  ல பநாக்கத்தக்கன. இவற்றுள் தலலலம 
வாய்ந்தலவயாய்க் காணப் டுவன அந்தாதி,  ிள்லைத்தமிழ்,  ரணி, கலம் கம், 
பகாலவ, உலா, மாலல தூது  ள்ளு, குறவஞ்சி என் னவாம். இச்சிற்றி 
லக்கியங்கள் எல்லாம் யதால்காப் ியம் கூறும் 'விருந்து' எனும் வனப் ினுள் 
அடங்கும். 

தூது 

யதால்காப் ியர் காலத்திலும் இலக்கியப்  ிரிவாக விைங்கிய ஒன்று தூது 
எனும் சிற்றிலக்கியம். (தன் கருத்லதப்  ிறியதாருவருக்குத் யதரிவிக்குமாறு 
இலடயில் ஒருவலரத் தன் சார் ாக 'தூது' இத்தூது அகத்தூது, புறத்தூது என 
இருவலகப் டும். புறத்தூதிற்குச் சிறந்த சான்றாகத் திகழ்வது புறநானூற்றில், 
அதியமான சார் ாகத் யதாண்லடமானிடம் தூது யசன்ற ஒைலவயாரின் தூதாகும். 
அகத்தூதாவது - காமம் மிக்க கைி டர் கிைவியால் தலலவி தலலவனிடம் தூது 
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அனுப்புவதாகும். ப சும் ஆற்றலும், பகட்கும் ஆற்றலும் அற்ற ய ாருட்கலையும் 
தூதாக அனுப்புதல் வைக்கமாகும். இதலன இலக்கண அறிஞரும் ஏற்றுக் 
யகாண்டனர். 'யசால்லா மர ின்அவற்யறாடு யகைீஇச் 

யசய்யா மர ில் யதாைில்  டுத் தடக்கியும்' என்று யதால்காப் ியமும், 
பகட்குந ப ாலவும் கிைக்குந ப ாலவும் இயக்குந ப ாலவும் இயற்றுந 

ப ாலவும் அஃறிலண மருங்கினும் அலறயப்  டுபம. என்று நன்னூலும் 
 
' யில் தருங் கலியவண் ாவினாபல  
உயர்திலணப் ய ாருலையும் அஃறிலணப் ய ாருலையும் 

சந்தியில் விடுத்தல் முந்துறு தூது' 
என்று இலக்கண விைக்கமும் கூறும். 

அகத் தூது 

தலலவன் பமல் காதல் யகாண்ட தலலவி, தனது காதல் துன் த்லதத் 
தலலவனுக்கு உலரத்து வா என்பறா, தூது உலரத்து மாலல வாங்கி வா என்பறா 
உயர்திலண அல்லது அஃறிலணப் ய ாருலைத் தூதாக அனுப்புவது தலலவி 
அகத்தூது இலக்கணமாகும். அது ய ரும் ாலும் தலலவனிடம் தூது 
அனுப்புவதாகபவ அலமந்திருக்கும். மிக அரிதாகத் தலலவன் தலலவியிடத்துத் 
தூது அனுப்புவதும் அலமந் திருக்கும். 'விறலிவிடு தூது' என்ற தூது தலலவன் 
தன் மலனவியிடத்து அனுப்பும் தூதாகும். முன்பு 'அன்னம், மயில், கிைி, பமகம், 
பூலவ, பதாைி, குயில், யநஞ்சு, யதன்றல், வண்டு எனும்  த்துபம தூதுவிடும் 
தகுதியுலடய ய ாருள்கைாகக் கருதப் ட்டன. காலப் ப ாக்கில்  ணம், தமிழ், 
புலகயிலல, நாலர, யநல், மான், யசருப்பு என் னவும் தூதுப் ய ாருள்கைாக இடம் 
ய றத் யதாடங்கின. ஆனால் இதுவலரத் பதாைி அல்லது  ாங்கி விடு தூது நூல் 
எதுவும் கிலடக்கவில்லல. 

இலக்கியத்தில் தூது ப றும் இடம்  

சிற்றிலக்கிய வலகயாகச் சிறந்து வைர்ந்துள்ை தூது புராண 
காப் ியங்கைிலும் ஒரு  குதியாக இது இடம் ய ற்றுள்ைது. நையவண் ா 
அன்னத்தின் தூதிலனச் சிறப் ாகக் கூறுகின்றது. இது அகத்தூது இராமாயணத்தில் 
அனுமன் தூதும், அங்கதன் தூதும் இடம் ய ற்றுள்ைன.  ாரதத்தில் கண்ணன் 
தூதும், கந்த புராணத்தில் 'வரீவாகுத்பதவர்' தூதும் புறத்தூதிற்குச் சிறந்த சான்று 
கைாகும். கலம் கம், அந்தாதி ஆகிய சிற்றி லக்கியங்கைிலும் ய ற்றுள்ைது. ஓர் 
உறுப் ாகத் தூது இடம்  க்தி இலக்கியமும் தூதிலனக் லகயாண்டிருப் லதத் 
திருஞான சம் ந்தர், மணிவாசகர் ஆகியவர்கைின்  ாடல்கைில் காணலாம். 
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லவணவப் ய ரியாரான சடபகா ரும் தனது திருவாய் யமாைிப்  ாசுரங்கைில் 
தலலமகள் தூதுவிடும் துலறயலமந்த  ாசுரங்கைில் பூலவ, குயில், அன்னம், 
நாலர ஆகிய ய ாருட்கலைத் தூது அனுப்புவது சிறந்து விைங்கக் காணலாம். 

சிறந்து விளங்கும் சில தூது நூல்கள்  

யகாற்றவன்குடி உமா தி சிவாச்சாரியார் கி. ி. 14 ஆம் நூற்றாண்டில்  ாடிய 
யநஞ்சுவிடு தூது'  ல ட்டலடச் யசாக்கநாதப் புலவரின் - 'அைகர் கிள்லை விடு 
தூது' சுப்ரதீ க்கவிராயரின் 'கூைப் நாயக்கன் விறலிவிடு தூது' கச்சியப்  முனிவர் 
இயற்றிய `வுண்டுவிடுதூது 19-ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் அமிர்தம்  ிள்லை 
என் வரால் எழுதப் ட்ட 'தமிழ்விடு தூது' முதலியன. இலவ தவிர ஆசிரியர் 
ய யர் யதரியாத நிலலயில் 'தமிழ்விடு தூது' ஒன்று வைக்கிலிருந்து வருகிறது.  

தமிழ்விடு தூது 

இதன் ஆசிரியர் யார் என் தும், இவரது காலம் எது என் தும் 
யதரியவில்லல. ஆனால் நூலின் கருத்திலனக் யகாண்டுபநாக்கும்ய ாழுது இதன் 
ஆசிரியரின் தமிழ்ப்  ற்றும்,  க்தியும் புலனாவபதாடு, லசவத்லதயும், தமிலையும் 
தனது இரு கண்கைாகக் யகாண்டிருந்த உண்லமயும் புலனாகின்றது. 

தமிழ் வைர்த்த மதுலரயில் குடியகாண்டிருக்கும் யசாக்க நாதர் மீது காதல் 
யகாண்ட தலலவி, தன் காதலலச் யசாக்கருக்கு எடுத்துலரக்கத் தமிலைத் தவிர 
பவயறதலனத் பதர்ந்யதடுக்க முடியும்? இவ்வாறு தமிழ் வைர்த்த மதுலரவாழ் 
தலலவனிடத்துத் தமிலைத் தூதாக அனுப்பு வபத 'தமிழ்விடுதூது’. தலலவி 
தமிைின் ய ருலமலயயும் சிறப்ல யும் விைக்கிக் கூறும் 

'இருந்தமிபை உன்னால்இருந்பதன் இலமபயார்  
விருந்தமிழ்தம் என்றாலும் பவண்படன்' 
என் து ப ான்ற  குதிகபை  ிற்காலத் தமிைறிஞர்கைின் 

 ாடல்களுக்யகல்லாம் அடிப் லடயாய் எனலாம். அலமந்தது தமிைின் 
ய ருலமலயக் கூறுமுகமாகத் தமிைின் வர லாற்லறபய இதில் வடித்துக் 

யகாடுத்துள்ைார்.  
அந்தாதி அந்தத்லத ஆதியாக லவத்துப்  ாடுவது அந்தாதி எனப் டும். 

அதாவது ஒரு  ாடலடியின் ஈற்றடி யசால், அலச, சீர், எழுத்து ஆகியவற்றுள் 
ஒன்று அடுத்த  ாடல் அல்லது அடியின் யதாடக்கமாக வரப்  ாடுவது. இது 
யசாற்யறாடர். நிலல என்றும் கூறப் டும். ஒலியந்தாதி,  திற்றந்தாதி, நூற்றந்தாதி, 
நிபராட்டயமக அந்ததாதி ப ான்ற  லவலக அந்தாதிகள் காணப் டுகின்றன. 
யவண் ா, கட்டலைக் கலித்துலற ஆகியவற்றால் இயற்றப் டுவது அந்தாதி 
என் லத 
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'யவண் ா கலித்துலற பவண்டிய ய ாருைில்  
 ண் ாய் உலரப் து அந்தாதித் யதாலகபய' 
என வரும்  ன்னிரு  ாட்டியல் நூற் ாவினால் . அறியலாம். இதில் இன்ன 

ய ாருள்தான்  ாடபவண்டும் என்ற வலரயலற இல்லல. ய ரும் ாலும் 
விருத்தபம இதன் யாப்பு வடிவ மாகும். சங்க இலக்கியங்கைாகிய ஐங்குறு 
நூற்றில்   தியனட்டாம்  த்தும்,  திற்றுப் த்தில் நான்காம்  த்தும் அந்தாதித் 
யதாலகயில் அலமந்துள்ைன. அந்தாதியின்  ைலமலயப் புலப் டுத்தும்  க்தி 
இலக்கிய காலத்தில் அந்தாதிப் திருவாசகம்,  ாடல்கள்  ல பதான்றின. பதவாரம், 
திவ்வியப்  ிர ந்தங் கைில் அந்தாதி அலமப்ல க் காணலாம். 63 நாயன்மார்கைில் 

ஒருவரான தூலரக்கால் அம்லமயார்  ாடிய அற்புதத் திருவந்தாதிபய முதல் 
அந்தாதி நூல் என் ர். கி. ி. 5, 6 நூற்றாண்டுகைில் இவ்விலக்கிய வலக முகிழ்த்து 
மலர்ந்து ஆம் மணம்  ரப் ியது. முதலாழ்வார்கள் மூவரும்  ாடிய மூன்று 
நூற்றந்தாதிகளும் திருமைிலச ஆழ்வாரின் நான்முகன் திருவந்தாதியும் லவணவ 
இலக்கியத்தில் சிறந்து விைங்கும் அந்தாதிகைாகும். பசரமான் ய ருமாள் 
நாயனாரின் ய ான் வண்ணத்தந்தாதி, நம் ியாண்டார் நம் ிகள்  ாடிய திருத் 
யதாண்டர் திருவந்தாதி,  ிள்லைப் ய ருமாள் ஐயங்கார்  ாடிய 
திருவரங்கத்தந்தாதி, கம் ரின் சடபகா ரந்தாதி, சரசுவதி அந்தாதி, வரதுங்கராம் 
 ாண்டியன்  ாடிய குட்டித் திருவாசகம் எனப் ப ாற்றப் டும் திருக்குருலவப் 
 திற்றுப்  த்தந்தாதி ஆகியலவ குறிப் ிடத்தக்கலவ. மகாவித்வான் மீனாட்சி 
சுந்தரம்  ிள்லை அவர்கள் மட்டுபம எட்டு அந்தாதிகள் இயற்றியுள்ைதாகக் 
கூறப் டுகின்றது. இன்னும்  க்தர்கைால் ய ரிதும்  க்தியுடன் ஓதப் ட்டு வருவது 
அ ிராமி ட்டரின் அ ிராமியந்தாதி. கவிச் சக்கரவர்த்தி என்ற ப ாற்றப் டும் 
கம் லரபய சிந்திக்க லவத்த ஏற்றப் ாட்டான நாபடாடிப்  ாடல் 

'மூங்கில் இலலபமபல தூங்கும்  னிநீபர  
தூங்கும்  னிநீலர வாங்கும் கதிபராபன' 
என்று கூறப் டுகிறது. இதலனத் தனியந்தாதிக்கு எடுத்துக் காட்டாகக் 

கூறுவர்.  

பிள்களத் தமிழ்  

குைவி மருங்கினும் கிைவதாகும்' என்னும் யதால்காப் ிய நூற் ா,  ிள்லைத் 
தமிழ் இலக்கியத் பதாற்றத்திற்குச் சான்றாக விைங்குகின்றது. 'ஊயராடு 
பதாற்றமும் உரித்யதன யமாைி ' எனும் யதால்காப் ிய நூற் ா, யதால்காப் ியனார் 
காலத்திபலபய  ிள்லைத்தமிழ் நூல்கள் இருந்திருத்தல் பவண்டும் என் லத 
உணர்த்தும். இவ்வாறு யதால்காப் ியர் காலத்திபலபய சிற்றிலக்கிய விலத 
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விலதக்கப் ட்டு விட்ட ப ாதிலும், அதலனச் சிறப் ாகத் தலைத்து வைரச் யசய்த 
ய ருலம  க்தி இலக்கியங்களுக்பக ய ருவைக்குப் ய ற்றுச் உரியதாகும். 
 ிற்காலத்தில் சிறந்த இச்சிற்றிலக்கிய வலகயிலனத் பதாற்றுவித்தவர்.  ன்னிரு 
ஆழ்வார்களுள் ஒருவரான ய ரியாழ்வாபர ஆவார். இவர் குைந்லதயாக எண்ணித் 
தாலாட்டுப் கண்ணலனக்  ாடல்கலைப்  ாடியுள்ைார். இப் ிள்லைத் தமிழ்ப் 
 ாடல்கள் கைி யநடிலாசிரியச் சந்த விருத்தங்கைால் ஆனலவயாகும்.  

பிள்களத் தமிழ் இலக்கணம் 

புலவர்கள் தாம் விரும்பும் யதய்வத்லதபயா, அரசலனபயா, வள்ைலலபயா, 
சான்பறாலரபயா குைந்லதயாகப்  ாவித்துப்  ாடப் டுவது  ிள்லைத் தமிழ் 
எனப் டும். இதலனப்  ிள்லைக்கவி யவண் ாப் ாட்டியலும்,  ிள்லைப் ாட்டு என 
 ன்னிரு ாட்டியலும் கூறுகின்றன. இது குைந்லதயின் மூன்றாம் துங்கள் முதல் 
இரு த்பதாராம் திங்கள் வலர ஒரு  ருவத்திற்கு இரண்டு திங்கள் வகுத்துக் என 
யகாண்டு,  த்துப்  ருவங்கைில் லவத்துப்  ாடப் டுவது. 

இதலனப் 
' ிள்லைப் ாட்பட யதள்ைிதின் கிைப் ின்  
மூன்று முதலாமூபவழ் அைவும்  
ஆன்ற திங்கைின் அலறகுவர் நிலலபய' 
என்று  ன்னிரு  ாட்டியல் கூறும். இதில் ஒரு  ருவத்திற்குப்  த்துப் 

 ாடல்கள் வதீம் 100  ாடல்கள்  ாடப் டும். இவ்விலக்கியம் ஆண் ாற் ிள்லைத் 
தமிழ், ய ண் ாற்  ிள்லைத் தமிழ் என இரு வலகப் டும்.  

'சாற்றரியகாப்புதால் யசங்கீலர சப் ாணி  
மாற்றரிய முத்தபம வாராலன - ப ாற்றரிய  
அம்புலிபய யாய்ந்த சிறு லறபய சிற்றிபல  
 ம்பு சிறு பதயராடும்  த்து' 
என்னும் (யவண் ாப் ாட்டியல் யசய்யுைியல்-7)  ாடலின் மூலம் (காப்பு 

தால், யசங்கீலர, சப் ாணி, முத்தம், வாராலண, அம்புலி, சிறு லற, சிற்றில், 

சிறுபதர் எனப்  த்து  ிரிவுகள் அடங்கிது என் து புலனாகும். இப் த்துப் 
 ருவங்களும் அடங்கியது ஆண் ாற்  ிள்லைத் தமிழ் ஆகும். இப் த்துப் 
 ருவங்களுள் முதல் ஏழு  ருவங்கள் ய ண் ாற் ிள்லைத் ய ாதுவாகும். கலடசி 
மூன்று  ருவங்கைான சிறு லற, சிற்றில்; சிறுபதர் என் னவற்றிற்குப்  திலாகக் 
கைங்கு, அம்மாலன, ஊசல் என்னும் மூன்று  ருவங்கலைச் பசர்த்துக் கூறுவது 
மரபு. இதலனப் 

' ின்லனய மூன்றும் ப லதயர்க் காகா  
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ஆடும் கைங்கம் மாலன ஊசல் 
 ாடுங் கவியால் வகுத்து வகுப்புடன்  
அகவல் விருத்தத் தாற் கிலனயனவாம்' 
என்னும் இலக்கண விைக்கப்  ாட்டியல் மூலம் அறியலாம்  
பிள்மளத் தைிழ் அமைப்பு 
முதற் ருவமான காப்புப்  ருவத்தில்  ாட்டுலடத் தலலவலனக் 

காத்தருளுமாறு இலறவலன பவண்டுவர். ய ரும் ாலும் திருமலலக் காப்புக் 
கடவுைாகக் கூறுவது மரபு இது குைந்லதயின் 3-ஆம் மாதத்திற்குரியது.  

தொலப் ருவம் 

தால்-நாக்கு, குைந்லதயின் 5-ஆம் மாதத்திற்குரியதான இப் ருவத்தில் 
குைந்லதலய நாவலசத்து ஒலி எழுப்புமாறு பவண்டுவர். 

பசங்கீகர 

யசங்கீலர - ஒரு காலல மடித்து ஒரு காலல நீட்டி இரு லககலையும் 
ஊன்றிக் கீலர அலசவது ப ால் ஆடுதல். 7 ஆம் மாதத்திற்குரியதான இஃது 
குைந்லதலயச் யசங்கீலர ஆடுமாறு பவண்டுவது. 

சப் ொணி 

இது 9 ஆம் மாதத்திற்குரியது. இது குைந்லதலய இரு லககலையும் 
யகாட்டுமாறு பவண்டுவது. 

முத்தம் 

இப் ருவம் 11ஆம் மாதத்திற்குரியது. இது குைந்லதலய முத்தம் 
யகாடுக்கும் டியாகத் தாயும்  ிறரும் பவண்டுவது.  

வருகக அல்லது வொரொகன 

குைந்லதயின் 13-ஆம் மாதத்தின் நிகழ்ச்சிலயக் கூறும் இப் ருவத்தில் 
குைந்லதலயத் தைர்நலடயிட்டு வருக என அலைப் து.  

அம்புலி 

15-ஆம் மாதத்திற்குரிய இப் ருவத்தில் நிலலவப்  ாட்டுலடத் 
தலலவனுடன் விலையாட வரும் டி அலைப் ர். இப் ருவத்லதச் சாம, ப த, 
தான, தண்டம் எனும் நான்கு வைிகைால்  ாடுவர். இப் ருவம்  ாடுதற்குக் 
கடினமான  ருவம் என் ர். இதனால் புலவர்கட்கு அம்புலி புலியாம் எனும் வாக்கு 
அம்புலி புலியாம் எனும் எழுந்துள்ைது. 
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சிற்றில் 

17-ஆம் மாதத்திற்குரியதான இப் ருவத்தில் ய ண் குைந்லதகள் கட்டி 
விலையாடும் சிற்றிலல ஆண்குைந்லத யசன்று சிலதப் தாகக் கூறப் டும். 

சிறு கற 

19-ஆம் மாதத்திற்குரிய இப் ருவம் குைந்லத சிறு லற முைக்கி 
விலையாடுதலலக் குறிக்கும்.  

சிறுததர் 

21-ஆம் மாதத்திற்குரிய இதில் குைந்லத சிறுபதர் உருட்டி விலையாடுதல் 
குறிப் ிடப் டும். இம் மூன்று  ருவங்களும் ஆண் ாற் ிள்லைத் தமிழுக்பக 
உரியன.  

நீராடல் - குைந்லதலய நீரில் குைிக்கும் டி பவண்டுதல். 
அம்ைாமை/கழங்கு - கைங்கிலன பமபல வசீி ஆடும் டி பவண்டுதல். 
ஊ ல் - ஊஞ்சலில் ஆடும் டிக் குைந்லதலய பவண்டுதல்.  

பிள்களத்தமிழ் நூல்கள் 

கி ி. 12-ஆம் நூற்றாண்டில் ஒட்டக்கூத்தரால் இரண்டாம் குபலாத்துங்க 
பசாைன் மீது  ாடப் ட்டுள்ை குபலாத்துங்கன்  ிள்லைத் தமிபை'. முதல்  ிள்லைத் 
தமிழ் நூலாகக் கிலடத்துள்ைது. இது பசாைர்கைின் வரலாற்றிலனக் கூறும் சிறந்த 
இலக்கியமாகும். 

கி. ி 7 ஆம் நூற்றாண்டில் குமரகுரு ரர்  ாடிய மீனாட்சி யம்லம 
 ிள்லைத்தமிழ், முத்துக்குமாரசாமி  ிள்லைத்தமிழ் ஆகிய இரண்டும்  க்தி 
வரலாற்றில் ய ரும்புகழ்  லடத்தலவயாகும். 

கி. ி. 18-ஆம் நூற்றாண்டில்  கைிக்கூத்தர் எழுதிய திருச்யசந்தூர்ப்  ிள்லைத் 
தமிழ் தமிைாயினும் ' ிள்லைத் ய ரிய தமிழ்' என்று  ாராட்டப் டும் 
ய ருலமயுலடயது. 'கத்தும் தரங்கம் எடுத்யதறிய' எனும்  ாடலில் யசந்தில் 

குமரனின் முத்தந் தனக்கு விலலயில்லல' என்று ப ாற்றிப்  ாடும் திறம் கற்ப ார் 
யநஞ்லச யநகிழ் லவப் தாகும். யசாற்சுலவ, ய ாருட்சுலவ, கற் லன, அலங்காரம் 
முதலிய சுலவகள் ஒருபசர அலமயப் ய ற்ற அரிய நூல் இது. 

19-ஆம் நூற்றாண்டில் அைகிய யசாக்கநாதர்  ாடிய காந்திமதியம்லம 
 ிள்லைத் தமிழ், மகாவித்துவான் மீனாட்சி சுந்தரம்  ிள்லை  ாடிய பசக்கிைார் 
 ிள்லைத்தமிழ், முலகதீன் ஆண்டவர்  ிள்லைத் தமிழ் ஆகியலவ சிறப் ானலவ. 

யசங்கழுநீர் விநாயகர்  ிள்லைத்தமிழ், திருஞான சம் ந்தர்  ிள்லைத்தமிழ், 
திருநாவுக்கரசர்  ிள்லைத்தமிழ், சுந்தரமூர்த்தி  ிள்லைத்தமிழ், மாணிக்கவாசகர் 
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 ிள்லைத்தமிழ் ப ான்ற  ிள்லைத்தமிழ் நூல்களும்  ிற்காலத்தில் 
பதான்றியுள்ைன. 

தற்காலத்தில்  ாரதிதாசன்  ிள்லைத் தமிழ், மலறமலல யடிகள் 
 ிள்லைத்தமிழ், காமராசர்  ிள்லைத்தமிழ் என  ிள்லைத்தமிழ் நூல்கள் பதான்றிய 
வண்ணம் உள்ைன.  

மீனொட்சியம்கெ பிள்களத்தமிழ் 

ஐந்தாண்டுக்காலம் இைலமயாயிருந்து  ின் திருச்யசந்தூர் முருகன் 
திருவருனால் ப சும் திறன் ய ற்ற யதய்வக் கவியான குமரகுரு ரர் மதுலர 
மீனாட்சியம்மன் மீது  ிள்லைத்தமிழ்  ாடியருைினார்." இதலனத் 
திருமலலநாயக்கர் முன்னிலலயில் அரங்பகற்றினார். அவ்வமயம் மீனாட்சி 
அம்லமபய அர்ச்சகர் மகள் வடிவில் சிறு குைந்லதயாக வந்து மன்னன் மடியில் 
வறீ்றிருந்து இந்நூலலக் பகட்டு தன் கழுத்திலிருந்த முத்து மாலலலய எடுத்துப் 
புலவருக்குப்  ரிசாக அைித்ததாகக் கூறுவர். அம்லமயின் இச் யசயலுக்குக் 
காரணமாக விைங்கியது வாராலனப்  ருவத்தில் காணப் டுகின்ற யதாடுக்கும் 
கடவுட்  ைப் ாடல் எனத் யதாடங்கும்  ாடபல என் ர்.  

முத்துக்குெொரசொமி பிள்களத்தமிழ் 

இந்நூலும் குமரகுரு ரர்  ாடியருைியபத ஆகும். தன் ஆசிரியரான 
மாசிலாமணி பதசிகரின் விருப் ப் டி சிதம் ரம் யசல்லப் புறப் ட்ட குரு ரர், 
வைியில் லவத்தீஸ்வரன் பகாயிலில் எழுந்தருைியுள்ை முத்துக் குமரலனக் கண்டு 
மனம்  றியகாடுத்து அவர் மீது "முத்துக்குமாரசுவாமி  ிள்லைத் தமிழ்'  ாடினார். 
இதில் முத்துக்குமரன் தந்லத சிவய ருமானுடன் ஆசிரியர் விலையாடும் ப ாது 
யசய்யும் குறும்புகைாக கூறுவது கைிப்பூட்டுவதாக உள்ைது. 

மைவுமுதிர் கனிவாய்ப்  சுந்பதறல் யவண்துகில்  
மடித்தலம் நலனப்  அம்லம 
மணிவயிறு குைிரத் தவழ்ந்பதறி எம் ிரான்  
மார் ினில் குரலவயாடி 
முைவுமுதிர் துடியினில் சிறு லற முைக்கியனல்  
பமாலிநீர்ய ய்தவித்து  
முலைமதிலய யநைியரவின் வாய் மடுத்து இைமானின் 
முது சிக்கு அறுகருத்தி  
விைவுமுதிர் யசம்பமனி யவண்ணறீு துகந்யதை 
மிகப் புழுதியாட்டயர்ந்து  
விரிசலடக் காட்டினின் றிருவிைிகள் பசப் முழு 
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யவள்ைநீர்த் துலையம் ஆடிக்  
குைவு முதிர் யசவ்விப் ய ருங்கைி வரச்சிறு 
குறும்பு யசய்தவன் வருகபவ 
குரவுகமழ் தருகந்த புரியில் அருள் குடியகாண்ட  
குமரகுரு ரன் வருகபவ 

தசக்கிேொர் பிள்களத்தமிழ் 

மகாமபகா ாத்தியாய டாக்டர் உபவ.சாமிநாத ஐயர் ப ான்ற சிறந்த தமிழ்ச் 
சான்பறார்கலை உருவாக்கிய நல்லாசிரியரான மகாவித்வான் திரிசிரபுரம் மீனாட்சி 
சுந்தரம்  ிள்லையவர்கள் அம் ிலகயின்பமல்  ிள்லைத்தமிழ் நூல்களும், 
முருகன்பமல் ஏழு ஒரு  ிள்லைத்தமிழும்,  ாடியுள்ைபதாடு இலறயடியாரது 
வரலாற்றிலன உலரத்த யதாண்டர் தம் யதாண்டரான பசக்கிைார் ய ருமான் மீது 
ஒரு  ிள்லைத் தமிழ்  ாடி  ிள்லைத் தமிழ் வரலாற்றில் ஒன் து  ிள்லைத் தமிழ் 
நூல்கள்  ாடிய சிறப் ிடத்லதப் ய ற்றார். 

ய ருங்காப் ியம் கண்ட பசக்கிைார் ய ருமானின் புலலமச் சிறப் ிலும் 
 க்திச் யசைிப் ிலும் மனம்  றி யகாடுத்த  ிள்லையவர்கள் ய ருஞ்சுலவ  யக்கும் 
பசக்கிைார்  ிள்லைத் தமிலை இயற்றியுள்ைார். இதில் பசக்கிைார் ய ரியபுராணம் 
 ாடிய பநாக்கம், அப் புராணத்லதக் பகட்டு அவருக்குச் யசய்த மகிழ்ந்த அந ாய 
பசாைன் மரியாலத, பசக்கிைார்  ிறந்த குன்றத்தூரின் வைம் ஆகிய அலனத்தும் 
அைகுற விைக்கப்  ட்டுள்ைன.  ிறப்பு இறப் ற்றவராதலின் சிவய ருமானுக்குப் 
 ிள்லைத்தமிழ்  ாடப் டுவதில்லல.  

கலம் கம் 

 ல்வலக வண்ணமும், மணமும் யகாண்ட மலர்கைால் கட்டப் ட்டக் 
கதம் ம் ப ான்று  ல்வலக உறுப்புக்கலைக் அகம், புறமாகிய ய ாருட்கூறுகள் 
கலந்து வர  ல்வலகச் சுலவகள் ய ாருந்தி வருவதால் 'கலம் கம்' எனப் ய யர் 
ய ற்றது என் ர். இது யதய்வங்கலைபயா, மக்களுள் சிறந்து விைங்கு வலரபயா 
 ாட்டுலடத் தலலவனாகக் யகாண்டு  ல்வலக உறுப்புக்கலைப் ய ற்று 
வருவதாகும். 

இதலனக் கலம் +  கம் எனப் ிரித்து - கலம் என்றால் 12 என்றும்,  கம் 
என்றால் அதில்  ாதி அதாவது 6 என்றும் யகாண்டு கலம் (12) +  கம் 6 = 
கலம் கம் = 18 எனக்யகாண்டு, 18 உறுப்புக்கலையுலடயது கலம் கம் என் து ஒரு 
சாரார் கூற்று. கலம் கத்தின் இலக்கணத்லதப்  ன்னிரு  ாட்டியல் யதைிவாகக் 
கூறும் இதன் உறுப்புக்கள் - புய வகுப்பு, தவம், வண்டு, அம்மாலன, வாண், 
மதீங்கு, லகக்கிலை, சித்து, ஊசல், கைி, மடக்கு, ஊர், மறம், காலம், தலை, 
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இரங்கல், சம் ிரதம், கார், தூது, குறம்,  ிச்சியார், யகாற்றியார் முதலியன். 
இவற்றுள் புற வகுப்பு, கைி, மறம் ஆகியலவ புறப் ய ாருள் உறுப்புக்கள் எனவும் 
ஏலனயலவ அகப் ய ாருள் உறுப்புக்கள் எனவும் கூறப் டும். ஆனால் 
இவ்வுறுப்புக்கள் நூல்பதாறும் மிக்கும் குலறந்தும் வருகின்றன. அந்தாதித் 
யதாலடயால் 100  ாடலகள் வலர  ாடப் டும் இந்நூலில் ஆசிரியப் ா, கலிப் ா, 
வஞ்சிப் ா, மருட் ாக்களும், தாைிலச, துலற, விருத்தங்களும், மடக்கும் ஆகிய 
 ல்வலக யாப்புகள் விரவி வரும். 

எண்ணிக்லக: கலம் கத்தின் யசய்யுள் கடவுைர்க்கு 100, முனிவர்க்கு - 95, 
அரசர்க்கு யதாலக 90, அலமச்சர்க்கு - 70, வணிகர்க்கு - 50, பவைாைர்க்கு - 30 

எனும் அைவில் அலமய பவண்டும் என் து விதி. இந்த அைவிலன மீறி - 
திருக்கலம் கம் - 110 யசய்யுட்கலைக் யகாண்டு விைங்குகின்றது. ஆளுலடப் 
 ிள்லைக் கலம் கம் - 49 யசய்யுட் கலைபய ய ற்று விைங்குகிறது. 

கலம் கங்கள் அகம், புறம் ஆகிய துலறகள் கலந்து வர 
அலமயப்ய ற்றப ாதிலும் அவற்றுள் அகத்திலணச் யசய்திகள் 
ய ரும் ான்லமயினதாகவும், புறத்திலணச் யசய்திகள் சிறு ான்லமயினதாகவும் 
இடம் ய றுதல் இயல்பு. 

கலம் க நூல்கள்  

கலம் கம் எனும் இலக்கியத்தின் பதாற்றபம கி. ி. 9 ஆம் 
நூற்றாண்டில்தான் ஏற் ட்டது என் ர். கலம் க இலக்கியங்கைிபலபய காலத்தால் 
முற் ட்டது நந்திக் கலம் கமாகும். இதலனத் யதாடர்ந்து  ல கலம் க நூல்கள் 
பதான்றியுள்ைன. ஆளுலடய  ிள்லையார் திருக்கலம் கம் என் து சம் ந்தர் மீது 
நம் ியாண்டார் நம் ிகள்  ாடியதாகும். இது கி. ி. 10 ஆம் நூற்றாண்லடச் 
பசர்ந்தது.  ிள்லைப் ய ருமாள் ஐயங்கார்  ாடியது திருவரங்கக் கலம் கம்; 
கண் ாய கலம் கத்திற்கு இரட்லடயர் என்று சிறப் ிக்கப் டுகின்ற இரட்லடயர் 
 ாடியலவ திருவாமாத்தூர்க் கலம் கமும் தில்லலக் கலம் கமும். மதுலர 
பசாமசுந்தரக் கடவுள் மீது குமரகுரு ரர்  ாடியது மதுலரக் வரீமாமுனிவர்  ாடியது 

- கலம் கம், திருக்காவலூர்க் கலம் கம், பமலும் திருயவங்லகக் கலம் கம், கச்சிக் 
கலம் கம் அைகர் கலம் கம், திருக் கலம் கம் என்று  ல்பவறு கலம் க 
நூல்களும் பதான்றியுள்ைன. 

நந்திக் கலம் கம் யதள்ைாறு எறிந்த மூன்றாம் நந்தி வர்மலனப்  ாராட்டிப் 
ப ாற்றுவபத கலம் கமாகும். இதுபவ கலம் க நூல்கைில் காலத்தால் நந்திக் 
முற் ட்டு விைங்குவதாகும். இந் நந்திவர்மனின் காலம் கி. ி 825 850 
எனப் டுவதால் நந்திக் கலம் கத்தின் காலம் கி. ி. 9 ஆம் நூற்றாண்பட ஆகும். 
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இதன் ஆசிரியர் யார் என் து யதரியவில்லல. சிறந்த யசாற்சுலவ, 
ய ாருட்சுலவபயாடு கற் லனவைமும் யசறிந்த இனிய நூல். நந்தி வர்மனின் 
மாற்றாந்தாய் மக்கள் இவலனக் யகால்வதற்காக முயன்றப ாது என்ன யசய்வது 
என்று பயாசித்ததில், அறம் லவத்துப்  ாட முடிவு யசய்தனர். அறம் லவத்துப் 
 ாடப் ய ற்ற நூலின்  ாடலலத் தற்யசயலாகக் பகட்ட நந்திவர்மன் அப் ாடலின் 
சிறப் ில் மனம்  றி யகாடுத்து நூல் முழுவலதயும் பகட்க விரும் ினான். நூல் 
முழுவலதயும் பகட்டால் மன்னன் உடல் எரிந்து இறப் ான் என் லத அறிந்தும் 
தமிைின் மீதுள்ை தணியாத காதலால் உயிலரயும் ய ாருட் டுத்தாது, எரியும் 
 ந்தலின் கீைிருந்து பகட்டு உயிர் துறந்தான் என்று கூறப் டுகிறது. 'நந்தி, 

கலம் கத்தால் மாண்ட கலத நாடறியும்', என்னும் பசாபமசர் முதுயமாைி 
யவண் ா வரிகளும், 'கள்ைாரும் யசஞ்யசால் கலம் கபம யகாண்டு, காயம் விட்ட 
யதள்ைாலற நந்தி' என்னும் யதாண்லடமண்டலச் சதகப் ாடல் வரிகளும் 
இக்கருத்லத வலியுறுத்துவனவாக உள்ைன. இதற்பகற்  நூலிலும்  ல வலகக் 
குறிப்புகள் இடம் ய ற்றுள்ைன. 

இந்நூலில் 144  ாடல்கள் காணப் டுகின்றன. ஆனால் அரசர் மீது 
 ாடப்ய றும் கலம் கம் 100  ாடல்களுலடயதாக இருத்தல் பவண்டும். என் து 
நியதி. எனபவ இதில் உள்ை அதிகப் டியான 44  ாடல்களும்  ிற்காலத்தில் 
எழுதிச் பசர்க்கப் ட்டதாக இருத்தல் பவண்டும் என்று கருதப் டுகிறது. 

‘ஈட்டு புகழ் நந்தி  ாண நீ எங்லகயர் தம்  
வடீ்டிருந்து  ாடவிடிவைவும் - பகட்டிருந்பதாம்  
ப யயன்றாள் அன்லன  ிறர் நரி யயன்றார் பதாைி  
நாயயன்றாள் நீ என்பறன் நான்' 
இது  ரத்லத வடீ்டுக்குச் யசன்று திரும் ிய தலலவன்,  ாணன் 

ஒருவலனத் தூதுவனாகத் தலலவியிடம் அனுப் ிய ப ாது  ாணனின் தூதுலர 
பகட்டுச் சினம் யகாண்ட தலலவி. அவலன இைித்துலரப் தாக அலமந்துள்ைது.  

தமிழுக்காகத் தன்னுயிரீந்த நந்தியின்  ிரிவிலனத் தாைாது 
லகயறுநிலலயாகப்  ாடப் ட்டுள்ை  ாடல் புலவரின் புலலமக்குச் சான்றாகத் 
திகழ்வபதாடு நந்தியின் சிறப்ல யும் யசப்புவலதக் காணலாம். 

'வானுறு மதிலய அலடந்ததுன் வதனம்  
மறிகடல்புகுந்ததுன் கீர்த்தி   
கானுறு புலிலய அலடந்ததுன் வரீம்  
கற் கம் அலடந்ததுன் கரங்கள்  
பதனுறு மலராள் அரியிடம் புகுந்தாள்  
யசந்தைல் அலடந்ததுன் பதகம் 
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நானும் என் கலியும் எவ்விடம் புகுபவாம்  
நந்திபய நந்தயா  ரபன!'  
திருவரங்கக் கலம் கம் லவணவ சமயத்லதச் சார்ந்த நூல்கைில் இது 

சிறந்து விைங்குவதாகும். இதன் ஆசிரியர்,  ிள்லைப் ய ருமாள் ஐயங்கார் ஆவார். 
இந்நூலின் காலம் கி. ி. 17 ஆம் நூற்றாண்டு ஆகும். இவர் கலம் கம், அந்தாதி, 
ஊசல், மாலல ப ான்ற எட்டு நூல்கலை எழுதியுள்ைார். இவ்யவட்டிலனயும் 
யதாகுத்து அஷ்டப்  ிர ந்தம் என்று இயம்புகின்றனர். அஷ்டப் ிர ந்தம் கற்றவன் 
அலரப்  ண்டிதன் என்னும் வைக்கு இதன் ய ருலமலய விைக்கும். அஷ்டப் 
 ிர ந்த நூல்களுள் ஒன்பற இத்திருவரங்கக் கலம் கமாகும். இக்கலம் கத்தின் 

 ாடல்கள் திருமாலிடம் ஆசிரியர் யகாண்டிருந்த மாறாக் காதலல 
விைக்குவனவாகும். 

குறவஞ்சி இலக்கியம் 

மலலயும் மலல சார்ந்த இடமுமான குறிஞ்சி நிலவாழ் குறிஞ்சிநிலப் 
மக்கள் ய ண்கள் குறத்தியின் யசயல் குறவர் எனப் ட்டனர். குறத்தியர் 
எனப் ட்டனர். தலலலம ய ற்றுத் திகழ்வதால் இந்நூல் குறவஞ்சி என்னும் ய யர் 
ய ற்றது. குறம் + வஞ்சி = குறவஞ்சி ஆயிற்று. குறக்குலத்துப் ய ண் என் து 
இதன் ய ாருள். 

குறவஞ்சி இலக்கணம் 

'இறப்பு நிகழ் யவதிர் யவன்னுமுக் காலமும் 
திறம் ட வுலரப் து குறத்திப் ாட்பட’ 
என் து குறவஞ்சிக்குப்  ன்னிரு  ாட்டியல் கூறும் இலக்கணம். 

இக்குறவஞ்சி இலக்கியம் 'குறத்திட்ட ாட்டு ஆசிரியப் ா,  ின்னாைில் என்றும் 
வைங்குவதாயிற்று. இது தரவு, யகாச்சகம் முதலியவற்றுடன் சிந்து, கண்ணி 
ஆகிய  ாவினங்களும் கலந்துவருமாறு  ாடப்ய றும். 

நூல் அகெப்பு 

அரசலனபயா, யதய்வத்லதபயா தலலவ னாகக் யகாண்டு இது  ாடப் டும். 
தலலவன் உலா வரல், தலலவி  ந்தடித்து விலையாடுதல், உலாவரும் 
தலலவலனக் கண்டு காதல் யகாள்ளுதல், காதல் பமலீட்டால் வருந்தும் தலலவி 
திங்கள், யதன்றல் முதலியவற்லறப்  ைித்தல், குறத்தி வருதல், குறத்தி தனது 
மலலவைம் கூறல், தலலவியின் லகலயப்  ார்த்து நீ விரும் ிய கணவலன 
அலடவாய் என்று குறிகூறுதல், குறி பகட்டு மகிழ்ந்த தலலவி, குறத்திக்குப் 
 ரிசைித்தல், குறவன் குறத்திலயத் பதடி வருதல், அணிகலன்கலைக் கண்டு 
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ஐயுறல், குறத்தி ஐயம் குறத்தியின் யதைிவித்தல், ஆகிய  குதிகலை 
உள்ைடக்கியதாகக் குறவஞ்சி நூல் அலமயும். 

பசரி யமாைியும், யசந்தமிழ் வைக்கும் கலந்து வர, நாடகப்  ாங்குடன் 
அலமந்துள்ை இலச, நாடகத் தமிழ்க் காப் ிய மான இதற்குக் காப் ியத் 
தலலவன்/தலலவி ய யலர ஒட்டியும் தலலவனது ஊலர ஒட்டியும், ய யரிடுவது 
மரபு. சரப ந்திர பூ ாலக் குறவஞ்சி தலலவனின் ய யராலும், திருக்குற்றாலக் 
குறவஞ்சி, திருவாரூர்க் குறவஞ்சி, ய த்லபகம் குறவஞ்சி முதலியன தலலவனின் 
ஊர்ப் ய யராலும் ய யர் ய ற்றன. இலவ தவிர கும்ப சர் குறவஞ்சி, அர்த்த 
நாரீசுவரக் குறவஞ்சி, மீனாட்சியம்லம குறம் ப ான்ற  ல குறவஞ்சி நூல்கள் 

பதான்றியுள்ைன. குறவஞ்சி நூலின் பதாற்றம்  ற்றிக் குமரகுரு ரரின் 
மீனாட்சியம்லம குறத்திபல காணலாம். 

திருக்குற்றொலக் குறவஞ்சி  

குற்றாலத்திற்கருகிலுள்ை பமலகரம் என்னும் கிராமத்லதச் பசர்ந்த 
திரிகூடராசப் க் கவிராயர் என் வரால் இயற்றப் ட்டது. இவரது காலம்- 
மதுலரலய ஆண்ட முத்து விசயரங்க யசாக்கலி யசாக்கலிங்க நாயக்கரின் 
காலமான 18-ஆம் நூற்றாண்டாகும். குற்றாலக் குறவஞ்சி அரங்பகற்றம் 
யசய்யப் ட்ட ப ாது குறவஞ்சிபமடு' எனும் நிலப் குதிலய இனாமாக 
அைித்ததுடன், மிகுதியான ய ாருளும்  ரிசைித்துப்  ாராட்டினார். இதன் ஆசிரியர் 
இதலனக் குறவஞ்சித் தமிழ், குறவஞ்சி நாடகம் எனும் ய யர்கைால் வைங்குவர். 
இதுபவ குறவஞ்சி நூல்களுள் தலலசிறந்த நூலாகக் கருதப் டுகின்றது. 
இந்நூலாசிரியர் குற்றாலத் தலபுராணம், குற்றால மாலல ப ான்ற பவறு 
நூல்களும் இயற்றியுள்ைார். 

இந்நூலில் எைிய இனிய யசாற்கலையும், எதுலக பமாலன எைிலலயும், 
கற் லன வைத்லதயும், கவிலதச் சுலவலயயும் சுலவத்து மகிைலாம். இதன் 
கலதத் தலலவனாக திருக்குற்றாலத்தில் எழுந்தருைியிருக்கும் குற்றாலநாதர் 
விைங்க 'வசந்தவல்லி' எனும் வஞ்சிக் யகாடியாள் தலலவியாக வருகிறாள். இதில் 

குற்றால நாதரின் சிறப்பு, குற்றாலமலலயின் வைமும், எைிலும், வசந்தவல்லி, 
 ந்தடித்தல், குறத்தி மலல வைங்கூறல் குறத்தி குறிகூறல், குறவன் குறத்தி 
உலரயாடல் ஆகிய  குதிகளும் இன் ம் தருவனவாக அலமந்துள்ைன. இதன் 
ஆசிரியர் எண்கலை லவத்துச் யசாற்சிலம் ம் யசய்திருப் லதக் காணலாம். 
முருகலனப்  ற்றிப்  ாடும் ய ாழுது  ன்னிரண்டில் யதாடங்கி, ஒன்று முடிய 
எண்கள் இடம் ய றுமாறு  ாடிஇருப் தும், 

'அஞ்சு தலலக்குள் ஆறுதலல லவத்தார் - எனது மனதில்  
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அஞ்சு தலலக்பகார் ஆறுதலல லவயார்'  
என்று வரும்  குதியும் எண்கலை லவத்து யசால்லின் ம்  லடத்துள்ை 

 குதிகைாகும்.  
வானரங்கள் கனி யகாடுத்து மந்தியயாடு யகாஞ்சும்' என் து  ள்ைிப்  ருவப் 

 ிள்லைகள் முதல்  ாடிக்கைிக்கும் திருக்குற்றால மலலயின் வைமுலரக்கும் 
 ாடலாகும். 
 

2.8 இசுலொமிய இலக்கிய வரலொறு 

சங்ககால முதபல அரா ியரின் யதாடர்பு தமிைகத்தில் நிலவி வந்துள்ைது. 
அரபு அரபு நாடுகளும், தமிைகமும் வாணி த்தால் இலணந்திருந்தன. அரபு 
நாட்டில் கி. ி. 7 ஆம் நூற்றாண்டில் ந ிகள் நாயகம் பதான்றி இசுலாம் மதத்லதத் 
பதாற்றுவித்தார். அரபு நாட்டவர் தமிைகம் வந்து இசுலாத்லதப்  ரப் ினர். இசுலாம் 
தமிைக மக்கலையும் ஈர்த்தது. மதம் மாறினாலும் யமாைி மாறாது தமிழுக்குத் 
யதாண்டு யசய்து வந்தனர். அரா ியரின் யசல்வாக்கினால் தமிைர்கைின் 
யசால்வாக்கிலும்  ல அரா ிய, உருதுச் யசாற்கள் கலந்து இலணந்து விட்டன. 
ச ாஷ், சலாம் ப ான்ற யசாற்கலை அருணகிரிநாதர், குமரகுரு ரர் ப ான்பறாரின் 
 ாடல்கைில் காணலாம். இலவ தவிர, வக்கீல், தாலுகா, ெில்லா, முன்சீப் ப ான்ற 
400க்கும் பமற் ட்ட  ிற யமாைிச் யசாற்கள் தமிைில் கலந்து தமிைாகபவ மாறிப் 
ப ாய்விட்டன. 

கி. ி. 12-ஆம் நூற்றாண்டு முதபல முகமதியர் தமிழ்நாட்டு அரசியலில் 
யசல்வாக்குப் ய ற்றுத் திகழ்ந்தனர். வரீ ாண்டிய பவந்தனின்  லடத் தை தியாகத் 
திகழ்ந்தவர் முகமதியபர. கி. ி13 ஆம் நற்றாண்டில்  ாண்டியர் வலிலம 
இைந்தப ாது முகமதியர் தமிைகத் தில் புகுந்து  ாண்டியரின் தலலநகரான 
மதுலரலயக் லகப் ற்றினர். இவ்வரசியல் மாற்றம் முகமதியப் புலவர்களுக்குச் 
சாதகமாக இருந்தது. இசுலாமியப் புலவர்கள்  லர் பதான்றினர். இசுலாமிய 
நூல்கலையும் தமிைாக்கினர்.  திபனைாம் நூற்றாண்டு முதல் இசுலாமிய 
இலக்கியம் தலைத்து ஓங்கி வைர்த்துள்ைது. 

முகமதியர்களும்  ிற சமயத்தவலரப் ப ாலபவ புராணங்களும், 
சிற்றிலக்கியங்களும்,  லடத்துள்ைபதாடு தாயுமானவர் ப ான்று தத்துவ 
நூல்களும் ( ாமர இலக்கி யங்களும், புதிய இலக்கியங்களும்)  லடத் துள்ைனர். 
இவ்வாறு நூல்  லடத்த புலவர்கலைப் ப ாற்றிப்  ாதுகாத்த புரவலர் சீதக்காதி 
வள்ைலாவார்.  
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உெறுப்புலவர் 

கி. ி. 17-ஆம் நூற்றாண்டில்  ிறந்த உமறுப்புலவர் இயற்றிய சீறாப்புராணம் 
'யநஞ்லசயள்ளும் சீறா' என்று ப ாற்றப் டுகின்றது. இவர் எட்டயபுரம் அரசலவக் 
கவிஞ ரான கடிலக முத்துப்புலவரிடம்  ாடம் பகட்டவர். தனது 16 ஆம் 
வயதிபலபய வாலலவாரிதி எனும் யசருக்குமிக்க வட நாட்டுப் புலவனுடன், 
வாதிட்டு யவன்று, தன் ஆசிரியருக்குப்  ின் எட்டயபுர சமஸ்தானப் புலவரானார். 
இரகுநாத பசது தியிடம் அலமச்சராய் விைங்கிய. வள்ைல் தீதக்காதியால் 
ஆதரிக்கப் ட்டார். சீதக்காதியின் பவண்டுபகாளுக் கிணங்கபவ 'வாழ்க்லக 
வரலூறு' எனும் ய ாருள் டும் சீறாப்புராணத்லதப்  ாடியருைினார் முகமது 
ந ியின் வாழ்க்லக வரலாறு உலரக்கும் இந்நூல் இதுறத்து காண்டம், விலாதத்து 
காண்டம், நுபுவத்து எனும் மூன்று காண்டங்கலையும் 5026 யசய்யுட்கலையும் 
யகாண்டது நாட்டுப் டலம், நகரப் டலம் எனும் சிறந்த  டலங்கலை அலமத்துக் 
கற் லனத் திறனும் வருணலன அைகும் ய ாருந்த கம் ர், திருத்தக்க பதவரின் 
கருத்துக்கள், யசாற்கலைக் லகயாண்டு கற்ப ார்க்கு இதயம் கைிக்கும் வண்ணம் 
இதலனப்  லடத்துள்ைார். இது சீதக்காதி வள்ைலின் மலறவிற்குப்  ின் அவரது 
நண் ர் அப்துல் மலரக்காயர் முன்னிலலயில் அரங்பகற்றப் ட்து. 

வண்ணக்களஞ்சியப் புலவர் 

நாகூலரச் பசர்ந்த ஹமீது இப்ரகீம் எனும் இயற்ய யர் யகாண்ட 
வண்ணக்கைஞ்சியப் புலவரால் முலகதீன் புராணம் இயற்றப் ட்டது. 
சந்தப் ாக்களும் வண்ணப்  ாக்களும்  ாடுவதில் வல்லலம ய ற்றுத் திகழ்ந்ததால் 
வண்ணக் கைஞ்சியப் புலவர் என வைங்கப் ட்டார். நாகூர் தர்க்காவில் வாழ்ந்த 
சாது ஒருவரின் அருலம ய ருலமகலை விைக்கி, முலகயதீன் புராணம் என்னும் 
இந்நூலல எழுதி, நாகூரில் அரங்பகற்றினார். இந்நூலின் இனிலமயில் மகிழ்ந்த 
அன் ர் இவர் விரும் ிய தன் மகலை இவலரத் பதடிப்  ிடித்து மணமுடித்து 
லவத்தார். 

சுலலமான் ர ியின் கலதலயக் கூறும் 'இராசநாயகம்’ என்னும் 2240 

 ாக்கள் யகாண்ட காவியச் சுலவ ததும்பும் நூலலயும் 'தீன் விைக்கம்' என்னும் 
புராணமும் இயற்றியுள்ைார்.  
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2.9 கிறித்தவ இலக்கிய வரலொறு 

கிறிஸ்துவமும் தமிழும் கிறிஸ்தவத் தமிழ்த் யதாண்டு அயல் நாட்டுக் 
கிறிஸ்தவர்கள் - தத்துவ ப ாதகர் - வரீமா முனிவர் ப ாப்ல யர் - (G.U. Pope) - 
கால்டுயவல் - சீகன் ால்கு ஐயர் எல்லிஸ் துலர – கிபரனியஸ் - 
தமிழ்க்கிறிஸ்தவர்கள் - முத்துசாமிப்  ிள்லை - தஞ்லச அ ிரகாம்  ண்டிதர் - 
பவதநாயகம்  ிள்லை பவதநாயக சாஸ்திரி H.A. கிருட்டினப் ிள்லை - சாமுபவல் 
 ிள்லை. 

தமிைகம் சங்ககாலத்திற்கும் முற் ட்ட காலத்திலிருந்பத யவனர் எனும் 
ஐபராப் ிய நாட்டவருடன் வாணிக உறவு இலக்கியங்கள் யகாண்டு 

"விைங்கியலதச் வலியுறுத்து யதாடர்ந்து இசுலாமியர் சங்க கின்றன. யவனலரத் 
அரபு நாடுகைிலிருந்து வாணி ம் யசய்து ய ரும் யசல்வம் குவித்தனர். இதுகண்டு 
ப ார்ச்சுக்கல், டச்சு, ஆங்கிபலயர், படனிஷ், ஃ ிரான்சு ப ான்ற  ிற ஐபராப் ிய 
நாட்டவரும் தமிைகத்பதாடு யதாடர்புயகாள்ை விலைந்தனர். இவர்கள் யவறும் 
வணிகத் யதாடர்ப ாடு நில்லாமல் தம் சமயத்லதயும்  ரப்  முற் ட்டனர். சமயப் 
 ிரசாரத் திற்காகக் கிறிஸ்துவ மதப்  ாதிரிமார்கலையும் உடன் அலைத்து 
வந்தனர்.  ாதிரிமார்கள் கிறிஸ்தவத்லதப்  ரப்பும் யதாண்டிலனச் யசய்தனர். 

சங்ககாலத்தில் சிறந்திருந்த சமயங்கள், சங்கம் லசவ, லவணவ மருவிய 
காலத்தில் கைப் ிரர் வருலகயால் சிறப்புக் குன்றிப்ப ாக, சமண ய ௌத்த 
சமயங்கள் யசல்வாக்குப் ய ற்றன. மீண்டும்  க்தி இயக்கத்தினால்  ல்லவர்கால 
முதல் நாயக்கர் காலம் வலர லசவ, லவணவ மிகுந்திருந்தது. இசுலாமியர் 
சமயங்கைின் யசல் வாக்கு ஆட்சியால் இசுலாம் சமயமும்  ரவியது. அடுத்து 
ஐபராப் ியர் வருலகயால் கிறிஸ்தவம்  ரவி பவரூன்றியது. வாணிகத்திற்காக 
வந்தவர்கள் நாட்லட ஆைவும் தலலப் ட்டனர். அதிலும் ஆங்கிபலயர் 
அடிலமப் டுத்தி சாதுரியமாக இந்தியாலவபய ஆைத் தலலப் ட்டனர். தமக்கு 
ஆளுலகக்கு உட் ட்ட இந்தியாவில் தம் சமயத்லதப்  ரப்  முயன்றனர். 
சிறப் ாகத் தமிைகத்தில் தம்  ணிலயச் யசய்தனர். இப் ணியில் யமாைியின் 
முக்கியத் துவத்லத உணர்ந்து முதலில் தமிலைப்  யின்றனர்.  யிலப் யில 
ல ந்தமிைின் இனிலமயில் தம்லம மறந்து மனலதப்  றியகாடுத்து தமிழ்த் 
யதாண்டு யசய்யத் தலலப்  ட்டனர். ஐபராப் ியர் வருலகயால் தமிழ் ய ற்ற 
நலன்கள்  ல இவ்லவபராப் ியர் தம்லம மறந்த நிலலயில் தமிழுக்குத் யதாண்டு 
யசய்கிபறாம் என் லத அறியாமல் தமிழுக்குத் யதாண்டு யசய்தனர். ஆனால் 
ஐபராப் ியப்  ாதிரிமார்கைால் மதமாற்றம் யசய்யப் ய ற்ற தமிழ்க் கிறிஸ்தவர்கள் 
அறிந்பத தமிழுக்குத் யதாண்டு யசய்ய பவண்டும் என்று உணர்ந்பத யதாண்டு 
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யசய்தனர். இவ் வாறாகக் கிறிஸ்தவப்  ாதிரிமார்கள் தமிழ்த்யதாண்டு யசய்து 
அைியாப் புகழ் ய ற்றனர். இவர்களுள் குறிப் ிடத்தக்கவர்கள் - ரா ர்ட்-டி "யநா ிலி 
(Robert-de-Nobili) வரீமாமுனிவர்; சீகன்  ால்குஐயர், எல்லீஸ்துலர, கால்டுயவல் 
ப ான்ற அயல் H.A கிருட்டினப் ிள்லை, பவதநாயகம்  ிள்லை, பவதநாயக 
சாஸ்திரி, சாமுபவல்  ிள்லை) ப ான்ற உள்நாட்டுக் கிறிஸ்தவர்களும் ஆவர், 

தத்துவ த ொதகர் (1577-1656) 

(Robert-de-Nobili): இத்தாலி நாட்லடச் பசர்ந்த இவர் 1606-ல் தமிைகம் வந்தார். 
இபயசுசல க் குருவான இவரது இயற்ய யர் இரா ர்ட்-டி-யநா ிலி (Robert-de-Nobili) 
ஆகும். உயர்குல இந்துக்கலைக் கிறிஸ்தவராக்கும் பநாக்கத்பதாடு வந்ததால் 
தனது நலட உலட  ாவலனகைிலும் மாற்றம்) பதலவ என் லத உணர்ந்து, 
அந்தணர்கலைப் ப ான்று தானும் உலடயுடுத்துப் பூணூல் அணிந்து வாைத் 
யதாடங்கினார். மதுலரயில் சல  நிறுவி 45 ஆண்டுகள் சமயப் ணி புரிந்தார். 
தத்துவ ப ாதகர் தம் மாற்றிக் யகாண்டு தமிழ்நாட்டுத் துறவி ப ால் வாழ்ந்து 
வந்தார். மதச் சார்புலடய வடயமாைி கலந்த  ல தமிழ் உலரநலட நூல்கள் 
இயற்றியுள்ைர். மதுலரயில் வாழ்ந்த இவர் 1656- ல் லமலாப்பூரில் காலமானார். 
தமிழ் உலர நலடலயச் யசப் ம் யசய்த சிறப்புக்குரியவர்.  

இயற்றிய நூல்கள் 

பசசுநாதர் சரித்திரம், மந்திரமாலல, தத்துவக் கண்ணாடி, புனர்யென்ம 
ஆட்பச ம், ஞானதீ ிலக, நீதிச் யசால், ஞாபனா பதச காண்டம் ப ான்ற  த்துக்கும் 
பமற் ட்ட உலரநலட நூல்கள் எழுதியுள்ைார். ஆனால் இவற்றுள்  ல அச்பசறாத 
காரணத்தால் அைிந்து ட்டன. தமிழ் ப ார்ச்சுக்கீசிய அகராதி ஒன்றும் 
யதாகுத்துள்ைார். இவர் ஒரு முலற துலறமங்கலம் சிவப் ிரகாச சுவாமிகளுடன் 
சமயவாதம் யசய்ததாகவும் யதரிகிறது.  

வீரெொமுனிவர் (1680-1746) 

இவரும் இத்தாலி நாட்டவபர. இவரது இயற்ய யர் கான்ஸ்டண்டின் பொசப் 

ய ஸ்கி (Constantine Joseph Beschi). இவர் கி. ி. 1700 ல் தமிைகம் வந்து மதுலரயில் 
தங்கி அங்கு சுப்ரதீ க் கவிராயரிடம் 20 ஆண்டுகள் தமிழ்  யின்றார். தமிபைாடு 
யதலுங்கு, வடயமாைி ஆகிய யமாைிகலையும்  யின்றார். தனது முப் தாவது 
வயதில் தமிழ்நாடு வந்து ஏறக்குலறய 37 ஆண்டுக் காலம் தமிைகத்தில் தங்கி, 
மதப்  ணி புரிந்து ஏசுசல க் குரு ஆவார். இத்தாலி நாட்டவரான இவர் தனது 
தாய் யமாைியான இத்தாலி யமாைிபயாடு ஏலனய கிபரக்கம், ஃப்யரன்ச்,  ாரசீகம், 
இலத்தீன், எ ிபரயம் ஆகிய யமாைிகைிலும் பதர்ச்சி ய ற்று விைங்கினார். சந்தா 
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சாகிப் அவர்கைால் ய ரிதும் ய ருலமப் டுத்தப் ட்டவரான இச் சான்பறார் தமிழ் 
யமாைிக்கு ஆற்றிய யதாண்டுகள் அபநகமாகும்.  

எழுத்துச் சீர்திருத்தம் 

'எ' கர 'ஓ' கரக் குற்யறழுத்துக்கள் பமபல புள்ைி யிட்டும் யநட்யடழுத்துக்கள் 
புள்ைி இடாமலும் எழுதப்  ட்டு வந்தன. இதனால் வந்த தடுமாற்றத்லத மாற்ற 
இவபர 'எ'கர, 'ஒ' கரங்களுக்குக் கீபை பகாடிட்டும், சுைித்தும் 'ஏ' 'ஓ' யநட்யடழுத்துக் 
கலை உருவாக்கித் தந்தார். 

ஒற்லறக் யகாம்பு என வைங்கப் டுகின்ற யஎழுத்து ஒன்பற முதலில் 
 ைக்கத்தில் இருந்தது. இக் யகாம் ய ழுத்துக்கைின் மீது க்ய , ச்ய , ட்ய  என்று 
புள்ைி லவத்து எதினால் குற்யறழுத்துக்கைாகவும், புள்ைி ய றாமல், யக, யச, யட, 
என்று எழுதப் டின் யநட்யடழுத்துக்கைாகவும் யகாள்ைப் ட்டன. இதனால் ஏற் ட்ட 
குைப் த்லதயும் இவபர நீக்கினார். குற்யறழுத்துக்களுக்குக் யகாம் ிடும் ப ாது 
புள்ைி இடாமலும், யகாம் ின் பமபல சுைித்து 'ப  என்று எழுதுவதன் மூலம் 
யநடிலலயும் பவறு டுத்திக் காட்டினார். இம்முலறபய இன்றும்  ின் ற்றப் ட்டு 
வருகின்றது என் து இவரின் தமிழ்த் யதாண்டிற்குச் சிறந்த சான்றாகும். 

இலக்கண நூல் 

ஐந்திலக்கண நூலான 'யதான்னூல் விைக்கம்' என்னும் இலக்கண நூலல 
யாத்தைித்தார். இதன் சிறப்பு பநாக்கி இதலனக் குட்டித் யதால்காப் ியம் என்று 
அலனவரும்  ாராட்டிக் கூறினர். 

உலக வைக்கிலும், யசய்யுள் வைக்கிலும் காணப் டும் தமிழ் யமாைி 
இலக்கணத்லத முலறபய 'யகாடுந்தமிழ் இலக்கணம்', 'யசந்தமிழ் இலக்கணம்' 
என்று எழுதி அதலன இலத்தீன் யமாைியிலும், ஆங்கில யமாைியிலும்• யமாைி 
ய யர்த்தைித்துள்ைார். இவரது இவ்வாராய்ச்சித் திறம் G.U. ப ாப் அவர்கைால் 
ய ரிதும்  ாராட்டப்  ட்டுள்ைது. டாக்டர். கால்டுயவல் ஒப் ிலக்கண ஆராய்ச்சிக்கு 
இவரது இம்முயற்சி ய ரிதும் அவர்கைின் துலண புரிந்துள்ைது. 

பெொழிப யர்ப்பு நூல் 

திருக்குறைில் அறத்துப் ாலலயும், ய ாருட் ாலலயும் இலத்தீன் யமாைியில் 
ய யர்த்துள்ைார். இது உலகப் புகழ் ய ற்ற யமாைிய யர்ப் ாக விைங்குகின்றது. 
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அகரொதி நூல்கள் 

சதுரகராதி எனும் அகராதி நூலல யவைியிட்டுப்  ிற்கால அகராதி 
நூல்களுக்யகல்லாம் வைிகாட்டினார். இதில் ய யர், ய ாருள், யதாலக, யதாலட 
எனும் நான்கு அதிகாரங்கலை அலமத்துச் சதுரகராதி என்று ய யரிட்டலைத்தார். 

தமிழ் இலத்தீன் அகரொதி  

இந்நூலில் 900 தமிழ்ச் யசாற்களுக்கு இலத்தீன் யமாைியில் ய ாருள் 
விைக்கம் தந்துள்ைார். ப ார்த்துகீசியம்-தமிழ்-இலத்தீன் அகராதி ஒன்றும் 
எழுதியுள்ைார். இவரது இவ்வகராதிகள் ப ார்த்துகீசியர் மற்றும் இத்தாலியரும் 
தமிலைக் கற்கப் ப ருதவி புரிந்தன. 

உகரேகட நூல் -  ரொெொர்த்த குரு ககத 

நயமும், நலகச்சுலவயும் நிரம் ிய இந்நூல் சிறந்த கலத நூலாகும். 
தமிைில் முதன்முதலாகத் பதான்றிய தலலசிறந்த ஏைன (Satire) இலக்கியமாக இது 
திகழ்கின்றது. கற்பறாரும், மற்பறாரும் ஒருபசரப் ப ாற்றும் ய ருலமக்குரியது. 
இந்நூல் யதலுங்கு, கன்னடம் ஆகிய இந்திய யமாைிகைிலும், ஆங்கிலம், 
ஃ ியரஞ்சு, யெர்மன் ஆகிய அயல்யமாைிகைிலும் யமாைி ய யர்க்கப் ட்டுள்ைலம 
இதன் ய ருலமலயப் புலப் டுத்தும்.  

பமலும் பவதியர் ஒழுக்கம், பவதவிைக்கம், ப தகம் மறுத்தல், லூத்தர் 
இனத்தியல்பு ப ான்ற  ல உலரநலட நூல்கள் எழுதி உலரநலடத் தமிலை 
வைர்த்தார். 

பசய்யுள் நூல்கள் - ததம் ொவணி 

பதவரின் சிந்தாமணி ப ான்று கிறிஸ்துவமதச் சார் புலடய காப் ியம் 
ஒன்று யசய்ய விலைந்தார். இதன் விலைபவ இபயசு ய ருமானின் வைர்ப்புத் 
தந்லதயாகிய சூலசயப் ரின் வரலாற்லறக் கூறும் 'பதம் ாவணி” ஆகும். கம் ரது 
கவிநலம் யசறிந்த இந்நூலலத் தமிழ்ச் சங்கத்தில் அரங்பகற்றினார். அவ்வமயம் 

இந்நூலின் சிறப்பும் ய ருலமயும் கண்டு மகிழ்ந்த சான்பறார் இவருக்கு 
'வரீமாமுனிவர்' என்னும்  ட்டமைித்துச் சிறப் ித்தனர். 

பதம் ாவணி நூல் மூன்று காண்டங்கலையும் 3615 விருத்தப்  ாக்கலையும் 
ஆறு  டலங்கலையும் யகாண்ட காவியமாகும். இக்காப் ியத்தின் 
கவிச்சுலவயிலும், கருத்துச் சுலவயிலும் மனம்  றியகாடுத்த சான்பறார்  லர் 
இதலனப்  ல டப்  ாராட்டியுள்ைனர். கவிபயாகி சுத்தானந்த  ாரதியார் அவர்கள் 
'சாரமாம் பதம் ாவணி யிலனத் யதாடினும், தமிழ் மணம் கமழும் என்கரபம' 
என்று  ாராட்டியுள்ைார். 
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திரு பூரணலிங்கம்  ிள்லை அவர்கள் - சிந்தாமணிக்கு இலணயான 
காவியமாகும் இது சீவக என்று ப ாற்றுகின்றார்.  ிஷப் கால்டுயவல் அவர்கள் - 
தமிழ் இலக்கியத்தில் தலலசிறந்த நான்கு காவியங்களுள் பதம் ாவணியும் ஒன்று 
- என்று கூறுகின்றார். திருக்காவலூர்க் கலம் கம் திருக்காவலூரில் எழுந் சந்த 
தருைியுள்ை பதவமாதாவின் மீது  ாடப் ட்ட இன் ம் யசறிந்த நூலாகும். இதில் 
101 அடங்கியுள்ைன.  ாக்கள் கித்பதரி அம்மாள் அம்மாலன ப ார்த்துகீசிய நாட்டு 
பவதசாட்சியான கித்பதரி அம்மாள் மீது  ாடப் ட்டுள்ை இந்நூல், இனிய எைிய 
நலடயில்  ாமரரும்  டித்தின்புறக் கூடிய தன்லமயதாக அலமந்துள்ைது. 
அலடக்கல நாயகி யவண் ா தஞ்லசலய ஆட்சிபுரிந்து வந்த மராட்டிய மன்னனால் 

துரத்தப் ட்ட கிறித்தவர் களுக்கு அலடக்கலம் யகாடுத்துக் காத்த திருக்காவலூர் 
பதவ மாதாவின் ப ரில்  ாடப் ட்டதாகும். 

தமிழ்ச்யசய்யுள் யதாலக இது தமிைிலுள்ை நயமான நீதி நூல்கைின் 
யதாகுப்பு ஆகும். இலவ தவிர, பதவாரப்  திகம் ப ான்று கருணாகரப்  திகம் 
எனும் நூலலயும், அன்லன அழுங்கல் அந்தாதி என்ற நூலலயும் எழுதிச் 
யசய்யுள் துலறயிலும் ய ருந் யதாண்டாற்றியுள்ைார். 'பதம் ாவணி தமிழ் 
அன்லனயின் கழுத்தில் வாடாத மாலலயாகத் திகழ்கின்றது. காவலூர்க் கலம் கம் 
கதம்  மாலலயாகக் ய ான்னூலாக இலங்குகின்றது; சதுரகராதி முத்தாரமாக 
மிைிர்கிறது; வரீமாமுனிவர் தமிழ் முனிவர்கைில் விைங்குகிறார்' என்று 
யசால்லின் யசல்வர் திரு ஒருவராக காட்சியைிக்கிறது; யதான்னூல் 
ரா. ி.பச.இவலரப்  ாராட்டி யுள்ைார்.  

த ொப்க யர் (1820-1870) (Rev. G.U.Pope) 

ஆங்கில நாட்லடச் பசர்ந்த இவர் திருயநல்பவலி, தஞ்சாவூர், 
உதகமண்டலம் முதலிய இடங்கைில் தங்கித் தமிழ்த் யதாண்டு புரிந்தார். தமிழ் 
நாட்டின்  ல்பவறு  குதிகைிலும்,  ள்ைிக் கூடங்கலையும், சமயப் ள்ைி (Mission) 
கலையும் நிறுவினார். ஆக்ஸ்ஃப ார்டு  ல்கலலக் கைகத்தில் தமிைாசிரியராகப் 
 ணி புரிந்து பமலல நாட்டவர்க்கும் தமிைின் சிறப்ல ப் புலப் டுத்தினார்.  

திருக்குறள், திருவாசகம், நாலடியார் நூல்கலை முழுவதுமாக 
ஆங்கிலத்தில் யமாைிய யர்த் ஆகிய துள்ைார். இவரது திருவாசக 
யமாைிய யர்ப் ிலனக் கண்ட ப ராசிரியர் சூலியன் வின்சன் அவர்கள், 'இருவிலன 
கடந்த யசல்வன் இலசத்த வாசகத்லத யயல்லாம் வருவிலை யாட்டாற் ப ாலும் 
மறுயமாைி யதனில் லவத்தீர்' என்று  ாராட்டியுள்ைார். பமலும் புறநானூறு, 
புறப்ய ாருள் யவண் ாமாலல ஆகிய நூல்கைில் சில  ாடல்கலையும் 
ஆங்கிலத்தில் யமாைி ய யர்த்துள்ைார். 
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தமிழ்ச் யசய்யுள்கள்  லவற்லறத் திரட்டி, 'தமிழ்ச் யசய்யுள் கலம் கம்' 
என்னும் நூலாக யவைியிட்டார். இங்கிலாந்து பதச சரித்திரம் எனும் சிறந்த 
உலரநலட எழுதியுள்ைார். Elementary Tamil Grammar எனும் எைிய இலக்கண 
நூலலயும் Poets of the Tamil Lands, Extracts from Purananooru & Purapporul Venbamalai, The 
Lives of the Tamil Saints Curre இலக்கிய நூல்கலையும் ஆங்கிலத்தில் எழுதியுள்ைார். 
மணிபமகலலக் கலதலய ஆங்கிலத்தில் உலர நலடயாக எழுதியுள்ைார். 

Royal Asiatic Quarterly. The Indian Magazine ப ான்ற ஆங்கில இலக்கிய 
இதழ்கைில் தமிைின் ய ருலமலய விைக்கும்  ல ஆராய்ச்சிக் கட்டுலரகலையும் 
எழுதியுள்ைார். தனது இனிய யசாற்ய ாைிவுகைின் மூலமும் யவைிநாட்டில் 

தமிைன்லனயின் சிறப்ல ப்  ரப் ினார். 
ஆங்கில நாட்டில்  ிறந்தவராயினும் தமிழ் மாணவ னாகபவ இறுதிவலர 

வாழ்ந்து மலறந்த ய ரியார், தனது கல்லலறயிலும் 'நான் ஒரு தமிழ் மாணவன்' 
என்று குறிக்கச் யசய்தார். தமிைில் யமாைிய யர்ப்புத் துலறக்கு அடிக்கல் 
நாட்டியவர் இவபர. Royal Asiatic Society இவருக்கு பவத சாஸ்திரி எனப்  ட்டம் 
வைங்கியது.  

கொல்டுபவல் (1815-1891) 

அயர்லாந்து நாட்டினரான இவர் 1889-ல் சமயத் யதாண்டாற்றத் தமிைகம். 
வந்தார். தனது தமிழ்ப்  ணிலயத் திருயநல்பவலியில் தங்கித் யதாடங்கினார். 
மதுலரயிலும் திருயநல்பவலியிலும் அரிய தமிழ்ப்  ணிபயாடு சமயப்  ணியும் 
புரிந்தார். திருயநல்பவலி சரித்திரம் என்னும் ஆங்கில நூலலயும், 'நற்கருலணத் 
தியானமாலல', தாமலரத் தடாகம்,  ரதகண்ட்புராதனம் முதலிய தமிழ் 
நூல்கலையும் இயற்றியுள்ைார். இலத்தீன், கிபரக்கம், ஹபீ்ரு, யெர்மானியம், துளு 
ப ான்ற  ல யமாைிகலைக் கற்றறிந்த யமாைியறிஞர். 

இவர் எழுதிய திராவிட யமாைிகைின் ஒப் ிலக்கணம் (A Comparative Grammar 
of the Dravidian Family of Languages) என்னும் நூல் இவரது புகலை உலகிற்குப் 
 லறசாற்றி வருகின்றது. இதில், தமிழ், யதலுங்கு, கன்னடம், மலலயாைம், துளு 

முதலான திராவிட யமாைிகள் அலனத்தும் ஓரினத்லதச் சார்ந்தலவ என் லத 
உலகிற்கு உணர்த்தியுள்ைார். 

திருயநல்பவலியில் இலடயன்குடியில் தங்கித் தான் ஒருவராகபவ 
இலட்சம் ப லரக் கிறிஸ்துவராக்கி வரலாறு  லடத்த ய ருலமக்குரியவர். 
இவ்வாறு சமயப் ணியும், இலக்கியப்  ணியும் புரிந்த இவபர, தமிைகத்தில் இன்று 
வைர்ந்து யசைித்துள்ை யமாைியியல் ஆராய்ச்சிக்கு வித்திட்ட வித்தகராவார். 
இவரது ஒப் ிலக்கணப்  ணிக்காகச் யசன்லனப்  ல்கலலக் கைகமும் ராயல் 
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ஏசியாடிக் யசாலசடியும் இலணந்து இலக்கிய பவந்தர், பவத விற் ன்னர் என்னும் 
 ட்டங்கலை வைங்கின. சீகன்  ால்கு ஐயர் (Ziegen Balg) (1683-1719)  

யெர்மன் நாட்டு படனிஷ் மிஷலனச் பசர்ந்த இவர் 1709- ல் தரங்கம் ாடிக்கு 
வந்து பசர்ந்தார். அங்கு எல்லப் ா என் வரிடம் தமிழ்  யின்றதுடன் அங்பகபய 
தங்கி தன் மதப்  ணிலயச் சிறப்புறச் யசய்து வந்தார். இவபர தமிழ்நாட்டில் 
முதன் முதலாக புபராட்டஸ்டண்டு கிறிஸ்துவ மதத்லதப் ப ாதித்த குரு ஆவார். 

தமிைகத்தில் முதன் முதலாக ஒரு அச்சுக் கூடம் நிறுவி யவர் இவபர. 
இதன் மூலம் ஏலை எைியவரும்  டித்துப்  யன் ய றத்தக்க வலகயில் அச்சுப் 
புத்தகங்கலை அச்சிட்டுக் யகாடுத்தார். அவ்வமயம் காகிதத் தட்டுப் ாடு ஏற் ட 

அலதயும் சரிகட்ட ய ாலறயாறு எனுமிடத்தில் ய ரும் ய ாருட்யசலவில் ஒரு 
காகிதத் யதாைிற்சாலலயும் நிறுவினார். இவ்வாறு இந்தியாவிபலபய 
முதன்முதலில் காகிதத் யதாைிற்சாலல நிறுவிய ய ருலமக்குரியவர் இவர். 
கிறிஸ்துவ பவதமான ல  ிலைத் தமிழ்ப் டுத்தியுள்ைார். தமிழ்/இலத்தீன் ஆகிய 
இரு யமாைிகளுக்கும் ய ாதுவாக வைங்கும்  ல யசாற்கலை விைக்கும் தமிழ் 
இலத்தீன் ஒப் ிலக்கண ஆய்வு (Comparative Study of Tamil and Latin Grammar) என்னும் 
ஆய்வு நூலலயும், தமிழ் இலத்தீன் அகராதி ஒன்றும் எழுதியுள்ைார். 

எல்லிஸ் துகர (Francis Whyte Ellis)  

எல்லிஸ் துலர (Francis Whyte Ellis) தமிைிலும், இவர் வடயமாைியிலும் சிறந்த 
பதர்ச்சி ய ற்று விைங்கிய ICS  ட்டம் ய ற்று யசன்லன நகரக் கயலக்டராகப் 
 ணிபுரிந்து வந்தார். அரியதும் சிறந்ததுமான தமிழ்ச் சுவடிகலைச் பசகரித்துப் 
 ாதுகாப் தில் ப ரார்வம் உலடயவராய்த் திகழ்ந்தார். திரு முத்துசாமிப்  ிள்லை 
அவர்கலைக் யகாண்டு ஏடு பசர்க்கும்  ணிலயச் யசவ்வபன யசய்து வந்தார். 
இவலரக் யகாண்பட தமிழ்த் யதாண்டில் தன்லன அர்ப் ணித்துக் யகாண்ட 
வரீமாமுனிவரின் வாழ்க்லக வரலாற்லறத் தமிைிலும், ஆங்கிலத்திலும் எழுதி 
யவைியிடச் யசய்தார். பமலும் வரீமா முனிவரின் பதம் ாவணிலய முயன்று பதடி 
யவைியிடச் யசய்தார். 

திருக்குறைின் முதல் 13 அதிகாரங்கட்குப்  ண்லடத் தமிழ் நூல்கைிலிருந்து 
 ல பமற்பகாள்கள் காட்டி ஆங்கிலத்தில் அரிய உலர ஒன்று எழுதியுள்ைார். 
ராமச்சந்திரக் கவிராயரிடம் கல்வி  யின்ற சிறந்த கல்வியாைரான இவர், 
வள்ளுவருக்கு, வள்ளுவர் உருவம் காசு யவைியிட்டுப் ய ருலம பசர்த்தார். 
ய ாறித்த தங்கக் வரீமாமுனிவரின் நூல்களுக்கு மறு  திப்பு ப ாட்டார். 
தமிைகத்தில்  ாதுகாக்கப் ட்ட நீருக்காக குடிநீருக்காகப் கிணறுகள் பதாண்டி அதில் 
 ல 'வான்சிறப்பு' எனும் அதிகாரத்திலிருந்து குறள்கள் யவட்டி லவத்தார். 
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இபரனியஸ் (1790-1838) இவர் யெர்மனி நாட்லடச் பசர்ந்தவர், டாக்டர், ப ாப் 
அவர்கைால் சிறந்த தமிைறிஞர் எனப்  ாராட்டப் ய ற்றவர். ரூத்தன் மிஷலனச் 
பசர்ந்த இவர்  ாலையங் பகாட்லடயில் தங்கி சமயத் யதாண்டாற்றினார். சிறந்த 
தமிழ் இலக்கண நூல் ஒன்று எழுதியுள்ைதாகத் யதரிகிறது. பவத உதாரணத் 
திரட்டு என்னும் உலரநலட நூலும் எழுதியுள்ைார். மக்களுக்குத் தன்னால் இயன்ற 
அைவில்  ல்பவறு வைிகைிலும் உதவி புரிந்துள்ைதாகத் யதரிகிறது. 

தமது தமிழ்த்யதாண்டினால் தலலசிறந்து விைங்கி தமிைிலக்கிய 
வரலாற்றில் தனி இடம்  ிடித்துள்ை இவர் கலைத் தவிர ஏரியல், லாசரஸ், 
ராட்லர், ய ர்சிவல் ப ான்ற பவறு லரும் தமிழ்த்யதாண்டு புரிந்துள்ைனர். 

இவர்களுள் ய ர்சிவல் பசகரித்த யசாற்கலைக் யகாண்டு வின்சுபலா என் ார் 
சாந்தலர் என் வரின் துலணயுடன்  திப் ித்துள்ை 67000 யசாற்கள் அடங்கிய 
ப ரகராதி குறிப் ிடத்தக்கதாகும். 

தமிழ்க் கிறிஸ்தவர்கள் 

முத்துசாமிப் ிள்லை யசன்லனக் கல்விச் சங்கத்தின் தலலவராக இருந்தவர். 
எல்லீசரின் பவண்டுபகாளுக் கிணங்க,  ைம் ஏட்டுச்சுவடிகலைச் பசகரித்துக் 
யகாணர்ந்த பதாடு தமிழ்த்யதாண்டில் தலலசிறந்து விைங்கிய இத்தாலியப் 
ய ருந்தலக 'வரீமாமுனிவரின் வாழ்க்லக வரலாற்லறத் தமிைிலும், 
ஆங்கிலத்திலும் எழுதி யவைியிட்டார்.  

தஞ்லச ஆ ிரகாம்  ண்டிதர் கருணாமிர்த சாகரம் எனும் நூலல 
எழுதியுள்ைார். இது இலசப் ப ரிலக்கணம் என்று ப ாற்றப் டுகின்றது.  

தவதேொயகம் பிள்கள (1826-1889)  

திருச்சிக்கருகிலுள்ை குைத்தூரில்  ிறந்த இவர், மாயூரத்தில் மாவட்ட 
முனிசீப் ாகப்  ணி புரிந்தார் பநர்லமயான குணமும், நிர்வாகத் திறமும் 
யகாண்டவர். மகாவித்துவான் மீனாட்சி சுந்தர  ிள்லையின் மனதுக்கினிய நண் ர். 
 ிரதா  முதலியார் சரித்திரம் என்னும் நாவலல எழுதித் தமிழ்நாவல் துலறக்கு 
வித்திட்டவர். இதுபவ தமிைில் பதான்றிய முதல் நாவல் இலக்கியமாகக் கருதப் 
 டுகிறது. 

45 அதிகாரங்கலைக் யகாண்ட, அரிய நீதிகலை உள்ைடக்கிய 'நீதிநூல்' 
ஒன்றும் எழுதியுள்ைார். கவிலத நூலான இது 20 ஆம் நூற்றாண்டின் சிறந்த 
அறநூல் என்று ப ாற்றப் டுகின்றது. இவரது நண் ரான மகாவித்துவான் மீனாட்சி 
சுந்தரம்  ிள்லையவர்கள் 'நிகரில் ஞானச் பசாதி நூல்' என்று இதலனப்  ாராட்டி 
இருப் து இதன் சிறப் ிற்குப் ப ாதுமான சான்றாகும். இவரியற்றிய 'சர்வசமய 
சமரசக் கீர்த்தனம்' எனும் இலசத் தமிழ் நூல், எல்லாச் சமயத்தவரும் சமரச 
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மனப் ான்லமபயாடு வாை பவண்டும் என்ற இவரது பநாக்கத்தின்  ிரதி லிப்ப  
ஆகும். 'ய ண்மதி மாலல' என்னும் நூல் ய ண்களுக்குக் கல்வி பவண்டும் 
என் லத வலியுறுத்தும்  ாங்கில் அலமந்துள்ைது. இலவ தவிர பதவமாதா 
அந்தாதி முதலான  ல நூல்கலை எழுதி யுள்ைார். யமாத்தம் 13 தமிழ் நூல்கள் 
இவரால் எழுதப் ட்டுள்ைதாகத் யதரிகிறது.  ாடல், வசனம், கீர்த்தனங்கலை எைிய 
இனிய நலடயில் எழுதி  ாரதிக்கு முன்பனாடியாகத் திகழ்ந்தவர். நலகச்சுலவ 
நிரம் ிய நூல்களும் எழுதியுள்ைார்.  

பவதநாயக சாஸ்திரி திருயநல்பவலியில்  ிறந்தவர். ஏசு யகாண்ட நாதலரப் 
 ாட்டுலடத் தலலவராகக் 'ய த்லபகம் குறவஞ்சி' என்ற நாடக நூலல 

இயற்றியுள்ைார். இந்நூலின் சிறப்புணர்ந்த யசன்லன நகரத்தார் இவலரப் ய ரிதும் 
 ாராட்டினர். இதனால் மனம் யநகிழ்ந்து மகிழ்ந்த  ட்டணப் ிரபவசம்' என்ற இவர் 
'யசன்லனப் யநாண்டி நாடகத்லத இயற்றினார். பமலும் ஞான ஏற்றப் ாட்டு, 
ஞானக்கும்மி, / ஞானத்தச்சன் நாடகம்,  ரா ரன்மாலல, அதியானந்தம் ப ான்ற 
 ல நூல்கலையும் எழுதியுள்ைார். 

H.A. கிருட்டினப்பிள்கள  

திருயநல்பவலியில், யரட்டியார்  ட்டியில், பவைாைர் மர ில் 1827-ல் 
 ிறந்தவர். வித்துவான் திருப் ாற்கடல் நாதக் மகா கவிராயரிடம் தமிழ் கற்றார். 
தமிழ்ப் புலலம மிக்க லவணவக் குடும் த்தில்  ிறந்த இவர், கிறிஸ்தவப்  ள்ைி/ 
ஒன்றில் தமிழ்ப்  ண்டிதராகப்  ணிபுரிந்தார். சூழ்நிலலயின் சாதலனயால் தனது 
30-ஆவது வயதில் கிறிஸ்தவராக மதம் மாறி Henry Alfred என்று ய யர் மாற்றமும் 
• ய ற்றார். அதனால் இவர் H.A கிருட்டினப்  ிள்லை என்பற வைங்கப் ட்டார். 

ஆங்கிலத்தில் John Bunyan என் ார் எழுதிய The Pilgrims Progress' 'துறக்கப் 
 யணம்' எனும் நூலலத் தழுவி, இரட்சணிய யாத்திரிகம் என்னும் இயற்றினார். 
ஐந்து  ருவங்கலையும் ஏறக்குலறய 4000 நூலல  ாக்கலையும் யகாண்டது 
இந்நூல். இந்நூலின் சிறப் ால் இவர் கிறித்துவக் கம் ர் என்றும், மகாவித்துவான் 
என்றும் ப ாற்றப் டுகின்றார். இதன் சிறப்ல  டாக்டர். ரா. ி. பசதுப் ிள்லை 

அவர்களும்  ாராட்டியுலரத் துள்ைார். பமலும் இவர், இரட்சண்ய சமயநிர்ணயம், 
இரட்சண்ய மபனாகரம், இரட்சண்ய குறள் ப ான்ற  ல நூல்களும் 
யவைியிடுள்ைார். 

சாமுபவல்  ிள்லை 'யதால்காப் ிய நன்னூல்' என்னும் நூல் 
இயற்றியுள்ைார். இதில் யதால்காப் ியத்திற்கும், நன்னூலுக்கு முள்ை ஒற்றுலம, 
பவற்றுலமகள் விைக்கப் ட்டுள்ைன. 
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ஐபராப் ியர்கைான இவர்கைது வருலகயால்தான் அச்சுப் ய ாறி 
அறிமுகமானது. யநருடல் மிக்க நிகண்டுகள் அறிவு பூர்வமான அகராதிகைாக 
உருமாறின; எைிலம மிகுந்த உலரநலடத் தமிழ் வைர்ந்தது. எழுத்துச் சீர்திருத்தம் 
ஏற் ட்டது. கலதகள், கட்டுலரகள், நாவல்கள், நாடகங்கள் ப ான்ற இலக்கியப் 
 ிரிவுகள் அறிமுகமாகி வைர்ச்சி கண்டன; இதழ்கள் பதான்றின. எனபவ 
இவ்லவபராப் ியரான கிறித்தவர்கைின் வருலகயால்தான் தமிழ் மறுமலர்ச்சி 
கண்டது என்பற கூறபவண்டும். 

2.10  திபனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் 

சங்க மருவிய காலத்தில் பதான்றிய  தியனட்டு நூல்கலைச் பசர்த்து 
 தியனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் என்று வைங்கலாயிற்று. 
தமிழ் நூல்கைில் ய ரும்  ிரிவு  தியனண் கீழ் கணக்கு நூல்கள் ஆகும். 

நம் முன்பனார்கள் உருவாக்கிய, மக்கள் வாழ்க்லகக்குத் பதலவயான 
அறங்கலை அடிப் லடயாகக் யகாண்டு உருவாக்கப் ட்ட நூல்கள் அறநூல்கள் 
என்று அலைக்கப் டுகின்றன. 

தமிைகத்தில் சங்கம் மருவிய காலத்தில் இயற்றப் ட்ட 18 நூல்கள் 
ஒருங்பக  தியனண் கீழ்க்கணக்குநூல்கள் என அலைக்கப் டுகின்றன. 

இலவ ஒவ்யவான்றும்  ல்பவறு புலவர்கைால் தனித்தனியான 
 ாடப் ட்டலவ. 

 திபனண் கீழ்க்கணக்குநூல்கள் யொகவ 

1. நாலடியார் 
2. நான்மணிக்கடிலக 
3. இன்னா நாற் து (நானாற் தில் ஒன்று) 
4. இனியலவ நாற் து (நானாற் தில் ஒன்று) 
5. கார் நாற் து (நானாற் தில் ஒன்று) 
6. கைவைி நாற் து (நானாற் தில் ஒன்று) 
7. ஐந்திலண ஐம் து (ஐந்திலண யதாகுப் ில் ஒன்று) 
8. ஐந்திலண எழு து (ஐந்திலண யதாகுப் ில் ஒன்று) 
9. திலணயமாைி ஐம் து (ஐந்திலண யதாகுப் ில் ஒன்று) 
10. திலணமாலல நூற்லறம் து (ஐந்திலண யதாகுப் ில் ஒன்று) 
11. முப் ால் (திருக்குறள்) 
12. திரிகடுகம் 
13. ஆசாரக் பகாலவ 
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14.  ையமாைி 
15. சிறு ஞ்சமூலம் 
16. லகந்நிலல 
17. முதுயமாைிக் காஞ்சி 
18. ஏலாதி 

3 வகககள் : 

அறநூல்கள் – 11 
அகநூல்கள் – 6 
புறநூல் – 1 

அறநூல்கள் 

 

அகநூல்கள் 

 

புறநூல் 
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1. ேொலடியொர் 

திருக்குறளுக்கு அடுத்த  டியாகப் ப ாற்றப் டும் நீதி நூலாகும். 
இது ‘நாலடி நானூறு’ எனவும் அலைக்கப் டுகிறது. 
 தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கைில் உள்ை "ஒபர யதாலக நூல்" நாலடியார் ஆகும். 
ஆசிரியர் : சமண முனிவர்கைால் 
 ா வலக : யவண் ா 
 ாடல் எண்ணிக்லக : 400 
40 அதிகாரங்கலைக் யகாண்டது, (அதிகாரத்தத்துக்கு  த்து  ாடல்கள் வதீம் 400 
 ாடல்கலைக் யகாண்டது) 
இயற்றப் ட்ட காலம் : (கி. ி.250 ஐ ஒட்டிய காலம்) 

தவறு ப யர்கள் 

1. நாலடி நானூறு 

2. பவைாண் பவதம் 

திருக்குறகளப் த ொன்தற முப்பிரிவுககள உகடயதொக விளங்குகிறது. 

1. அறத்துப் ால் : 13 

2. ய ாருட் ால் : 24 

3. காமத்துப் ால் : 3 

நூலிற்கு உகர கண்டவர் 

1. தருமர் 

2.  துமனார் 
நாலடியாரின் உலரகலை உள்ைடக்கியது “நாலடியார் உலரவைம்” என்னும் 

நூல். 
ெி.யூ.ப ாப் ஆங்கிலத்தில் யமாைி ய யர்த்துள்ைார் 

நூலின் ய ருலமலய கூறும் அடிகள் 
"ஆலும் பவலும்  ல்லுக்கு உறுதி  
        நாலும் இரண்டும் யசால்லுக்கு உறுதி", 
“நாலும் இரண்டும் யசால்லுக்குறுதி” என்ற  ையமாைியில் வரும், நாலும் 

என் து நாலடியாலரயும் இரண்டும் என் து திருக்குறலையும் குறிப் தாகும். 

தெற்தகொள்கள் 

1."கல்வி கலரயில கற் வர் நாள்சில; 
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யமல்ல நிலனக்கின்  ிணி ல – யதள்ைிதின் 
ஆராய்ந்து அலமவுலடய கற் பவ நீயராைியப் 
 ாலுண் குருகின் யதரிந்து. ” 
2.“ஆராய்ந்து அலமவுலடய கற் பவ, நீர் ஒைியப் 
 ால்உண் குருகின் யதரிந்து” 
3.“கல்வி அைபக அைகு” 

2. ேொன்ெணிக்கடிகக 

 ாடல் எண்ணிக்லக : 101 
ஆசிரியர் : விைம் ி நாகனார் 
 ாவலக : யவண் ா 
இயற்றப் ட்ட காலம் : நான்காம் நூற்றாண்டு 
நான்கு + மணி + கடிலக = நான்மணிக்கடிலக 

கடிலக = துண்டு, ஆ ரணம், பதாள்வலை. 
நான்கு மணிகள்  திக்கப் ய ற்ற பதாள்வலை ப ால் நான்கு நீதி மணிகைால் 
நிலலநாடாப் ட்ட  ாடல்கலைக் யகாண்ட நூல். 
முதல் இரண்டு கடவுள் வாழ்த்து  ாடலிலும் நான்கு கருத்துக்கள் உள்ைன. 
கடவுள் வாழ்த்து திருமாலலப்  ற்றியது. 
ஒவ்யவாரு  ாடலும் நான்கு அடிகைால் ஆனது 
நூலில் வடயமாைி கலப்பு அதிகம். 
ெி.யு.ப ாப் இந்நூலின் இரு  ாடல்கலை ஆங்கிலத்தில் யமாைிப்ய யர்த்துள்ைார். 
நான்கு மணியான கருத்துக்கள் யசால்லப் டுகின்றன.இதனாபலபய இது 
நான்குவலக மணிகைால் ஆன ஆ ரணம் 'நான்மணிக்கடிலக' என்று 
அலைக்கப் டுகிறது. 

முக்கிய அடிகள் 

“யார் அறிவார் நல்லாள்  ிறக்கும் குடி” 
“இந்நிலத்பத மன்னுதல் பவண்டின் இலசநடுக தன்யனாடு யசல்வது 

பவண்டின் அறம் யசய்க 
யவல்வது பவண்டின் யவகுைிவிடல்” 
“இைலமப்  ருவத்துக் கல்லாலம குற்றம்    வைமில்லாப் ப ாழ்தத்து 

வள்ைன்லம குற்றம்” 
“ஈன்றாபைாடு எண்ணக் கடவுளும் இல் யகாண்டானிற் சிறந்த பகைிர் 

 ிறர்இல்” 
“மலனக்கு விைக்கம் மடவாள் 
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மடவாளுக்கு விைக்கம் புதல்வர் 
புதல்வர்க்கு விைக்கம் கல்வி 
கல்விக்கு இலக்கம் புகழ்சால் உணர்வு” 

3.  ேபெொழி ேொனூறு 

 ாடல் எண்ணிக்லக : 400 
இயற்றப் ட்ட காலம் : கி.  ி. ஐந்தாம் நூற்றாண்டு எனக் கருதப் டுகின்றது 
ஆசிரியர் : முன்றுலர அலரயனார் 
 ாவலக : யவண் ா 
இந்நூலல  திப் ித்தவர் = யசல்வபசகர முதலியார் 

ப யர்க்கொரணம் 

ஒரு கலதபயா, வரலாற்று நிகழ்பவா கட்டி உலரக்கப் ட்டு  ாடலின் 
இறுதியில்  ையமாைி நீதி சுட்டப் டுவதாலும்,நானூறு  ாடல்கலை உலடயதாலும் 
 ையமாைி நானூறு எனப் ய யர்ய ற்றது. 

தவறு ப யர்கள் 

 ையமாைி 
உலக வசனம் 
ஆசிரியர் குறிப்பு 
இந்நூலின் ஆசிரியர் = முன்றுலற அலரயனார். 

முன்றுலற என் து ஊர்ய யர். 
அலரயன் என்ற  ட்டம் ய ற்றவர் என்றும் கூறுவர் சிலர். 
அலரயன் என்ற யசால் அரசலனக் குறிக்கும். 
முன்றுலற என்ற ஊலர ஆண்ட அரசனாக இருக்கலாம் அல்லது அலரயன் 
என் து புலவரின் குடிய யராக இருக்கலாம். 

நூல்  குப்பு முகற 

இந்நூலின் ய ரும்  ிரிவுகள் = 5, இயல்கள் = 34 
 ிரிவு 1 = கல்வி, ஒழுக்கம், புகழ்  ற்றியது (9 இயல்கள்) 
 ிரிவு 2 = சான்பறார், நட் ின் இயல்பு  ற்றியது (7 இயல்கள்) 
 ிரிவு 3 = முயற்சி, ய ாருள்  ற்றியது (8 இயல்கள்) 
 ிரிவு 4 = அரசர், அலமச்சர்,  ாடல்  ற்றியது (6 இயல்கள்) 
 ிரிவு 5 = இல்வாழ்க்லக, உறவினர், வடீுயநறி  ற்றியது (4 இயல்கள்) 
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 திபனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் உள்ள முப்ப ரும் அறநூல்கள் 

திருக்குறள் 
நாலடியார் 
 ையமாைி நானூறு 

யதால்காப் ியர்  ையமாைிலய “முதுயமாைி” என்கிறார். 
 ையமாைி என்ற யசால் முதன் முதலில் அகநானூறில் வருகிறது. 
 தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் மிகுதியாக வரலாற்று குறிப்புகலை கூறும் நூல் 
இதுபவ. 

தெற்தகொள்கள் 

“அணியயல்லாம் ஆலடயின்  ின்” 
“கடன் யகாண்டும் யசய்வார் கடன்” 
“கற்றலின் பகட்டபல நன்று” 
“குன்றின்பமல் இட்ட விைக்கு” 
“தனிமரம் காடாதல் இல்” 
“திங்கலை நாய்க் குலரத் தற்று” 
“நுணலும் தன் வாயால் யகடும்” 

இந்நூலின் பிரிவுகள் 

கல்வி (10) 
கல்லாதார் (6) 
அலவயறிதல் (9) 
அறிவுலடலம (8) 
ஒழுக்கம் (9) 
இன்னா யசய்யாலம (8) 
யவகுைாலம (9) 
ய ரியாலரப்  ிலையாலம (5) 

புகழ்தலின் கூறு ாடு (4) 
சான்பறார் இயல்பு (12) 
சான்பறார் யசய்லக (9) 
கீழ்மக்கள் இயல்பு (17) 
கீழ்மக்கள் யசய்லக (17) 
நட் ின் இயல்பு (10) 
நட் ில் விலக்கு (8) 
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 ிறர் இயல்ல க் குறிப் ால் உணர்தல் (7) 
முயற்சி (13) 
கருமம் முடித்தல் (15) 
மலற  ிறர் அறியாலம (6) 
யதரிந்து யதைிதல் (13) 
ய ாருள் (9) 
ய ாருலைப் ய றுதல் (8) 
நன்றியில் யசல்வம் (14) 
ஊழ் (14) 

அரசியல்பு (17) 
அலமச்சர் (8) 
மன்னலரச் பசர்ந்யதாழுகல் (19) 
 லகத்திறம் யதரிதல் (26) 
 லடவரீர் (16) 
இல்வாழ்க்லக (21) 
உறவினர் (9) 
அறம் யசய்தல் (15) 
ஈலக (15) 
வடீ்டு யநறி (13) 

4. முதுபெொழிக்கொஞ்சி 

ப யர்க்கொரணம் : 

முதுயமாைி = மூத்பதார் யசால், 
காஞ்சி = மகைிர் இலடயணி 
மூத்பதார் யசாற்கள்  லவற்லறக் பகார்த்த பகாலவ முதுயமாைிக்காஞ்சி 
எனப் டுகிறது. 

தவறு ப யர் 

அறவுலரக்பகாலவ 
ஆத்திச்சூடியின் முன்பனாடி 

முதுயமாைிக்காஞ்சி என் து காஞ்சித்திலணயின் துலறகளுள் ஒன்று. 
இந்நூல்  தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று. 
இந்நூலல அறவுலரக்பகாலவ எனவும் கூறுவர். 
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இந்நூலில்  த்து அதிகாரங்களும், அதிகாரத்திற்கு  த்துச் யசய்யுள் வதீம் நூறு 
 ாடல்களும் உள்ைன. 

ஆசிரியர் = மதுலரக் கூடலூர்க்கிைார் 
 ாடல்கள் = 100 
 ாவலக = குறள் தாைிலச 
ஒவ்யவான்றும்  த்து அடிகலைக் யகாண்ட  த்துப்  ாடல்கலை மட்டுபம 

யகாண்டுள்ைது. 
ஒவ்யவாரு  த்தும், “ஆர்கலி உலகத்து” என்று யதாடங்குகிறது. 
ஒவ்யவாரு  த்தும், “ஆர்கலி உலகத்து” என்று யதாடங்குகிறது. 

இதன்  ாடல்கள் குறள்யவண் ா யசந்துலற என்ற யாப் ால் ஆனலவ. 
 த்துப்  ிரிவும்,  ிரிவுக்கு  த்து  ாடலுமாக உள்ைது. 

1. சிறந்த  த்து 
2. அறிவுப்  த்து 
3.  ைியாப்  த்து 
4. துவ்வாப்  த்து 
5. அல்ல  த்து 
6. இல்லலப்  த்து 
7. ய ாய்ப்  த்து 
8. எைிய  த்து 
9. நல்கூர்ந்த  த்து 
10. தண்டாப்  த்து 

ஆசிரியர் குறிப்பு 

ய யர்: மதுலர கூடலூர் கிைார். 
 ிறந்த ஊர்: கூடலூர் 
காலம்: சங்க காலத்திற்குப் ின் வாழ்ந்தவர். 

ஆசிரியர் சிறப்பு 

இவர் தம்  ாடல்கலை நச்சினார்க்கினியர் முதலிய நல்லுலரயாசிரியர்கள் 
பமற்பகாள்கைாக லகயாண்டுள்ைர்கள். 

பசொற்ப ொருள் 

ஆர்கலி – நிலறந்த ஓலசயுலடய கடல் 
காதல் – அன்பு, விருப் ம் 
பமலத – அறிவு நுட் ம் 
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வண்லம – ஈலக, யகாலட 
 ிணி – பநாய் 
யமய் – உடம்பு 

தெற்தகொள்கள் 

1."ஆர்கலி உலகத்து மக்கட்கு எல்லாம் - 
 ஓதலின் சிறந்தன்று, ஒழுக்கம் உலடலம." 
ஆர்கலி – கடல் 

ஓதலின் - கற்றலலப்  ார்க்கிலும் 
ஓலசயிலன உலடய கடல் சூழ்ந்த உலகத்தில் உள்ைவர்கள் எல்லாம் 
ஒழுக்கத்துடன் இருப் து சிறந்ததாகும். 

2. "காதலின் சிறந்தன்று, கண் அஞ்சப் டுதல்" 
காதலின் -  ிறரால் அன்பு யசய்யப் டுவலதக் காட்டிலும் 

சிறந்தன்று – சிறப்புலடயது 
 ிறர் அன்பு  ாராட்டும் டி நடத்தலல விட அவர் மதிக்கும் டி நடத்தல் 
பமலானது. 

3. "பமலதயின் சிறந்தன்று, கற்றது மறவாலம." 
கற்றது - கற்ற ய ாருலை 

மறவாலம – மறவாதிருத்தல் 
புதிதாக ஒன்லற அறிந்துயகாள்வலத விட கற்றலத நிலனவில் லவத்திருப் து 
பமலானது. 

4. "வண்லமயின் சிறந்தன்று, வாய்லம உலடலம" 
வண்லமயின் - வைலமபயாடிருத்தலல விட 

யசல்வத்தினும் சிறப்புலடயது உண்லம வாழ்க்லகயாகும். 
5. "இைலமயின் சிறந்தன்று, யமய்  ிணி இன்லம" 
யமய் – உடம்பு 

 ிணி இன்லம – பநாயில்லாமலிருத்தல் 

பநாயில்லாமல் இருத்தல் இைலமயினும் சிறப் ானது. 
6. "நலன் உலடலமயின் நாணுச் சிறந்தன்று" 
நலன் உடலமயின் - அைகுலடலமலய விட 
நாணு – நாணமுலடலம 
அைலகக் காட்டிலும் யவட்கம் சிறப் ானது. 
"7. குலன் உலடலமயின் கற்புச் சிறந்தன்று." 
குலன் உலடலமயின் - நல்ல குணத்லதயுலடலம யினும் 
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கற்பு - கல்வியுலடலம 
உயர்ந்த குலத்லதக் காட்டிலும் கல்வி பமன்லம யானது. 
"8.கற்றலின் கற்றாலர வைி டுதல் சிறந்தன்று" 
கற்றாலர - கற்ற ய ரியாலர 
வைி டுதல் - ப ாற்றியயாழுகுதல் 
கற்றலல விடக் கற்றாலர வைி ட்யடாழுகுதல் பமலானது. 
"9. யசற்றாலரச் யசறுத்தலின் தற் யசய்லக சிறந்தன்று." 
யசற்றாலர -  லகவலர 
யசறுத்தலின் - யவல்லுவலதவிட 

 லகவலர யவல்லுவலதவிட தன்லன பமம்  டுத்திக் யகாள்வது 
சிறப் ானது. 

"10. முன் ய ருகலின்  ின் சிறுகாலம சிறந்தன்று." 
முன் ய ருகலின் - முன்பு ய ருகிப்  ின் அைிதலலக் காட்டிலும் 
சிறுகாலம - நின்ற நிலலயில் குலறயாதிருத்தல் 
யசல்வம் ய ருகி அைிவலதவிட, ய ருகாமல் நிலலயாக இருத்தல் நன்று. 

5. திரிகடுகம் 

திரிகடுகம்,  தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று.  ாடல்கள் : 100 + 1 
 ாவலக : யவண் ா 
யகால்லாலம, ஊன் உண்ணாலம, அருளுலடலம, இன்யசால் ப ான்ற 
இவ்வுலகிற்குரிய நல்வைிகலையும், 
அவாவறுத்தல், யமய்யுணர்தல் ப ான்ற மறுலமக்குரிய நல்வைிகலையும் இந்த 
நூல் எடுத்துக்காட்டுகின்றது. 
இது மனித சமுதாயத்திற்கு இம்லமக்கும் மறுலமக்கும் நல்ல வைியிலனக் 
காட்டும் நூலாகும். 
ஒவ்யவாரு யவண் ாவிலும் மூன்று அறக்கருத்துகள் யசால்லப் டுகின்றன. 
இந்நூலில் அறத்தின் உயர்வும் சிறப்பும் எடுத்துலரக்கப் டுகிறது. 

இல்லறம் நல்லறமாக ஆவதற்குக் கணவனும் மலனவியும் எப் டி வாழ்தல் 
பவண்டும் என் து 100  ாடல்கைில் 35 இடங்கைில் கூறப் டுகிறது. 

ப யர்க்கொரணம் 

திரி = மூன்று 
கடுகம் = காரமுள்ை ய ாருள் 
சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி ஆகிய மூன்றும் உடல் பநாலயத் தீர்ப் ான. 
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அதலன ப ான்று இந்நூலில் அலமந்துள்ை ஒவ்யவாரு  ாட்டிலும் உள்ை மூன்று 
கருத்துக்களும் உள்ைந்தின் பநாலயத் தீர்க்கும். 

ஆசிரியர் குறிப்பு 

ஆசிரியர் : நல்லாதானர் 
இயற்ய யர் – ஆதனார் 
‘நல்’ என் து அலடயமாைி 
காலம் - கி. ி. இரண்டாம் நூற்றாண்டு 
இவர் லவணவ சமயத்தவர். 
இவர் திருயநல்பவலி மாவட்டம் “திருத்து” என்னும் ஊலர பசர்ந்தவர். 
“யசருஅடுபதாள் நல்லாதன்” எனப்  ாயிரம் குறிப் ிடுவதால் இவர் ப ார் வரீராய் 
இருந்திருக்கலாம் எனக் கருதப் டுகிறது 

ப ொதுவொன குறிப்புகள் 

“திரிகடுகம் = சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி” என திவாகர நிகண்டு கூறுகிறது. 
இந்நூலின் கடவுள் வாழ்த்து திருமாலலப்  ற்றி கூறுகிறது. 
இந்நூலின் ஒவ்யவாரு  ாடலிலும் “இம்மூன்றும்” அல்லது “இம்மூவர்” என்னும் 
யசால் வருகிறது. 
மருந்தின் ய யரால் ய யர் ய ற்ற நூல். 
இந்நூலில் 66  ாடகைில் நன்லம தரு லவ எலவ என் து  ற்றிக் 
கூறப் ட்டுள்ைது. 
இந்நூலில் 34  ாடல்கைில் தீலம தரு லவ எலவ எனக் கூறப் ட்டுள்ைது. 
கணவன் மலனவி வாழ்க்லக  ற்றிபய 35  ாடல்கள் உள்ைன. 
300 அறக்கருத்துக்கள் இந்நூலில் கூறப் ட்டுள்ைது 

முக்கிய அடிகள் : (7th std) 

“1.உண்ய ாழுது நீராடி யுண்டலும் என்ய றினும் 
 ால் ற்றிச் யசால்லா விடுதலுந் - பதால்வற்றிச் 

சாயினுஞ் சான்றாண்லம குன்றாலம இம்மூன்றுந் 
தூஉய யமன் ார் யதாைில்”. 
நீராடி யுண் தும், ஒரு க்கச் சார்பு யசால்லாமலிருப் தும், உயிர் நீங்கினும் 

சான்றாண்லம நீங்காதிருப் தும் தூயவர் யசயல்கள். 
2.“இல்லர்க்யகான் றயீும்  உலடலமயும், இவ்வுலகில் 
நில்லாலம யுள்ளும் யநறிப் ாடும் – எவ்வுயிர்க்கும் 
துன்புறுவ யசய்யாத தூய்லமயும் இம்மூன்றும் 
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நன்றறியும் மாந்தர்க் குை”. 
வறியவர்க்கு ய ாருலை அைித்தல், இவ்வுலகத்துப் ய ாருள்கைின் 

நிலலயாலமலய அறிந்து நல்வைி நிற்றல் , எவ்வுயிலரயும் துன்புறுத்தாத 
நிலலயில் வாழ்தல் என்னும் இம்மூன்றும் அறவைியில் நடக்கும் மக்களுக்பக 
என்றும் உண்டு 

3.“முலறயசய்யான் ய ற்ற தலலலமயும் யநஞ்சில் 
        நிலறயிலான் யகாண்ட தவமும் - நிலறஒழுக்கம் 
        பதற்றாதான் ய ற்றவனப்பும் இலவமூன்றும் 
        தூற்றின்கண் தூவிய வித்து.”. 

முலறயறிந்து யசய்யாத தலலவனும், உறுதி இல்லாதவன் தவமும், 
ஒழுக்கமில்லாதவன் அைகும், ஆகிய இம்மூன்றும், புதரில் தூவிய 
வித்துக்கைாகும். 

பசொற்ப ொருள் : 

 ால் ற்றி – ஒரு க்கச் சார்பு 
சாயினும் – அைியினும் 
தூஉயம் – தூய்லம உலடபயார் 
ஈயும் – அைிக்கும் 
யநறி – வைி 
மாந்தர் – மக்கள் 
வனப்பு – அைகு 
தூறு – புதர் 
வித்து – விலத 

“ 1. யநஞ்சம் அடங்குதல் வடீாகும் ” 
யநஞ்சம் – மனம், 

அடங்குதல் – அடங்குதலால், 
வடீு ஆகும் – முத்தி உள்ைதாகும் 

“2. தாைாைன் என் ான் கடன் டா வாழ் வன் 
பவைாைன் என் ான் விருந்து இருக்க உண்ணாதான்” 
முயற்சிலய ஆைக் கூடிய திறலமயுலடய ஒருவன் தான்  ிறருக்கு 

கடன் டாது வாழ் வன்;  யிர்த்யதாைில் புரிந்து,சமூகத்திற்பக உதவியாக 
இருப் வன், விருந்தினர் வந்து காத்திருக்க, தான் மட்டும் தனிபய உண்ணாதவன்; 

“ 3. நிலற யநஞ்சம் உலடயாலன நல்குரவு அஞ்சும் ” 
நிலறவுலடலம யநஞ்சம் யகாண்டவலனக் கண்டு வறுலம அஞ்சும். 
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4. உப் ின் ய ருங் குப்ல , நீர்  டின், இல்லாகும்; 
நட் ின் யகாழு முலை, ய ாய் வைங்கின், இல்லாகும்; 
யசப் ம் உலடயார் மலை அலனயர்; - இம் மூன்றும் 
யசப்  யநறி தூராவாறு." 
உப் ின் குவியல் மீது நீர்  டிந்தால் உப்பு கலரந்து ப ாகும். நட் ில் ய ாய் 

வந்தால் யகட்டுப் ப ாகும். நடுநிலலலமயுலடயர் மலை ப ால் எல்பலாருக்கும் 
உதவி யசய்வர். இம்மூன்றும் நல்ல யநறிகலைக் யகடுக்கா முலறகள் ஆகும். 

5. “யகாண்டான் குறிப் ரிவாள் ய ாண்டாட்டி” 

6. இன்னொ ேொற் து 

ஆசிரியர் = க ிலர் 
 ாடல்கள் = 1 + 40 
 ாவலக = யவண் ா 
இன்னா = துன் ம். 
இன்னது இன்னது இன்னா என நாற் து  ாடல்கைில் கூறுவதால் இன்னா நாற் து 
எனப் டுகிறது. 

கடவுள் வொழ்த்து 

கடவுள் வாழ்த்தில் சிவன்,  லராமன், திருமால், முருகன் என்னும் நான்கு 
கடவுைலரயும் வணங்காலம துன் ம் எனக் கூறுகிறார். 

ப ொதுவொன குறிப்புகள் : 

இந்நூல் துன் ம் யகாடுக்கும் யசயல்கலை யதாகுத்துக் கூறும் நூல். 
க ிலரிடம் லசவ,லவணவ ப தம் இல்லல. 
இந்நூல் அம்லம என்ற வனப் ிற்கு உரியது. 
யமல்லிய சில யசாற்கைால் யதாகுக்கப் ட்டு அடியைவு குலறந்துள்ை யசய்யுள் 
அம்லம எனப் டும்.யசால் அலமதியபலா, ஓலச அலமதியிபலா வருவதால் 

அம்லம எனப் ட்டது. 
இந்நூலில் 164 இன்னாத யசயல்கள் கூறப் ட்டுள்ைன. 
சங்க கால க ிலரும், இவரும் பவறு பவறு. 
1.  ாரி மன்னலன  ாடிய சங்கக் க ிலர். 
2. இன்னா நாற் து  ாடிய க ிலர். 
3.  தியனான்றாம் திருமுலறயில் கூறப் டும் க ிலபதவநாயனார். 
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4.  ன்னிரு  ாட்டிலில் சில  ாடல்கலை  ாடிய க ிலர். 
5. அகவற் ா  ாடிய க ிலர். 

முக்கிய அடிகள் 

1.“உண்ணாது லவக்கும் ய ரும்ய ாருள் லவப்புஇன்னா” 
உண்ணாது பசர்த்து லவக்கும் ய ரும் ய ாருள் துன் மாம். 
2. “தீலமயுலடயார் அருகில் இருத்தல் இன்னா” 
தீச் யசய்லகயுலடயவரது அருகில் இருத்தல் மிகவும் துன் மாகும். 
3.“ஊலனத் தின்று ஊலனப்ய ருக்கல் முன்னின்னா” 
உடலலத்தின்று உடல் வைர்ப் து மிகவும் துன் மாகும். 
4.“குைவிகள் உற்ற ிணி இன்னா” 
குைந்லதகள் அலடந்த பநாய் மிகவும் துன் மாகும். 
5.“ இன்னா ய ாருள் இல்லார் வண்லம புரிவு”  
ய ாருள் இல்லாதவர்கள் ஈதலலப் புரிதல் துன் மாகும் 

7. இனியகவ ேொற் து 

ஆசிரியர் = பூதஞ்பசந்தனார் 
 ாடல்கள் = 1 + 40 
 ாவலக = யவண் ா 
இந்நூலில் யமாத்தம் 124 இனிய யசயல்கள் கூறப் ட்டுள்ைன. 
இலவ இலவ இனிலம  யப் லவ என நாற் து  ாடல்கைால் கூறுவதால் 

இனியலவ நாற் து எனப் ய யர் ய ற்றது. 
 தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று. 
ஒவ்யவாரு  ாடலும் மூன்று அல்லது நான்கு நற்கருத்துகலை இனிலமயாகக் 
கூறும். 

கடவுள் வொழ்த்து 

சிவன், திருமால்,  ிரம்மன் ஆகிய மும்மூர்த்திகள் மூவலரயும் வணங்குதல் 

இனிது எனக் கூறுகிறது. 

ஆசிரியர் குறிப்பு 

ய யர் - மதுலரத் தமிைாசிரியர் மகனார் பூதந்பசந்தனார். 
ஊர் – மதுலர 
காலம் - கி. ி. இரண்டாம் நூற்றாண்டு 
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ப ொதுவொன் குறிப்புகள் 

ய ண்லண இைிவு டுத்தி நஞ்சாகக் கூறும் வைக்கத்லத முதன் முதலாக 
கூறிய நூல் இனியலவ நாற் து. 

பசொற்ப ொருள் 

குைவி - குைந்லத 
 ிணி - பநாய் 
கைறும் - ப சும் 
மயரி - மயக்கம் 
சலவர் - வஞ்சகம் 
மன்னுயிர் - நிலலய ற்ற உயிர் 

முக்கிய அடிகள் (8th std) 

1.“குைவி  ிணி இன்றி வாழ்தல் இனிபத; 
கைறும் அலவ அஞ்சான் கல்வி இனிபத; 
மயரிகள் அல்லராய், மாண்புலடயார்ச் பசரும் 
திருவும், தீர்வு இன்பறல், இனிது.” 
குைந்லதகள் பநாயில்லாது வாழ்வது இனிது. சான்பறார்கள் சல யில் 

அஞ்சாதவனுலடய கல்வி இனிது. யதைிவான ய ருலம உலடயவரின் யசல்வம் 
நீங்காலம இனிது. 

2.“சலவலரச் சாரா விடுதல் இனிபத 
புலவர்தம் வாய்யமாைி ப ாற்றல் இனிபத 
மலர்தலல ஞாலத்து மன்னுயிர்க் யகல்லாம் 
தகுதியால் வாழ்தல் இனிது”. 
வஞ்சகர்கலை நீக்குதல் இனியது. அறிவுலடயாருலடய வாய்யமாைிச் 

யசாற்கலைப் ப ாற்றுதல் இனியது. பூமியில் வாழ்கின்ற உயிர்கள் உரிலமயுடன் 
வாழ்தல் இனிது. 

1. “ஊலனத் தின்று, ஊலனப் ய ருக்காலம முன் இனிபத;” 
தலசலயத் தின்று உடம்ல  வைர்க்காலம இனிது. 
2.“ஒப் முடிந்தால் மலனவாழ்க்லக முன் இனிது” 
மலனவி உள்ைமும் கணவன் உள்ைமும் ஒன்று டக் கூடுமாயின் மலன 

வாழ்க்லக இனிது. 
3. “வருவாய் அறிந்து வைங்கல் இனிது” 
தன் வருவாய்க்கு ஏற்றார் ப ான்று யகாடுத்தல் இனிது. 
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4.“தடயமனத்  லணத் பதாள் தைிர் இயலாலர; 
விடயமன்று உணர்த்தல் இனிது” 
மூங்கிலல யயாத்த பதாள்கலையும் தைிலரயயாத்த யமன்லமலயயும் 

உலடய மகைிலர விஷம் என்று உணர்தல் இனிது. 

8. சிறு ஞ்சமூலம்(9th std) 

ஆசிரியர் குறிப்பு: 

ஆசிரியர் : காரியாசான் 
மதுலரத் தமிைாசிரியர் மாக்காயனாரின் மாணவர் எனச் சிறப்புப் ாயிரம் 
கூறுகிறது. 
இவர் சமண சமயத்லத சார்ந்தவர். 
இவரும் கணிபமதவியாரும் ஒருசாலல மாணாக்கர். 

நூல் குறிப்பு: 

இந்நூல்  தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று. 
இந்நூலில் கடவுள் வாழ்த்துடன் 97 யவண் ாக்கள் உள்ைன. 
கண்டங்கத்திரி, சிறு வழுதுலண, சிறுமல்லி, ய ருமல்லி, யநருஞ்சி ஆகிய ஐந்து 
மூலிலகயின் பவர்களும் உடல் பநாலயத் தீர்ப் ன. 
இந்நூலின் ஒவ்யவாரு  ாடலிலும் ஐந்து அறக்கருத்துகள் உள்ைன. 
ஐந்து அறக்கருத்துக்களும் மக்கள் மனபநாலயப் ப ாக்குவன. 

ப ொதுவொன குறிப்புகள்: 

மருந்தின் ய யரால் ய யர் ய ற்ற நூல். 
 ஞ்சம் = ஐந்து, மூலம் = பவர். 
ஐந்து பவர்கள் = கண்டங்கத்திரி, சிறு வழுதுலண, சிறுமல்லி, ய ருமல்லி, 
யநருஞ்சி. 
சிறு ஞ்சமூலம் ப ான்பற ய ரு ஞ்சமூலம் என்ற ஒன்றும் உண்டு. அலவ 

1. வில்வம், 
2. ய ருங்குமிழ், 
3.  ாதிரி, 
4. தழுதாலை, 
5. வாலக 
காரியாசனும் ஏலாதியின் ஆசிரியருமான கணிபமதாவியாரும் மதுலரத் தமிழ் 
ஆசிரியர் மாக்காயனாரின் ஒரு சாலல மாணவர்கள். 
இந்நூல் யதால்காப் ியர் குறிப் ிடும் “அம்லம” என்ற வனப் ிற்கு உரியது. 
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பசொற்ப ொருள் 

கண்பணாட்டம் - இரக்கம் யகாள்ளுதல் 
எண்வனப்பு - ஆராய்சிக்கு அைகு 
பவந்தன் - அரசன் 
வனப்பு - அைகு 
கிைர்பவந்தன் - புகழுக்குரிய அரசன் 
வாட்டான் - வருத்தமாட்டான் 

இலக்கணக்குறிப்பு: 

கண்பணாட்டம், யசல்லாலம, உலறதல், என்றல் – யதாைிற்ய யர்கள் 
பகட்டார், வாட்டான் - விலனயாலலணயும் ய யர் 

தெற்தகொள்கள் 

“கண்வனப்புக் கண்பணாட்டம் கால்வனப்புச் யசல்லாலம 
எண்வனப்பு இத்துலணயாம் என்றுலரத்தல் -  ண்வனப்புக் 
பகட்டார்நன் யறன்றல் கிைர்பவந்தன் தன்பனாடு 
வட்டான்நன் யறன்றால் வனப்பு” 
கண்ணுக்கு அைகு கண்பணாட்டம் யகாள்ளும் இரக்க உணர்லவ 

யவைிப் டுத்துதல். காலுக்கு அைகு அடுத்தவன் மலனயாலை விரும் ிச் 
யசல்லாலம. 
எண் கணக்குக்கு அைகு கூட்டியும் கைித்தும் ய ருக்கியும் வகுத்தும் இத்துலண 
ஆகிறது என்று யசால்லுதல். 
 ண்ணிலசக்கு அைகு பகட்டவர் நன்று என்று  ாராட்டல். 
பவந்தனுக்கு அைகு தன் நாட்டு மக்கலை வாட்டாமல் மகிழ்வுடன் 
லவத்திருக்கிறான் என்று  லரும் யசால்லக் பகட்டல். 

1.“நூற்கு இலயத்த யசால்லின் வனப்ப  வனப்பு” 
நூல்கைின் அலமந்துள்ை யசால்லின் அைபக அைகு. 

2.“ப லதக்கு உலரத்தாலும் யசல்லாது உணர்வு” 
ப லதக்கு = முட்டாளுக்கு 

உலரத்தாலும் = எவ்வைவு யசான்னாலும் 
யசல்லாது உணர்வு = மண்லடயில் ஏறாது 
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9. ஏலொதி 

நூல் குறிப்பு 

 ொடல்கள் 

 ாயிரம் - 1, 
தற்சிறப் ாயிரம் - 1, 
 ாடல்கள் - 80 
 ாவலக = யவண் ா 
இந்நூல்  தியனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று. 
ஏலம், இலவங்கம், சிறுநாவற்பூ, சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி ஆகியவற்றால் ஆன 
மருந்துக்கு ஏலாதி எனப் ய யர். 

ஆசிரியர் குறிப்பு 

ஆசிரியர் = கணிபமதாவியார் 
சமயம் = சமணம் 
காலம் = கி. ி. 5ஆம் நூற்றாண்டு 
இவர் எழுதிய மற்யறாரு நூல் = திலணமாலல நூற்லறம் து. 

ப யர்க்கொரணம் 

ஏலம், இலவங்கம், நாகபகசரம், சுக்கு, மிைகு, திப் ிலி ஆகிய ஆறு மருந்து 
ய ாருட்கள் பசர்ந்து உடல் பநாலய தீர்ப் து ப ான்று, 
இந்நூலின் உள்ை ஒவ்யவாரு  ாடல் கூறும் ஆறு கருத்துக்களும் மனிதனின் 
உள்ைத்திற்கு உறுதி பசர்க்கும். 

ப ொதுவொன குறிப்புகள் 

உணவு யகாடுத்து ஆதரிப்ப ார் ய ருவாழ்வு ய றுவார் என் லத 21 
 ாடல்கைில் கூறும் நூல். 

நூல் கூறும் உடலின் அறுவககத் பதொழில் 

1. எடுத்தல் 
2. முடக்கல் 
3. நிமிர்தல் 
4. நிலலத்தல் 
5.  டுத்தல் 
6. ஆடல் 
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தெற்தகொள் 

“தாய்இைந்த  ிள்லை தலலஇைந்த ய ண்டாட்டி 
  வாய்இைந்த வாழ்வினர், வணிகம் ப ாய்இைந்தார் 
  லகத்தூண்ய ாருள் இைந்தார் கண்இலவர்க்குஈந்தார் 
  லவத்து வைங்கிவாழ் வார்” 
தலலஇைந்த - தலலமகலன இைந்த லகயில் லவத்துக்யகாண்டிருக்கும் 

ய ாருைால் உண்ணும் ப ற்றிலன இைந்தவர். யகாலடயாைி லகக்குப் 
ய ாருள்வந்து பசரும். 

“சாவது எைிது; அரிது சான்றாண்லம; நல்லது 
  பமவல் எைிது; அரிது யமய்ப ாற்றல்” 
இறத்தல் எைியது, அதற்கு முன் நல்பலான் எனப் ய யர் லடத்தல் அரியது, 

நல்ல ய ாருலை விரும் ி யதலன யலடதல் எைியது, வாய்லமலயத் தனக்குக் 
காப் ாகக் யகாண்யடாழுகுவது அரியது. 

ஔகவயொர்  ொடல்கள் பதொடர் ொன பசய்திகள் 

எட்டுத்யதாலகயில் உள்ை புறநானூறு, அகநானூறு, நற்றிலண, 
குறுந்யதாலக ஆகிய நான்கு நூல்கைில் இவரது  ாடல்கள் 59 உள்ைன. 
அவற்றில் புறத்திலணப்  ாடல்கள் 33. ஏலனய 26 அகத்திலணப்  ாடல்கள். 
அதிக  ாடல்கலைப்  ாடிய புலவர் வரிலசயில் இவர் 9 ஆம் நிலலயில் உள்ைார். 
இவருக்கு அடுத்த நிலலயில் உள்ை நல்லந்துவனார் 40  ாடல்  ாடியவராகக் 
காணப் டுகிறார். 
ஐங்குறுநூறு யதாகுப் ில் 100  ாடல்கள்  ாடிய புலவர்கலை விட்டுவிட்டுப் 
 ார்த்தால், சங்கநூல்கைில் அதிக  ாடல்கள்  ாடிய புலவர்கள் வரிலசயில் இவர் 
க ிலர்,  ரணர் ஆகிபயாருக்கு அடுத்த நிலலயில் உள்ைார். 

ஔகவயொரொல்  ொடப் ட்ட அரசர்கள் 

பசரமான் மாரி யவண்பகா, பசாைன் இராசசூயம் பவட்ட ய ருநற்கிள்ைி, 

 ாண்டியன் கானப்ப யரயில் தந்த உக்கிரப் ய ருவழுதி ஆகிய மூவரும் 
நண் ர்கைாகக் கூடி மகிழ்ந்திருக்கக் கண்டு, வானத்து மீன்கள் ப ாலவும், 
மலையின் திவலலகள் ப ாலவும் உயர்ந்பதாங்கிப் ய ாலிக என வாழ்த்தினார். 

வள்ளல்கள் 

அதியமான் யநடுமான் அஞ்சி, அதியமான் அஞ்சி மகன் ய ாகுட்யடைினி 
ஆகிபராலர ஔலவ  ல  ாடல்கைில் ப ாற்றியுள்ைார். 
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மூபவந்தர்  றம்புமலலலய முற்றியிருந்தப ாது அவன் வைர்த்த குருவிப்  றந்து 
யசன்று யநற்கதிர்கலைக் யகாண்டுவந்து தந்து  ாரிக்கு உணவைித்தனவாம். 
விறலியர் சலமத்த கீலரபயாடு பசர்த்துச் சலமத்து உண் தற்கு ஔலவயார் 
நாஞ்சில் வள்ளுவனிடம் அரிசி பகட்டாராம். இந்த வள்ளுவன் தன் தகுதிக்கு அரிசி 
தருவது இைிவு எனக் கருதி ப ார்க்கைிறு ஒன்லறப்  ரிசாகத் தந்தானாம். 
இதலனத் பதற்றா ஈலக எனக் குறிப் ிட்டு ஔலவ வருந்துகிறார். 

 திபனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்களில் பிற பசய்திகள் 

11. அறநூல் – ஆசொரக்தகொகவ 

ஆசாரம் - ஒழுக்கம். 
பகாலவ - அடுக்கிக் கூறுதல். 
ஒழுக்க யநறிகலைப்  ற்றியும் நாள்பதாறும் யசய்ய பவண்டிய கடலமகலைப் 
 ற்றியும் குறிப் ிடுகிறது. 

12. புறநூல் 

களவழி ேொற் து 

ஏர்க்கைம்  ற்றியும் ப ார்க்கைம்  ற்றியும்  ாடப் ய றுவது கைவைி. 
இந்நூல் முழுவதும் யாலனப் ப ார்  ற்றியும் அைகிய வரீக் கற் லனகலைத் 
தருகிறது. 

13. அகநூல்கள் 

கொர் ேொற் து 

அகப்ய ாருள் கூறும்  தியனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கைில் சிறிய நூல். 
கார்காலத்தின் அைகிய இயற்லக வர்ணலனகள் இடம் ய ற்றுள்ைன. 
முல்லலத் திலணக்குரிய அகப்ய ாருள் இதில் சித்தரிக்கப் டுகின்றது. 
முல்லல நிலத்தின் முதல் கரு உரிப்ய ாருட்கள் அைகுற யசால்லப் 
ய ற்றிருக்கின்றன. 

14. ஐந்திகண ஐம் து 

ஆசிரியர் ய ாலறயனார். 
அகத்திலணகைான முல்லல, குறிஞ்சி, மருதம்,  ாலல, யநய்தல் எனும் 
ஐந்திற்கும் திலணக்குப்  த்துப்  ாடலாக 50  ாடல்கள் இடம்ய ற்றுள்ைன. 
இந்நூல் சிறந்த யசய்யுள் நலடலயயும் யசறிந்த ய ாருலையும் யகாண்டதாகும். 
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“ஐந்திலண ஐம் தும் ஆர்வத்தின் ஓதாதார் யசந்தமிழ் பசராதார்” 
என்று இந்நூலின் சிறப்ல  உணர்ந்த  ாயிரப் ாடல் கூறுகிறது. 

15. ஐந்திகண எழு து 

ஆசிரியர் மூவாதியார். 
ஒவ்வாரு திலணக்கும் 14  ாடல்கள் வதீம் ஐந்து திலணக்குமாக 70  ாடல்கள் 
அலமந்துள்ைன. 
இது அகப்ய ாருட்டுலறகலை விைக்க எழுந்த சிறந்த நூலாகும். 
ஐந்திலண எழு து நூலின் ஆசிரியர்? 

○ ய ாலறயனார் 
○ மூவாதியார் 
○ பூதஞ்பசந்தனார் 
○ ஔலவயார் 

16. திகணெொகல நூற்கறம் து 

ஆசிரியர் மாக்காயனார் மாணாக்கன் கணிபமதாவியார். 
ஒவ்யவாரு திலணக்கும் 30  ாடல்கள் வதீம் 150  ாடல்கள் அலமந்துள்ைன. 
அகத்திலன கருத்துக்கள் அலமந்த இப் ாடல்கைில் வடயசாற்களும் சில கலந்து 
வரும். 
கீழ்க்கணக்கிலுள்ை அகப்ய ாருள் நூல்கைில் இதுபவ ய ரிய நூல் ஆகும். 
கீழ்க்கணக்கிலுள்ை அகப்ய ாருள் நூல்கைில் இதுபவ ய ரிய நூல் ? 

○ ஐந்திலண எழு து 
○ ஐந்திலண ஐம் து 
○ திலணமாலல நூற்லறம் து 
○ கார் நாற் து 

17. ககந்நிகல (ஐந்திகண அறு து) 

ஆசிரியர் புல்லங்காடனார். 

இதில் 12 முதல் 60  ாடல்கள் இடம் ய ற்றுள்ைன. 
இதிலும் வடயசாற்கள்  ல கலந்துள்ைன. 
லகந்நிலல நூலின் ஆசிரியர்? 

○ ய ாலறயனார் 
○ மூவாதியார் 
○ பூதஞ்பசந்தனார் 
○ புல்லங்காடனார் 
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18. திகணபெொழி ஐம் து 

ஆசிரியர் கண்ணந் பசந்தனார். 
அகத்திலன ஐந்திற்கும் தலலக்கு  த்துப்  ாடல் வதீம் 50 யவண் ாங்கலை 
அலமந்த நூலாததலால் திலணயமாைி ஐம் து எனப் ய யர் ய ற்றது. 
இதில் அலமந்துள்ை உவலமகள், அறிந்து இன்புறத்தக்கலவ. 
 

 குதி – இ 

தமிழ் அறிஞர்களும் தமிழ்த் பதொண்டும் 

3.1 ேொட்டுப்புற இலக்கிய வரலொறு 

நாட்டார் ேழக்காற்ைியல், நாட்டாரியல் அல்லது நாட்டுப்புைேியல் (folklore) 

என் து நாட்டுப்புற மக்கைிலடபய காணப் டக்கூடிய  ைக்கவைக்கங்கலையும், 
 ண் ாடுகலையும், சடங்குகலையும், நம் ிக்லககலையும் யகாண்டு இயலும்  

இலக்கியங்கள்,  கலதகள்,   ையமாைிகள், வாய்யமாைி வரலாறு, விடுகலதகள், வாய்யமாைி 

 ாடல்கள், கலலகள் ப ான்றவற்லற பசகரித்து, வலகப் டுத்தி, யதாகுத்து, ஆராய்ந்து 

அவற்லற ஆவணப் டுத்தும் துலறயாகும். நாட்டார் வைக்காற்றியல் வாய்யமாைி 
இலக்கியம், ய ாருள்சார்  ண் ாடு, நாட்டார் நிகழ்த்து கலலகள், நாட்டார் சமயம், 

சடங்கு மற்றும் நம் ிக்லககள் என நான்கு வலகப் டும். இத்தலகய வைக்குகள்  ற்றி 
நாட்டார் வைக்காற்றியல் அறிவியல் முலறப் டி ஆய்வு யசய்கின்றது. 1846 ஆம் 

ஆண்டிபலபய நாட்டார் வைக்காற்றியல்  ற்றித் தற்காலக் கருத்தலமவில் 

முலறயான ஆய்வுகள் யதாடங்கின. வில்லியம் ொன் தாமஸ் என் வபர இத்துலறயில் 

முன்பனாடியாவார். ப ராசிரியர் நா. வானமாமலல நாட்டார் வைக்காற்றியல் என்ற 

யசால்லல முதன் முதலில்  யன் டுத்தினார்.  

ககலச்பசொற்கள்  ட்டியல் 

• நாட்டுப்புற வைக்காறு – Folklore 

• நாட்டுப்புறவியல் - Folk loristics 
• நாட்டுப்புற இலக்கியம் – Folk Literature 
• நாட்டுப்புறப்  ாடல் – Folk Song 
• நாட்டுப்புறக் கலல – Folk Art 
• நாட்டுப்புற நம் ிக்லககள் - Folk Beliefs 
"நாட்டுப்புற இலக்கியத்தின் பவர்கள் மனித சமுதாயத்தில் மிக ஆைமாகப் 

 திந்துள்ைன. நாட்டுப்புற இலக்கியமானது மனித சமுதாயம் எலத 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AE%A4%E0%AF%88
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AE%B4%E0%AE%AE%E0%AF%8A%E0%AE%B4%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%AF%E0%AF%8D%E0%AE%AE%E0%AF%8A%E0%AE%B4%E0%AE%BF_%E0%AE%B5%E0%AE%B0%E0%AE%B2%E0%AE%BE%E0%AE%B1%E0%AF%81
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%9F%E0%AF%81%E0%AE%95%E0%AE%A4%E0%AF%88%E0%AE%95%E0%AE%B3%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%AF%E0%AF%8D%E0%AE%AE%E0%AF%8A%E0%AE%B4%E0%AE%BF_%E0%AE%AA%E0%AE%BE%E0%AE%9F%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%B3%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%AF%E0%AF%8D%E0%AE%AE%E0%AF%8A%E0%AE%B4%E0%AE%BF_%E0%AE%AA%E0%AE%BE%E0%AE%9F%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%B3%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AF%88
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AE%BF%E0%AE%AF%E0%AE%AE%E0%AF%8D_%E0%AE%9C%E0%AE%BE%E0%AE%A9%E0%AF%8D_%E0%AE%A4%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%B8%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A8%E0%AE%BE._%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%A9%E0%AE%AE%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%B2%E0%AF%88
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அனு வித்தபதா, எலதக் கற்றபதா அலதக் குவித்து லவத்திருக்கும் பசமிப்பு 
அலறயாகும்" என்கிறார் முலனவர் சு. க்திவேல் (நாட்டுப்புற இயல் ஆய்வு :  க்கம் 
: 22). எனபவ நாட்டுப்புற இலக்கியம் மண்ணின் மணத்லதப்  ரப்பும் சிறப் ிலனக் 
யகாண்டது. நாட்டுப்புற இலக்கியம் என்ற ேமகமைப்பாட்டிற்குப்  ல ேமகயிலனக் 
காண முடியும். அலவ, 

1) நாட்டுப்புறப்  ாடல்கள் 
2) நாட்டுப்புறக் கலதகள் 
3) நாட்டுப்புறக் கலதப் ாடல்கள் 
4) நாட்டுப்புறப்  ையமாைிகள் 

5) விடுகலதகள் 
6) புராணங்கள் 
முதலியனவாகும். இனி இவற்லற ஒவ்யவான்றாகப்  ார்க்கலாம். 

3.1.1 ேொட்டுப்புறப்  ொடல்கள் 

நாட்டுப்புறப்  ாடல்கள் முன்லனப்  ைலமக்கும்  ைலம வாய்ந்தலவ. 
 ின்லனப் புதுலமக்கும் புதுலமயாகவும் விைங்குகின்றன. இப் ாடல்கள் 
இனியலவ, எைியலவ, எழுதப் டாதலவ, வாயில்  ிறந்து, யசவிகைில் நிலறந்து 
உள்ைத்தில்  திவு ய று லவ. இப் ாடல்கள் என்று  ிறந்தலவ, எவரால் 
 ாடப்ய ற்றலவ என்று உறுதியாக அறுதியிட்டுச் யசால்ல முடியாத 
ய ருலமயிலனக் யகாண்டலவ. இப் ாடல்கள் எழுத்திலக்கியப்  ாடல்கலைப் 
ப ான்று எதுலக, பமாலன, இலயபு, இரட்லடக் கிைவி என்ற யாப் ிலக்கணத்தின் 
கட்டுக் பகாப் ில் அலமந்துள்ைன. 

3.1.2 ேொட்டுப்புறப்  ொடல் வககப் ொடு 

நாட்டுப்புறப்  ாடல்கள் அலவ  ாடப் டும் சூைல், நிகழ்வுகைின் தன்லம 
இவற்லற அடிப் லடயாகக் யகாண்டு வலகப் டுத்தப்  டுகின்றன. முலனவர் சு. 
சக்திபவல் சூைல் அடிப் லடயில் எட்டாகப்  ிரித்து, அவற்றில் உட் ிரிவுகலையும் 
வலகப் டுத்தியுள்ைார். 

3.1.3 தொலொட்டுப்  ொடல்கள்  

தாலாட்டுப்  ாடல் என் து தாய்லம உணர்வின் யவைிப் ாடாகும். 
அப் ாடல்கைில் யவைிப் டும் உணர்வுகைின் தன்லமயிலன நான்கு கூறுகைாகப் 
 ிரித்துள்ைார். 

குைந்லத  ற்றியன. 
குைந்லதக்குரிய ய ாருள்கள்  ற்றியன. 
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குைந்லதகைின் உறவினர் ய ருலம  ற்றியன. 
குைந்லத சாய்ந்தாடும் ப ாது குைந்லதலயத் தன் கால்கைில் தாங்கி தான் 

மல்லாந்து  டுத்துப்  ாடும்  ாடல் ஆகும். 
“சாய்ந்தாடம்மா சாய்ந்தாடு 
சந்தனக்கிைிபய சாய்ந்தாடு 
சாய்ந்தாடம்மா சாய்ந்தாடு 
சுந்தரக்கிைிபய சாய்ந்தாடு” 

என்று தந்லத  ாடுவான். 
“லகவசீம்மா லகவசீு 

கலடக்கு ப ாகலாம் லகவசீு 
மிட்டாய் வாங்கலாம் லகவசீு 
யமதுவாய் தின்னலாம் லகவசீு” 

என குைந்லதயின் லகலயப் ிடித்து வசீி வசீீ  ாடும் உடற் யிற்சி  ாடல் ஆகும்.  
உண்ணாத குைந்லதக்கு நிலலவக்காட்டி 
“நிலா நிலா ஓடிவா 
நில்லாமல் ஓடிவா 
மலல பமல ஏறிவா 
மல்லிலகப்பூ யகாண்டுவா” 

என்ற  ாடல் குைந்லதலய உண்ண லவக்கப்  ாடுவதாகும்.  
என்ற  ாடல் குைந்லதயின் உள்ைங்லகயில் தன் முழுங்லகலய லவத்து 

மத்து லவத்துக் கலடதல் ப ான்ற  ாவலனயில்,  ருப்புகட….  ருப்பு கட என்று 
கூறி  ின் குைந்லதயின் ஒவ்யவாரு  ிஞ்சு விரலலயும் எடுத்து  

“இது பசாறு,  
இது குழும்பு,  
இது ரசம்,  
இது பமாரு,  
இது அப் ைம்…” என்று கூறி  

“கழுவி கழுவி நாய்க்கு ஊத்து  
கழுவி கழுவி நாய்க்கு ஊத்து” என்று கூறிய  ிறகு குைந்லதயின் 

உள்ைங்லகயில் ஆரம் ித்து  
 
 
“நரி ஊருது  
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நண்டு ஊருது” என்று யசால்லிக் யகாண்பட குைந்லதயின் கம்கட்டுப் 
 குதியில் தன் விரல்கைின் மூலம் கூச்சப் டுத்தி கிச்சுக் கிச்சு… என்று கூறி 
குைந்லதலய மகிழ்வித்து தானும் மகிழ்ந்த தாய்கள் இன்று இல்லல. 

3.1.4 குேந்கதப்  ொடல்கள் 

குைந்லதப் ாட்டுகள் குைந்லத உள்ைத்லதப் புலப் டுத்துவனவாக 
அலமந்திருக்கும். அதில் ய ாருள் அலமவலதவிட ஓலச நிலறவுகபை 
அதிகமாகக் காணப் டும். இப் ாடல்கலை பமலும், 

1) குைந்லத வைர்ச்சிநிலலப்  ாடல்கள். 
2) (குைந்லதப்  ாடல்கள்) மற்றவர்கள்  ாடுவது. 
3) சிறுவர்  ாடல்கள் என்றும்  ிரித்துப்  ார்க்கலாம். 

3.1.5 கொதல்  ொடல்கள் 

காதல்  ாடல்கலை இருவலகயாகப்  ிரிக்கலாம். 1) காதலர்கபை  ாடுவது, 
2) காதலர்கள் அல்லாதவர்கள் யதாைில் யசய்யும் ப ாது  ாடுவது. ஆனால் 
ய ரும் ாலும் நாட்டுப்புறக் காதல், யதாைில் யசய்யுமிடங்கைில் தான்  ிறக்கிறது. 
வண்டிக்காரன்  ாடும் யதம்மாங்குப்  ாடல்கைில் காதல் சுலவலயக் காணலாம். 
உறவில் இன் ம் காண் தும்,  ிரிவில் பவதலனயலடவதும்  ாடலின் ய ாருைாக 
அலமயும். 

3.1.6 பதொழில்  ொடல்கள் 

மனிதர்கள் கூடித் யதாைில் யசய்யும்ப ாது அக்கூட்டுறவில்  ிறப் லவ 
யதாைில்  ாடல்கள். யதாைில்  ாடல்கைிபல அன்பு மலர்வலதயும்,  ாசம் 
ய ாங்குவலதயும், உலைப் ின் ஆர்வத்லதயும், நன்லமயில் ஈடு ாட்லடயும், 
தீலமயில் யவறுப்ல யும் காணலாம். யதாைில்  ாடல்கள் யதாைிலாைர்கைது இன்  
துன் ங்கலையும், யநஞ்சக் குமுறல்கலையும், ஆசா ாசங்கலையும், விருப்பு, 
யவறுப்புகலையும் யவைியிடுகின்றன. யதாைில்  ாடல்கலை ஏவலாலங்கிடி பாட்டு, 
தில்லாலங்கடி பாட்டு, சதம்ைாங்குப் பாட்டு, ஏற்ைப் பாட்டு, ேண்டிக்காரன் 

பாட்டு என்யறல்லாம் வைங்குவர். 

3.1.7 பகொண்டொட்டப்  ொடல்கள் 

மனிதன் தன் மகிழ்ச்சியிலன ஆடியும்  ாடியும்  லபராடு கலந்து 
யகாண்டாடுகிறான். அவ்யவைியடீ்டில் யதான்லமயான கலலச் சிறப்ல யும் 
மக்கைது  ண் ாட்டின் சிறப் ிலனயும் அறியமுடியும். மனிதனின் 
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உலைப் ிற்குப் ின், அவனது மனமானது ஆடல்,  ாடல்கைில் ஈடு டுகிறது. 
இப் ாடல்கலை அகப் ாடல், புறப் ாடல் என்று  ிரிக்கலாம். 

3.1.8 அகப் ொடல்  

சமூகத்திலுள்ை  லரும் இலணந்து குழுவாகப்  ாடப் டுவது. பூப்புச் 
சடங்குப்  ாடல், திருமணம்,  ரிகாசம், நலுங்கு, ஊஞ்சல், வலைகாப்புப்  ாடல்கள் 
ப ான்றவற்லறக் கூறலாம். 

3.1.9 புறப் ொடல்  

 லரும் கலந்தாடும் கும்மி, பகாலாட்டம் ப ான்ற ஆட்டங்கைில்  ாடப் டும் 
 ாடல்கலைப் புறப் ாடல்கள் எனலாம். 

3.1.10  க்திப்  ொடல்கள் 

ஆதி காலத்தில் மக்கள் இயற்லகபயாடு இலயந்த வாழ்வு நடத்தினர். 
இயற்லகயின் சக்திகலைத் யதய்வங்கைாகக் கருதி வைி ட்டனர். அதிலிருந்து 
விைாக்களும்,  ண்டிலககளும்,  லிகளும் பதாற்றம் ய ற்றன. இவ்வைி ாடுகலை 
மூன்று நிலலகைில் மக்கைிலடபய காணமுடியும். 

1) இயற்லக வைி ாட்டுப்  ாடல்கள். 
2) சிறுயதய்வப்  ாடல். 
3) ய ருந்யதய்வப்  ாடல். 

 ான்று : இயற்லக வைி ாட்டுப்  ாடல் 
சந்திரபர சூரியபர 
சாமி  கவாபன 
இந்திரபர வாசுபதவா 
இப் மலை ய ய்யபவணும் 
மந்லதயிபல மாரியாயி 
மலலபமபல மாயவபர 
இந்திரபர சூரியபர 

இப் மலை ய ய்யபவணும் 
இப் ாடலில் யதான்று யதாட்டு வரும் இயற்லக வைி ாட்லடக் காணலாம். 

நிலா, மலை, ஒைி,  ாம்பு,  சு ஆகியவற்லற நாட்டுப்புற மக்கள் வைி டுகின்றனர். 
அவ்வாறு வைி டும்ப ாது இத்தலகய இயற்லகப்  ாடல்கலைப்  ாடுகின்றனர். 
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3.1.11 ஒப் ொரிப்  ொடல்கள் 

இறந்தவர்கலை நிலனத்து அவர்கள் மீது  ாடப் டும்  ாடல்கலை  ஒப்பாரி  

என் ர். இறந்தவர்கைின் இைப்ல  எண்ணி, இறந்தவர்கலையும் தம்லமயும் ஒப்புச் 
யசால்லி அதாவது ஒப் ிட்டுப்  ாடுவது ஒப் ாரியாகும். இறந்தவரின் ய ருலமயும் 
அவரது குணநலன்களும்  ிறரால் ப ாற்றப் ட்ட முலறயும், ஒப் ாரி 
 ாடுகின்றவர்கள் இறந்தவலர பநசித்த முலறயும், தன்னுலடய நிலலலம, 
குடும் த்தின் நிலலலம, ஈமச் சடங்குகள்  ற்றிய விவரங்களும் அப் ாடல்கைில் 
கூறப் டுவதுண்டு. 

3.1.12  ன்ெலர்ப்  ொடல்கள் 

ஒபர  ாடலில் ஒன்றுக்கு பமற் ட்ட தன்லம இருப் ின் 
அப் ாடல் பன்ைலர்ப்பாடல் எனப் டும். 

3.1.2 ேொட்டுப்புறக் ககதகள் 

நாட்டுப்புற மக்கைிலடபய கலத கூறுவது என் து ய ாதுவான  ண் ாகும். 
மக்கள் தங்கைது வாழ்வியல் நீதிகளுக்காகவும், ய ாழுது ப ாக்கிற்காகவும் 
கலதகலை உலரத்தனர். இன்றைவும் உலரத்து வருகின்றனர். நாலையும் 
கலதயிலனக் கூறுவார்கள். ஏயனன்றால் கலதயிலனக் கூறு வரும், 
கலதயிலனக் பகட் வரும் அந்தந்தக் கலதகபைாடு தங்கலையும் இலணத்துக் 
கலத பகட்கின்றனர். 

3.1.2.1 ககதகளின் வகககள் 

முலனவர் சு. சக்திபவல் நாட்டுப்புறக் கலதகலை 6 வலகயாகப் 
 ிரிக்கின்றார். 

1) மனிதக் கலதகள் 
2) மிருகக் கலதகள் 
3) மந்திர - தந்திரக் கலதகள் 

4) யதய்வகீக் கலதகள் 
5) இதிகாச புராணக் கலதகள் 
6)  ல்ய ாருள்  ற்றிய கலதகள் 

3.1.2.2 ககதகளின் சிறப்புக் கூறுகள் 

இக்கலதகைின் முக்கிய பநாக்கம் மக்களுக்கு அறக்பகாட் ாட்லட 
உணர்த்துவபத ஆகும். வைரும் குைந்லதகளுக்கு அது நீதி ப ாதலனக் 
கைஞ்சியமாகத் திகழ்கிறது. வாழ்க்லகப்  ிரச்சலன, ஆலச, துன் ம், சாதிப் பூசல், 
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காதல், ஒழுக்கம், பவதலன, முட்டாள்தனம், ய ாறாலம, மன உணர்யவழுச்சி, 
கள்ை நட்பு, மந்திரம், புத்திசாலித்தனம், நீதி முதலியவற்லறக் கூறுவதாக 
அலமயும். யமாத்தத்தில் இக்கலதகள்  யன் ாட்டு இலக்கியம் ஆகின்றன. சமூக 
வரலாற்லற அறியப் ய ரிதும் துலணபுரிகின்றன.  ண் ாட்டுக் கூறுகலை 
மீட்டுருவாக்கம் யசய்கின்றன.  ைங்காலச் சமுதாயச் யசய்திகலையும், சமகாலச் 
யசய்திகலையும் இவற்றால் அறிய முடிகின்றது. 

3.1.3 ேொட்டுப்புறக் ககதப் ொடல்கள் 

தனிமனித வாழ்க்லகயின் முக்கிய நிகழ்வுகலை -  ிறப்பு முதல் இறப்பு 
வலரக்கும் - கலதயிலனப் ப ான்று அபத சமயம்  ாடலாகப்  ாடுவது கலதப் 
 ாடலாகும். காப் ியத்தில் தன்னிகரில்லாத் தலலவனின் வைப் ம் மிகுந்த 
யசயல் ாடுகள் எழுதப் டுகின்றன அல்லவா? அலதப் ப ால நாட்டுப்புறக் 
கலதப் ாடலில் கலதத் தலலவனின் வரீ தீரச் யசயல்கள்  ாடப் டும். கமதப் 
பாடல்கள் வரலாறுகள் அல்ல. அலவ வரீக் காவியங்கள், மனிதப்  ண் ின் 
உயர்ந்த அம்சங்கலைப் ப ாற்று லவ என்கிறார் நா. வானமாமலல (ஐவர் 
ராசாக்கள் கலத.  .53). இலவ கலதப் ாடல்கைின் இயல்புகள் என்பற கூறலாம். 

3.1.3.1 ககதப்  ொடலின் தன்கெ 

கலதப்  ாடலில் கீழ்க்காணும் முக்கியக் கூறுகள் காணப் டுகின்றன. 
1) கலதயில் நிகழ்ச்சிப் ப ாக்கு உண்டு. (Action) 
2)  ாத்திரங்கள் வாயிலாக விைக்கப் ய றும். (Characters) 
3) கலதக் கரு உண்டு (Theme) 
4) வரீப் ண்புக்கு முக்கியத்துவம் யகாடுக்கப் ய றும். (Prominence of Heroism) 
5) உலரயாடல் (Dialogue) உண்டு, 
6) திரும் த் திரும்  வரல் (Repetition) 

3.1.3.2 ககதப்  ொடலின் அகெப்பு 

கலதப்  ாடலின் அலமப் ில் நான்கு முக்கியப்  குதிகள் உள்ைன. 

அலவயாவன, 
1) காப்பு அல்லது வைி ாடு. 
2) குரு வணக்கம் 
3) வரலாறு 
4) வாைி 
என் லவயாகும். 

 ான்று : கலதப்  ாடல்கள் 
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1) முத்துப் ட்டன் கலத 
2) நல்லதங்காள் கலத 
3) அண்ணன்மார் சுவாமி கலத 

3.1.3.3 ககதப்  ொடலின் வகககள் 

முலனவர் சு. சக்திபவல் கலதப்  ாடல்கலை மூன்றாக 
வலகப் டுத்துகிறார். 

1) புராண, இதிகாச யதய்வகீக் கலதப்  ாடல்கள் 
2) வரலாற்றுக் கலதப்  ாடல்கள் 
3) சமூகக் கலதப்  ாடல்கள் 

3.1.4 ேொட்டுப்புறப்  ேபெொழிகள் 

 ையமாைி என்ற யசால்பல மிகப்  ைலமயானவற்லற உணர்த்துவதாகும். 
 லரது அறிலவயும் ஒருவரது நுண்ணுணர்லவயும் அதிலிருந்து ய றுகின்றன. 
அறிவின் சுருக்கபம  ையமாைி எனலாம்.  ையமாைிகள் மக்கைது வாழ்வுடன் 
வாழ்வாகப்  ின்னிப்  ிலணந்துள்ைன. மக்கைின் வாழ்வில் நாளும்  ைக்கத்தில் 
உள்ை யமாைி, எதுலக பமாலனயுடன் ஒரு கருத்திலனக் கூறுதல், விைக்கம் 
யசய்யும் வலகயில் எடுத்துக் கூறுதல் ஆகியவற்லறக் யகாண்டபத 
 ையமாைியாகும். இலவ சுருங்கச் யசால்லி விைங்க லவக்கும் ஆற்றல் 
மிக்கலவகைாகும். 

3.1.4.1  ேபெொழியின் இயல்புகள் 

1)  ையமாைியின் முக்கிய இயல்பு, சுருக்கம், யதைிவு, ய ாருத்தமுலடலம. 
2) அறவுலரலயயும், அறிவுலரலயயும் யகாண்டிருக்கும். 
3) ஒவ்யவாரு  ையமாைியும் விைக்கக் கூறு (Descriptive element) ஒன்றிலனப் 

ய ற்றிருக்கும். 
4)  ையமாைிக்கு ஒரு யசால்லில் அலமவதில்லல. 

3.1.4.2  ேபெொழி வககப் ொடு 

முலனவர் சு. சக்திபவல் தமிழ்ப்  ையமாைிகலை ஐந்து வலகயாக 
வலகப் டுத்துகிறார். 

1) அைவு அடிப் லட (Size Basis) 
2) ய ாருள் அடிப் லட (Subject Basis) 
3) அகரவரிலச அடிப் லட (Alphabetical Basis) 
4) அலமப் ியல் அடிப் லட (Structural Basis) 
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5)  யன் அடிப் லட (Functional Basis) 

3.1.5 விடுககதகள் 

விடுகலத என் து ஏதாவது ஒரு கருத்லதத் தன்னிடம் மலறத்துக் யகாண்டு 
கூறுவது. இதலன அறிவுத்திறத்பதாடு ஆராய்ச்சி யசய்யும் ய ாழுது, குலறந்த 
 ட்சம் சிந்தலன யசய்யும் ய ாழுதுதான் புலப் டும். பமலும் ‘விடுகலத’ என்ற 
நாட்டுப்புற வைக்காற்றில் ஈடு ாடும் விருப்பும் உலடயவர்கைால் 
விடுகலதயிலுள்ை ‘புதிருக்கு’ (புரியாத நிலலயிலுள்ைது) விலடயிலனக் 
கூறமுடியும். இவ்வாறு விடுகலத என் து, 

1) அறிவு ஊட்டும் யசயல் 
2) சிந்தலனலயத் தூண்டுதல் 
3)  யனுள்ை ய ாழுது ப ாக்கு 
என்ற வலகயில் அலமந்து மக்கைின் வாழ்வில் இடம் ய ற்றுள்ைது. 

3.1.5.1 விடுககதயின் வகககள் 

விடுகலதகலை,  யன் ாட்டு அடிப் லடயில் நான்கு வலகயாகப் 
 ிரிக்கின்றார் டாக்டர் ச. பவ. சுப்ரமணியம் அவர்கள். அலவ, 

1) விைக்க விடுகலதகள் (Descriptive Riddles) 
2) நலகப்பு விடுகலதகள் (Witty question Riddles) 
3) யகாண்டாட்ட விடுகலதகள் (Ritualistic Riddles) 
4) ய ாழுதுப ாக்கு விடுகலதகள் (Recreative Riddles) 
விடுகலதலய அலமப் ியல் ஆய்வின் அடிப் லடயில் இரண்டாக 

வலகப் டுத்தலாம். அலவ, 

1) உருவகமில்லொதது (Literal) 

 ான்று : 

‘சிவப்புச் சட்டிக்குக் கறுப்பு மூடி’ - என் து குன்றி மணிலயக் குறிக்கும். 

2) உருவகமுகடயது. 

 ான்று : 

‘யசத்துக் காய்ந்த மாடு சந்லதக்குப் ப ாகுது’ - என் து கருவாட்டிலனக் 
குறிக்கிறது. 

இவ்வாறு விடுகலதகளும்  ையமாைிகளும் மக்கைின் வாழ்வில்  யனுள்ை 
வலகயில் ய ாழுலதக் கைிப் தற்கும், சிந்திப் தற்கும் துலண நின்று உள்ைன. 
இன்றும் விடுகலத,  ையமாைி இவற்லற, தமிழ்நாட்டில் ஒரு குறிப் ிட்ட 
வாயனாலியின்  ண் லல ஒலி ரப்பு நிகழ்ச்சிகைில், நிலலயத்தார் வாயனாலி 
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பகட் வர்கைிடம் யதாலலப சி வைிக் பகட் லதயும் பகட்க முடியும். நாட்டுப்புற 
வைக்காறும் நாகரிகம் மிகுந்த மக்கைின் வாழ்க்லகயில் மக்கள் யதாடர்புச் 
சாதனங்கைில் இடம்ய றுவது குறிப் ிடத்தக்கது. 

3.1.6 புரொணங்கள் 

புராணக் கலதகள் மனித மனத்தின் அடித்தைத்தில் உள்ை எண்ணங்கலை 
லமயமாகக் யகாண்டலவ. அத்தலகய புராணக்கலதகள் அன்று முதல் 
இன்றுவலர வாழ்ந்து வருகின்றன. அறிவியல் வைர்ச்சியில்லாத காலத்தில் மனித 
வாழ்வில் அனு வித்த முரண் ாடுகள், விந்லதகள், சிக்கல்கள் ஆகியவற்றுக்குத் 
தீர்வாகப் புராணக்கலதகள் இருந்துள்ைன. சடங்குகள் தான் புராணங்கள் 
பதான்றுவதற்கு அடிப் லடக் காரணமாக இருந்துள்ைன. சமயத்தின் ஆழ்ந்த 
பநாக்கு, அடிப் லடக் கருத்துகள் புராணங்கைில் பதாய்ந்து கிடக்கின்றன. 

3.1.6.1 புரொணங்களின் வகககள் 

தமிைிலுள்ை புராணங்கலை மக்கைிலடபயயுள்ை, 
1) வாய்யமாைிப் புராணங்கள் (Oral Puranas) 

2) எழுத்திலக்கியப் புராணங்கள் (தல புராணங்கள்) 
என்று  குத்து ஆராயலாம். 
வினாக்கள்: 
நாட்டுப்புறவியல் என்றால் என்ன?  
நாட்டுப்புறவியலின் வலகலமப் ாடு குறித்து எழுதுக. 
நாட்டுப்புற இலக்கியத்தின் சிறப்புகள் யாலவ? 
நாட்டுப்புற  ாடல்கள் வடிவலமப்ல  எடுத்துலரக்க. 
கலதப் ாடல் அலமப் ின் முக்கியப்  குதிகள் யாலவ? 
 ையமாைி என்றால் என்ன சான்றுடன் விைக்குக. 
விடுகலதயின் வலககள் யாலவ? 
நாட்டுப்புற இலக்கிய வரலாற்று வலகலமகலை விைக்கி விவரி. 
 

3.2. புதுக்கவிகத இலக்கிய வரலொறு 

புதுக்கவிலத என் தற்கான வலரவிலக்கணம் என் து இன்லறய சூைலில் 
 ல்பவறு  ட்டதாகக் காணப் டுகின்றது. எனினும் இலகுவாக புதுக்கவிலத என் து 
கவிலதக்குரிய மரபு, இலக்கணம் அற்ற ஒரு கவிலத முலறயாக 
பநாக்கப் டுகின்றது. மரபுக்கவிலதயானது சீர், தலை, அடி, யதாலட என்னும் 
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கட்டுப் ாடுகலைக் யகாண்டு காணப் ட புதுக்கவிலத அவற்லற புறந்தள்ைியதாக 
புதுக்பதாற்றத்துடன் காணப் டுகின்றது. 

 

புதுக்கவிகதயின் ததொற்றமும் வளர்ச்சியும் 

முன்னுரை 

காலம் என்னும் பாதையில் கவிதை என்னும் ஊர்ைி 
பன்னெடுங்காலமாகவவ ஊர்ந்து வந்துனகாண்டிருக்கிறது. மரபுக்கவிதை என்னும் 
னபயர் கடந்து புதுக்கவிதை என்னும் னபயர் னபற்று நாதை ஏவைா ஒரு னபயர் 

ைாங்கி ஊர்ந்துனகாண்டுைான் இருக்கும். பழந்ைமிழர்கள் னவண்பா, ஆசிரியம், வஞ்சி, 
கலி, பரி எெ பல பாவடிவங்கதைக் தகயாண்டெர்.இவ்வாறு மாறிய வடிவங்கள் 
புதுக்கவிதையாக மாறிய சூழதல இக்கட்டுதர எடுத்துதரக்கிறது. 

புதுக்கவிரைக்கான இலக்கணம் 

புைிைாகப் பிறக்கும் இலக்கியத்தை, ‘விருந்து’ எெப் னபயரிட்டு வரவவற்றார் 
னைால்காப்பியர் 

பதழயெ கழிைலும் புைியெ புகுைலும் 
வழுவல கால வதகயிொவெ என்று உதரத்ைார் நன்னூலார் 
இலக்கணச் னசங்வகால் 
யாப்புச் சிம்மாசெம் 
எதுதகப் பல்லக்கு 
ைெினமாழிச் வசதெ 
பண்டிை பவெி 
இதவ எதுவுமில்லாை 
கருத்துக்கள் ைம்தமத் ைாவம 
ஆைக் கற்றுக்னகாண்ட புைிய 
மக்கைாட்சி முதறவய புதுக்கவிதை 

எெப் புதுக்கவிதைக்காெ இலக்கணத்தை எடுத்துதரப்பார் கவிஞர் 
மு.வமத்ைா. 

புதுக்கவிரையின் தைாற்றம் 

புதுக்கவிதையின் வைாற்றத்துக்கு உதரநதடயின் னசல்வாக்கு, 
மரபுக்கவிதையின் னசறிவின்தம, அச்சு இயந்ைிரம் வைான்றியதம, மக்கைின் 
னமாழிநதடயில் ஏற்பட்ட மாற்றங்கள் ஆகியெ அடிப்பதடக் காரணங்கைாகும். 



 

242 
 

ஆங்கிலப் புதுக்கவிஞர் எஸ்ரா பவுண்டு ‘புைிைாக்கு’ (Make It New) எெ ஒரு 
கட்டதைச் னசால் னைாடதரப் பிறப்பித்ைார். 

சுதவ புைிது னபாருள்புைிது வைம்புைிது னசால்புைிது வசாைிமிக்க நவகவிதை 
என்றார் பாரைி. 

Free Verse என்ற கவிதை அதமப்பும் ஆங்கிலத்ைில் இருந்ைது. பிரான்சின் 
வபாைவலர், ரிம்வபா, மல்லார்வம, னெர்மெியின் ரில்வக, அனமரிக்காவின் வால்ட் 
விட்மன், இங்கிலாந்ைின் எஸ்ரா பவுண்டு, T.S. எலியட் வபான்வறாரின் முயற்சிகைால் 
புதுக்கவிதை பிறந்ைது. ைமிழில் இம்முயற்சிகள் னைாடங்கப்பட்ட வபாது 
முைலில்‘வசெ கவிதை என்றும் பின்ெர் ‘சுவயச்சா கவிதைலகு கவிதை 

விடுநிதலப்பா என்றும், “கட்டிலடங்காக் கவிதை“ என்றும் அைன் பின்ெர்ப் 
புதுக்கவிதை என்றும் வழங்கப்பட்டெ. 

புதுக்கவிகத 

 த்யதான் தாம் நூற்றாண்டுவலர தமிழ் இலக்கிய வடிவம் என் து யசய்யுள் 
வடிவமாகபவ இருந்தது. இந்நூற்றாண்டில் பமலலநாட்டில்  லைய யாப்பு 
உருவத்திலிருந்து விலகி, இலயபுத் யதாலட (Rhyme) முதலியன இன்றி 
உலரநலடச் சாயலில் புதிய கவிஞர்கள் கவிலத  லடக்கத் யதாடங்கினர். 1892இல் 
அயமரிக்கக் கவிஞர் வால்ட் விட்மன் புல்லின் இமலகள் என்ற தலலப் ில் 
யவைியிட்ட  ன்னிரண்டு கவிலதகலைக்  யகாண்ட யதாகுப்பு, யாப்பு மரல ப் 
புறக்கணித்து ஃப்ரீசேர்ஸ் (Free verse) என்னும் வசன கவிலதயாக அலமந்தது. 
அவர்தம்  ாடுய ாருளும்  ிறர்  இதுவலரயில் ப சாப் ய ாருைாக அலமந்தது. 
இவலர அடியயாற்றி  எமர்சன், கார்ல் சான்ட்ய ர்க், லின்ட்பஸ, வாயலஸ் 
ஸ்டீவன்ஸன், ஸ்டீவன் கிபரன், அமி பலாவல் ப ான்ற எண்ணற்ற கவிஞர்கள் 
வசன கவிலத  லடக்கலாயினர். 

 ியரஞ்சு நாட்டிலும், ரிம் ாடு என்னும் இைங்கவிஞர், 1886ஆம் ஆண்டு ஒளி 
சேள்ளம் என்னும் தலலப் ில் சேர்ஸ் லிப்வர என்ற கட்டற்ற கவிலதகலைப் 
 லடத்தார். இவலரயடுத்து 1889-இல் வியல் கிரிப் ின் என் வர் கட்டற்ற கவிலத 

என்ற அறிவிப்புடன் தம் கவிலதகலை யவைியிட்டார். 
இத்தாலி, ஸ் ானிஷ், யசர்மன், ருஷ்ய யமாைிகைின் இலக்கண மரபுகைிலும் 

யநகிழ்ச்சியும் மாற்றமும் ஏற் டத் யதாடங்கின.  ியரஞ்சு 
நாட்டினரின்  ர்ரியலி ம், இத்தாலியக் கவிஞர்கைின்  ப்யுச் ரி ம்,  யெர்மானியரின்  

எக்ஸ்பிரஷைி ம்  என் ன அவ்வந்நாடுகைின் மரபுக்கவிலத நிலல கடந்து வசன 
கவிலதகலைத் பதாற்றுவிக்கலாயின. 
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‘விட்மனின்  ாடலில் எதுலக, பமாலன, தலை எதுவுபம இருக்காது; வசன 
நலட ப ாலபவ இருக்கும்; கவிலதலயப் ய ாருைில் காட்ட பவண்டுபம 
யயாைியச் யசால்லடுக்கில் காட்டுவது  யனில்லல எனக்கருதி வசன 
நலடயிபலபய அவர் எழுதிவிட்டார்’ என் ார் மகாகவி  ாரதியார். மரபுக் 
கவிலதயில் வல்லவரும் தம்  ல்பவறு  ாடல்கலை அதிபலபய 
 லடத்தவருமாகிய  ாரதியார் வசன கவிலதயில் விருப்புற்றவராகத் 
தாமும் காட் ிகள் என்னும் தலலப் ில்  ல வசன கவிலதகலைப்  லடத்துள்ைார். 

 ாரதிலயத் யதாடர்ந்து ந. ிச்சமூர்த்தி, கு. .ராெபகா ாலன் ப ான்பறார் 
புதுக்கவிலத  லடக்கலாயினர். புதுக்கவிலதகள்,  த்திரிலககைில் யவைியிடப் 

ய ற்றுப்  டிப் டியாகச் யசல்வாக்குப் ய ற்றன என் தும் இங்குக் குறிப் ிடத்தக்க 
ஒன்றாகும். 

புதுக்கவிகத 

 ாரதியார் யதாடங்கிப் புதுக்கவிலதக் கவிஞர்  லர் நல்ல  ல 
 லடப்புகலை நல்கியுள்ைனர். 

(1)  ாரதியார் - வசன கவிலத 
(2) ந. ிச்சமூர்த்தி - காட்டு வாத்து, வைித்துலண 
(3) அப்துல் ரகுமான் -  ால்வதீி, சுட்டுவிரல் 
(4) வாலி - அவதார புருஷன்,  ாண்டவர் பூமி 
(5) மீரா - கனவுகள் + கற் லனகள் = காகிதங்கள் 
6) நா.காமராசன் - கறுப்பு மலர்கள், நாவல் ைம் 
(7) பமத்தா - கண்ணரீ்ப் பூக்கள், ஊர்வலம் 
(8) லவரமுத்து - இன்யனாரு பதசிய கீதம், திருத்தி எழுதிய தீர்ப்புகள், 

யகாடிமரத்தின் பவர்கள் 
(9) சிற் ி - சர்ப்  யாகம் 
(10) அறிவுமதி – நட்புக்காலம் 

புதுக்கவிரையின் வளர்ச்சி 

வால்ட் விட்மெின் “புல்லின் இைழ்கள்” என்ற புதுக்கவிதைதயப் படித்ைிருந்ை 

பாரைி அதைப் வபாலத் ைமிழிலும் புதுதம பதடக்கவவண்டும் என்ற ஆர்வத்ைால் 

காட்சிகள் என்ற ைதலப்பில் புதுக்கவிதை எழுைிொர். அைற்கு அவர் இட்ட னபயர் 

“வசெ கவிதை“ என்பைாகும். பாரைி வழியில் ந.பிச்சமூர்த்ைி, கு.ப.ராசவகாபலன், 
வல்லிக்கண்ணன், புதுதமப்பித்ைன், வபான்வறார் புதுக்கவிதைகதைப் பதடத்து 

ைமிழ்ப்புதுக்கவிதைகதை வைர்த்ைெர். 
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புதுக்கவிரை வளர்ந்ை மூன்று காலகட்டங்கள் 

1. மணிக்னகாடிக் காலம் 
2. எழுத்துக்காலம் 
3. வாெம்பாடிக்காலம்  

ஆகிய காலகட்டங்கைில் வைான்றிய ைமிழ் இைழ்கள் புதுக்கவிதைத் துதறக்குப் 

னபாலிவூட்டிெ. 

1. மணிக்ககாடிக்காலம் 

மணிக்னகாடிக்காலத்ைில் மணிக்னகாடி என்ற இைழ் மட்டுமன்றி, சூறாவைி, 
காலவமாகிெி, கிராமஊழியன், சிவாெிமலர், நவசக்ைி, னெயபாரைி ஆகிய இைழ்கள் 

புதுக்கவிதைகதை னவைியிட்டுவந்ைெ. இவற்றுள் மணிக்னகாடி இைழ் முைலில் 

வைான்றியைால் இக்காலத்தை மணிக்னகாடிக் காலம் என்று அதழத்ைெர். 
இக்காலத்ைில், புதுக்கவிதை முன்வொடிகைாெ ந.பிச்சமூர்த்ைி, கு.ப.ராசவகாபாலன், 
க.நாசுப்பிரமணியன், புதுதமப்பித்ைன் வபான்வறார் மணிக்னகாடிகாலத்துக்கைா 
நாயகர்கைாக விைங்கிெர். 

2. எழுத்துக்காலம் 

எழுத்து, சரஸ்வைி, இலக்கிய வட்டம், நதட, ைாமதர, கசடைபற, வபான்ற 
இைழ்கள் இக்காலகட்டத்ைில் புதுக்கவிதைதய வைர்த்ைெ. ந.பிச்சமூர்த்ைி ஆரம்பித்து 

தவத்ை புதுக்கவிதை இயக்கம், எழுத்து இைழில் னைாடர்ந்ைது. மயன், சிட்டி, 
வல்லிக்கண்ணன், ஆகிவயார் ஒன்றுவசர்ந்து சிசுனசல்லப்பா,  க.நாசுப்பிரமணியன் 
வபான்வறார் இக்காலத்துக்கு சிறப்பு வசர்த்ைெர் 

3.வானம்பாடிக் காலம் 

வாெம்பாடி, ைீபம், கதணயாழி, சைங்தக முைலிய இைழ்கள் இக்காலத்ைில் 

புதுக்கவிதைக்கு முன்னுரிதம ைந்து னவைியிட்டெ. புவியரசு, ஞாெி, முல்தல 
ஆைவன், அக்கிெிபுத்ைிரன், சிற்பி, கங்தக னகாங்காண்டான், ைமிழ்நாடன், சக்ைி கெல், 

மு.வமத்ைா, ைமிழன்பன், ரவநீ்ைிரன் முைலிவயார் வாெம்பாடிக் கவிஞர்கைாவர். 

சில புதுக்கவிரைச் சான்றுகள் 

நல்ல காலம் வருகுது உன் தகயிலா கடிகாரம்? 
நல்ல காலம் வருகுது கடிகாரத்ைின் தகயில் 
னைருவிவல  நிற்கிறான் நீ! 
குடுகுடுப்தபக் காரன்! 
 



 

245 
 

உத்திமுகறக் கவிகத 

மரபுக் கவிலதக்கு அணியிலக்கணம் ப ால, கருத்லத உணர்த்துவதற்குப் 

புதுக்கவிலதயிலும் சில உத்திமுலறகள் லகயாைப் டுகின்றன. 

 டிமக் குறியடீு, யதான்மக் குறியடீு, அங்கதம் என் ன புதுக்கவிலதகைில் 

காணலாகும் உத்திமுலறகைாகும். 

 டிெம் 

அறிவாலும் உணர்ச்சியாலும் ஆன ஒரு மன  ாவலனலய ஒரு யநாடிப் 

ய ாழுதில் யதரியக் காட்டுவதுதான்  டிமம் என் ார் யவ.இராம.சத்தியமூர்த்தி. ஐம்புல 

உணர்ச்சிகலையும் யவைிப் டுத்தும் வலகயில் இது அலமயும். 

ஆகாயப் ப பரட்டில் பூமி 
புதுக்கணக்குப் ப ாட்டது 
என் து பமத்தாவின் கருத்துப்  டிமம். பமலும் அவர், 
பூமி உருண்லடலயப் 
பூசணித் துண்டுகைாக்குவபத 
மண்புழு மனிதர்கைின் 
மனப்ப ாக்கு 
எனக் காட்சிப்  டிமத்லதயும் அலமத்துக் காட்டியுள்ைார். 

பதொன்ெம் 

புராணக் கலதகலைப் புதுபநாக்கிலும், முரண் ட்ட விமரிசன நிலலயிலும் 

லகயாண்டு கருத்துகலை உணர்த்துவது யதான்மம் ஆகும். 

துஷ்யந்தன் தன் காதலின் சின்னமாகச் சகுந்தலலக்கு பமாதிரம் 

 ரிசைிக்கிறான். அந்த பமாதிரம் யதாலலந்த நிலலயில் அவள்  ல துன் ங்கலை 

அனு விக்கின்றாள். அத்யதான்மத்லத உன்னுமடய பமழய கடிதங்கள் என்னும் 

கவிலதயில் பமத்தா கவிலதயாக்குகின்றார். 

நானும் 

சகுந்தலலதான் 
கிலடத்த பமாதிரத்லதத் 
யதாலலத்தவள் அல்லள் 
பமாதிரபம 
கிலடக்காதவள் 
(ஊர்வலம்) 
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எனக் காதலியின்  ரிதா  நிலலலயச் சகுந்தலலயினும் பமாசமான 

நிலலக்காட் ட்டதாகக் காட்டியுள்ைார் கவிஞர். 

அங்கதம் 

அங்கதம் என் து முட்டாள் தனத்லதயும் மூடநம் ிக்லகலயயும் 

தீச்யசயல்கலையும் பகலி ப சுவதாக அலமவதாகும். 

கல்வி இங்பக 
இதயத்தில் சுமக்கும் 
இனிலமயாய் இல்லாமல் 
முதுகில் சுமக்கும் 
மூட்லடயாகிவிட்டது 
(ஒரு வானம் இரு சிறகு) 
என் து பமத்தாவின் அங்கதக் கவிலதயாகும். 
இவ்வுத்தி முலறகள் குறித்து பமலும் விரிவாக நான்காம்  ாடம் 

விவரிக்கும். 

சுப்பிைமணிய பாைதி 

சின்னசுவாமிக்கும் லக்குமி அம்லமயாருக்கும் மகனாகப் சுப் ிரமணியம் 
என்னும் இயற்ய யலரக் யகாண்டவர். இவர் கவிஞர், எழுத்தாைர், 
 த்திரிலகயாைர், விடுதலல வரீர் மற்றும் சமூக சீர்திருத்தவாதி என  ன்முகம் 
யகாண்டவர். இவலரப்  ாரதியர்ர் என்றும் மகாகவி என்றும் அலைத்து 
வருகின்றனர். தமிழ்க் கவிலதயிலும் உலரநலடயிலும் சிறப் ான புலலலம 
யகாண்டு, நவனீத் தமிழ்க் கவிலதக்கு முன்பனாடியாகத் திகழ்ந்தார். தமிழ், தமிைர் 
நலன், இந்திய விடுதலல, ய ண் விடுதலல, சாதி மறுப்பு,  ல்பவறு சமயங்கள் 
குறித்துக் கவிலதகளும் கட்டுலரகளும் எழுதியுள்ைார். தம் எழுத்துகள் மூலமாக 
மக்கள் மனதில் விடுதலல உணர்லவ ஊட்டியவர். எட்டப்  நாயக்க மன்னர் 
இவருலடய கவித்திறலன யமச்சி,  ாரதி என்ற  ட்டம் வைங்கினார். முதன் 
முதலாகப்  ாரதியாரின் நூல்கள் தமிழ்நாடு மாநில அரசினால் 1949 ஆம் ஆண்டில் 
நாட்டுலடலமயாக்கப் ட்டது. 

ய யர்: சுப்ல யா (எ) சுப் ிரமணியன் 
 ிறப்பு: டிசம் ர்11, 1882 
இடம்: எட்டயபுரம், தூத்துக்குடி மாவட்டம்,  இந்தியா. 
 ணி: யசய்தியாைர் 
மற்ற ய யர்கள்:  ாரதியார், சுப்ல யா, முண்டாசுக் கவிஞன், மகாகவி, 

சக்திதாசன். 
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 லடப்புகள்:  ாஞ்சாலி ச தம்,  ாப் ா  ாட்டு, கண்ணன்  ாட்டு மற்றும்  ல. 
சமயம்: இந்து சமயம் 
ய ற்பறார்: சின்னசாமி ஐயர், இலக்குமி அம்மாள். 
மலனவி: யசல்லம்மாள். 
இறப்பு: யசப்டம் ர் 11, 1921 
இறப் ிடம்: யசன்லன, இந்தியா. 

பாைதிைாசன் 

இவர் புதுச்பசரியில்  ிறந்து ய ரும் புகழ்  லடத்த  ாவலர் ஆவார். 
இவருலடய இயற்ய யர் சுப்புரத்தினம்.  ாரதியார் மீது யகாண்ட  ற்றின் 
காரணமாகப்  ாரதிதாசன் என தம் ய யலர மாற்றிக்யகாண்டார். எழுச்சி மிகு 
எழுத்தால் புரட்சிக் கவிஞர் என்றும்  ாபவந்தர் என்றும்  ரவலாக 
அலைக்கப் டு வர். இவர் குயில் என்னும் கவிலத வடிவ ஒரு திங்கைிதலை 
நடத்தி வந்தார்.  

ய யர்: கனக. சுப்புரத்தினம் 

 ிறப்பு: ஏப்ரல்,29,1891. 

இடம்: புதுலவ. 

புலனப்ய யர்:  ாரதிதாசன். 

கல்வி: புலவர். 

 ணி: தமிைாசிரியர், கவிஞர், அரசியல்வாதி 
குறிப் ிடத்தக்க  லடப்பு:  ாண்டியன்  ரிசு. 

இறப்பு: ஏப்ரல் 21,1964. 

இறப் ிடம்: யசன்லன 

கவிமணி தைசிக விநாயகம் பிள்ரள 

கவிமணி பதசிக விநாயகம்  ிள்லை  20ம் நூற்றாண்டில் குமரி 
மாவட்டத்திலுள்ை  பதரூரில் வாழ்ந்த ஒரு புகழ் ய ற்ற கவிஞர்.  க்திப் 
 ாடல்கள், இலக்கியம்  ற்றிய  ாடல்கள்,  வரலாற்று பநாக்குலடய கவிலதகள், 
குைந்லதப்  ாடல்கள், இயற்லகப்  ாட்டுக்கள், வாழ்வியல் ப ாராட்ட கவிலதகள், 
சமூகப்  ாட்டுக்கள், பதசியப்  ாட்டுக்கள், வாழ்த்துப்  ாக்கள், லகயறு நிலலக் 
கவிலதகள்,  ல்சுலவப்  ாக்கள் என விரிந்த தைத்தில் யசயல் ட்டவர். 

ய யர்: கவிமணி பதசிக விநாயகம்  ிள்லை 
 ிறப்பு: ெூலல 27,1876 
இடம்: பதரூர்,கன்னியாக்குமரி மாவட்டம் 
ய ற்பறார்: சிவதாணுப் ிள்லை, ஆதிலட்சுமி 
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மலனவி: உலமயம்லம 
 ட்டம்: கவிமணி 
 ணி:  கவிஞர் 
குறிப் ிடத்தக்க  லடப்பு:  ாண்டியன்  ரிசு. 
இறப்பு: யசப்டம் ர் 26,1954. 

ேொெக்கல் கவிஞர் 

நாமக்கல் கவிஞர் வவ . இராமலிங்கம் பிள்ளை  ைமிழறிஞரும், கவிஞரும் 
ஆவார் .“கத்ைியின்றி இரத்ைமின்றி யுத்ைனமான்று வருகுது” வபான்ற வைசபக்ைிப் 
பாடல்கதைப் பாடிய இவர் வைசியத்தையும், காந்ைியத்தையுயும் 
வபாற்றியவர்.முதலில் பால கங்காைர ைிலகர் வபான்றவர்கைின் ைீவிரவாைத்ைால் 
ஈர்க்கப்பட்ட இவர் மகாத்மா காந்ைியின் னகாள்தககைால் ஆட்னகாள்ைப்பட்ட 
பின் அறப் வபாராட்டத்ைால் மட்டுவம விடுைதலதயப் னபறமுடியும் என்ற 
முடிவுக்கு வந்ைவர். இவரது கவிதைகள் சுைந்ைிரப் வபாராட்டத்தைப் பற்றி 
இருந்ைைால் இவர் காந்ைியக் கவிஞர் எெ வழங்கப்படுகிறார் . 

ய யர்: யவ.  இராமலிங்கம்  ிள்ை 
 ிறப்பு: அக்படா ர் 19,1888 
இடம்: பமாகனூர், நாமக்கல் மாவட்டம், தமிழ்நாடு 
ய ற்பறார்: யவங்கடராமன், அம்மணியம்மாள் 
குறிப் ிடத்தக்க  லடப்புகள்: மலலக்கள்ைன், நாமக்கல் கவிஞர்  ாடல்கள் 

முதலியன 
 ணி: கவிஞர், எழுத்தாைர்,  த்திரிக்லகயாசிரியர், விடுதலல வரீர், சமூக 

சீர்திருத்தவாதி 
இறப்பு: ஆகஸ்ட் 24, 1972. 

பட்டுக்தகாட்ரட கல்யாண சுந்ைைம்: 

இவர் ஒரு சிறந்த தமிழ் அறிஞர், சிந்தலனயாைர்,  ாடலாசிரியர் ஆவார். 
எைிலமயான தமிைில் சமூக சீர்திருத்தங்கலை வலியுறுத்திப்  ாடியவர். 
இவருலடய நூல்கள் நாட்டுலடலம ஆக்கப் ட்டுள்ைன.  

ய யர்: அ.கல்யாணசுந்தரம் 
 ிறப்பு: ஏப்ரல் 13, 1930 
இடம்: யசங்கப் டுத்தான்காடு 
மலனவி: யகௌரவம்மாள் 
 ணி: கவிஞர் 
இறப்பு: அக்படா ர் 8, 1959 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AE%BE%E0%AE%B2_%E0%AE%95%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%BE%E0%AE%A4%E0%AE%B0_%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AE%95%E0%AE%B0%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AE%E0%AE%95%E0%AE%BE%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%AE%E0%AE%BE_%E0%AE%95%E0%AE%BE%E0%AE%A8%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%85%E0%AE%B1%E0%AE%AA%E0%AF%8D_%E0%AE%AA%E0%AF%8B%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%9F%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%AE%E0%AF%8D
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கண்ணைாசன் 

கண்ணதாசன் புகழ் ய ற்ற தமிழ்த் திலரப் டப்  ாடலாசிரியரும் கவிஞரும் 
ஆவார்.  நான்காயிரத்திற்கும் பமற் ட்ட கவிலதகள், ஐந்தாயிரத்திற்கும் பமற் ட்ட 
திலரப் டப்  ாடல்கள், நவனீங்கள், கட்டுலரகள்  ல எழுதியவர்.  சண்டமாருதம் 
திருமகள், திலர ஒலி, யதன்றல், யதன்றல்திலர, முல்லல, கண்ணதாசன் ஆகிய 
இதழ்கைின் ஆசிரியராக இருந்தவர். தமிைக அரசின் அரசலவக் கவிஞராக 
இருந்தவர். சாகித்ய அகாதமி விருது ய ற்றவர். 

ய யர்: முத்லதயா 
 ிறப்பு: ெூன் 24 1927  
இடம்: சிறுகூடல் ட்டி, சிவகங்லக மாவட்டம்தமிழ்நாடு, இந்தியா 
புலனப்ய யர்: காலர முத்துப் புலவர், வணங்காமுடி, கமகப் ிரியா, 

 ார்வதிநாதன், ஆபராக்கியசாமி 
 ணி: கவிஞர்,  ாடலாசிரியர், அரசியல்வாதி, திலரப் ட தயாரிப் ாைர், 

இலக்கிய ஆசிரியர் 
இறப்பு: அக்படா ர் 17, 1981. 

ே. பிச்சமூர்த்தி: 

ந. ிச்சமூர்த்தி அண்லமய தமிழ் இலக்கிய முன்பனாடிகளுள் ஒருவராகக் 
கருதப் டு வர். தமிழ்ப் புதுக்கவிலதயின் தந்லத என்று அலைக்கப் டு வர். 
 ிச்சமூர்திதி தத்துவார்த்தம்  ிணந்த கலத யசால்லும்  ாணிலயத் தமிழுக்கு 
அறிமுகப் டுத்தியவர்.  ிச்சமூர்த்தி இந்து அறநிலலயத்துலற அதிகாரியாகவும் 
வைக்கறிஞராகவும்  ணியாற்றியுள்ைார்.  இவரது அலனத்துப்  லடப்புகளும் 
நாட்டுலடலமயாக்கப் ட்டுள்ைன.    

ய யர்: ந.  ிச்சமூர்த்தி 
 ிறப்பு: நவம் ர் 8, 1900 
இறப்பு: டிசம் ர் 4, 1976. 

கவிஞர் மீரொ 

மீரா என்ற மீ. ராபசந்திரன் 1938 ஆம் ஆண்டு சிவகங்லகயில்  ிறந்தவர். 
சிவகங்லகக் கல்லூரியில்  டித்து அங்பகபய ப ராசிரியராகவும்  ணியாற்றியவர். 

திறனாய்வு: மண்ணியல் சிறுபதர்-ஒருமதிப் ீடு 
கவிலத: மீ.இராபசந்திரன் கவிலதகள், மூன்றும் ஆறும், மன்னர் நிலனவில், 

கனவுகள்+கற் லனகள்= காகிதங்கள், ஊசிகள், பகாலடயும் வசந்தமும், குக்கூ. 
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கட்டுலரகள்: வா இந்தப்  க்கம், எதிர்காலத் தமிழ்க்கவிலத, மீரா 
கட்டுலரகள். 

 சிறப்புகள்: தமிழ் வைர்ச்சிக் கைகப்  ரிசு,  ாபவந்தர் விருது, சிற் ி 
இலக்கிய விருது, தமிழ்ச் சான்பறார் ப ரலவ விருது. 

அப்துல் ரகுெொன் 

தமிழ்நாட்லடச் பசர்ந்த கவிஞரும், தமிழ்ப்ப ராசிரியரும் ஆவார்.  
கவிக்பகா என்று சிறப் ாகக் குறிப் ிடப் டுகிறார். 'வானம் ாடி' இயக்கக் 
கவிஞர்கபைாடு இலணந்து இயங்கியவர். எழுது வர்கைின் தலலவாயிலில் தம் 
கவிலத யவைியடீுகைின் வாயிலாகப் புதுக்கவிலதத்துலறயில் நிலல நிறுத்திக் 
யகாண்டவர்களுள் அப்துல் ரகுமான் சிறப் ாகக் குறிப் ிடத் தக்கவர் ஆவார். அவர் 
 ால்வதீி என்ற கவிலதத் யதாகுதி மூலம் தம்லம ஒரு பசாதலனப் 
 லடப் ாைியாக இனங்காட்டிக் யகாண்டார். அத்யதாகுதி யவைிவந்த ப ாது 
கவிலதலய பநரடியாகத் தராமல் உவலமகள், உருவகங்கள்,  டிமங்கள், 
குறியடீுகள் ஆகியவற்றின் வைி யவைியீட்டு முலறலய அலமத்துக்யகாண்டார். 
தமிைில் கவிலதக் குறியடீுகள் குறிந்து ஆராய்ந்து முலனவர்  ட்டம் ய ற்றவர். 
தமிைில் லஹக்கூ, கெல் ஆகிய  ிறயமாைி இலக்கியங்கலை முலனந்ததிலும் 
 ரப் ியதிலும் இவர் குறிப் ிடத்தக்கவர் ஆவார். 1960 க்கு  ின் கவிலத உலகுக்கு 
வந்த இவர் கவியரங்கக் கவிலதகைாலும் சிறப் லடந்துள்ைார். சிபலலட 
வார்த்லதகைால் பகட்ப ாலரக் கவர்வது இவரது  ாணி. வாணியம் ாடி 
இஸ்லாமியக் கல்லூரியில் தமிழ்ப் ப ராசிரியராகப்  ணி புரிந்தவர். அறிவுமதி 
உள்ைிட்ட இைந்தலலமுலற கவிஞர்களுக்கு ஆசானாக விைங்கினார். ஆலா லன 
கவிலதத் யதாகுப்புக்காக சாகித்ய அகாடமி விருது ய ற்றவர். 

ய யர்: அப்துல் ரகுமான் 
 ிறப்பு: நவம் ர் 9, 1937 
இடம்: மதுலர கிைக்குச் சந்லதப்ப ட்லட 
மற்ற ய யர்: அருள்வண்ணன் 

கல்வி: கலல முதுவர் முலனவர் 
 ணி: ப ராசிரியர் 
ய ற்பறார்: மஹி என்னும் லசயத் அஹமத் – லெனத் ப கம். 

மு. தெத்தொ (முகெது  தெத்தொ)  

இவர் ய ரியகுைத்தில்  ிறந்தார். இவர் யசன்லன மாநிலக் கல்லூரியில் 
தமிழ்ப் ப ராசிரியராகப்  ணியாற்றி ஓய்வு ய ற்றவர். புதுக்கவிலதக்கு ஏற்றம் 
தந்த கவிஞர்களுள் இவரும் ஒருவராவார். 
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உவலம உருவகங்கைில்  ைலமலயயும் புதுலமலயயும் இலணத்த 
மு.பமத்தா, வைமான கற் லன, எைிய நலட, எைிய யசால்லாட்சி, மனித 
உணர்வுகைின்  டப் ிடிப்புகைால் மக்கள் உள்ைத்லதக் கவர்ந்தவர். இவரது முதற் 
கவிலதத்யதாகுப்பு கண்ணரீ்ப் பூக்கள். காதல் பசாகமும், தமிழ்த் தாகமும் 
இலைபயாடும் அவரது கவிலதகள் அவ்வப்ப ாது கூர்லமயான சமூக 
விமர்சனங்கைிலும் இறங்குவதுண்டு. சமூக விமர்சனத் யதானியில் அலமந்த 
"பதச  ிதாவுக்கு ஒரு யதருப்  ாடகனின் அஞ்சலி" என்ற கவிலத மு.பமத்தாவுக்கு 
புகழ் பதடித் தந்த கவிலத ஆகும். மரபுக்கவிலதகள், புதுக்கவிலதகள், சிறுகலத, 
நாவல், கட்டுலரகள் முதலியவற்லறப்  லடப் திலும் வல்லவரான மு. பமத்தா 

அத்துலறகைில்  திலனந்திற்கும் பமற் ட்ட நூல்கலை யவைியிட்டுள்ைார். 
அவருலடய நூல்களுள் "ஊர்வலம்" தமிைக அரசின் முதற் ரிசிலனப் ய ற்ற 
கவிலத நூலாகும். இவரது "பசாை நிலா" என்னும் வரலாற்று நாவல் ஆனந்த 
விகடன் இதழ் நிகழ்த்திய ய ான்விைா இலக்கியப் ப ாட்டியில் முதல்  ரிசு 
ய ற்றது ஆகும். இவர் திலரப் டத் துலறயிலும்  ாடல்கள் எழுதி வருகிறார். 

"நான் யவட்ட யவட்டத் தலைப்ப ன் 
இறப் ினில் கண் விைிப்ப ன் 
மரங்கைில் நான் ஏலை 
எனக்கு லவத்த ய யர் வாலை" 
ப ான்ற வரிகள் இவர் ப ாக்கிலனக் காட்டும். 
"வானம் ாடி" என்ற புதுக்கவிலத ஏட்டின் வாயிலாக அறிமுகம் ஆன 

கவிஞர்களுள் மு.பமத்தாவும் ஒருவர். 
ய யர்: முகமது பமத்தா 
 ிறப்பு: யசப்டம் ர் 5, 1945 
இடம்: ய ரியகுைம் 
 ணி: கவிஞர்,  ாடலாசிரியர். 

கவரமுத்து 

லவரமுத்து , புகழ் ய ற்ற தமிழ்த் திலரப் டப்  ாடலாசிரியர். சிறந்த 
 ாடலாசிரியருக்கான விருலத ஆறு முலற ய ற்றுள்ைார். ‘ய ான்மாலலப் 
ய ாழுது’ எனும் திலரப் டத்தில் கவிலத எழுதியுள்ைார்.  

ய யர்: லவரமுத்து 
 ிறப்பு:  ெூலல 13, 1953 
இடம்: வடுக ட்டி, பதனி மாவட்டம், தமிழ்நாடு,  இந்தியா 
 ணி: கவிஞர்,  ாடலாசிரியர் 
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குறிப் ிடத்தக்க விருதுகள்: சிறந்த  ாடலாசிரியருக்கான குடியரசுத் 
தலலவர் விருலத 6 முலற (1985),(1993),(1994),(1999),(2002),(2010) ய ற்ற 
ய ருலமக்குரியவர்,  த்ம ஸ்ரீ. 

சிற்பி.  ொலசுப்ரெணியன் 

சிற் ி  ாலசுப் ிரமணியம் கவிஞர், யமாைிய யர்ப் ாைர், ப ராசிரியர், 
இதைாசிரியர் சிறந்த கவிஞர், புகழ்ய ற்ற கல்வியாைர், இலக்கிய இதைாசிரியர் 
எனப்  ன்முகம் யகாண்ட ஒரு  ல்துலற அறிஞர். 

ய யர்: ய ா. ாலசுப் ிரமணியம் 
 ிறப்பு: ெூலல 29, 1936 
இடம்: ய ாள்ைாச்சி, பகாலவ மாவட்டம் 
கல்வி: முலனவர் (யசன்லனப்  ல்கலலக்கைகம், 1987) 
முதுகலல, தமிழ்(அண்ணாமலலப்  ல்கலலக்கைகம், 1956) 
இலடநிலல (திருச்சி ெமால் முகமது கல்லூரி, 1953), ள்ைி (தத்தமங்கலம் 

சீலி நிலனவு உயர்நிலலப் ள்ைி,  ாலக்காடு, 1951) 
 ணி: கவிஞர், ப ராசிரியர், எழுத்தாைர், இதைாைர், 

 ல்பவறுதிட்டங்களுக்குப் ய ாறுப் ாைர், சாகித்திய அகாயதமி ஒருங்கிலணப் ாைர்.  
ய ற்பறார்: கி. ய ான்னுசாமி, கண்டியம்மாள். 

வினொக்கள் 

புதுக்கவிலதயின் முன்பனாடி யார்? 
புதுக்கவிலதயின் தந்லத யார்? 
புதுக்கவிலத வைர்த்த இதழ்கள் யாலவ? 
ந. ிச்சமூர்த்தி  ணியாற்றிய இதழ் யாது? 
மு.பமத்தா எந்த நூலுக்காகச் சாகித்ய அகாயடமி விருது ய ற்றார்? (ஆகாயத்துக்கு 
அடுத்த வடீு / 2009) 
காந்தள் நாட்கள் எனும் நூலுக்காகச் சாகித்ய அகாயடமி விருது ய ற்றவர் யார்? 
(இன்குலாப் / 2017) 
எனக்குத் யதரிந்த யசால்லால் விைிப்ப ன் என்றவர் யார்? (இன்குலாப்) 
ஈபராடு தமிைன் ன் எந்த நூலுக்காகச் சாகித்ய அகாயடமி விருது ய ற்றார்? 
(வணக்கம் வள்ளுவ / 2004) 
லஹக்கூ, லிமரிக் கவிலத வடிவிலன அறிமுகப் டுத்தியவர் யார்? (ஈபராடு 
தமிைன் ன்) 
லவரமுத்து ய ற்ற விருதுகள்? 
புதுக்கவிலத வைர்த்த இயக்கங்கள்  ற்றி விைக்குக. 
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புதுக்கவிலதயின் பதாற்றமும் வைர்ச்சியும் குறித்து கட்டுலர வடிவில் எழுதுக. 

சிறுககத இலக்கிய வரலொறு 

சிறுகலத என் து சுருக்கமான, கலத கூறும் புலனவுவலக உலரநலட 

இலக்கியமாகும். இது ய ரும் ாலும் ஒரு லமயக் கருவிலன அல்லது 
நிகழ்ச்சியின் அனு வத்லத விவரிக்கும் இலக்கிய வலகயாகும். சிறுகலத 
ய ாதுவாக குறும் புதினம் மற்றும் நாவலல விடச் சுருக்கமானதாகும். முடிவில் 
திருப் ம் உலடய சிறிய கலத வடிவம். ய ரும் ாலும் நடப் ியல் பநாக்கில் 
எழுதப் டுவது. உலக இலக்கியத்தில் அயமரிக்க எழுத்தாைர்கைான 
எட்கார் ஆல்லன் ப ா, ஓ யஹன்றி இருவலரயும் சிறுகலதயின் யதாடக்கப் 
புள்ைிகைாகச் யசால்வது வைக்கம். ஆனால் சிறந்த வடிவம் யகாண்ட 
சிறுகலதக்கு ஆண்டன் யசக்காவ் தான் முன்பனாடி என் ார்கள். 

தமிைில் சிறுகலத வடிவம் எவரால் முதலில் யகாண்டுவரப் ட்டது 
என் துகுறித்து விவாதம் உள்ைது.  ாரதியாரின் ரயில்பவ ஸ்தானம் என்ற 
சிறுகலதபய முக்கியமான முதல் சிறுகலத என் ார்கள். உண்லமயில்  ாரதியின் 
முதல் சிறுகலத 1905ல் யதாடங்கி - அவர் ஆசிரியப் ய ாறுப் ில் இருந்த 
சக்கரவர்த்தினி என்ற இதைில்-  குதிகைாக யவைியிடப் ட்ட 'துைஸி யி என்ற 
இரெபுதனக் கன்னிலகயின் சரித்திரம்' என் தாகும். ஆனால் சிறுகலத வடிவம் 
சரியாக அலமந்தது  வ.யவ. சுஐய்யர் எழுதிய “மங்லகயற்கரசியின் காதல்” என்ற 
யதாகுதியில் உள்ை “குைத்தங்கலர அரசமரம் யசான்ன கலத”  என்ற சிறுகலத 
என் து  லரால் யசால்லப் ட்டு வரும் விவாதத்திற்குரிய கருத்தாகும். சிறுகலத 
என்ற புதிய இலக்கிய வலக தமிைில் அறிமுகமானப ாது. சிறுகலத என் து 
என்ன? என்ற முடிவான, ஏற்றுக்யகாள்ைத்தக்க கருத்து ஏதும் உருப்ய ற்று 
நிலலய றாத அக்காலகட்டத்தில் (1900-1920),  ாரதியார், மாதலவயா, வ.பவ.சு. 
ஐயர் ஆகிபயார் தத்தமக்கு வாகான வலகயாகச் பசாதலன முயற்சிகைாக 
எழுதினர். வ.பவ.சு ஐயபர  ிற்காலத்தில் யநடிய சரித்திரக் கலதகள் எழுதக் 
'லகப் ைக்கமாகபவ ' சிறுகலதகள் எழுதி வருவதாகத் தன் நண் யராருவருக்கு 

எழுதிய கடிதத்தில் வார்த்லதப் டுத்தியுள்ைார். 
தாம் சுயமாகச் சிறுகலதகள் எழுதும் முன்னபர தாகூரின் வங்கயமாைிச் 

சிறுகலதகலை மூலயமாைியறிந்திருந்த  ாரதியார் சிறப் ாக யமாைிய யர்த்துள்ைார் 
என்ற கருத்து ஏற்றுக் யகாள்ைப் ட்டிருக்கும் நிலலயில்  ார்த்தால்,  ாரதியார் 
தமது யசாந்தச் சிறுகலதகலைத் தாம் விரும் ிய 'யசால்புதிது, ய ாருள் புதிது' 
எனும் முற்ப ாக்கு எண்ணப் டி வார்த்தைித்துள்ைார் என் தலத ஏற் து 
நியாயமானதாக இருக்கும். 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%89%E0%AE%B0%E0%AF%88%E0%AE%A8%E0%AE%9F%E0%AF%88
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AF%81%E0%AE%B1%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%8D_%E0%AE%AA%E0%AF%81%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%A9%E0%AE%AE%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AF%81%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%A9%E0%AE%AE%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%86%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AE%A9%E0%AF%8D_%E0%AE%AA%E0%AF%8B&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%93_%E0%AE%B9%E0%AF%86%E0%AE%A9%E0%AF%8D%E0%AE%B1%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%86%E0%AE%A3%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%A9%E0%AF%8D_%E0%AE%9A%E0%AF%86%E0%AE%95%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%BE%E0%AE%B5%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AE%BE%E0%AE%B0%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%AF%E0%AE%BE%E0%AE%B0%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%B5.%E0%AE%B5%E0%AF%86.%E0%AE%9A%E0%AF%81_%E0%AE%85%E0%AE%AF%E0%AF%8D%E0%AE%AF%E0%AE%B0%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AF%81%E0%AE%B3%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%B0%E0%AF%88_%E0%AE%85%E0%AE%B0%E0%AE%9A%E0%AE%AE%E0%AE%B0%E0%AE%AE%E0%AF%8D_(%E0%AE%9A%E0%AE%BF%E0%AE%B1%E0%AF%81%E0%AE%95%E0%AE%A4%E0%AF%88)
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தற்காலத் தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றின் மூல மூவர்கைான  ாரதியார், 
மாதலவயா, வ.பவ.சு. ஐயர் ஆகிய மூவருபம 1925வாக்கில் 
இயற்லகயலடந்துவிட்ட  ின்னர் ஏற் ட்டிருந்த யவற்றிடக்காலம் நீண்டு 
யதாடர்ந்து விடாமல் தமிழ்ச்சிறுகலதயில் மலர்ச்சிக்கு கைம் 
அலமத்தது மணிக்யகாடி சிற்றிதைாகும். இது டி. எஸ். யசாக்கலிங்கம், ஸ்டாலின் 
சீனிவாசன்  ஆகிபயாரால் நடத்தப் ட்டது.  ின்னர் இலத முழுக்கமுழுக்க 
சிறுகலத இதைாக  ி.எஸ்.ராலமயா  யவைியிட்டார். 
இதில் புதுலமப் ித்தன், கு. .ராெபகா ாலன்,  ந. ிச்சமூர்த்தி,  யமௌனி ப ான்பறார் 
சிறந்த சிறுகலதகலை எழுதினார்கள். இவர்கள் மணிக்யகாடி தலலமுலற என்று 

யசால்லப் டுகிறார்கள். தமிைின் சிறந்த சிறுகலதகலை எழுதியவர்கள் 
என்று க.நா.சுப்ரமணியம்   [யதய்வெனனம்.] சி.சு.யசல்லப் ா  [சரசாவின் 
ய ாம்லம], லா.ச.ராமாமிருதம்  [ ாற்கடல்],  யெயகாந்தன் [நான் என்ன யசய்யட்டும் 
யசால்லுங்பகா], சுந்தரராமசாமி [வாழ்வும் வசந்தமும்],கு 
அைகிரிசாமி [ராொவந்திருக்கிறார்], தி.ொனகிராமன் [ ாயசம்], கி.ராெநாராயணன் [ப 
லத] சுொதா ப ான்பறார்கள் குறிப் ிடப் டுகிறார்கள். 

சிறுககதயின் ததொற்றம் 

காலம் காலமாகக் கலத யசால்வதும், கலத பகட் தும் எல்லாத் 
பதசங்கைிலும், எல்லா மக்கைிலடபயயும் வாய்யமாைி மர ாக இருந்து 
வந்திருக்கிறது. நாகரிகம் பதான்றுவதற்கு முன்ப , மக்கள் இனக் குழுக்கைாக 
இயங்கி வந்த ப ாது, ஓய்வு பநரங்கைில் சக மனிதர்கைிடம் யதாடர்பு 
யகாள்வதற்கும், குடும்  உறவினர்களுடன் ய ாழுலதக் கைிக்கவும் கலத கூறும் 
மரல க் லகயாண்டு வந்துள்ைனர். கலத கூறு வர் தன்னுலடய கற் லன 
வைத்தாலும், அனு வத்தின்  யனாலும், தான் கண்டலதயும் பகட்டலதயும் 
விரித்துச் யசால்லி, பகட்ப ாரின் ய ாழுது ப ாக்கிற்குத் துலண நின்றனர். ‘ஒபர 
ஒரு ஊரில் ஒபர ஒரு ராொவாம்’ என்று சுவாரஸ்ய உணர்பவாடு கலத 
யதாடங்கும் மரபும் நம்மிலடபய இருந்துள்ைது. ய ாய்ம்யமாைி, ய ாய்க்கலத, 

புலனகலத, கட்டுக்கலத,  ைங்கலத என்யறல்லாம் கலதகள் அக்காலத்தில் 
சுட்டப் ட்டுள்ைன. குடும் ங்கைில் சிறு குைந்லதகளுக்குப் ‘ ாட்டி கலத’ யசால்லும் 
மரபு உண்டு. அம்மரபு ப ான தலலமுலற வலர தமிழ் மண்ணில் இருந்து 
வந்துள்ைது. 

 ின்பு ‘எழுத்து மரபு’ ஏற் ட்ட ப ாது, கலதகள் ய ரிய எழுத்துக் கலதகைாக 
எழுதப் ட்டன.  ின்னர், அச்சு இயந்திர வருலகக்குப்  ின்னர், அக்கலதகள் 
நூல்கைாகவும் யவைிவந்தன. இன்றும், அலவ ய ரிய எழுத்துக் கலதகள் என்ற 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AE%E0%AE%A3%E0%AE%BF%E0%AE%95%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AF%8A%E0%AE%9F%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9F%E0%AE%BF._%E0%AE%8E%E0%AE%B8%E0%AF%8D._%E0%AE%9A%E0%AF%8A%E0%AE%95%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AE%BF%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AE%AE%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B8%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%BE%E0%AE%B2%E0%AE%BF%E0%AE%A9%E0%AF%8D_%E0%AE%9A%E0%AF%80%E0%AE%A9%E0%AE%BF%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%9A%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%B8%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%BE%E0%AE%B2%E0%AE%BF%E0%AE%A9%E0%AF%8D_%E0%AE%9A%E0%AF%80%E0%AE%A9%E0%AE%BF%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%9A%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AE%BF._%E0%AE%8E%E0%AE%B8%E0%AF%8D._%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AF%88%E0%AE%AF%E0%AE%BE
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AA%E0%AF%81%E0%AE%A4%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%88%E0%AE%AA%E0%AF%8D%E0%AE%AA%E0%AE%BF%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%95%E0%AF%81.%E0%AE%AA.%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%9C%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%AA%E0%AE%BE%E0%AE%B2%E0%AE%A9%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A8.%E0%AE%AA%E0%AE%BF%E0%AE%9A%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AE%AE%E0%AF%82%E0%AE%B0%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%AE%E0%AF%8C%E0%AE%A9%E0%AE%BF
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%95.%E0%AE%A8%E0%AE%BE.%E0%AE%9A%E0%AF%81%E0%AE%AA%E0%AF%8D%E0%AE%B0%E0%AE%AE%E0%AE%A3%E0%AE%BF%E0%AE%AF%E0%AE%AE%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9A%E0%AE%BF._%E0%AE%9A%E0%AF%81._%E0%AE%9A%E0%AF%86%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AE%AA%E0%AF%8D%E0%AE%AA%E0%AE%BE
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%B2%E0%AE%BE.%E0%AE%9A.%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%BF%E0%AE%B0%E0%AF%81%E0%AE%A4%E0%AE%AE%E0%AF%8D&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9C%E0%AF%86%E0%AE%AF%E0%AE%95%E0%AE%BE%E0%AE%A8%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%9A%E0%AF%81%E0%AE%A8%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%B0%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%9A%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%BF&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%95%E0%AF%81_%E0%AE%85%E0%AE%B4%E0%AE%95%E0%AE%BF%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%9A%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%BF&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%AE%95%E0%AF%81_%E0%AE%85%E0%AE%B4%E0%AE%95%E0%AE%BF%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%9A%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%BF&action=edit&redlink=1
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A4%E0%AE%BF._%E0%AE%9C%E0%AE%BE%E0%AE%A9%E0%AE%95%E0%AE%BF%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%95%E0%AE%BF._%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%9C%E0%AE%A8%E0%AE%BE%E0%AE%B0%E0%AE%BE%E0%AE%AF%E0%AE%A3%E0%AE%A9%E0%AF%8D
https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%9A%E0%AF%81%E0%AE%9C%E0%AE%BE%E0%AE%A4%E0%AE%BE
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ய யரில் விற் லனயில் உள்ைன. அல்லி அரசாணி மாலல, புலந்திரன் கலத, வரீ 
அ ிமன்யு, மயில் இராவணன் கலத, சதகண்ட இராவணன் கலத, நல்லதங்காள் 
கலத, அரிச்சந்திரன் கலத என்று இக்கலதகள்  ல. 

பமலல நாடுகைில் குறிப் ாக அயமரிக்கா,  ிரான்ஸ் ஆகிய நாடுகைிலும், 
கீலை நாடான ரஷ்யாவிலும் சிறுகலத என்ற ய யரில் ஒரு நிகழ்ச்சி, ஓர் உணர்ச்சி, 
ஓரிரு  ாத்திரங்கலை அடிப் லடயாகக் யகாண்டு, அலரமணி பநரத்தில், ஒபர 
அமர்வில்  டித்து முடித்துவிடக் கூடிய கலதகள் பதாற்றம் ய ற்று அச்பசறின. 
ஆங்கிலக் கல்வியின் காரணமாக, நம்மவர்களும் அபத ப ான்ற கலத மரல  
நம்மிலடபய உருவாக்கத் யதாடங்கினர். இப் டித் யதாடங்கியதுதான் தமிழ்ச் 

சிறுகலத வரலாறு. 
 

உலக பெொழிகளில் சிறுககதயின் ததொற்றம் 
உலக நாடுகைில், மற்ற நாடுகலைவிட அயமரிக்காவில் தான் சிறுகலத மிக 

விருப் மான இலக்கிய வடிவமாகப் ப ாற்றப் டுகிறது. நாவலல விடச் 
சிறுகலதக்பக அங்குச் யசல்வாக்கு அதிகம்.  ிராங்க் ஓ கானர் (Frank O ‘Connor) என்ற 
சிறுகலத விமர்சகர், "அயமரிக்கர்கள் சிறுகலத எழுதுவதில் காண் ிக்கும் 
திறலமலயப்  ார்த்தால், அலத அவர்கள் பதசியக் கலலயாகக் கருதுகிறார்கள் 
என்று யசால்லலாம்" என்று குறிப் ிடுகிறார். "அயமரிக்க மக்கைிலடபய இருக்கும் 
பவகமும் ய ாறுலமயின்லமயும் காரணமாகத்தான் சிறுகலத வடிவம் அயமரிக்க 
இலக்கிய உணர்வுக்கு ஏற்புலடயதாயிற்று" என்று வில்லியம் டீன் 
ஹயவல்ஸ் (William Dean Howells) என்ற மற்யறாரு விமர்சகர் கூறியுள்ைார். 
அயமரிக்காவின் மிகச் சிறந்த சிறுகலதப்  லடப் ாைர்கைாக விைங்கும் எட்கர் 
ஆலன்ப ா, நத்தானியல் ஹாதான், வாஷிங்டன் இர்விங், ஓயஹன்றி ஆகிபயார் 
உலக நாடுகள் அலனத்திலும் யசல்வாக்குப் ய ற்றவர்கைாகத் திகழ்கின்றனர். 

 ிரான்ஸ் நாட்டில் பதான்றிய சிறுகலதகள் உலக அைவிபலபய மிகப் 
புகழ்ய ற்றலவ ஆகும். யமரிமீ (Merimee),  ால்ஸாக் (Balzac), மாப் சான் (Maupassant) 
ஆகிய சிறுகலத ஆசிரியர்கள், ஆங்கில யமாைிய யர்ப் ின் மூலமாக 
உலகத்தினரால் அறியப் ட்டனர். இவர்கைில், மாப் சான்தான் இந்திய யமாைிச் 
சிறுகலதப்  லடப் ாைிகளுக்கு வைிகாட்டியாக இருந்திருக்கின்றார். 

ரஷ்யாவில் யசகாவ் (Chekkov), துர்கபனவ், யகாயகால் (Gogol) ஆகிபயார் 
புகழ்ய ற்ற சிறுகலத எழுத்தாைர்கள். இவர்கைில் யகாயகால் 
எழுதிய பமலங்கி (Overcoat) புகழ்ய ற்ற கலதயாகும். இக்கலதலய முன்மாதிரியாகக் 
யகாண்டுதான் ரஷ்யாவில்  லர் சிறுகலத  லடத்துள்ைனர். அலதக் கருத்தில் 
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யகாண்டு, "யகாயகாலின் பமலங்கியுள் இருந்துதான் நாங்கள் எல்லாரும்  ிறந்து 
வந்பதாம்" (We all come out from under Gogol’s Overcoat) என்று கூறி, நன்றி 
 ாராட்டுகிறார் துர்கபனவ். யகாயகால், ரஷ்யாவில் ‘சிறுகலதயின் தந்லத’ என்று 
ப ாற்றப் டுகிறார். 

இங்கிலாந்தில் ரட்யாட் கிப்ைிங் (Rudyard Kipling), ஆர்.எல்.ஸ்டீவன்சன் 
(R.L.Stevenson), கதரீன் மான்ஸ்ஃ லீ்ட் (Katherene Mansfield), தாமஸ் ஹார்டி (Thomas Hardy), 
பொசப் கான்ராட் (Joseph Conrad), யஹன்றி பெம்ஸ் (Henry James), பெம்ஸ் ொய்ஸ் 
(James Joice) ப ான்றவர்கள் சிறுகலத எழுத்தாைர்கைில் முக்கியமானவர்கள் 
ஆவார்கள். இங்கிலாந்தில் ஸ்ட்ரான்ட் (Strand), ஆர்கஸி (Argosy),  ியர்சன்ஸ் 

பமகஸீன் (Pearsons Magazine) என்ற இதழ்கள் சிறுகலதகளுக்கு முக்கியத்துவம் 
யகாடுத்து யவைியிட்டன. 

தமிழில் சிறுககதயின் ததொற்றம் 

தமிழ் யமாைியில் அச்சு இயந்திரம் கண்டு  ிடிக்கப் ட்ட  ின்பு 
வரீமாமுனிவர் (1680-1749) எழுதிய  ரமார்த்த குரு கலத என்ற கலத நூல், அவர் 
காலத்திற்குப்  ிறகு, 1822 இல் யசன்லன கல்விச் சங்கத்தாரால் அச்சிடப் ட்டது. 
இந்நூல்தான், சில ஆய்வாைர்கைால் தமிைின் முதல் சிறுகலத நூலாகச் 
சுட்டப் டுகிறது.  ின்பு கதாமஞ்சரி (1826), ஈசாப் ின் நீதிக்கலதகள் (1853), 
மதனகாமராென் கலத (1885), மயில் இராவணன் கலத (1868), முப் த்திரண்டு 
 துலம கலத (1869), தமிைறியும் ய ருமாள் கலத (1869), விபவக சாகரம் (1875), 
கதா சிந்தாமணி (1876) என்ற கலத நூல்கள் யவைியாயின.  ண்டிதர் ச.ம.நபடச 
சாஸ்திரி, தமிழ் நாட்டில் வைங்கி வந்த யசவிவைிக் கலதகலைத் 
யதாகுத்து, தக்காணத்துப் பூர்வ கலதகள் (1880), திராவிடப் பூர்வ காலக் 
கலதகள் (1886), திராவிட மத்திய காலக் கலதகள் (1886) என்ற தலலப்புகைில் 
யவைியிட்டார். யதலுங்கிலும் கன்னடத்திலும் வைங்கி வந்த யதனாலிராமன் கலத, 
மரியாலத ராமன் கலத ப ான்ற கலதகளும் தமிைில் அச்சாயின. அஷ்டாவதானம் 
வரீாசாமி யசட்டியார் யதாகுத்த விபநாத ரச மஞ்சரி என்ற கலத நூல் 1876இல் 

யவைிவந்தது. இதில் கம் ர், ஒட்டக்கூத்தர், காைபமகம், ஏகம் வாணன், 
ஒைலவயார் ப ான்பறார் வரலாறு கலதயாகச் யசால்லப் ட்டுள்ைது. திருமணம் 
யசல்வக்பகசவராய முதலியார் அ ிநவக் கலதகள் என்ற கலதத் யதாகுதிலய 
எழுதி யவைியிட்டுள்ைார். இதில் கற் லங்காரம், தன ாலன், பகாமைம், 
சுப்ல ய்யர், கிருஷ்ணன், ஆஷாடபூதி என்ற ஆறு கலதகள் இடம் ய ற்றிருந்தன. 
இவ்வாறு, தமிைில் சிறுகலத முயற்சிகள் அச்சு வடிவில் சுமார் ஒரு நூற்றாண்டுக் 
காலம் பமற்யகாள்ைப் ட்டன என் லத அறிய முடிகின்றது. 



 

257 
 

வரலொற்று தேொக்கில் சிறுககத வளர்ச்சி 
தமிழ் அச்சு எழுத்துகள் தயாரிக்கப் ட்ட  ின்னர், அச்சடித்த நூல்கள்  ல 

தமிைில் யவைிவந்தன. பமலும் ஆங்கிலக் கல்வி அறிமுகப் டுத்தப் ட்டது. 
இவற்றின் விலைவாகப் புதிய இலக்கிய வலககள் மலர்ந்தன. அவற்றுள் ஒன்று 
சிறுகலத. சிறுகலதயின் வைர்ச்சி  ற்றிய வரலாற்றிலன பநாக்குபவாம். 

முதல் கொலக் கட்டம் (1900 - 1925) 

தமிைில் பமலலநாட்டு மரல  ஒட்டிய நவனீச் சிறுகலத முயற்சிகள் 20ஆம் 
நூற்றாண்டின் யதாடக்கக் காலக் கட்டத்தில் பமற்யகாள்ைப் ட்டன. 
ஆங்கிலத்திலும் தமிைிலும் நாவல்  லடத்து வந்த அ.மாதலவயா 1910ஆம் 
ஆண்டில் இந்து ஆங்கில நாைிதைில் வாரம் ஒரு கலதயாக 27 சிறுகலதகலை 
எழுதினார்.  ின்பு இக்கலதகள் 1912இல் Kusika’s Short Stories என்ற ய யரில் இரண்டு 
யதாகுதிகைாக யவைிவந்தன.  ன்னிரண்டு ஆண்டுகள் கைித்து 1924இல், 
இக்கலதகைில்  தினாலற, மாதலவயாபவ தமிைில் யமாைிய யர்த்து, குசிகர் 
குட்டிக் கலதகள் என்ற ய யரில் இரு யதாகுதிகைாக யவைியிட்டார். சமூகச் 
சீர்திருத்த பநாக்குடன் இக்கலதகலைப்  லடத்ததாக மாதலவயா அந்நூலின் 
முன்னுலரயில் குறிப் ிட்டுள்ைார். இதில் இடம்ய ற்ற தியரௌ தி கனவு, குைந்லத 
மணத்லதயும், லகம்ய ண் யகாடுலமலயயும், அவனாலான  ரிகாரம் என்ற கலத 
வரதட்சலணக் யகாடுலமலயயும் ப சின. மாதலவயா, தாம் ஆசிரியராக இருந்து 
யவைியிட்ட  ஞ்சாமிர்தம் இதைிலும் தமிைில்  ல சிறுகலதகள் எழுதியுள்ைார். 

மகாகவி சுப் ிரமணிய  ாரதியாரும்  ல சிறுகலதகலைப் 
 லடத்துள்ைார். நவதந்திரக் கலதகள், பவணுமுதலி சரித்திரம், மன்மத ராணி, 
பூபலாக ரம்ல , ஆவணி அவிட்டம், ஸ்வர்ண குமாரி, ஆறில் ஒரு  ங்கு, 
காந்தாமணி, ரயில்பவ ஸ்தானம் என்று  ல கலதகலை எழுதியுள்ைார்.  ாரதியார் 
கலதகள் சம் வங்கலைப் ப சுகின்றனபவ தவிர, இவற்றில் சிறுகலதகளுக்குரிய 
உணர்ச்சி இல்லல என்று ப ராசிரியர் சிவத்தம் ி குறிப் ிடுகின்றார். 

வ.பவ.சு. ஐயர் 1912ஆம் ஆண்டு, கம்  நிலலயம் என்ற  திப் கத்தின் 

மூலம் மங்லகயர்க்கரசியின் காதல் முதலிய கலதகள் என்ற ஐந்து கலதகள் 
அடங்கிய யதாகுதிலய யவைியிட்டார். மங்லகயர்க்கரசியின் காதல், காங்பகயன், 
கமல விெயன், அபைன் ைக்பக, குைத்தங்கலர அரசமரம் என்ற ஐந்து 
கலதகைில் குைத்தங்கலர அரசமரம் என்ற கலதபய தமிைின் முதல் 
சிறுகலதயாகப்  ல விமர்சகர்கைால் சுட்டப் டுகின்றது. வ.பவ.சு.அய்யர் 
இக்கலதயில்  ாத்திர ஒருலம, நிகழ்ச்சி ஒருலம, உணர்வு ஒருலம என்ற 
மூன்லறயும் சிறப் ாக அலமத்துள்ைதாக இலக்கிய விமர்சகர்கள் கூறுகின்றனர். 
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வரதட்சலணக் யகாடுலம இக்கலதயின் கருப்ய ாருைாகும். ருக்மணி என்ற 
ய ண்ணுக்குத் திருமணம் ஆகிறது. வரதட்சலணப்  ிரச்சிலன காரணமாக, சாந்தி 
முகூர்த்தம் தலட ட்டு, கணவனுக்கு பவறு திருமணம் நிச்சயமாகியது. இதனால் 
ருக்மணி தற்யகாலல யசய்து யகாள்கிறாள். தன் தவற்லற உணர்ந்த கணவன் 
துறவு பூணுகிறான். ஒரு மரம் இக்கலதலயச் யசான்னதாக அலமந்துள்ைது இதன் 
தனிச்சிறப் ாகும். இக்கலத, 1913ஆம் ஆண்டு விபவக ப ாதினி இதைில் 
யவைிவந்தது. வ.பவ.சு. அய்யர் காலத்திற்குப்  ிறகு நாரண துலரக்கண்ணன், 
தி.ெ.ரங்கநாதன் ப ான்றவர்கள் சிறுகலதகள்  லடத்துள்ைனர். நாரண 
துலரக்கண்ணன் சமுதாயப்  ிரச்சிலனகலைப் ப சும் கலதகள்  ல எழுதியுள்ைார். 

1915இல் யதாடங்கி, சுமார் 60 ஆண்டுகள் வலர எழுத்துப்  ணியில் இருந்தார் 
அவர். தி.ெ.ர.வின் முதல் சிறுகலத சந்தனக் காவடி ஆகும். இவருலடய புகழ் 
ய ற்ற சிறுகலத யநாண்டிக்கிைி ஆகும். கால் ஊனமுற்ற ஒரு ய ண், எவரும் 
தன்லனத் திருமணம் யசய்து யகாள்ைப் ப ாவதில்லல என்று உணர்ந்த  ின் 
எடுக்கும் புரட்சிகரமான முடிபவ கலதயாகும். கலதயில், யநாண்டிப் ய ண்ணின் 
ஏக்கங்களும் எதிர் ார்ப்புகளும் நன்கு  திவு யசய்யப் ட்டுள்ைன. காந்தியத்லதப் 
ப சும்  ல சிறுகலதகலையும் இவர் எழுதியுள்ைார். இவ்வாறு மாதலவயா, 
 ாரதியார், வ.பவ.சு. அய்யர் ப ான்பறார் தமிைில் சிறுகலத முன்பனாடிகைாகப் 
ப ாற்றப் டுகிறார்கள். 

2.2.2 இரண்டொம் கொலக் கட்டம் (1926 - 1945) 

 

யமௌனி லா.ச.ரா  மு.வரதராசனார் அகிலன்   அண்ணா 
இக்காலக் கட்டம் தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றில் சிறப் ான காலக் கட்டம் 

எனலாம். புதுலமப் ித்தன்,கு. .ரா., ந. ிச்சமூர்த்தி,  ி.எஸ்.ராலமயா, 

யமௌனி ப ான்றவர்களும், கல்கி, ராொெி, பக.எஸ்.பவங்கட ரமணி, சிட்டி, 
சங்கரராம், லா.ச.ரா. ப ான்றவர்களும் இக்காலக் கட்டத்தில் சிறுகலத 
எழுதியுள்ைனர். 

இவர்கைில் கல்கி, நவசக்தி, விபமாசனம், ஆனந்த விகடன் ப ான்ற 
இதழ்கைிலும்,  ின்பு கல்கி இதைிலும் எழுதியுள்ைார்.அவர், அதிர்ஷ்ட சக்கரம், 
கவர்னர் விெயம், காங்கிரஸ் ஸ்ய ஷல், பகார சம் வம், சாரலதயின் தந்திரம், 
யடலிவிஷன், திருவழுந்தூர் சிவக்யகாழுந்து என்று  ல சிறுகலதகலை 
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எழுதியுள்ைார். கதர் இயக்கம், தீண்டாலம அகற்றுதல், உப்புச் சத்தியாகிரகம், 
புலால் உணவு தவிர்த்தல், விதவா விவாகம்,  ாலிய விவாகக் யகாடுலம என்று 
விடுதலல உணர்வுலடய கலதகலையும், சமூக உணர்வுலடய கலதகலையும் 
எழுதியுள்ைார். இவருலடய எழுத்தில் நலகச்சுலவ முக்கியப்  ங்கு வகிக்கிறது. 
அவர் எழுதிய வரலாற்று நாவல்கலைப் ப ால இச்சிறுகலதகள் இலக்கியத் 
தகுதிலயப் ய றவில்லல என்றாலும் சிறுகலத வைர்ச்சியில் கல்கியின்  ங்கு 
முக்கியமான ஒன்றாக இருந்திருக்கின்றது என் லத மறுக்க இயலாது. 

கல்கி எழுதியலவ, யவகுென இதழுக்கு ஏற்  அலமய, அவருலடய காலக் 
கட்டத்தில் எழுதிய புதுலமப் ித்தன் கலதகள் வடிவம், உத்தி, உள்ைடக்க 

முலறகைில்  ரிபசாதலன முயற்சிகைாக அலமந்து இலக்கிய அந்தஸ்து ய ற்ற 
சிறுகலதகைாகச் சிறந்தன. தமிழ்ச் சிறுகலத முயற்சிலய உலகத் தரத்திற்கு 
எடுத்துச் யசல்ல முயன்றவர்களுள் புதுலமப் ித்தன் முதன்லமயானவர் 
ஆவார். மணிக்யகாடி என்ற இலக்கியப்  த்திரிலகயுடன் யதாடர்பு யகாண்டு 
மிகச்சிறந்த  லடப்பு முயற்சியில் ஈடு ட்டார். பமல்நாட்டுச் சிறுகலத 
ஆசிரியர்கைின்  லடப் ாக்கத்லத நன்கு அறிந்த அவர், அவற்லற உள்வாங்கிக் 
யகாண்டு, தமது யசாந்தப்  லடப் ாளுலமலயக் யகாண்டு அற்புதமான 
சிறுகலதகலைப்  லடத்துள்ைார். புதுலமப் ித்தன் பகலிக்கலதகள், புராணக் 
கலதகள், தத்துவக் கலதகள், நடப் ியல் கலதகள் என்று  லவலகயான 
கலதகலைப்  லடத்துள்ைார். வறுலமலயப்  ற்றிப் ய ாய்க் குதிலர, ஒருநாள் 
கைிந்தது, ய ான்னகரம், துன் க்பகணி ப ான்ற கலதகலையும், புராணக் கலத 
மரல  லவத்துச் சா விபமாசனம், அகல்லய அன்றிரவு ப ான்ற கலதகலையும், 
தத்துவ பநாக்பகாடு கயிற்றரவு, மகாமசானம், ஞானக் குலக ப ான்ற 
கலதகலையும், பவடிக்லக விபனாதக் கலதயாகக் கடவுளும் கந்தசாமிப் 
 ிள்லையும் என்ற கலதலயயும், நாட்டுப்புறக் கலதப்  ாங்பகாடு சங்குத்பதவனின் 
தர்மம், பவதாைம் யசான்ன கலத ப ான்ற கலதகலையும் எழுதியுள்ைார். தமிழ்ச் 
சிறுகலத வைர்ச்சியில் புதுலமப் ித்தனின் ஆளுலமயும் பமலதலமயும்  ின் வந்த 
 லடப் ாைிகளுக்கு முன் மாதிரியாக அலமந்தன எனலாம். புதுலமப் ித்தன் 

சாகாவரம் ய ற்ற சிறுகலதகலைப்  லடத்து, தமிழ் இலக்கியக் கருவூலத்திற்கு 
வைம் பசர்த்துள்ைார். 

ந. ிச்சமூர்த்தியின் கலதகைிலும் சிறுகலதயின் வடிவமும் உத்தியும் 
சிறப் ாக அலமந்துள்ைன. மனித மன ஆைத்லத அவர் தம் கலதகைில் சிறப் ாக 
வடித்துள்ைார்.  தியனட்டாம் ய ருக்கு, தாய், வானம் ாடி, மண்ணாலச, விைிப்பு, 
 ஞ்சகல்யாணி ப ான்ற  ல இலக்கியத் தரமான கலதகலைப்  லடத்துள்ைார் 
அவர். கு. .ராெபகா ாலன் இக்காலக் கட்டத்லதச் பசர்ந்த மற்யறாரு சிறந்த 
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எழுத்தாைர் ஆவார். இவர் ஆண் ய ண் உறலவ லமயமாகக் யகாண்டு  ல 
கலதகலை எழுதியுள்ைார். அக்காலத்தில்  ிறர் யதாடத் தயங்கிய  ிரச்சிலனகலை 
அவர் ஆ ாசமாகபவா உணர்ச்சிலயத் தூண்டிவிடும் வலகயிபலா இல்லாமல், 
ஆக்கப் பூர்வமாக அணுகிப்  ார்த்துள்ைார். திலர, சிறிது யவைிச்சம், மூன்று 
உள்ைங்கள், ஆற்றாலம, விடியுமா, நூருன்னிசா, தாயாரின் திருப்தி ப ான்ற 
இவருலடய கலதகளும் குறிப் ிட்டுச் யசால்லத் தக்கனவாகும். 

யமௌனி, இக்காலக் கட்டத்லதச் பசர்ந்த மற்யறாரு சிறந்த  லடப் ாைி 
ஆவார். யமௌனியின் சிறுகலத முயற்சி வித்தியாசமானது. 
குறியடீு என்னும் உத்திலய அவர்தம் கலதகைில் அதிகம் எடுத்தாண்டுள்ைார். 

அதனால், யமௌனியின் கலதகலைச் சாதாரண வாசகர்கைால் அத்துலண 
எைிதாகப் புரிந்து யகாள்ை இயலாது. இவருலடய தமிழ்நலடயும் 
அசாதாரணமானது. ஏன்? இவருலடய முதல் கலதயாகும். இவருலடய 
சிறுகலதகள் அலனத்தும் அைியாச் சுடர், யமௌனியின் கலதகள் என்ற ய யர்கைில் 
இரு யதாகுதிகைாக யவைிவந்துள்ைன. 

இந்தக் காலக்கட்டத்தில் எழுதிய மற்யறாரு எழுத்தாைர் லா.ச.ராமாமிர்தம். 
இவர் கலத யசால்லும் நலடயும் வித்தியாசமானதாகும். இவர், மந்திர உச்சாடனம் 
ப ாலச் யசாற்கலை ஒலிப் ாங்குடன்  யன் டுத்தும் விதத்தில் தமக்யகன ஒரு 
முத்திலரலயப்  தித்துள்ைார். சிறுகலத வடிவத்லதயும் தாண்டி, 
விசுவரூ ம் எடுப் ன இவருலடய கலதகள். தரங்கிணி, காயத்திரி, இதழ்கள், புலி 
ஆடு, ஜ்வாலல என் ன இவருலடய சிறுகலதகைில் சிலவாகும். 

இக்காலக் கட்டத்தில் எழுதிய குறிப் ிடத்தகுந்த  ிற சிறுகலத 
எழுத்தாைர்கள்  ி.எஸ். ராலமயா, கி.ரா. என்ற கி.ராமச்சந்திரன், சிதம் ர 
சுப் ிரமணியன், டி.எஸ். யசாக்கலிங்கம், சங்கு சுப் ிரமணியன் ப ான்றவர்கள் 
ஆவர். 

மூன்றொம் கொலக் கட்டம் (1946 - 1970) 

தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றில், மூன்றாவது  குதியான இக்காலக் 

கட்டத்தில், மிகப்  லர் சிறுகலத எழுதுவலத பமற்யகாண்டார்கள். கரிச்சான் குஞ்சு, 
தி.ொனகிராமன், எம்.வி.யவங்கட்ராம், ரா.  ாலகிருஷ்ணன், விந்தன், 
கு.அைகிரிசாமி, மு.சிதம் ர ரகுநாதன், அகிலன், 
நா. ா என்ற நா. ார்த்தசாரதி ப ான்றவர்களும், திராவிட இயக்க எழுத்தாைர்கைான 

அண்ணா, மு.கருணாநிதி ஆகியவர்களும், மு.வ. என்னும் மு.வரதராசனார், 
யெயகாந்தன் ஆகியவர்களும் சிறுகலதகள்  லடத்துள்ைனர். இவர்கைில் சிலர் 
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சிறுகலத இலக்கியத்திலும், சிலர் நாவல் இலக்கியத்திலும், சிலர் இவ்விரண்டு 
இலக்கிய வலககைிலும் தடம்  தித்துள்ைனர். 

தி.ொனகிராமன், தமிழ் எழுத்துலகில் நாவல், சிறுகலத என்ற இரண்டு 
இலக்கிய வலககைிலும் முன்வரிலசயில் நிற் வர். கு. .ரா. லவப் ப ான்று ஆண், 
ய ண் உறலவக் கலதப் ய ாருைாக்கிக் யகாண்டவர் ஆவார். கலதமாந்தர் 
 லடப் ிலும், யமாைி ஆளுலகயிலும் யவற்றி ய ற்ற இவர் மறதிக்கு, யசய்தி, 
முள்முடி, சிலிர்ப்பு ப ான்ற  ல கலதகலை எழுதியுள்ைார். 

இக்காலக் கட்டத்தில் சிறுகலத, நாவல் என்ற இரண்டு  லடப் ிலும் சிறந்து 
விைங்கிய எழுத்தாைர்களுள் அகிலனும், நா. ா.வும் யெயகாந்தனும் 

குறிப் ிடத்தக்கவர்கள். அகிலன்  திபனழு சிறுகலதத் யதாகுதிகலை எழுதி 
யவைியிட்டுள்ைார். இவரின் முதல் சிறுகலத காசு மரம் என் தாகும். வறுலம, 
ஆண் ய ண் உறவுகள், விதலவ நிலல, வரதட்சலணக் யகாடுலம என்று  ல 
ய ாருண்லமகைில் இவர் கலதகள்  லடத்துள்ைார். நட்பு, வரீம், காதல் ப ான்ற 
இலக்கியப் ய ாருண்லமகளும் இவருலடய கலதகைில் காணக்கிலடக்கின்றன. 
இவருலடய எரிமலல என்ற இக்கலத சிறுகலதத் யதாகுதி தமிழ்நாடு அரசின்  ரிசு 
ய ற்றது.  ின்பு அக்கலத, எங்பக ப ாகிபறாம் என்ற நாவலாக அவரால் விரித்து 
எழுதப் ட்டது. சபகாதரர் அன்பறா, கங்காஸ்நானம், சிசுவின் குரல், ஏலைப் 
 ிள்லையார், ய ரிய மீன், ஆண்-ய ண், குைந்லத சிரித்தது, சத்திய ஆபவசம், 
யநல்லூர் அரிசி,  சியும் ருசியும், விடுதலல என் ன இவர் எழுதிய சிறுகலதகளுள் 
சிலவாகும். 

அகிலலனப் ப ான்று மர ிலக்கியப்  ாங்கில் கலத இலக்கியத்லத எடுத்துச் 
யசன்றவர் நா. ா. யதய்வத்தாலாகாயதனினும், ஆயுதம், தகுதியும் தனிமனிதனும், 
 ிரதி  ிம் ம், ஒரு கவியின் உள்உலகங்கள், மறு டியும் ஒரு மஹிஷாசுர வதம், 
அயமரிக்காவிலிருந்து ப ரன் வருகிறான், கைவும் கற்று, ஒரு சர்வபதசக் 
கருத்தரங்கு ப ான்ற  ல சிறுகலதகலை எழுதியுள்ைார். 

திராவிட இயக்கச் யசல்வாக்குடன்  குத்தறிவுப்  ாலதயில் கலத 
 லடத்தவர்களுள் அண்ணா, மு.கருணாநிதி, ஆலசத்தம் ி, யதன்னரசு, 

டி,பக,சீனிவாசன், தில்லல வில்லாைன் ப ான்றவர்கள் குறிப் ிடத்தக்கவர்கள். 
இவர்கைில் உள்ைடக்கம், உத்தி, நலட ஆகியவற்லற முழுலமயாகக் லகயாண்டு 
கலத  லடத்தவர்களுள் அண்ணா முதன்லமயானவர். சாதி சமய மறுப்பு, 
வறுலம, கலப்பு மணம்,  லதார மணம், விதலவ மணம் என் னவற்லற 
அடிப் லடயாகக் யகாண்டன இவருலடய கலதகள். தஞ்லச வழீ்ச்சி, யசார்க்கத்தில் 
நரகம், திருமலல கண்ட திவ்விய பொதி, புலி நகம்,  ிடி சாம் ல் ப ான்ற  ல 
கலதகைில் மத நம் ிக்லகலயக் கண்டித்துள்ைார். யசவ்வாலை இவருலடய மிகச் 
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சிறந்த கலதயாகும். ஏழ்லமயின் யகாடுலமலய இக்கலதயில் மிகச் சிறப் ாக 
எடுத்துக்காட்டியுள்ைார். வடிவ உத்தியுடன்  குத்தறிவுப்  ாலதயில் கலத 
எழுதியவர் மு.கருணாநிதி. குப்ல த்யதாட்டி, கண்டதும் காதல் ஒைிக, நைாயினி, 
 ிபரத விசாரலண, யதாத்துக் கிைி, வாை முடியாதவர்கள் ப ான்ற இவருலடய 
சிறுலதகள் குறிப் ிடத்தக்கன. 

இக்காலக் கட்டத்தில் எழுதிய யெயகாந்தன் சிறந்த சிறுகலத எழுத்தாைர் 
என்ற ய யலரப் ய ற்றுள்ைார். முற்ப ாக்கு எழுத்தாைராக அறியப் ட்ட அவர் 
யதாடக்கத்தில் பசாதலன ரீதியாகவும்  ின்னர் ெனரஞ்சகமாகவும் கலதகலைப் 
 லடத்துள்ைார். இவருலடய  ல சிறுகலதகள் விமர்சனத்திற்கும் விவாதத்திற்கும் 

உள்ைாயின. சிறுகலதயின் உள்ைடக்கத்திற்கு மட்டுமல்ல, வடிவத்திற்கு 
உரமைித்தவர் இவர். இவருலடய எழுத்துகள்  லலர எழுதத் தூண்டின. 
இவருலடய  ாணியில் இன்று  லர் எழுதிக் யகாண்டிருக்கின்றனர். 

ேொன்கொம் கொலக் கட்டம் (1976 முதல் இன்று வகர) 

எழு துகைில் சா.கந்தசாமி, இந்திரா  ார்த்தசாரதி, ந.முத்துசாமி, 
அபசாகமித்திரன், நீல  த்மநா ன், வண்ணநிலவன், வண்ணதாசன், சுொதா, 
நவ ாரதி, சுப் ிரமணிய ராெு,  ாலகுமாரன் ப ான்றவர்களும்  ா.யசயப் ிரகாசம், 
 ிர ஞ்சன், கிருஷ்ணன் நம் ி, யெயபமாகன், ெி.நாகராென் ப ான்றவர்களும் 
சிறுகலதப்  லடப்புகைில் குறிப் ிட்டுச் யசால்லும் டியாகத் தடம்  தித்துள்ைனர். 
இந்தக் காலக் கட்டத்தில், நவனீத் தமிழ்ச் சிறுகலத இலக்கியம், கருத்திலும் 
யசால்லும் பநர்த்தியிலும் யமாைிலயக் லகயாளும் முலறயிலும்  ல 
மாறுதல்கலைக் கண்டுள்ைது. இச்சிறுகலதகள் தமிழ் மக்கைின் வாழ்க்லகலயப் 
 ல்பவறு பகாணங்கைில்  ிரதி லித்துக் காட்டுகின்றன. சிறுகலதப்  லடப்ப  
விமர்சன ரீதியாக எழுதப் ட்டது. அதனால் பதலவயற்ற யசால் அலங்காரம், 
பதலவயில்லாத வர்ணலனகள் என் னயவல்லாம் தவிர்க்கப் ட்டு,  லடப்பு அதன் 
முழு வசீ்பசாடு யவைிப் ட்டுள்ைது எனலாம். இரு த்பதாராம் நூற்றாண்டு 
யதாடர்பு யுகம், கணினி யுகம் என்யறல்லாம் சுட்டப் டுகிறது. இந்நூற்றாண்டில், 

இலணய இதழ்கள் என்ற புதுவலக இதழ்கள் பதாற்றம் ய ற்றன. அவற்றில் 
உலகத் தமிழ் எழுத்தாைர்கைின்  லடப்புகள் ஒருங்பக இடம் ய றுவதற்கான 
சாத்தியக் கூறுகள் உருவாகிக் யகாண்டிருக்கின்றன. தமிைகத்திலிருந்து 
புலம்ய யர்ந்த காஞ்சனா தாபமாதரன், கீதா ய ன்னட், இலங்லகயிலிருந்து 
புலம்ய யர்ந்த இராபெஸ்வரி  ாலசுப் ிரமணியன் ப ான்றவர்கள் யதாடர்ந்து 
இவ்விதழ்கைில் எழுதி வருகின்றனர். இவர்கலைத் யதாடர்ந்து உலகத் தமிழ் 
எழுத்தாைர்கள்  லர் சங்கமிக்க இலணய இதழ்கள் வைி அலமத்தால் அது தமிழ்ச் 
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சிறுகலத வைர்ச்சிலய மற்பறார் உயரத்திற்கு உறுதியாக இட்டுச் யசல்லும் 
என் தில் ஐயமில்லல. 

சிறுககத வளர்ச்சியில் ப ண் எழுத்தொளர்களின்  ங்கு 

 தமிழ்ச் சிறுகலத வைர்ச்சியில் ய ண் எழுத்தாைர்கைின்  ங்கு யதாடக்கம் 
முதல் இருந்து வந்துள்ைது. 

பதொடக்கக் கொலம் (1975 வகர) 

கு. .பசது அம்மாள் (கு. .ரா.வின் சபகாதரி), கமலா விருத்தாசலம் 
(புதுலமப் ித்தனின் மலனவி), விசாலாட்சி அம்மாள், லவ.மு.பகாலத நாயகி 
அம்மாள், சாவித்திரி அம்மாள், சரஸ்வதி அம்மாள் ப ான்றவர்கள்  ரவலாக 
இதழ்கைில் எழுதி வந்துள்ைனர். இவர்கைில் சாவித்திரி அம்மாள், சரஸ்வதி 
அம்மாள் ப ான்றவர்கள்  ிற இந்தி யமாைிச் சிறுகலதகலையும், ஆங்கிலச் 
சிறுகலதகலையும் தமிைில் யமாைிய யர்த்துள்ைனர். குமுதினி, குகப் ிரிலய, 
வசுமதி ராமசாமி, எம்.எஸ்.கமலா ப ான்ற எழுத்தாைர்கள் இக்காலக் கட்டத்தில் 
காந்தியம், பதசியம், விதலவ மறுமணம்,  ாலிய மணக் யகாடுலமகள், பதவதாசிக் 
யகாடுலமகள் இவற்லறக் கருப் ய ாருைாகக் யகாண்டு சிறுகலதகள் 
 லடத்துள்ைனர். 

இதற்கு அடுத்த காலக் கட்டத்தின் யதாடக்கத்தில் அநுத்தமா, ஆர்.சூடாமணி, 
ராெம் கிருஷ்ணன், பக.யெயயலட்சுமி, பவங்கடரமணி, இந்திரா பதவி, சபராொ 
ராமமூர்த்தி ப ான்பறார் கலத எழுதியுள்ைனர். கலலமகள் இதைில்  ரிசுக்குரிய 
சிறுகலதகலைப் ய ரும் ாலும் ய ண் எழுத்தாைர்கபை  லடத்துள்ைனர் என் து 
குறிப் ிடத்தக்கதாகும். ராெம் கிருஷ்ணனின் ஊசியும் உணர்வும், நூறு ரூ ாய் 
பநாட்டு, ஸ்ரீமதி விந்தியா எழுதிய அன்பு மனம், குைந்லத உள்ைம், சூடாமணி 
எழுதிய காபவரி ப ான்ற கலதகள்  ரிசு ய ற்ற சிறுகலதகைாகும். 
1947இல், கல்கி இதழ் நடத்திய சிறுகலதப் ப ாட்டியில் அநுத்தமாவின் முதல் 
கலதயான அங்கயற்கண்ணி இரண்டாம்  ரிசிலனப் ய ற்றது. இக்காலக் கட்டப் 
ய ண் எழுத்தாைர்கள் ய ரும் ாலும் குடும்  உறவுகள் மற்றும் குடும் ச் 
சிக்கல்கலை லவத்துக் கலதகள் எழுதினர், ராெம் கிருஷ்ணன், சூடாமணி இருவர் 
மட்டும் சமூக பநாக்குலடய கலதகலை எழுதி வந்துள்ைனர். 

1960கைில் யதாடங்கிச் சிவசங்கரி, வாஸந்தி, இந்துமதி, அனுராதா 
ரமணன் ப ான்றவர்கள் சிறுகலதகள் அதிகம் எழுதியுள்ைனர். இவர்கைது 
சிறுகலதகைில் ய ரும் ாலும் காதல், காதல் மணம், தனிக்குடித்தனம், 
குைந்லதயின்லம ப ான்றலவ கருக்கைாக அலமந்திருந்தன. எழு த்லதந்துக்குப் 
 ின் சிவசங்கரி, வாஸந்தி எழுத்துகைில் மாற்றங்கள் ஏற் ட்டன. சமூகப் 
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 ிரச்சிலனகள், ய ண் விடுதலல, ய ண் உரிலம இவற்லறக் கருவாகக் யகாண்ட 
கலதகலை இவர்கள் எழுதத் யதாடங்கினர். 

இபத காலக் கட்டத்தில் பதாற்றம் ய ற்ற பொதிர்லதா 
கிரிொ யதாடக்கத்திலிருந்பத சமூக உணர்பவாடு சிறுகலதகள்  லடத்து வருகிறார். 

தற்கொலம் (1976 முதல் இன்று வகர) 
இக்காலக் கட்டத்தில் ய ண்கைின் எழுத்தில் ய ரும் மாற்றம் ஏற் ட்டது. 

ய ண் கல்வி, ய ாருைாதாரச் சுயசார்பு, பவலலவாய்ப்பு, யவைி உலகத் யதாடர்பு 
இலவ காரணமாகப் ய ண்கைின் கலதக்கைம் இல்லம் என்ற குறுகிய 
வட்டத்திலிருந்து யவைிவந்து விரிந்து  ரந்ததாக அலமந்தது. கலத யசால்லும் 
உத்திமுலற, வடிவ நுணுக்கங்கள் என்ற நிலலயிலும் ய ண் எழுத்துகள் இக்காலக் 
கட்டத்தில் சிறப்புப் ய ற்றன. உயர்கல்வி  டித்து ஆய்வு யசய் வர்கள், 
ப ராசிரியர்கள், ஆட்சிப்  ணியில் உயர்  தவி வகிக்கும் ஐ.ஏ.எஸ். அதிகாரிகள், 
காவல்துலற உயர் அதிகாரிகள், உலகப்  யணம் பமற்யகாண்டவர்கள், சமூகச் 
பசலவயாைர்கள்,  த்திரிலகத் யதாைிலில் ஈடு ட்டவர்கள்,  ன்யமாைிப் புலலம 
ய ற்றவர்கள் என்று  லரும் கலதகள்  லடத்து வருகிறார்கள். இவர்கள், 
இன்லறய நடப் ியல்  ிரச்சிலனகைான ய ண் கருவைிப்பு, ய ண் சிசுக்யகாலல, 
இரட்லடச் சுலம,  ாலியல்  லாத்காரம், நவனீத் யதாைில் நுட் ங்கைால் ஏற் டும் 
 ாதிப்பு, சுற்றுச் சூைலால் ஏற் டும்  ாதிப்பு, ய ண் உடல் அல்லது மனம் சார்ந்த 
 ிரச்சிலனகள் எனச் சிறுகலதப் ய ாருண்லமகள் விரிந்து  ரந்துள்ைன. இக்காலக் 
கட்டத்தில் அம்ல , காபவரி, திலகவதி, சிவகாமி,  ாமா, அனுராதா, உஷா 
சுப் ிரமணியன், தமயந்தி, உமாமபகஸ்வரி, தமிழ்யசல்வி ப ான்ற ய ண் 
எழுத்தாைர்கள் எழுதி வருகின்றனர். இவர்கைில், அம்ல  யமாைி நலடயிலும், 
சிறுகலதயின் உருவத்திலும், உள்ைடக்கத்திலும், ய ாருண்லமயிலும் 
மாறு ட்டவற்லறக் லகயாண்டு சிறந்த சிறுகலதகலைப்  லடத்து 
வருகிறார். அம்மா ஒரு யகாலல யசய்கிறாள், வடீ்டின் மூலலயில் ஒரு 
சலமயலலற, வாமனன், கருப்புக் குதிலரச் சதுக்கம் ப ான்ற கலதகள் அம்ல யின் 

மிகச்சிறந்த கலதகைாகும். காபவரி என்ற புலனய யர் யகாண்ட லட்சுமி 
கண்ணன் ஓலசகள், யவண்லம ப ார்த்தியது ப ான்ற யதாகுதிகைில் நவனீப் 
ய ண்கைின்  ிரச்சிலனகலைக் லகயாண்டுள்ைார். சிவகாமி,  ாமா இருவரும் 
தலித் ய ண்ணியக் கலதகலைப்  லடத்துள்ைனர். 

சிறுககத வளர்ச்சியில் இதழ்களின்  ங்கு 
சிறுகலதயின் வைர்ச்சியில் ய ரும் ங்கு யகாண்டலவ இதழ்கள். இதழ்கள் 

வாயிலாக யவைியிடப் ட்ட சிறுகலதகளும் புகழ் அலடந்தன; சிறுகலத 
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ஆசிரியர்களும் மக்கைிலடபய யசல்வாக்குப் ய ற்றனர். எனபவ, சிறுகலத 
இலக்கியத்தில் வைர்ச்சி  ற்றிக் குறிப் ிடும்ப ாது, இதழ்கைின்  ங்கைிப்ல ப் 
புறக்கணிக்க இயலாது. 

ககலெகள், ஆனந்த விகடன் இதழ்கள் 
கலலமகள், ஆனந்த விகடன் என்ற இதழ்கள் முப் துகைின் யதாடக்கத்தில் 

பதாற்றம் ய ற்று மக்கைிலடபய யசல்வாக்குப் ய ற்றிருந்தன. ஆனந்த 
விகடலன எஸ்.எஸ்.வாசன் 1928இல் யதாடங்கினார். சராசரி வாசகர்கள் மத்தியில் 
யசல்வாக்குப் ய ற்றிருந்த எழுத்தாைர் கல்கியின் எழுத்துகைால்  ரவலாக 
இவ்விதழ் தமிழ் மக்கைால் அறியப் ட்டுப் ப ாற்றப் ட்டது. நல்ல சிறுகலதகள் 
யவைியிடுவதில் இவ்விதழ் மிகுந்த அக்கலறயும் ஆர்வமும் காட்டியது. ஆனந்த 
விகடன் தன் அரசியல் கட்டுலரகைாலும், நலகச்சுலவத் துணுக்குகைாலும், 
சிறுகலதகைாலும் ய ருவாரியான வாசகர்கள் மனங்கைில் இடம் ய ற்றிருந்தது. 
யெயகாந்தன் சரஸ்வதி ப ான்ற சிறு  த்திரிலககைில் எழுதிக் யகாண்டிருந்தாலும், 
ஆனந்த விகடனில் எழுதத் யதாடங்கிய ப ாதுதான், அவர் யவகுெனக் 
கூட்டத்தால் அறியப் ட்டார். ஆனந்த விகடன், எழுத்தாைர்கைின் பசாதலன 
முயற்சிகளுக்கும் அவ்வப்ப ாது இடம் யகாடுத்து வந்துள்ைது. 1931 முதல் 1941 
வலர,  த்தாண்டுக் காலம் விகடனில் கல்கி ஆசிரியராக இருந்த ப ாது, புதிய 
சிறுகலத எழுத்தாைர்களுக்கு வாய்ப் ைித்துள்ைார். சிறுகலத 
எழுத்தாைர்களுக்குச் சன்மானம் (ஊக்கத் யதாலக) வைங்கும் வைக்கத்லத 
ஆனந்தவிகடன்தான் முதன்முதலில் யகாண்டு வந்தது. 

கலலமகள் இதழ் 1932ஆம் ஆண்டு மாத இதைாகத் பதாற்றம் ய ற்றது. 
யவறும் ய ாழுதுப ாக்குப்  த்திரிலகயாக இல்லாமல், உயர்ந்த இலக்கியத்திற்கும், 
சிறப் ான சிறுகலதகளுக்கும் இடமைித்துச் யசல்வாக்குப் ய ற்றது. நாற் துகைில் 
மணிக்யகாடி எழுத்தாைர்களும் இவ்விதைில் எழுதியுள்ைனர்.  ங்கிம் சந்திரர், சரத் 
சந்திரர், தாகூர்,  ிபரம் சந்த், காண்படகர் ஆகியவர்களுலடய கலதகள் தமிைில் 
யமாைிய யர்க்கப் ட்டுக் கலலமகள் இதைில் யவைிவந்தன. கலலமகைில் எழுதிய 

எழுத்தாைர்களும், வாசகர்களும் இலக்கியத் தரம் வாய்ந்தவர்கைாக 
அறியப் ட்டனர். கலலமகள் இதைில் எழுதிய எழுத்தாைர்களுக்கு மக்கள் 
மத்தியில் நல்ல யசல்வாக்கு இருந்தது. 

ெணிக்பகொடி இதழ் 
மணிக்யகாடி இதழ் 1933ஆம் ஆண்டு யசப்டம் ர் 17ஆம் நாள் கு.சீனிவாசன், 

தி.ச.யசாக்கலிங்கம், வ.ரா (வ.ராமசாமி) இவர்கைின் முயற்சியால் யதாடங்கப் ட்டது. 
வ.ரா (வ.ராமசாமி) இதன் ஆசிரியராவார். லண்டனிலிருந்து யவைியான சண்பட 
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அப்சர்வர் என்ற ஆங்கில இதலைப் ப ான்று, தமிைிலும் ஓர் இதழ் நடத்த 
பவண்டும் என்ற முயற்சியின் விலைபவ இவ்விதைாகும். இதில்  ி.எஸ்.ராலமயா, 
புதுலமப் ித்தன், ந. ிச்சமூர்த்தி, சி.சு.யசல்லப் ா,  ி.எம்.கண்ணன் ஆகிபயார் கலத 
எழுதியுள்ைனர். இவ்விதைில் சிறுகலத எழுதும் முலற, சிறுகலத  ற்றிய 
யகாள்லககள், பமனாட்டுச் சிறுகலத முயற்சிகள் இவற்லறப்  ற்றிக் கட்டுலரகள் 
யவைியாகின. இவ்விதழ் யதாடங்கிய ஒன்றலர ஆண்டுகைில் நின்று,  ின்பு 
 ி.எஸ். ராலமயாலவ ஆசிரியராகக் யகாண்டு மீண்டும் யவைிவந்தது. 
சிறுகலதக்கான இவ்விதழ், தமிழ்ச் சிறுகலத இலக்கியத்லத வைர்த்யதடுத்தது. 
இலக்கியத் தரம் வாய்ந்த சிறுகலதகலையும் சாகா வரம் ய ற்ற 

சிறுகலதகலையும் யவைியிட்டு இவ்விதழ் சிறப்புப் ய ற்றது. அத்துடன் 
வாசகர்களுக்குச் சிறுகலத  ற்றிய முழுலமயான உணர்விலன ஏற் டுத்த 
முயன்றது. உலகின் தரமான சிறுகலதகலைத் தமிழ் வாசகர்கள் அறிய பவண்டும் 
என் தற்காக யமாைிய யர்ப்பு மற்றும் தழுவல் கலதகலை மணிக்யகாடி இதழ் 
யவைியிட்டது. ஆங்கிலம்,  ியரஞ்சு, யெர்மன், ரஷ்ய யமாைி, ெப் ான் யமாைி 
ஆகியலவகைிலிருந்தும், இந்திய யமாைிகைான இந்தி, வங்காைி, மராத்தி 
யமாைிகைிலிருந்தும் கலதகள் யமாைிய யர்க்கப் ட்டு யவைியாகின. 
மணிக்யகாடியில் புத்தக மதிப்புலரயும், அந்த மதிப்புலரயின் மீது விவாதங்களும் 
இடம்ய ற்றன. 

சிறுகலதப்  லடப் ில் பசாதலன முயற்சிகலை பமற்யகாண்டு, உலகத் 
தரமான, எட்டக் கூடிய தரமான எந்நாளும் ப ாற்றக்கூடிய கலதகலை 
யவைியிட்டுச் ‘சிறுகலத இலக்கியத்திற்கு ஒரு சிவிலகயாக’ மணிக்யகாடி இதழ் 
சிறந்தது. இதனால் தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றில் இக்காலக் 
கட்டத்லத மணிக்யகாடிக் காலம் என்று ப ாற்றுகின்றனர். 

ப ராசிரியர் சிவத்தம் ி மணிக்யகாடி எழுத்தாைர்கலைப்  ற்றி விமர்சிக்கும் 
ப ாது, அவர்கலை மணிக்யகாடிக் குழுவினர் என்று சுட்டுகின்றார். ரகுநாதன் 

மணிக்யகாடிப்  ரம் லரயினர் என்றும், சிட்டி, சிவ ாதசுந்தரம் இருவரும் 
அவர்கலை மணிக்யகாடிக் பகாஷ்டி என்றும் சுட்டும் அைவு, அவர்கள் இலக்கியத் 

தரமான சிறுகலதகலைப்  லடப் தில் ஒன்று ட்டிருந்தனர் எனலாம். 

பிற இதழ்கள் 
ஆனந்த விகடன், கலலமகள், மணிக்யகாடி இதழ்களுக்கு முன்னர். 

யதாடக்கத்தில் விபவக சிந்தாமணி, விபவக ப ாதினி ப ான்ற இதழ்கள் 
சிறுகலதகலை யவைியிட்டுச் சிறுகலத வைர்ச்சிக்கு அடித்தைம் இட்டன. அடுத்த 
நிலலயில் மாதலவயா ஆசிரியராகப்  ணியாற்றிய தமிழ்பநசன்,  ஞ்சாமிர்தம் 
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இதழ்கள் நல்ல சிறுகலதகலை யவைியிட்டு வந்துள்ைன.  ாரதியார் காலத்தில் 

சக்கரவர்த்தினி இதழ் சிறுகலத ஆக்கத்திற்குத் துலண நின்றுள்ைது. சுபதசமித்திரன், 
நவசக்தி, விபமாசனம் ஆகிய இதழ்கள் சிறுகலத வைர்ச்சிக்கு வித்திட்டன. 
சுபதசமித்திரன் வாரப்  திப்பு, தினமணி வார யவைியடீு, ஆனந்த ப ாதினி, 
அமிர்தகுண ப ாதினி,  ிரசண்ட விகடன், ஊைியன், சுதந்திரச் சங்கு, காந்தி ப ான்ற 
இதழ்கைில் சிறுகலதகளுக்கு முக்கிய இடம் அைிக்கப் ட்டு வந்தது. சூறாவைி 
(1939),  ாரத பதவி (1939), கலாபமாகினி (1942), கிராம ஊைியன் (1943-1947), 
சந்திபராதயம் (1954-47), முல்லல (1946), பதன ீ (1948) என்ற இதழ்கள் யவைிவந்தன. 
அவ்வப்ப ாது பதான்றி மலறந்த இவ்விதழ்களும் சிறுகலதகளுக்கு 

முக்கியத்துவம் யகாடுத்து யவைியிட்டு வந்துள்ைன.  ின்பு சரஸ்வதி, ஹனுமான், 
சக்தி, எழுத்து ப ான்ற இதழ்கள் ஐம் துகைில் பதாற்றம் ய ற்றன. 
அறு துகைில் தீ ம், இலக்கிய வட்டம், கலணயாைி, நலட, கசடத ற, 
யகால்லிப் ாலவ, யாத்ரா,  ிரக்லஞ, சுவடு, அஃ, வாசகன், கண்ணதாசன் ப ான்ற 
இதழ்கள் அவ்வப்ப ாது பதான்றின. அவற்றில் சில மலறந்தன. தீ ம், கலணயாைி, 
கண்ணதாசன் இதழ்கள் சிறுகலத வைர்ச்சியில் முக்கியப்  ங்கு வகிக்கின்றன. 
 ின்னர் எழு துகைிலும், எண் துகைிலும் குங்குமம், குமுதம், கல்கி, தாய், சாவி, 
இதயம் ப சுகிறது ப ான்ற வார இதழ்களும் தினமலர், தினத்தந்தி ப ான்ற 
நாைிதழ்கைின் வாரப்  திப்புகளும் சிறுகலதகலை யவைியிட்டு 
வந்தன. சு மங்கைா, காலச்சுவடு, நிகழ், புதிய  ார்லவ, 
கவிதாசரண், புதுஎழுத்து, தாமலர, யசம்மலர் ப ான்ற இதழ்களும் சிறுகலத 
யவைியீட்டில் அக்கலற காட்டி வருகின்றன. இலவ தவிர மகைிர் 
இதழ்கைான மங்லக, மங்லகயர் மலர், அவள் விகடன், ய ண்மணி, 
சிபநகிதி ப ான்ற இதழ்களும் சிறுகலத வைர்ச்சிக்குத் துலண நிற்கின்றன. 
யமாத்தத்தில் தமிழ்ச் சிறுகலத வைர்ச்சியில் இதழ்கள் தலலயாய இடத்லதப் 
ய ற்றுள்ைன எனலாம். 

பதொகுப்புகர 
தமிழ்ச் சிறுகலதகைின் மூலவர்கைாக மாதலவயா,  ாரதி, வ.பவ.சு.ஐயர் 

இவர்கலைக் குறிப் ிடலாம். 
சிறுகலத வரலாற்றில் மணிக்யகாடி இதழ் முக்கியப்  ங்கு வகித்துள்ைது. 
புதுலமப் ித்தன், யெயகாந்தன் இருவரும் சிறுகலத மன்னர்கள் என்று 

சுட்டப் டும் அைவிற்குத் தரமான நல்ல கலதகள்  லடத்துள்ைனர். 
சிறுகலத     வைர்ச்சியில்     இதழ்கைின்  ங்கு குறிப் ிடத்தக்கதாகும். 
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தமிழ்ச் சிறுகலத வைர்ச்சியில் ய ண் எழுத்தாைர்களும் முக்கியப்  ங்கு 
வகிக்கின்றனர். 

தமிழ்நாட்டிற்கு யவைிபயயும் தமிழ்ச் சிறுகலத குறிப் ிட்டுச் யசால்லத்தக்க 
அைவில் வைர்ச்சி ய ற்றுள்ைது. 

இலணய இதழ்கள் மூலம் உலகத் தமிழ் எழுத்தாைர்கள் சங்கமமாகும் 
சூைல் ஏற் ட்டு வருகின்றது. 

வினொக்கள் 

சிறுகலத இலக்கியத்திற்குச் ‘சிவிலக’யாக விைங்கிய இதழ் எது? 
சிறுகலதகலைப்  லடத்து வரும் ய ண் எழுத்தாைர்கள் இருவலரக் 

குறிப் ிடுக. 
தமிைில் முதல் சிறுகலதப் ப ாட்டிலய எந்தப்  த்திரிலக எந்த ஆண்டு 

நடத்தியது? 
சிறுகலத இலக்கியத்லத வைர்த்யதடுக்கும் அலமப்புகள் இரண்டின் 

ய யரிலனக் கூறுக. 
 

புதுகெப்பித்தனின்  கடப்புலக வொழ்வு 

புதுலமப் ித்தனின் சிறுகலதகலைப்  ற்றி அறியும் முன்னர் அவரது 
 லடப்புச் சார் ான வாழ்லவ அறிந்து யகாள்வது மிக இன்றியலமயாதது ஆகும். 
புதுலமப் ித்தனின்  லடப்புகைில் அவரது வாழ்வியல் தாக்கம் அதிகம் 
யவைிப் ட்டுள்ைது. அவர் தம் வாழ்க்லகயில் அனு வித்த வறுலம, நிராலச, 
நம் ிக்லக, வறட்சி ஆகியவற்லறத் தம் கலதகைில் அப் டிபய  திவு யசய்துள்ைார். 
அலவ சமுதாய விமரிசனமாகக் கலதகைில் யவைிப் டுகின்றன. 
3.1.1 பிறப்பும் வளர்ப்பும் 

1906ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் 25ஆம் நாள் யசாக்கலிங்கம்  ிள்லைக்கும்  ர்வதம் 

அம்லமயாருக்கும் மகனாகப்  ிறந்தார்.  ிறந்த ஊர் 
திருயநல்பவலி. ய ற்பறார் அவருக்கு இட்ட ய யர் 
விருத்தாசலம். எட்டு வயதிபலபய தாலய இைந்த 

விருத்தாசலம் மாற்றாந்தாயின் யகாடுலமலய 
அனு வித்துள்ைார்.  டிப் ில் ஆர்வம் இல்லாத அவர் மிகுந்த 
சிரமத்துடன்  ள்ைி இறுதி வகுப் ில் பதர்ச்சி ய ற்றார். 

திருயநல்பவலியில் உள்ை இந்துக் கல்லூரியில்  யின்று 1931இல் தம் 
இரு த்லதந்தாவது வயதில்  ி.ஏ.  ட்டம் ய ற்றார். கல்லூரியில்  டிக்கும் ய ாழுது 
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ஆங்கில நாவல்கள்  டிப் தில் மிகுந்த ஆர்வம் யகாண்டிருந்தார். நாள்பதாறும் 
புதிது புதிதான துப் றியும் நாவல்கலை விரும் ிப்  டித்தார். இரவு யநடுபநரம் 
வலர கண்விைித்துப்  டிக்கும்  ைக்கம் உள்ை அவர், தாமும் கலத எழுத 
பவண்டும் என்ற உந்துதலலப் ய ற்றார். 

விருத்தாசலத்திற்கு அரசுப்  ணி கிலடக்கவில்லல. அக்கால வைக்கப் டி 
கல்லூரிப்  டிப்பு முடிந்தவுடன், அவரது தந்லத அவருக்குத் திருமணம் யசய்து 
லவத்தார். மலனவியின் ய யர் கமலாம் ாள். திருமணத்திற்குப்  ின்னரும் 
புதுலமப் ித்தன் ய ாறுப் ில்லாமல் இருந்து வந்தார். ஆனால் நூல்கலைத் பதடிப் 
 டிப் தில் இருந்த ஆர்வம் அவருக்குச் சற்றும் குலறயவில்லல. பவலல 

இல்லாததாலும் அதற்கான முயற்சி இல்லாததாலும் தம் தந்லதயின் 
பகா த்திற்கும் மாற்றாந்தாயின் ஏச்சுக்கும் ப ச்சுக்கும் ஆட் ட்டார். அதனால் 
மலனவிலயப்  ிறந்தகத்துக்கு அனுப் ிவிட்டுத் தாம் மட்டும் யசன்லன வந்தார். 

இறுதிக் கொலம் 
புதுலமப் ித்தன்  த்திரிலகப்  ணியில் யதாடர்ந்து இருந்து வந்தாலும் 

அதில் அவருக்குப் ப ாதுமான வருமானம் இல்லல. அதனால் திலரப் டத் 
துலறயில் புகுந்தார். 1946இல் அவ்லவயார்  டத்திற்கு வசனம் எழுதினார்.  ின்பு 
பவறு சில  டங்களுக்கு வசனம் எழுதியவர், திலரப் டத் தயாரிப்புத் துலறயில் 
இறங்கினார். வசந்தவல்லி என்ற  டம் எடுத்து நட்டமலடந்தார். 
1947இல் ராெமுக்தி என்ற திலரப் டத்திற்கு வசனம் எழுதுவதற்காகப் 
 டத்தயாரிப்புக் குழுவினருடன் புனா நகருக்குச் யசன்ற ப ாது காசபநாயால் 
 ாதிக்கப் ட்டார். 1948இல் திருவனந்தபுரம் வந்தார். மலனவிலயயும் ஒபர 
மகள் தினகரிலயயும்  ார்த்தார். அவ்வாண்டு ெூன் 30ஆம் நாள் பநாயின் 
கடுலமயால் இறந்தார். 

புதுலமப் ித்தனின் இறுதிக் காலம் மிகத் துன்  மயமானதாக இருந்தது. 
வறுலம, பநாய் இவற்றின்  ிடியில் சிக்கித் தவித்த அவர் நம் ிக்லக வறட்சி, 
நிராலச, விரக்தி என்று மனத்தாலும்  ாதிக்கப் ட்டிருந்தார். எழுத்து அவலர 

வாைலவக்கவில்லல என் பத உண்லம. 

எழுத்துலக நுகேவு 
யசன்லனயில் டி.எஸ்.யசாக்கலிங்கமும், வ. ராமசாமி என்னும் வ.ரா.வும் 

மணிக்யகாடி என்ற இதலை நடத்திக் யகாண்டிருந்தனர். அப் த்திரிலகக்குப் 
புதுலமப் ித்தன் கலதகள் எழுதத் யதாடங்கினார்.  ின்பு அறிஞர்  ராய. 
யசாக்கலிங்கம் காலரக்குடியில் நடத்திய  ஊைியன்   த்திரிலகயில்   உதவி 
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ஆசிரியராகப்  ணி ஏற்றுக் யகாண்டார். அந்த அலுவலகச் சூைல் ஒத்துக் 
யகாள்ைாததால் அந்தப்  ணிலய விட்டு விட்டு மீண்டும் யசன்லன வந்தார். 

அந்தச் சமயத்தில் வார இதைாக வந்து 
யகாண்டிருந்த மணிக்யகாடி ய ாருைாதார யநருக்கடியால், மாதமிருமுலற வரும் 
கலத இதைாக யவைிவரத் யதாடங்கியது.  ி.எஸ்.ராலமயா மணிக்யகாடியின் 
ஆசிரியராகப் ய ாறுப்பு ஏற்றிருந்தார். அப்ய ாழுது மணிக்யகாடி இதைின் 
வைர்ச்சிக்குப் புதுலமப் ித்தனும் துலண நின்றார். 

1936இல் மணிக்யகாடி இதழ் நின்ற  ிறகு, 
புதுலமப் ித்தன் தினமணி நாைிதைின் ஆசிரியர் குழுவில் ஒருவராகச் பசர்ந்தார். 

தினமணியில் யசய்திகலை யமாைிய யர்க்கும்  ணிகைில் ஈடு ட்டார். தினமணி 
ஆண்டு மலர்கைில் கலதகள் எழுதித் தம் எழுத்துத் தாகத்லதத் தீர்த்துக் 
யகாண்டார். ஏைலர ஆண்டுகள்  ணிபுரிந்த  ிறகு அங்கிருந்து விலகி, 
1944இல் யசாக்கலிங்கம் ஆசிரியராக இருந்த தினசரி நாைிதைின் ஆசிரியர் குழுவில் 
இலணந்தார். 

 ல வககப்  கடப்புகள் 
புதுலமப் ித்தன் சிறுகலத எழுத்தாைர் மட்டும் அல்லர். புதினங்கள், 

அரசியல் கட்டுலரகள், விமரிசனக் கட்டுலரகள், கலதகள், நாடகங்கள், திலர 
உலரயாடல்கள், கவிலதகள், யமாைிய யர்ப்புக் கலதகள், வாழ்க்லக வரலாற்று 
நூல்கள் என்று  ல வலகப்  லடப்புகலையும் தந்தவர் 
ஆவார். தினமணி ஆசிரியராக இருந்த ப ாது அவர் நூல் மதிப்புலரகலையும் 
எழுதியுள்ைார். அன்லனயிட்ட தீ அவரது முற்றுப் ய றாத நாவல் ஆகும். 
புதுலமப் ித்தன் உலகச் சிறுகலதகலை யமாைி ய யர்த்துள்ைார். அலவ உலகத்துச் 
சிறுகலதகள் என்ற ய யரில் யவைிவந்தன. இத்தாலியச் சர்வாதிகாரி ய னிட்படா 
முபசாலினியின் வாழ்க்லக வரலாற்லற  ாசிஸ்ட் ெடாமுனி என்ற ய யரில் 
யவைியிட்டார். யெர்மானியச் சர்வாதிகாரி அடால்ப் ஹிட்லர் வாழ்க்லக 
வரலாற்லறக் கப்சிப் தர் ார் என்ற ய யரில் எழுதியுள்ைார். ஆனால் அதன் இறுதிப் 

 குதி டி.இராமரத்தினம் என் வரால் முடிக்கப்ய ற்றது. புதுலமப் ித்தன்  க்த 
குபசலர், வாக்கும் வக்கும் என்ற நாடகங்கலையும் எழுதியுள்ைார். பமலும் அவர் 
தம் மலனவிக்கு எழுதிய கடிதங்களும் அண்லமயில் யதாகுத்து 
யவைியிடப் ட்டுள்ைன. 

இப் டி, புதுலமப் ித்தன்  ல்பவறு இலக்கிய வலககைில் தடம் 
 தித்துள்ைார் என்றாலும், சிறுகலதப்  லடப்புகள் தாம் அவலரப் 
 ாராட்டுக்குரியவராக்கின. 
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புதுலமப் ித்தன் யசாவி என்னும் புலனய யரில் அரசியல் கட்டுலரகலையும், 
பு ி என்னும் புலனய யரில் சிறுகலதகலையும் ரசமட்டம் என்னும் ய யரில் 
விமரிசனக் கட்டுலரகலையும், பவளூர் பவ. கந்தசாமிக் கவிராயர் என்னும் 
ய யரில் கவிலதகலையும் எழுதியுள்ைார். பமலும் உத்தன், நந்தி, க ாலி, 
சுக்ராச்சாரி என்னும்  ல ய யர்கைில் எழுதியுள்ைார் என்றாலும் புதுலமப் ித்தன் 

என்ற ய யர்தான் நிலலத்தது. 

ஆற்றல்கள் 
புதுலமப் ித்தன் உலக இலக்கியத் பதர்ச்சி ய ற்றவர். அப்டன் சிங்கபைர், 

கால்ஸ் யவார்த்தி, இப்சன், ப்ராங்க் ஹாரிஸ், ய ர்னார்ட்ஷா ப ான்ற பமனாட்டு 
ஆசிரியர்கலை நன்கு கற்றிருந்தார். ஆன்டன் யசக்காவ், எட்கர் ஆலன்ப ா, 
மாப் ஸான், தாமஸ் மான், காஃப்கா, பெம்ஸ் ொய்ஸ் என்னும் உலகப் புகழ் 
ய ற்ற  லடப் ாைிகலை நன்றாகப்  டித்திருந்தார். மாப் ஸானின் கலதகலைத் 
தழுவிச் சில கலதகலையும் எழுதியிருக்கிறார். தமிழ் இலக்கியங்கைிலும் நன்கு 
பதர்ச்சி ய ற்றிருந்தார்.  ைலம புதுலம என்ற இரண்லடயும் லகயாண்டு எழுதும் 
முலறலயப் புதுலமப் ித்தன் தம்  ாணியாக லவத்துக் யகாண்டிருந்தார். 
கலதக்கரு, நலட இரண்டிலும் தனித்தன்லமலய நிலலநாட்டியுள்ைார். 

கூரிய சமூகப்  ார்லவ, சிந்தலன ஆைம், தீவிரத் தன்லம உலடய 
யவைிப் ாடு, எதிர்க்கத் தயங்காத ப ார்க்குணம், அடங்காலம, புதுலம யசய்யத் 
துடிக்கும் இயல்பு, எழுத்தின் மீது ஆழ்ந்த  ற்று, தம்லமப்  ற்றிய விமரிசனக் 
கண்பணாட்டம், நலகச்சுலவ என்று  ல குணங்கைின் ஒட்டு யமாத்தக் 
கலலவதான் புதுலமப் ித்தன். 

புதுகெப்பித்தன் சிறுககதகள் 
புதுலமப் ித்தன் 1933 முதல் 1946 வலரயிலான 12 ஆண்டுகபை எழுத்துப் 

 ணியில் இருந்தார். வாழ்க்லகயில் உயர்ந்த நிலலயில் உள்ைவர்கலைப்  ற்றி 
மட்டுபம இலக்கியம் எழுத பவண்டும் என்று அதுவலர இருந்து வந்த 
நிலலலமலய மாற்றித் தாழ்ந்த நிலலயில் உள்ைவர்கலையும் தம் கலதகைில் 
 லடத்துக் காட்டியுள்ைார். பமலும் அவர் மக்கைிடமிருந்து தூர விலகி நின்று 
கலத யசால்லாமல் மக்கபைாடு ஒட்டி நின்பற தம் கலதகலைப்  லடத்துள்ைார். 
புதுலமப் ித்தன் தம் கலதகலைப்  ற்றி, “ய ாதுவாக என்னுலடய கலதகள் 
உலகத்துக்கு உ பதசம் யசய்து உய்விக்க ஏற் ாடு யசய்யும் ஸ்தா னம் அல்ல. 
 ிற்கால நல்வாழ்வுக்கு யசௌகரியம்  ண்ணி லவத்திருக்கும் இன்ஷுரன்ஸ் 
ஏற் ாடும் அல்ல. எனக்குப்  ிடிக்கிறவர்கலையும்,  ிடிக்காதவர்கலையும் கிண்டல் 
யசய்து யகாண்டிருக்கிபறன்.......” என்றும், “இந்தக் கலதகள் யாவும் கலல 
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உத்தாரணத்திற்கு என்று கங்கணம் கட்டிக் யகாண்டு யசய்த பசலவ அல்ல. இலவ 
யாவும் கலதகள். உலலக உய்விக்கும் பநாக்கபமா, கலலலய எருவிட்டுச் 
யசைிக்கச் யசய்யும் பநாக்கபமா எனக்பகா, என் கலதகளுக்பகா சற்றும் கிலடயாது” 
என்றும், "நான் பகட்டது, கண்டது, கனவு கண்டது, காண விரும் ியது, காண 
விரும் ாதது ஆகிய சம் வக் பகாலவகள்தாம் இலவ. தவிரவும்  லைய 
கலதகலை எடுத்துக்யகாண்டு அலத இஷ்டமான பகாணங்கைில் எல்லாம் நின்று 
 ார்க்க எங்களுக்கு உரிலம உண்டு” என்றும் கூறியுள்ைார். 

புதுலமப் ித்தன் 98 கலதகலை எழுதியுள்ைார். அவர் மணிக்யகாடியில் 
எழுதிய 29 கலதகலைப் புதுலமப் ித்தன் கலதகள் என்ற ய யரில் நவயுகப் 

 ிரசுராலயம் யவைியிட்டுள்ைது. ஆறுகலதகள், நாசகாரக் கும் ல்,  க்த 
குசபலா என்ற அவரது  ிற நூல்கலையும் அபத நிறுவனம் யவைியிட்டுள்ைது. 
கலலமகள்  திப் கம் காஞ்சலன யதாகுதிலயயும், ஸ்டார்  ிரசுரம் ஆண்லம என்ற 
யதாகுதிலயயும் யவைியிட்டன. ஐந்திலணப்  திப் கம் புதுலமப் ித்தனின் 
யமாத்தச் சிறுகலதகலையும் யவைியிட்டது. அண்லமயில் காலச்சுவடு  திப் கம் 
புதுலமப் ித்தனின் அலனத்துச் சிறுகலதகலையும் யவைியிட்டுள்ைது. 

ககதக் கரு 
புதுலமப் ித்தன் காதல், சாவு, வறுலம, காமம்,  சி,  யம், சிறுலம, சீரைிவு, 

பசாகம், குைப் ம், யகாந்தைிப்பு, மந்திரம், புராணம் என்று  லவற்லறக் கலதக் 
கருவாக எடுத்துக் யகாண்டுள்ைார். அவர் எடுத்தாண்ட கலதக் கருக்கலை 
அடிப் லடயாகக் யகாண்டு அக்கலதகலை, 

தனிமனித உணர்வுகலை அடிப் லடயாகக் யகாண்ட கலதகள் 
தத்துவங்கலை அடிப் லடயாகக் யகாண்ட கலதகள் 
சமுதாயச் சிக்கலல லமயமிட்ட கலதகள் 
காதலலக் கருவாகக் யகாண்டலவ 
நகர வாழ்க்லகயின் ப ாலித் தன்லமகலை யவைிக்காட்டும் கலதகள் 
பகலி, கிண்டல் இவற்லறக் கருவாகக் யகாண்டலவ. 

ப ய்,  ிசாசு, பவதாைம் இவற்லற லமயமிட்ட கலதகள் 
வறுலமலயக் கருவாகக் யகாண்டலவ. என்று வலகப் டுத்திக் 

காட்டியுள்ைார் கரு. முத்லதயா. 
புதுலமப் ித்தன் கலதகைில், ‘கற்பு’ என்ற கருத்தாக்கத்லதப் 

ப சும் ய ான்னகரமும், இராமன் யகாடுத்த சா விபமாசனத்லதத் பதலவயில்லல 
என்று தூக்கியயறிந்து விட்டு மீண்டும் தன்லனக் கல்லாக்கிக் யகாண்ட 
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அகலிலகலயப்  ற்றிப் ப சும்  சா விபமாசனமும்  லரால் அதிகம் 
விமரிசிக்கப் ட்டலவயாகும். 

ய ான்னகரத்தில் வாழ் வர்கள் வறுலமயின்  ிடியில் சிக்கித் தவிப் வர்கள். 
‘அது பவறு உலகம் ஐயா, அதன் தர்மமும் பவறு’ என்று அந்நகலர விவரிக்கும் 
புதுலமப் ித்தன், யசாந்தமாகக் குதிலர வண்டி லவத்திருக்கும் முருபகசன், அவன் 
மலனவி அம்மாளு, முருபகசனின் தாயார், தம் ி, குதிலர ஆக ஐவர் உள்ை 
ஏழ்லமக் குடும் த்லத அக்கலதயில் காட்டியுள்ைார். 

ஒரு நாள் குடிப ாலதயில் அடி ட்டுப் ப ச்சு மூச்சின்றிக் கிடக்கிறான் 
குதிலர வண்டிக்காரன் முருபகசன். அவனுக்கு நிலனவு வந்தவுடன்  ால் கஞ்சி 

பகட்கிறான். மில் கூலியான அம்மாளுவுக்குக் கூலிப ாட இன்னும் இரண்டு 
நாட்கள் இருக்கின்றன. வடீ்டில் காசில்லல. 

தண்ணரீ் எடுக்கச் யசல்கிறாள் அம்மாளு, சந்திற்குப்  க்கத்தில் ஒருவன் - 
அம்மாளுவின் பமல் யராம்  நாைாகக் ‘கண்’ லவத்திருப் வன் - நிற்கிறான். 
அவபனாடு இருைில் மலறகிறாள். “அம்மாளு முக்கால் ரூ ாய் சம் ாதித்து 
விட்டாள். ஆம், புருஷனுக்குப்  ால் கஞ்சி வார்க்கத்தான்”. 

“என்னபமா கற்பு, கற்பு என்று கலதக்கிறரீ்கபை! இது தான் ஐயா, 
ய ான்னகரம்” என்று கலதலய முடித்துள்ைார் புதுலமப் ித்தன். 

இக்கலதயில், ய ான்னகரத்தில் கற்பு  டும்  ாட்லட எரிமலலயாகக் 
யகாட்டுகிறார். ஒரு க்கம், கற்பு, கற்பு என்று கூக்குரலிடும்  ணக்காரச் சமுதாயம், 
மறு க்கம் வறுலமயின் பகாரப்  ிடியில் சிக்கி நாள்பதாறும் வாழ்வுக்குப் 
ப ாராடும் சமூகம். ய ாருைாதாரம் என்ற கருவிதான் ‘கற்ல ’ நிர்ணயிப் து. 
சுகமாக வாழ் வர்களுக்குக் கற்பு ஒரு ய ரிய விஷயம். வறுலமயின்  ிடியில் 
இருப் வர்களுக்குக் கற்பு ய ரிய விஷயமல்ல. இலதத்தான் இக்கலத வைி 
புதுலமப் ித்தன் உணர்த்தியிருக்கிறார். அம்மாளுவின் நிலலலமக்குச் சமூகபம 
ய ாறுப்பு எனப் புதுலமப் ித்தன் சூசகமாக உணர்த்தியிருப் லதப் புரிந்து யகாள்ை 
முடியும். 

இன்யனாரு விதமாகவும் இக்கலதலய விமரிசிக்கலாம். கற்பு என் து 

 திவிரதா தர்மம். இக்கலதயில், தன்  திக்காகத் (கணவருக்காக) தான் அம்மாளு 
உடலல விற்கிறாள். எனபவ இலதக் கற்பு என்று யகாண்டாடப் ப ாகிறரீ்கைா? 
கற்பு ப ாயிற்று என்று தூற்றப் ப ாகிறரீ்கைா? என்று சமூகத்லத பநாக்கி 
வினவியுள்ைார், புதுலமப் ித்தன். இந்தக் கண்பணாட்டத்துடனும் ‘என்னபவா கற்பு, 
கற்பு என்று கலதக்கிறரீ்கபை’ என்ற வரிக்கு அர்த்தம் விைங்கிக் யகாள்ை இயலும். 

இப் டி, ஒபர வரியின் மூலம் வாசகர்களுக்குப்  லவிதச் சிந்தலனகலைத் 
தூண்டியுள்ை கலததான் ய ான்னகரம். 
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சா விபமாசனம் கலதயில், அகலிலகயின் புராண வரலாற்லற எடுத்துக் 
யகாண்டு சமுதாய விமரிசனத்லதச் யசய்துள்ைார் 
புதுலமப் ித்தன். அகலிலக இந்திரனால் உடல் மாசு ட்டாள்; அதற்காகக் கணவன் 
யகௌதமனின் சா ம் ய ற்று மனத்தால்  ாதிக்கப் ட்டாள்; இராமனின்  ாத 
தூசி ட்டுச் சா  விலடக்குப்  ின், அவன் ஒருவனாவது தன்லனப் புரிந்து 
யகாண்டாபன என்ற நம் ிக்லகயில் உயிர் வாழ்கிறாள்; சீலதலய இராமன் 
தீக்குைிக்க லவத்த யசய்தி பகட்டதும் துடித்துப் ப ாகிறாள். சீலதயின் கற்ல  
உலகுக்கு நிரூ ிக்க விரும் ிய இராமனின் நிலலப் ாடு அவளுக்குப் புரிகிறது. 
தாபன தன்லன மீண்டும் கற்சிலலயாக்கிக் யகாள்கிறாள். அதாவது, 

சா விபமாசனம் ய ற்றும்  ாவ விபமாசனம் ய றாத உலகில் அவள் வாை 
விரும் வில்லல என் லதக் காட்டுவதுடன் கலத முடிகிறது. 

அகலிலகக்கு ஒரு நீதி, அவனுக்கு ஒரு நீதியா? ஏமாற்றா? பகாதமன் சா ம் 
குடபலாடு  ிறந்த நியாயமா? 

அகலிலக மீண்டும் கல்லானாள் மனச்சுலம மடிந்தது. 
புதுலமப் ித்தன் தாபம நுலைந்து இந்தத் தீர்ப்ல த் தருகிறார். 

ககத ெொந்தர்கள் 
புதுலமப் ித்தன் கலதகைில் வரும்  ாத்திரங்கள் எல்லாம் நிைல்கள் அல்ல; 

நிெங்கள். வாழ்க்லகயில் ஏற் ட்ட ஏமாற்றம், யவறுப்பு, துன் ம் இவற்றால் 
 ாதிக்கப் ட்டவர்கள்; உலக வாழ்வின் மீது நம் ிக்லக இைந்தவர்கள்; நண் ர்கலை 
நம் ி பமாசம் ப ானவர்கள்; காதலால் பதால்வியலடந்தவர்கள்; வாயில்லாப் 
பூச்சிகள்; சமூகத்லத எதிர்க்கத் துணிந்தவர்கள்; எதிர்த்துத் 
பதால்வியலடந்தவர்கள்; எதிர்க்கத் யதம் ில்லாதவர்கள்; சமயப் ப ார்லவயில் 
உலா வரும் சாத்தான்கள்; மனத்தால்  ாதிக்கப் ட்ட விதலவப் ய ண்கள் என்று 
 லவிதமாக அக்கலதப்  ாத்திரங்கள் அலமந்துள்ைன. 

புதுலமப் ித்தன்  லடத்த ஓரிரு கலத மாந்தர்கலைப்  ற்றி இங்குக் 
காண்ப ாம். 

பகா ால ஐயங்கார் மலனவி என்ற கலதயில், பகா ால ஐயங்கார் யடப்டி 
கயலக்டர்;  ிராமணர்; அவர் மலனவி மீனாட்சி வடீ்டுப்  ணிப்ய ண்;  டிப் றிவு 
இல்லாதவள்; இலடயர் குலப் ய ண். அவலைப் புதுலமப் ித்தன் கீழ்க்கண்டவாறு 
வருணிக்கிறார். 

“மீனாட்சி  ணிப்ய ண். அதிலும்  யந்த ய ண். மருண்ட  ார்லவ. கணவன் 
என்ற ஸ்தானத்தில் அவலர லவக்கவில்லல. தனது யதய்வம் என்ற ஸ்தானத்தில் 
அதாவது தனக்கு எட்டாத ஒரு ஸ்தானத்தில் இருக்கும் ஒரு இலட்சியம் என்று 
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கருதியவள். எட்டாதது என்ற நிலனப் ில்  ிறந்த  யம். கணவன் இஷ்டப் டி 
நடக்கத் தூண்டியபத அல்லாது அவரிடத்தில் தன்லன மறந்த  ாசம், லயம் 
 ிறந்தபத கிலடயாது”.   இவ்வாறு மீனாட்சிலயப்  லடத்துக் காட்டிய 
புதுலமப் ித்தன் பகா ால ஐயங்காலர, “பகா ால ஐயங்கார் ஒரு ய ாம்லமக்குக் 
காதல் உயிர் எழுப் ப்  கீரதப்  ிரயத்தனம் யசய்து யகாண்டிருக்கிறார். அதில் 
பதால்வி இயல் ாலகயால் மது என்ற பமாகனாங்கியிடம் காதல் அதிகமாக வைர 
ஆரம் ித்தது” என்று காட்டுகிறார். மீனாட்சிலயப்  டித்த  ிராமணப் ய ண்ணாக 
மாற்ற முயன்று பதாற்ற பகா ால ஐயங்கார் மது அருந்துவதுடன், மாமிச 
உணலவயும் உண்ணத் யதாடங்குகிறார். இருவரும் பசர்ந்து மது அருந்தத் 

யதாடங்கிய  ின்பு, அவர்களுக்கு இலடயில் இருந்த சாதிப்  ிரச்சிலன 
அகல்கின்றது. மது ப ாலதயில், ‘ஏ,  ாப் ான்’ என்று யகாஞ்சுவாள் மீனாட்சி. 
‘என்னடி எடச்சிறுக்கி’ என்று காதல் உலர  கர்வார் அவர். 

இறுதியில், மீனாட்சி  ிராமணத்தி ஆவது ப ாய்க் பகா ால ஐயங்கார் 
இலடயர் ஆனார் என்று முடித்துள்ைார் புதுலமப் ித்தன். இக்கலதயில் இனம், 
சாதி,  ைக்க வைக்கங்கள் இவற்றால் மாறு ட்ட இரண்டு  ாத்திரங்கலை நன்கு 
 டம்  ிடித்துக் காட்டியுள்ைார். 

வினொக்கள் 

புதுலமப் ித்தனின் இயற்ய யர் யாது? 
புதுலமப் ித்தன் எந்யதந்த இதழ்கைில்  ணியாற்றியுள்ைார்? 
புதுலமப் ித்தனின்  ிற புலனய யர்கள் யாலவ? 
புதுலமப் ித்தன் எழுதிய யமாத்தச் சிறுகலதகள் யாலவ? 
புதுலமப் ித்தன் கலதகைில் அதிக விமர்சனத்திற்கு ஆைான கலதகள் 
இரண்டிலனக் கூறுக. 

புதுகெப்பித்தனின் ேகட 
புதுலமப் ித்தனின் சிறுகலதப்  லடப்புத் திறனில் அவருலடய எழுத்து 

நலட முக்கியப்  ங்கு வகிக்கிறது. பகலியும் கிண்டலும் கலந்த நலகச்சுலவ நலட 
அது. அவரது ஆளுலமயின்  திவாகபவ யமாைிநலட அலமந்துள்ைது. அவர் 
 யன் டுத்தும் ஒவ்யவாரு யசால்லும் ஏபதாயவாரு வலகயில் அவர் ஆளுலமலய 
உணர்த்தத்தான் யசய்கிறது. கருத்து முற்றுப் ய றுவதற்கு முன்னபர இன்யனாரு 
கருத்துத் யதாடர்ந்து வருகிறது. முழுலம ய றாத வாக்கிய அலமப்பு அவருலடய 
ஆபவசமான மனநிலலலய எடுத்துக் காட்டுகின்றது. தன் நலடலயப்  ற்றிப் 
புதுலமப் ித்தன், “கருத்தின் பவகத்லதபய  ிரதானமாகக் யகாண்டு வார்த்லதகலை 
யவறும் யதாடர்பு சாதனமாகக் யகாண்டு, தாவித் தாவிச் யசல்லும் நலட ஒன்லற 
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நான் அலமத்பதன். அது நானாக வகுத்துக் யகாண்ட ஒரு  ாலத. அது தமிழ்ப் 
 ண்புக்கு முற்றிலும் புதிது” என்று விைக்கியுள்ைார். 

நலகச்சுலவ / எள்ைல் 
புதுலமப் ித்தன் கலதகைில் இடம்ய றும் கிண்டல்கள் யவறும் 

விகடத்திற்காக எழுதப் ட்டலவ அல்ல. அலவ அவரது விமரிசனப்  ாணியாக 
யவைிப் டுகின்றன. அதாவது, புதுலமப் ித்தனின் சமூக விமரிசனங்கள் எள்ைல், 
 கடி, அங்கதம், நக்கல் என்ற வடிவங்கைில் யவைிப் டுகின்றன. 

“ சி ஐயா  சி!  த்தும்  சி வந்திடப்  றந்துப ாம் என்று யவகு ஒய்யாரமாக 
உடம் ில்  ிடிக்காமல்  ாடுகிறபீர! அங்கு நீர் ஒரு நாள் இருந்தால், உமக்கு அடி 

வயிற்றிலிருந்து வரும் அதன் அர்த்தம் யதரியும்” என்று  சிக் யகாடுலமலயச் 
சுட்டிக் காட்டுகிறார் புதுலமப் ித்தன். மற்பறார் இடத்தில் இன்னும் எள்ைல் 
யதானியுடன் கீழ்க்கண்டவாறு எடுத்துலரக்கின்றார். இருட்டில் வி சாரம் 
நடப் லதச் சுட்டிக் காட்டி, “நாசுக்காகக் கண்லண மூட பவண்டாம். நீங்கள் 
ப ாட்டிருக்கிறரீ்கபை  ாப்ைின் ஷர்ட்டு, உங்கள் யஷல் ஃப்பரம் கண்ணாடி எல்லாம் 
அவர்கள் வயிற்றில் இருக்க பவண்டியலதத் திருடியதுதான்”. 

பசொல்லொட்சி 
ஆராய்ந்து, பதர்ந்த யசாற்கலைப் புதுலமப் ித்தன்  யன் டுத்தியுள்ைார். 

யசாற்கலைப்  யன் டுத்துகின்ற விதத்தில், அவரது அறிவும் ஆற்றலும், யமாைி 
ஆளுலமயும் யவைிப் டுகின்றன. வாடாமல்லிலக என்ற கலதயில் விதலவப் 
ய ண் சரசுலவ அறிமுகப் டுத்தும் ப ாது அவர் எடுத்தாளும் யசாற்கள் மிக 
அழுத்தமாக அந்தப்  ாத்திரத்லத மனத்தில்  திய லவக்கின்றன. 

“அவள் ய யர் ஸரஸு; ஒரு  ிராமணப் ய ண். ய யருக்குத் தகுந்தது ப ால் 
இருக்க பவண்டும் என்று நிலனத்பதா என்னபவா  திபனழு வயதிற்குள்பைபய 
சமூகம் அவளுக்கு யவள்லைக் கலலலய மனமுவந்து அைித்தது, அவள் 
கணவனுக்குக் காலனுடன் பதாைலம ஏற் ட்டு விட்டதால். அதற்குச் சமூகம் 
என்ன யசய்ய முடியும்? 

“ஸரஸு ஓர் உலாவும் கவிலத. இயற்லகயின்  ரிபூரணக் கிருல யில் 
மலரும்  ருவம்; காட்டிபல பராொ யாருமின்றி உதிர்ந்தால் அலதப்  ற்றிப் 
 ிரமாதமாக யாரும் கவலலப்  டமாட்டார்கள்!.” 

ஸரஸ்வதி கல்விக் கடவுள். யவள்லை ஆலடயில் இருப் வள். எனபவ 
ய யருக்பகற்  ஸரஸுவுக்கும் யவள்லை ஆலடலயச் சமூகம் 
யகாடுத்துவிட்டதாகச் யசால்வதில் சாடலும் இருக்கிறது; எள்ைலும் இருக்கிறது. 
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பெொழி ஆளுகெ 
புதுலமப் ித்தன் எடுத்தாளும் யசாற்கள் நறுக்யகன்று குத்துவது ப ால் 

இருக்கும். சாட்லடயடி ப ால் வலிக்கும். அவரது நலட யசறிவான நலட. 
பதலவயற்ற யசால் ஒன்று கூட அதில் இடம் ய றாது. யசாற்கலைப்  ார்த்துப் 
 ார்த்துப் ய ாறுக்கிக் லகயாள் வர் அவர். 

அன்று இரவு என்ற கலதயில்  ிட்டுக்கு மண் சுமக்கும் யசாக்பகசன் 
முதுகில் அரிமர்த்தன  ாண்டியன் ய ாற் ிரம் ால் அடித்த அடி  ற்றிப் 
புதுலமப் ித்தன் யசால்லும் முலறலயப்  ாருங்கள்: 

“ஈசன் முகத்தில் விழுந்தது ய ாற் ிரம் ின் அடி. அவனது மார் ில் 
விழுந்தது. யநஞ்சில் விழுந்தது. அப்புறத்து அண்டத்தின் முகடுகைில் விழுந்தது. 
சுைலும் கிரகங்கைின் மீது விழுந்தது. சூலுற்ற ெவீராசிகள் மீது விழுந்தது. 
கருவூரில் அலட ட்ட உயிர்கள் மீது, மண்ணின் மீது, வானத்தின் மீது, மூன்று 
கவடாக முலைத்யதழுந்த தன் மீது, முன்றிலில் விலையாடிய சிசுவின் மீது, 
முறுவலித்த காதலியின் மீது, காதலனின் மீது, கருமத்தின் மீது, ய ாய்லமயின் 
மீது, சத்தியத்தின் மீது, தருமத்தின் மீது அந்த அடி விழுந்தது. 

காலத்தின் மீது விழுந்தது, தர்மபதவனுலடய வாள் மீது விழுந்தது. சாவின் 
மீது,  ிறப் ின் மீது, மாலயயின்மீது, பதாற்றத்லதக் கடந்தவன் மீது, வாதவூரன் 
மீது, வாதவூரன் பவதலனயின் மீது, அவன் வைி ட்ட ஆலசயின் மீது, அவனது 
 க்தியின் மீது அந்த அடி விழுந்தது! அங்கயற் கண்ணியின் மீது விழுந்தது. 
அவைது யநற்றித் திலகத்தின் மீது, யகாங்லகக் குவட்டின் மீது அந்த அடி 
விழுந்தது.” இந்த அடுக்கு, புதுலமப் ித்தனின் யமாைி ஆளுலமலயக் காட்டுகிறது. 

பதொகுப்புகர 
‘புதுலமப் ித்தன் தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றில் ஒரு லமல்கல், ஒரு 

திருப்புமுலன, ஒரு சகாப்தம். எவ்வாறு  ாரதி தமிழ்க் கவிலத உலகில் நலட, 
வடிவம், உள்ைடக்கம் முதலியவற்றில் புதியன புகுத்தி இரு தாம் நூற்றாண்டின் 
தமிழ்க் கவிலதக்குத் தலலமகனாக விைங்கினாபரா, அபத ப ால் தமிழ்ச் 

சிறுகலத இலக்கியத்திற்குச் சிறப்பு மிக்க தலலமகனாக விைங்கியவர் 
புதுலமப் ித்தன்’ என்று இலக்கிய விமர்சகரும்  லடப் ாைியுமான 
 யதா.மு.சி.ரகுநாதன்  குறிப் ிட்டுள்ைார். புதுலமப் ித்தன் எழுத்துகள் அவர் வாழ்ந்த 
காலத்தில் ப ாதிய கவனிப்ல யும் வரபவற்ல யும் ய றவில்லல என்றாலும், 
இன்று அவர் தமிழ் இலக்கியவாதிகைால் யகாண்டாடப் ய றும் சிறப்ல ப் 
ய ற்றுள்ைார். அவருலடய எழுத்தால்  ாதிக்கப் ட்டு, அவருக்குப்  ின் அபத 
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 ாணியில் கு. அைகிரிசாமி, ரகுநாதன், வல்லிக்கண்ணன், யெயகாந்தன், சுந்தர 
ராமசாமி ப ான்பறார் எழுதியுள்ைனர் என் தும் குறிப் ிடத்தக்கதாகும். 

கு. அேகிரிசொமி - அறிமுகம் 

 
சக்தி இதழ் மூலம் தமிழ்ச் சிறுகலத உலகில் தடம்  தித்தவர் எழுத்தாைர் 

கு.அைகிரிசாமி. அவர் இன்லறய சிறுகலத எழுத்தாைர்களுக்கு முன்பனாடியாகத் 

திகழ் வர். புதுலமப் ித்தனுக்குப்  ின் தமிழ்ச் சிறுகலதத் தைத்தில் அதிகம் 
நிலனத்துப்  ார்க்கத்தக்கவர். அவருலடய கலதகள், அவர்  ிறந்த கரிசல் 
மண்ணான திருயநல்பவலி மண்லணயும், அவர் வாழ்ந்த கால மக்கலையும் நன்கு 
 திவு யசய்துள்ைன. அக்கலதகைில் ஆைமான மனித பநயத்லதக் காண முடியும். 
அவரது கலதகள் தமிழ் இலக்கியத்திற்குக் கிலடத்த யகாலட எனலாம். 

பிறப்பும் வளர்ப்பும் 
எழுத்தாைர் கு.அைகிரிசாமி திருயநல்பவலி மாவட்டம், பகாவில் ட்டிக்கு 

அருகில் உள்ை இலடச்யசவல் என்னும் ஊரில் 1923ஆம் ஆண்டு யசப்டம் ர் 24ஆம் 
நாள்  ிறந்தார். வடீ்டார் இவலரச் யசல்லலயா என்ற ய யரில் அலைத்து வந்தனர். 
சிறிய வயது முதற்யகாண்பட இவர்  டம் வலரவது,  ாடல்கலைத் தாபன 
கற் லனயில் உருவாக்கிப்  ாடுவது,  ெலனப்  ாடல்கள்  ாடுவது என்று 
தன்லனக் கலலப்  ாங்பகாடு வைர்த்துக் யகாண்டவராவார். பகாவில் ட்டி 
உயர்நிலலப்  ள்ைியில்  ள்ைி இறுதி வகுப்புவலர  டித்தார்.  ின்பு தாபன 
முயன்று  ல நூல்கலைப்  டித்தறிந்தும், நூல் வல்பலாரிடம்  ைகியும், தன் 
இலக்கிய அறிலவயும்,  ிற துலற அறிலவயும் வைர்த்துக் யகாண்டார். தன் 
முப் த்திரண்டாம் வயதில் சீதாயலட்சுமி என்ற ய ண்லணக் காதலித்து மணந்து 
யகாண்டார். 

இறுதிக் கொலம் 
எழுத்தாைர் கு.அைகிரிசாமி 47 ஆண்டுகபை வாழ்ந்துள்ைார். 1970ஆம் ஆண்டு 

ெூலல 5ஆம் நாள் மலறந்தவர். அவர், தம் வாழ்நாைில் மிகப்  ல நூல்கலைத் 
தந்து யசன்றுள்ைது அவரின் கடும் உலைப் ிற்குச் சான்றாகும். தாம் வாழ்ந்த 
காலத்திற்குள் கவிமணி, யவள்ைக்கால் சுப் ிரமணிய முதலியார், ரசிகமணி 
டி.பக.சி., திரு.வி.க., ப ராசிரியர் எஸ்.லவயாபுரிப் ிள்லை, யவ.சாமிநாத சர்மா, 
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தி.ெ.ர., வ.ரா. ப ான்ற தமிழ்ப் ய ரியார்களுடனும்,  சக்தி லவ. பகாவிந்தன், தமிழ்ப் 
புத்தகாலய அதி ர் கண. முத்லதயா, நாகஸ்வரக் கலலஞர் காருக்குறிச்சி 
அருணாசலம்  ஆகிபயாருடனும் யநருங்கிப்  ைகியுள்ைார். இவ்வாறு, துலற 
வல்லார்கைிடம் அவர் யகாண்டிருந்த நட்பும்  ைக்கமும் அவலரச் 
யசழுலமப் டுத்தியதுடன், அவருலடய எழுத்தாளுலமலயயும் வைர்த்துள்ைன. 

எழுத்துலக நுகேவு 
கு.அைகிரிசாமி யதாடக்கப்  ள்ைி ஆசிரியராகத் தம்  ணிலயத் 

யதாடங்கினார்.  ின்பு, சார் திவாைர் அலுவலகத்தில் எழுத்தராகப்  ணியில் 
அமர்ந்தார்.  ின்னர் அலத விடுத்து முழுபநர எழுத்தாைராக, 
 த்திரிக்லகயாைராகத் தம்லம வைர்த்துக் யகாண்டார். இவர், தம்  தினாறாவது 
வயதில் உறக்கம் யகாள்வான் என்ற தலலப் ில் தம் முதல் சிறுகலதலய 
எழுதினார். அது முதல், தம் இறுதிக் காலம் வலரயில் எழுத்துத் துலறயில் 
முன்பனறக் கடுலமயாக உலைத்துள்ைார். புதுலமப் ித்தலனப் ப ாலபவ, இவர் 
 த்திரிக்லகத் துலறயிலும்,  லடப் ிலக்கியத் துலறயிலும் ஒபர பநரத்தில் 
ஈடு ட்டவராவார். 1943ஆம் ஆண்டு முதல்  ிரசண்ட விகடன் துலண 
ஆசிரியராகவும், 1946இல் தமிழ்மணி ய ாறுப் ாசிரியராகவும், 1952ஆம் ஆண்டு வலர 
 சக்தி  இதைிலும்  ணியாற்றினார்.  ின்பு மபலசியா யசன்று 1957ஆம் ஆண்டு 
வலர  தமிழ்பநசன் என்ற இதைில் துலணயாசிரியராகப்  ணிபுரிந்தார். 1958ஆம் 
ஆண்டு முதல் இரண்டாண்டுக் காலம் யசன்லனயில் காந்தி நூல் யவைியடீ்டுக் 
குழுவின் துலணயாசிரியராக இருந்தார். 1960 முதல் 1965 வலர நவசக்தி இதைில் 
 ணியாற்றியுள்ைார். 

ககயொண்ட இலக்கிய வகககள் 
கு.அைகிரிசாமி  ல இலக்கிய வலககலைக் லகயாண்டு, தம் இலக்கியப் 

 லடப் ாளுலமலய யவைிப் டுத்திக் யகாண்டுள்ைார். சிறுகலத ஆசிரியர், 
நாவலாசிரியர், நாடக ஆசிரியர், யமாைிய யர்ப் ாைர்,  திப் ாைர், கட்டுலரயாைர், 
இதைாசிரியர், உலரயாசிரியர் என்று  ல  ரிமாணங்கள் இவருக்கு உண்டு. 
இவற்லறத் தவிர ஓவியம், கவிலத, கீர்த்தலன,  தங்கள் இவற்றிலும் 
பதர்ந்தவராக விைங்கினார். பமற்சுட்டிய கலலகளுள் இலசயில் கு.அைகிரிசாமிக்கு 
விருப் ம் அதிகம். கர்நாடக இலசலய முலறயாகக் கற்றுக் யகாண்டுள்ைார். 
தியாகராெர் கீர்த்தலனகைின் மீது அைவற்ற  ற்றுக் யகாண்டவர். அவர் 
வாழ்விலன அடிப் லடயாகக் யகாண்ட திரிபவணி என்ற சிறுகலதப் 
 லடப் ாக்கம்தான் அவர் ய யலர நிலல நாட்டியது. 
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எழுதிய நூல்கள் 
அைகிரிசாமி கலதகள், அன் ைிப்பு, இரு சபகாதரர்கள், கற் க விருட்சம், 

காலகண்டி, சிரிக்கவில்லல, தவப் யன், யதய்வம்  ிறந்தது, வரப் ிரசாதம் என்ற 
சிறுகலதத் யதாகுதிகலை எழுதியுள்ைார். இவற்றில், அன் ைிப்பு என்ற சிறுகலதத் 
யதாகுதிக்காக 1970ஆம் ஆண்டின் சாகித்திய அக்காதமியின் விருதிலனப் 
ய ற்றுள்ைார். டாக்டர் அனுராதா, தீராத விலையாட்டு, புதுவடீு புதுஉலகம், 
வாழ்க்லகப்  ாலத என் ன அவர் எழுதிய புதினங்கைாகும். காைி வரம், மூன்று 
 ிள்லைகள் என் ன சிறுவர் கலதத் யதாகுதிகைாகும்.  லநாட்டுச் 
சிறுகலதகலையும், பசாவியத் எழுத்தாைர்களுலடய  லடப்புகலையும் 
யமாைிய யர்ப்புச் யசய்துள்ைார். கவிச்சக்கரவர்த்தி, வஞ்சமகள் என் ன அவர் 
எழுதிய நாடகங்கைாகும். அண்ணாமலல யரட்டியாரின் உலரயுடன் 
கூடிய கம் ராமாயணம், காவடிச் சிந்து ஆகிய நூல்கலைப்  திப் ித்துள்ைார். 
இலக்கியச் சுலவ, இலக்கியத் பதன், இலக்கிய விருந்து, இலக்கிய அமுதம், தமிழ் 
தந்த கவிச் யசல்வம், தமிழ் தந்த கவியமுதம், தமிழ் தந்த கவி இன் ம் ஆகியன 
அவருலடய கட்டுலரத் யதாகுதிகைாகும். அவருலடய இறப்புக்குப்  ின் 

கு.அைகிரிசாமி கட்டுலரகள் என்ற ய யரிலும் ஒரு யதாகுதி யவைிவந்துள்ைது. 
திருக்குறளுக்கு எைிய நலடயில் மிகச் சுருக்கமாக உலர எழுதியுள்ைார். 
மபலசியாவில் இருந்த ப ாது இலக்கிய வட்டம் என்ற அலமப்ல  உருவாக்கி 
அதன் மூலம் மபலசியா வாழ் தமிைர்களுக்காகப்  லடப் ிலக்கியப்  யிற்சி 
அைித்துள்ைார். கு.அைகிரிசாமி சிறந்த இலக்கியச் யசாற்ய ாைிவாைர் ஆவார். 
ஈைநாடு முழுவதும்  யணம் யசய்து யசாற்ய ாைிவு ஆற்றியுள்ைார். 

தனித் திறன்கள் 
கு.அைகிரிசாமி உயர்கல்வி  டித்தவர் அல்லர் என்றாலும், தம்லமத் 

தனிப் ட்ட முலறயில் தகுதிப் டுத்திக் யகாண்டவராவார். அவர் சிறந்த இலக்கிய 
ஆராய்ச்சியாைராகவும் தம்லம அலடயாைப் டுத்திக் யகாண்டுள்ைார். அவரது 
இலக்கியக் கட்டுலரகள், அவரது  டிப் ின் அகலத்லதக் காட்டுவதுடன், அவரது 

ஆய்வுத் திறலனயும் யவைிப் டுத்தி நிற்கின்றன.  ிறயமாைி இலக்கியங்கலைத் 
தமிழ் யமாைி இலக்கியங்களுடன் ஒப் ிட்டு ஆய்வு யசய்யும் ஒப் ாய்வு முலற 
அவரிடத்தில் காணப் டுகிறது. எங்ஙனம் யசன்றிருந்பதன்?, காணி நிலம் என்ற 
கட்டுலரகள் அவருலடய ஒப் ாய்வுத் திறனுக்குச் சரியான 
எடுத்துக்காட்டுகைாகும்.  புலகயிலலயும்  இலக்கியமும் என்ற கட்டுலர  ல்துலற 
ஆய்வாகச் (Multi Disciplinary Research) சிறந்துள்ைது. சிறந்த நூல் மதிப்புலரகலையும் 
இவர்  த்திரிலக ஆசிரியராக இருந்த ப ாது யசய்துள்ைார். அத்துடன், 
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கு.அைகிரிசாமி சிறந்த தகவல் பசகரிப் ாைராகவும் இருந்துள்ைார். பசகரித்த 
யதாகுப்புகலைக் குறிப்புகளுடன்  ாதுகாத்துள்ைார். மபலசியாவில், கு.அ. 
 ரம் லர என அடக்கமாகக் கூறிக்யகாள்ளும்  ல எழுத்தாைர்கள் இவருலடய 
 ாணியில் பதான்றி இன்றும் கலத  லடத்து வருகின்றனர். 

கு. அேகிரிசொமியின் சிறுககதகள் 

தமிழ்ச் சிறுகலத இலக்கியத்தில் அைகிரிசாமி  தித்த தடம் 
வித்தியாசமானது; சிறப் ானது. அவலர, அவரது சிறுகலதப்  லடப்புகள்தாம் 
முதன் முதலில் தமிழ் இலக்கிய உலகிற்கு அலடயாைம் காட்டின எனலாம். 

கலதகைில் உள்ைடக்கம், அலமப்பு அலனத்திலுபம சிக்கலற்ற எைிலமத் தன்லம 
காணப் டுகிறது. மனித உணர்வுகபை இவரது கலதகைில் அடிநாதமாக 
ஒலிக்கின்றன. அவர் எழுதி அச்சில் யவைிவந்த சிறுகலதகள் 101 ஆகும். 1963ஆம் 
ஆண்டு அைகிரிசாமி கலதகள் என்ற ய யரில் அவருலடய முதல் யதாகுதி 
யவைிவந்தது.  ின்பு,  ன்னிரண்டு யதாகுதிகள் தமிழ்ப் புத்தகாலயம், பதன்மலைப் 
 திப் கம் என் லவ மூலம் யவைியிடப் ட்டன. முதலில் 
யவைிவந்த அைகிரிசாமியின் கலதகள் என்ற யதாகுதிபய,  அன் ைிப்பு  என்ற 
ய யரில் ஒன்றிரண்டு கலத மாற்றத்துடன் திரும் வும் யவைியிடப் ட்டது. 
அவருலடய கலதகள் அலனத்தும் 1940கைிலிருந்து 1970 வலரயிலான சுமார் 30 
ஆண்டுக் காலத்தில் யவைிவந்தலவகைாகும். 

ககதக் கருக்கள் 
கு.அைகிரிசாமி தம் சிறுகலதகைின் கரு  ற்றித் தாபம கலதக்கு ஒரு 

கரு என்ற தலலப் ில் 1963ஆம் ஆண்டு எழுதியுள்ைார். தம் கலதகைில், ஒருசில 
கலதகளுக்குக் கரு ஒன்றும் கிலடயாது. அலவ நிகழ்ச்சிகைின் அடிப் லடயில் 
 ிறந்தலவகபை என்கிறார். சான்றாக ராொ வந்திருக்கிறார் என்ற அவருலடய 
 ிர லமான கலத, நிகழ்ச்சிலய அடிப் லடயாகக் யகாண்பட 
எழுதப் ட்டுள்ைது. ஞா கார்த்தம், ய ரிய மனுசி, காலகண்டி, இதுவும் ப ாச்சு, 
சிவசிவா என்ற கலதகள் கூட நிகழ்ச்சிகலை லமயமாகக் யகாண்டலவபய 

ஒருசில கலதகலை, கலதயாகபவ மனத்தில் எண்ணிப்  ார்த்து 
எழுதியுள்ைார். ‘கருவுக்குக் கலததான் கரு! கருவிலிருந்து கலத பதான்றுவதற்குப் 
 தில் கலதயிலிருந்து கரு பதான்றியுள்ைது’ என்கிறார் அவர் (கு. அைகிரிசாமியின் 
கட்டுலரகள்). அதற்கு எடுத்துக்காட்டுகைாகத் தவப் யன், குமாரபுரம் ஸ்படசன், 
முருங்லகமரம் பமாகினி என்ற கலதகலைக் குறிப் ிட்டுள்ைார். 
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தவப் யன் கலதக்கு, பகாவில் ட்டியில் தாம்  ார்த்து ரசித்த 
நந்தவனமும், குமாரபுரம் ஸ்படசன் கலதக்குத் தம் ஊர் அருகில் உள்ை - தாம் 
வாழ்க்லகயில் முதன் முதலில்  ார்த்து வியந்த குமாரபுரம் 
ஸ்படசனும், முருங்லகமரம் பமாகினி கலதக்குத் தம் யசாந்த ஊரில் நண் ர் 
ஒருவருக்குச் யசாந்தமான மிைகாய்த் பதாட்டத்தில் யசருப்புக்கட்டித் 
யதாங்கவிடப் ட்ட முருங்லக மரமும் காரணங்கைாக அலமந்தன என்கிறார். 

ப ாகிற ப ாக்கில் ப ச்பசாடு ப ச்சாகக் காதில் விழுந்த சில 
வார்த்லதகலைக் கருவாகக் யகாண்டு, அவற்லறக் கற் லனயில் வைர்த்துக் கலத 
எழுதியதாகவும் கு.அைகிரிசாமி கூறுகிறார். அதற்குச் 

சான்றுகைாகச் சிரிக்கவில்லல, யவறும் நாய் என்ற கலதகலையும் 
குறிப் ிட்டுள்ைார். சில கலதகள்,  ாதி அல்லது  ாதிக்கு பமல் சிற்சில 
மாற்றங்களுடன் தம் யசாந்த வாழ்க்லகயில், தாம் சந்தித்த நிகழ்ச்சிகைாகபவ 
அலமந்துள்ைன என்கிறார் அவர். யசன்லனயில் அவர் வசித்த ப ாது, ஒரு 
சிறுவன் தன் யசாந்தக் காசு யகாடுத்து ஒரு லடரி வாங்கிக் யகாண்டு வந்து, 
அன் ைிப்பு என்று எழுதித் தரும் டிக் பகட்டதாகவும், அதுதான் அன் ைிப்பு என்ற 
கலதக்குக் கருவாக அலமந்தது என்றும் கூறியுள்ைார். தகப் னும் மகளும் என்ற 
கலதயில், தாமும் தம் நண் ரும் ரயில்  யணத்தில் பநரில் கண்ட நிகழ்ச்சிலய 
அப் டிபய கலதப் டுத்தியதாகக் கூறும் அவர், தம் ி ராலமயா,  ாலம்மாள் என்ற 
கலதகள் தம் வடீ்டில் நடந்த கலதகள் என்கிறார். அதுப ான்பற சந்திப்பு, உலகம் 
யாருக்கு?, கார் வாங்கிய சுந்தரம் என்ற கலதகளும் முலறபய யசாந்தக் 
கிராமமான இலடச்யசவலிலும், பகாவில் ட்டி, விருதுநகருக்கு இலடயிலும், 
பகாலாலம்பூரிலும் நடந்தலவ என்றும் கூறியுள்ைார். முழுக்கக் கற் லனயாக 
எழுதிய கலதகள் ய ரும் ாலும் காதல் கலதகபை என்கிறார். 

கு.அைகிரிசாமி எடுத்தாண்ட கலதக் கருக்கலை அவரது காலப்  ிற 
சிறுகலத எழுத்தாைர்கள் எடுத்தாண்ட கலதகைின் கருக்கபைாடு ஒப் ிட்டுப் 
 ார்ப் து இன்றியலமயாததாகும். விடுதலல பவட்லக, விதலவ மணம், குைந்லத 
மணம், வரதட்சலணக் யகாடுலமகள், மாமியார் மருமகள் உறவு, வறுலம, காதல், 

பவலலயில்லாத் திண்டாட்டம் ப ான்றலவ  ிறருலடய சிறுகலதகைின் 
கருக்கைாக அலமய, கு.அைகிரிசாமியின் கலதக் கருக்கள் அவற்றிலிருந்து 
பவறு ட்டு அலமந்துள்ைன. அவர் விடுதலலப் ப ாராட்டம்  ற்றிபயா, குைந்லத 
மணம், விதலவ மணம், விதலவ நிலல ப ான்றவற்லறப்  ற்றிபயா தம் 
கலதகைில் ப சபவ இல்லல. ஆனால், தீண்டாலம, பவலலயில்லாத் 
திண்டாட்டம், காதல், வறுலம ப ான்றவற்லறப்  ற்றிப் ப சியுள்ைார். 
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ககத ெொந்தர்கள் 
அைகிரிசாமி தம் கலதகைில்  ல்பவறு கலதமாந்தர்கலைப் 

 லடத்திருந்தாலும், குைந்லதகலைப்  ல கலதகைில் கலத மாந்தர்கைாகப் 
 லடத்துள்ைார். அலவ அன் ைிப்பு, ராொ வந்திருக்கிறார், ப தலம, யதய்வம் 
 ிறந்தது, காற்று, குமாரபுரம் ஸ்படசன், தம் ி ராலமயா, இருவர் கண்ட ஒபர 
கனவு, சிரிக்கவில்லல, ய ரிய மனுசி,  ட்டுச் யசாக்காய் என் லவகைாகும். 
இக்கலதகைில் குைந்லதகைின் யசயல்கலை மட்டுமன்றி அவர்கைின் 
மனநிலலலயயும் உைவியல் பநாக்கில்  லடத்துள்ைார். 
குறிப் ாக, அன் ைிப்பு கலத குைந்லதகைின் உைவியலல அடிப் லடயாகக் 
யகாண்டு எழுதப் ட்டுள்ைது. 

ய ாதுவாக, குைந்லதகள் இடம்ய றும் கலதகைில் தாய்ப்  ாசம், குைந்லதப் 
 ாசம், குைந்லதகைின் விலையாட்டுத்தனம் ப ான்றலவகள் கருவாக அலமயும். 
ஆனால் இவற்றிற்கு மாறாக, கு.அைகிரிசாமி தம் கலதகைில் குைந்லதகைின் 
விருப்பு யவறுப்பு, ஏக்கம், எதிர் ார்ப்பு, பசாகம், சிரிப்பு, அழுலக,  யம் ப ான்ற 
உணர்வுகலைக் கலதயாக அலமத்துள்ைார். 

அன் ைிப்பு கலதயில், சாரங்கன் என்ற குைந்லதயின் மனநிலல 
 டம் ிடித்துக் காட்டப் டுகிறது. மற்றக் குைந்லதகள் குறும்பு  ண்ணும்ப ாது, 
‘சாரங்கன் ஒருவன்தான் என்பனாடு அலமதியாக உட்கார்ந்து யகாண்டிருப் ான். 
அவன் எப்ய ாழுதுபம குறும்பு  ண்ணமாட்டான்; விலையாடமாட்டான்; மற்ற 
குைந்லதகள் எல்லாரும் ஒருவிதம். அவன் ஒரு விதம். என்னிடத்தில் 
 ய க்திபயாடு நடந்து யகாள்ளும் சிறுவன் அவன் ஒருவன்தான்’ என்று அவன் 
மற்ற குைந்லதகைிலிருந்து வித்தியாசமானவன் என்று எடுத்துக்காட்டுகிறார். 

இக்கலதயில், எழுத்தாைர்  ல குைந்லதகபைாடு  ைகுகிறார் என்றாலும், 
இரு குைந்லதகளுக்கு மட்டும் அன் ைிப் ாக லடரி தருகிறார்.  ிற குைந்லதகள் 
அலதப் ய ாருட் டுத்தவில்லல என்றாலும், சாரங்கன் மட்டும் தனக்கு அவர் 
தரவில்லல என்று ஏக்கமாகப்  ார்க்கிறான். அவன், வாய்விட்டு எழுத்தாைரிடம் 

தனக்கும் அன் ைிப்பு பவண்டும் என்று பகட்கவில்லல. ஆனால், அவன் தாபன 
லடரி ஒன்லற வாங்கி வந்து, அலத அவரிடம் யகாடுத்து ‘எழுதுங்கள்’ என்கிறான். 

அவருக்கு ஒன்றுபம புரியவில்லல. ‘என்ன எழுத?' என்று பகட்டார் 
எழுத்தாைர். ‘என்  ிரியமுள்ை சாரங்கனுக்கு அன் ைிப்பு என்று எழுதுங்கள்' என்று 
பகட்டுக் யகாண்டான் அவன். அத்துடன் கலத முடிகிறது. இக்கலதயில் 
கு.அைகிரிசாமி தம் எழுத்துகைால் ஒன்லறயும் உணர்த்தாமல் வாசகர்கலை 
உய்த்துணர லவக்கிறார். அதாவது, சாரங்கன் தனக்கு எழுத்தாைர் அன் ைிப்புத் 
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தரவில்லல என் லத மனத்தில் குலறயாக லவத்துக் யகாண்டு, அக்குலறலயத் 
தீர்க்கத் தாபன லடரி வாங்கிக் யகாண்டு வந்து அவரிடம் எழுதச் யசால்லும்ப ாது, 
அது எந்த அைவுக்கு அவன் மனத்லதப்  ாதித்துள்ைது என் லத விைங்க 
லவத்துள்ைார். அன் ைிப்பு தானாக மனமுவந்து ஒருவர் மற்றவருக்குக் 
யகாடுப் தாகும். இக்கலதயில் சாரங்கன், தன் ய ாருலைபய யகாடுத்து, அலதபய 
அன் ைிப் ாகப் ய றுவலதக் காட்டி, அதனால் குைந்லதகளுக்கு எது 
யகாடுத்தாலும் அலத எல்லாருக்கும் யகாடுக்க பவண்டும். ஒருவருக்குக் யகாடுத்து 
மற்றவர்களுக்குக் யகாடுக்காமல் விடுவது எந்த அைவு குைந்லதயின் மனத்லதப் 
 ாதிக்கும் என் லதக் கு.அைகிரிசாமி உணர்த்தியுள்ைார். எல்லாக் குைந்லதகளும் 

ஒபர பநாக்குலடயவர்கள் அல்லர். ஒருசில குைந்லதகள் அன் ைிப்புப் ய றாதலதப் 
ய ாருட் டுத்தவில்லல என்றாலும், ஒருசில குைந்லதகள் அலத மனத்திற்குள் 
லவத்துக் யகாண்டு வருந்துவதும் உண்டு என் லத இக்கலத மூலம் நன்கு 
விைக்கியுள்ைார். கரு,  ாத்திரப்  லடப்பு, எழுதும் முலற, உைவியல் சித்திரிப்பு, 
நலட என்று அலனத்து நிலலயிலும் இந்தக் கலத சிறந்துள்ைலத உணர 
முடிகிறது. 

கல்யாண கிருஷ்ணன் - கலதயில் வரும், கல்யாண கிருஷ்ணன் நம்பமாடு 
வாழ் வன் ப ாலவும், நாமும் அவனிடம் கடன் யகாடுத்து ஏமாந்தது ப ாலவும் 
பதான்றும் விதத்தில்  லடத்துள்ைார். ஏயனனில், நம் வாழ்க்லகயில் நாள்பதாறும் 
காணும்  ாத்திரம் கல்யாண கிருஷ்ணன். 

இக்கலத கல்யாண கிருஷ்ணனிடம் 37 ரூ ாய் கடன் யகாடுத்து, ஏமாந்த 
ஒருவர் கூறுவதாக அலமந்துள்ைது. ‘பவயறாருவர் காணாமல் உலகத்தில் 
உலாவலாம் என்ற ய ரியவர்கள் வாக்லகப்  ிரத்தியட்சமாக நிரூ ித்துக் 
காட்டியவன் ஆர்.எஸ்.ஆர்.கல்யாண கிருஷ்ணன் ஒருவன்தான். ஏயனன்றால், நான் 
குடியிருந்த மாம் லத்திபலபய என் கண்ணில்  டாமல் அவன் மூன்று வருஷமும் 
ஏழு மாதமும் உலாவியிருக்கிறான். ஊரில் குடியிருந்து யகாண்பட ஒரு நாள் கூட 
எனக்குத் தட்டுப் டாமல் அவனால் எப் டி உலாவ முடிந்தது? என் கண்ணில் 
பகாைாறா? இல்லல, திடீயரன்று மலறயும் அபூர்வ சக்தி ஏதாவது கல்யாண 

கிருஷ்ணனிடம் இருந்ததா? அலத எல்லாம் பயாசித்து இப்ய ாழுது மண்லடலய 
உலடத்துக் யகாள்ளுவாபனன்?’ என்று தாம் ஏமாந்த கலதலயத் யதாடங்குகிறார் 
அவர். 

 ணம் ப ானலத விடத் தம்லம ஏமாற்றிவிட்டாபன அவன் என்ற ஆதங்கம் 
கலத முழுவதும் எதியராலிக்கின்றது. பதபடா பதயடன்று அவலனத் பதடுகின்றார். 
பதடியதுதான் அவர் கண்ட  லன். கலடசியில் சில ஆண்டுகளுக்குப்  ின், அரசு 
அலுவல் நிமித்தமாக அந்தமான் ப ானவர் அபத ய யரில் அங்கு ஒருவர் 
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இருப் லத அறிகிறார். அவன் கிலடத்துவிட்டான் என்று மகிழும் தருணத்தில் 
அவர் பவறு ஆள் என்று யதரிகிறது. அதுமட்டுமல்ல, அவர்  ார்த்த மனிதரும் 
கல்யாண கிருஷ்ணனுக்குக் கடன் யகாடுத்துவிட்டுத் பதடிக் யகாண்டிருப் லதயும் 
அறிகிறார். இப் டி முடிகிறது கலத. 

அன்றாட வாழ்க்லகயில் நாம்  ல கல்யாண கிருஷ்ணன்கலைச் 
சந்தித்திருப்ப ாம். ய யர் மாறியிருக்கும் அவ்வைபவ. இப் டி அன்றாட 
வாழ்க்லகயில் சாதாரணமாகச் சந்திப் வர்கலைக் கூட நலடமுலறயில் 
வாழ்வியல்  ின்னணிபயாடு மனத்லத ஈர்க்கும் வலகயில்  லடப் தில் 
கு.அைகிரிசாமி வல்லராகத் திகழ்கிறார். 

கு.அைகிரிசாமி, தம் தாயின் மீது மிகுந்த  ற்றுலடயவர். தம் தாலயபய 
அவர் சில கலதகைில்  ாத்திரமாக்கியுள்ைார். ராொ வந்திருக்கிறார்  கலதயில் தம் 
தாயார் தாயம்மாலவ மிகப் ப ாற்றியுள்ைார்.  ாலம்மாவின் கலத என் து, 
அவருலடய தாயாரின் கலதபய.  அைகம்மாள்  கலதயிலும் அவலர ஒரு 
 ாத்திரமாகப்  ார்க்கலாம். இரண்டு ஆண்கள் கலதயில், தம் தாய்மாமா 
ஒருவலரபய கதா ாத்திரமாய்ப்  லடத்துக் காட்டியுள்ைார். திரிபவணி கலதயில், 
தம் ய ருவிருப் ிற்குரிய ராமர் சீலதலயப்  ாத்திரங்கைாக்கியுள்ைார். இவ்வாறு, 
தாம் சந்தித்த, ரசித்த, தம் ய ருவிருப் ிற்குரியவர்கலைபய கு.அைகிரிசாமி தம் 
கலதகைில்  ாத்திரங்கைாக்கியுள்ைார். 

வினொக்கள் 

கு.அைகிரிசாமி எந்யதந்தப்  த்திரிலககைில்  ணியாற்றியுள்ைார்? 
கு.அைகிரிசாமி எந்த நூலுக்காகச் சாகித்திய அகாயதமி விருதிலனப் ய ற்றார்? 
கு.அைகிரிசாமி மபலசியா வாழ் தமிைர்களுக்காகத் யதாடங்கிய அலமப் ின் ய யர் 
யாது? 
கு.அைகிரிசாமியின்  ிர லமான இரு கலதகைின் ய யர்கலைக் கூறுக. 
இராமர் சீலத இருவரும் கலதப் ாத்திரங்கைாக இடம்ய றும் கலதயின் ய யர் 
யாது? 

 கடப் ொக்க உத்திகள் 

சிறுகலதப்  லடப் ாைிகள் தங்கள் இலக்கிய ஆளுலமத் திறனுக்கும், 
எழுத்துத் திறனுக்கும் ஏற் ப்  ல  லடப் ாக்க உத்திகலைக் லகயாளுகின்றனர். 
ஆனால், எழுத்தாைர்களுக்கு எழுத்தாைர் இவ்வுத்தி முலறகைில் பவறு ாடுகலைக் 
காண முடியும். அந்த விதத்தில் கு.அைகிரிசாமியின்  லடப் ாக்க உத்தி 
முலறகலைத் தனித்து இனம் காண இயலும். 
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ககத கூறும் முகற (Point of View) 

கு. அைகிரிசாமியின் கலதகைில்  ல, ஆசிரியபர கலத கூறும்  ாங்கில் 
அலமந்துள்ைன. சில கலதகள் மட்டுந்தான்  ாத்திரக் கூற்று முலறயில் 
அலமந்துள்ைன. ‘மறுநாள் ஞாயிற்றுக்கிைலமதாபன என்று, இரவு யவகுபநரம் 
வலரயில் கண் விைித்துப்  டித்துக் யகாண்டிருந்து விட்படன்’ 
என்று அன் ைிப்புக் கலத, தன்கூற்றில் யதாடங்குகிறது. ‘எனக்குக் கல்யாணம் 
ஆகாதிருந்த சமயத்தில் நடந்த  ல ரசமான நிகழ்ச்சிகைில் இதுவும் ஒன்று’ 
என்று இரண்டு ய ண்கள் கலத யதாடங்குகிறது. ‘முதன் முதலாகக் 
பகாலாலம்பூருக்குப் ப ான நாைிலிருந்பத நான் அவலைத் பதடிக் 
யகாண்டிருந்பதன்’ என்று கண்ணம்மா கலத யதாடங்குகிறது. 

சில கலதகள்  டர்க்லகக் கூற்றில் யதாடங்குகின்றன. மற்றும் சில 
கலதகள் வர்ணலனயுடன் யதாடங்குகின்றன. ‘ஊருக்கு வலப்புறத்தில் இருக்கும் 
ஐரணக் கவுண்டர் பதாட்டத்துக் கிணற்றில் சதா சர்வகாலமும் தண்ணரீ் எடுத்துக் 
யகாண்டிருந்தாலும் தண்ணரீ் வற்றபவ வற்றாது. எப்ய ாழுதும் ஊறிக் 
யகாண்டுதான் இருக்கும்’- இப் டி இட வர்ணலனயுடன் 
யதாடங்குகிறது முருங்லகமரம் பமாகினி என்னும் கலத. சில கலதகள்  ாத்திர 
அறிமுகமாக,  ாத்திரம்  ற்றிய வர்ணலனயுடன் யதாடங்குகின்றன. 

‘பகாமதிநாயகத்துக்கு வயது முப் த்லதந்து. கல்யாணமாகி ஐந்து 
குைந்லதகளும் இருக்கிறார்கள். பகாமதி நாயகத்தின் தகப் னார் காலமாகி நான்கு 
ஆண்டுகள் ஆகின்றன. தகப் னார் காலமானதும் குடும் ச் யசாத்துக்குக் பகாமதி 
நாயகபம முதலாைியாகி விட்டான். அவனுக்கு உடன் ிறந்த தம் ிபயா 
அண்ணபனா கிலடயாது. சுமார் ஐம் தினாயிரம் ய றுமதிப்புள்ை யசாத்துக்கு 
இவன் அதி தியானதும் தன் வாழ்வில் எத்தலனபயா மாறுதல்கள் நிகழ்வலதக் 
கண்டான். முன்னால், ‘என்னப் ா, பகாமதிநாயகம்! என்று யசால்லித் பதாைில் 
லகப ாட்டுப் ப சியவர்கள், இப்ப ாது அவலன முதலாைி என்று கூப் ிட 
ஆரம் ித்தார்கள்’- இவ்வாறு சாப் ிட்ட கடன் என்ற கலத பகாமதி நாயகம் என்ற 

 ாத்திரத்தின் அறிமுகமாகத் யதாடங்குகிறது. இத்தலகய முலறகைில் 
கு.அைகிரிசாமியின் கலதகள்  ல வலககைிலும் யதாடங்கினாலும், தன்கூற்று 
முலறதான் அதிகம் காணப் டுகிறது. 

பெொழிேகட 
கு.அைகிரிசாமியின் யமாைிநலட பநரடியானது. விவரிப்புப்  ாங்கினது. 

எலதயும் நின்று நிதானமாக ஆற்பறாட்டமாக வர்ணித்துச் யசால்வது அவரது 
வைக்கம். இடத்லதப்  ற்றி என்றாலும்,  ாத்திரங்கலைப்  ற்றி என்றாலும், ஒரு 
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நிகழ்ச்சி  ற்றி என்றாலும் ஒரு விவரிப்புப்  ாங்கு அவரது நலடயில் இடம்ய றும். 
‘அந்தப்  சுக்கள் அந்த வடீ்டில் குடியிருக்கும் எந்தக் குடித்தனத்துக்கும் 
யசாந்தமானலவ அல்ல. அதற்கும் இரண்டு வடீுகளுக்கு அப் ால் இருக்கும் ஒரு 
 ால்காரனுக்குச் யசாந்தமானலவ. அந்த வடீ்டில்தான் தூண்கள் இருக்கின்றன 
என்ற காரணத்தால்  சுக்கலைக் யகாண்டு அங்பக கட்டிப் ப ாட்டிருந்தான். 
நிரந்தரமாக அந்த இடத்லத அவன் யதாழுவாக்கி விட்டான். மலைக் காலத்தில் 
 சுக்கலை அவிழ்த்து, அபத வடீ்டின் குறுகலான வராந்தாவிபலபய ஒன்றன்  ின் 
ஒன்றாக நிறுத்தி லவப் ான்’ என்று பதவ ெவீனம் என்ற கலதயில் 
 ிரச்சலனக்குரிய இடத்லத விவரிக்கிறார். ‘இரவு பநரம்; நிலா புறப் ட்டு விட்டது. 

மாைிலகயின்  ின்புறத்திபல, ஆம் ல் இதழ் அவிழ்த்த தடாகத்தின் ஓரத்தில் ஒரு 
ய ான்னூசல். மலர் மாலலகைால் சுற்றப் ட்ட ய ாற் கயிறுகைில் இலணத்த 
 லலக, நவரத்தினங்கள் இலைத்த ஸ்வர்ண  டீமாகத் திகழ்கிறது. அலசவது 
யதரியாமல் அலசந்து ஆடும் அந்தப் ய ான்னூசலில், இந்த யுகம் கண்ட 
தம் திகள் ஆடிக் கைிக்கிறார்கள்’ என்று திரிபவணி கலதயில் ராமர் சீலத 
ய ான்னூஞ்சல் ஆடுவலத வர்ணிக்கிறார்.  ல இடங்கைில் அவரது நலடயில் 
இலக்கியப் ப ாக்கு அலமந்திருக்கும். ‘வடீ்டுக்குள்பை ப ாகும் ப ாது பராொச் 
யசடியின் குச்சிலயப் ப ால் ப ாபனன். யவைிபய வரும்ப ாது பூத்துக்குலுங்கும் 
பராொச் யசடியாக வந்பதன்’ என்ற கலத வரிகள் இதற்குத் தக்க சான்றாகும். 
‘இன்னும் ‘நான்’ நசியவில்லல ; ‘அவன்’ இன்னும் அவனாகத்தான் இருக்கிறான். 
‘அவன்’, ‘நான்’ ஆகவில்லல. ‘நான்’, ‘அவன்' ஆகவில்லல. பகவலம் தூல 
சரீரத்லதக் கலைந்துவிட்டால் ஈஸ்வர ஐக்கியம் கிட்டிவிடுமா?” (தவப் யன்) என்று 
சில இடங்கைில் இவரது நலடயில் தத்துவப்  ாங்கு யதரிகிறது. குைந்லதகலைப் 
 லடத்துக் காட்டும் ய ாழுது அவர்களுக்கான யமாைிலயச் சிறு சிறு உலரயாடல் 
அலமப் ில் அன் ைிப்பு என்ற கலதயில் காட்டுகிறார். 

‘என்ன புத்தகம் யகாண்டு வந்திருக்கிறரீ்கள்? என்று பகட்டார்கள். 
‘ஒரு புத்தகமும் யகாண்டு வரவில்லல ! 
‘ய ாய், ய ாய், சும்மா யசால்கிறரீ்கள் !’ 

‘நிெமாக, ஒரு புத்தகமும் யகாண்டு வரவில்லல’ 
‘பநற்றுப் புத்தகம் யகாண்டு வருவதாகச் யசான்னரீ்கபை !’ 
‘பநற்றுச் யசான்பனன்...’ 
‘அப்புறம் ஏன் யகாண்டு வரவில்லல?’ 
‘புத்தகங்கள் ஒன்றும் வரவில்லல. வந்திருந்தால் தான் யகாண்டு 

வந்திருப்ப பன’ 
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சூரியனுக்கு முன்னால் மின்மினிப் பூச்சிகள்  ிரகாசிக்குமா?, ‘ஆரமுது 
உண்ணுதற்கு ஆலச யகாண்டார் கள்ைில் அறிலவச் யசலுத்துவாபரா?’ - இப் டி 
உவலம நலட ஆங்காங்பக காணப் டுகிறது. அவர் மிகச் சில இடங்கைில் 
ஆங்கிலச் யசாற்கலையும் லகயாண்டுள்ைார். ஆனால், ய ாதுவாக இவரது 
நலடலயப்  ற்றிச் யசால்ல பவண்டுமானால் அது ஆற்பறாட்டமான நலட. கலத 
கூறும்  ாங்கிற்கு அது மிகவும் துலண பசர்ப் தாக அலமந்துள்ைது.விவரிப்பு 
நலடமுதன்லமயாக எடுத்தாைப் ட்டாலும், ஆங்காங்பக  ாத்திர உலரயாடல் 
ப ாக்லகயும் அலமத்துக் யகாண்டுள்ைார். இன்னும் சிறப் ாகச் யசால்லப் 
ப ானால் இவரது நலட வாசகர்களுக்கு அலுப்புத் தட்டாத விதத்தில் 

அலமந்துள்ை எைிய இனிய தமிழ் நலடயாகும். 

 ட உத்தி 
கு.அைகிரிசாமி  தகப் னும் மகளும் கலதயில் இந்தப்  ட உத்தி முலறலயக் 

லகயாண்டுள்ைார். இது, சிறுகலதலயப் ய ாறுத்தவலர புதிய உத்தி என் து 
குறிப் ிடத் தக்கதாகும். இவருக்கு முன்னும், இவருக்குப்  ின்னும் இந்த 
வித்தியாசமான உத்தி முலறலய யாரும் லகயாண்டதாகத் யதரியவில்லல. 

‘இது ஒரு சிறுகலத; கட்டுலரயல்ல. கீபை காணப் டுவது, வடீு 
கட்டுவதற்காகப் ப ாடப் ட்ட  ிைான் அல்ல ; ஆனால் ரயில் வண்டிப் ய ட்டி 
ஒன்றின் உட்புறத்தின்  ிைானாகும். 

 ிைாலனப்  ார்த்துக் யகாண்டீர்கைா? இனிபமல் வி ரத்லதப்  ாருங்கள் : 
1. கதாநாயகி உட்கார்ந்திருந்த இடம். 
2. கதாநாயகியின் தங்லக உட்கார்ந்திருந்த இடம். 
3. என் நண் ர் பகா ாலன் உட்கார்ந்திருந்த இடம். 
(இவலரயும் என்லனயும் கதாநாயகர்கைாக்கக் கடும்  ிரயாலசப் ட்டார் 

கதாநாயகியின் தகப் னார். ஆனால் நாங்கள் அதற்யகல்லாம் விட்டுக் 
யகாடுப்ப ாமா? அவலரபய கதாநாயகராக்கி விட்படாம். வி ரத்லதக் கலதயில் 
காண்க.) 

4, 5, 6, 7 - கலதக்கு பநரடியான சம் ந்தமில்லாத ப ர்வைிகள் 
உட்கார்ந்திருந்த இடங்கள். 

8. நான் உட்கார்ந்திருந்த இடம். 
9. கதாநாயகியின் தகப் னார் உட்கார்ந்திருந்த இடம். கதாநாயகரும் இவபர. 
10, 11, 12, 13, 14 இந்த ஐந்தும் கூடக் கலதக்கு பநரடியான சம் ந்தமில்லாத 

ப ர்வைிகள் உட்கார்ந்திருந்த இடங்கபை. 
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ெ, ெ இந்த இரண்டு எழுத்துகளும் முலறபய ென்னல், ென்னல் என்ற 
வார்த்லதகலைக் குறிக்கும். 

x, x - கதாநாயகரின் இரண்டு ய ட்டிகள் 
இதுதான் வி ரம் என்று கலத நடக்கும் கைத்லத மிகத் யதைிவாகப்  டம் 

ப ாட்டு விைக்கியுள்ைார். கலத முழுவதுபம இந்த இரயில் ய ட்டிக்குள் நடந்து 
முடிந்து விடுகிறது. இவ்வாறு கலதலயக் காட்சிப் டுத்தி வாசகர்கலை 
அக்கலதபயாடு ஒன்ற லவத்துள்ைார். 

சமுதொயப்  ொர்கவ 
கு. அைகிரிசாமி இலக்கிய ரசலனயும், மனித பநயப்  ண்புகளும், எலதயும் 

கூர்ந்து உற்று பநாக்கும் கூர்த்த மதியும் உலடயவர். அவர், வாழ்க்லகயில் தாம் 
ய ற்ற அனு வங்கலையும், கண்ட காட்சிகலையும் தம்  லடப்புகளுக்கு 
அடிப் லடயாக அலமத்துக் யகாண்டுள்ைார். 

ேகர வொழ்வியல் 
கு. அைகிரிசாமி கணிசமான  லடப்புகைில் நகர மனிதர்கலையும், நகர 

வாழ்வியலலயும்  திவு யசய்துள்ைார். இரண்டு ய ண்கள், 
தன்லனயறிந்தவர் ப ான்ற கலதகலை அவற்றிற்குச் சான்றுகைாகக் கூறலாம். 
நகர வாழ்வியல் நாகரிகம் என்ற ய யரில், ஒருவருக்யகாருவர் உதவி யசய்து 
யகாள்வது கூடக் கிலடயாது. இலதத் தம் கலதயில், 

‘அந்தக் குடித்தனக்காரர் இரவு  த்து மணிக்குத் திடீயரன்று யசத்துப் 
ப ாய்விடபவ, அவருலடய மலனவி பவறு துலணயின்றி அழுதுயகாண்பட 
இரலவக் கைித்தாைாம். ஆனால், அழுலகச் சத்தம் காதில் விழுந்தும், 
பவலலக்காரன் வந்து மரணச் யசய்திலய அறிவித்தும் கூட, வடீ்டுக்காரர் தம் 
குடும்  சகிதமாக மாடியிபலபய உட்கார்ந்து பரடிபயாவில் இந்துஸ்தானி 
இலசத்தட்டுகலைத்தான் பகட்டுக் யகாண்டிருந்தாபர ஒைிய, “என்ன? ஏது?” என்று 
விசாரித்துக் யகாண்டு கீபை இறங்கி வரவில்லலயாம். இப் டிப் ட்ட வடீ்டுக்காரர் 
கிலடத்தது ஒரு வலகயில் ‘மகிழ்ச்சிக்குரிய விஷயமாகும்’ (இரண்டு ய ண்கள்) 
என்று எள்ைலாகச் சுட்டிக் காட்டியுள்ைார். 

‘யசன்லனக்கு வந்து, சிரமத்துக்கு பமபல சிரமப் ட்டு, சி ாரிசுக்கு பமல் 
சி ாரிசு லவத்து, அப்புறம் சி ாரிசு யசய்தவர்கைினால் ஏற் ட்ட சிரமங்கலையும் 
சகித்துக் யகாண்டு எப் டிபயா மயிலாப்பூரில் ஓர் அலறலய வாடலகக்குப்  ிடித்து 
விட்படன். நல்ல அலறதான். அந்த அலறலய ஒரு  குதியாகக் யகாண்ட அந்த 
வடீு ஒரு தனி வடீாகும். ஒபர வலைவுக்குள்பை ஒபர ஒரு குைாய், ஒபர ஒரு 
முற்றம், ஒபர ஒரு வாசல் - ஆனால்  த்து வடீுகள், நூறு ஆட்கள், ஆயிரம் 
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சண்லடகள் என்ற கணக்கில் கட்டப் ட்ட இருட்டுக் யகாட்டடிகைில் ஒன்றல்ல 
அந்த வடீு’ என்று யசன்லனயில் ஒண்டுக் குடித்தன அனு வத்லத விவரித்துள்ைார் 
அவர். 

ஆண் ப ண் ேட்பு 
இந்தச் சமூகம் ஆணாதிக்கச் சமூகம். எனபவ, இச்சமூகம் ஆண்-ய ண் 

நட்புறலவ, எந்த வயதாக இருந்தாலும் ஏற்றுக் யகாள்வதில்லல என் லத, 
‘ ிரம்மச்சாரி, கிைவிபயாட ப சினாலும், வாலி ப் ய ண்பணாடு ப சினாலும் இந்த 
உலகம் ஒன்று ப ாலபவ சந்பதகப் டும்’ என்று இரண்டு ய ண்கள் கலதயில் சுட்டிக் 
காட்டியுள்ைார். அது ப ான்று, ய ண்கள் தங்கலைக் கவனிக்கத் யதாடங்கி 
விட்டாபல, தாங்கள் மாப் ிள்லை ஆகிவிட்டது ப ால் ஆண்கள் மகிழ்ச்சி 
யகாள்வதும் உண்டு என் லத, 

 "இப் டி ஒரு ய ண்ணின் கவனத்திற்கு ஆைாகியிருக்கிபறாம் என் லத 
முட்டாள் தனமாகக் கவனிக்காமல் இருந்து விட்படாபம! 'ஐபயா, நான் 
தலலவாரிக் யகாள்ைாமலும், முகக்ஷவரம் யசய்து யதரு வைியாகச் சில 
தடலவகள் நடந்து வந்தலத அவள்  ார்த்திருப் ாள் அல்லவா? இதற்கு என்ன 
யசய்யலாம்? என்று எண்ணி வருந்தி, இனிபமல்  அைகாகக் காட்சியைிக்க 
பவண்டுயமன்று தீர்மானித்பதன். அன்று மாலலயிபலபய குலட வாங்கி 
விட்படன்.  லைய யசருப்ல க் கைற்றி அலறக்குள் எறிந்து விட்டு, புதுச்யசருப்பு 
வாங்கிபனன். முகப் வுடர், ஸ்பனா, க்ரீம், யசண்ட் முதலியலவயும் வாங்கிக் 
யகாண்படன். அதன்  ிறகு தினந்பதாறும் எதிர் வடீ்டுப் ய ண்ணுக்கும், எந்த 
வடீ்டுப் ய ண்ணுக்கும் நான் சுந்தர புருஷனாகக் காட்சியைிப் தில் ய ரிதும் 
கவனம் யசலுத்தி வரலாபனன்" என்று  லடத்துக் காட்டியுள்ைார். 

இவ்வுலகம், அைகில்லாத கருப்புப் ய ண்ணுடன் ஒரு வாலி ன் வருடக் 
கணக்கில்  ைகினால் கூடக் கண்டுயகாள்ைாது. ஆனால், அைகான ய ண்ணுடன் 
ஒருநாள்  ைகினால் கூட அலதப் ய ரிதாகப் ப சும் என் லதக் ‘கருப்புப் 
ய ண்ணின் வடீ்டுக்குப் ப ாய்க் குலாவிவிட்டு வந்தது தப் ில்லல; அைகான 

ய ண்ணின் வடீ்டுக்கு யவறுமபன ப ாய் வந்தது ய ரும் குற்றம். இது என்ன 
விசித்திரமடா!” என்று சுட்டிக் காட்டியுள்ைார். இவ்வாறு சமூகத்தில் ஆண்-ய ண் 
நட்பு என் து ஏற்றுக் யகாள்ைப் டாத ஒன்றாக இருக்கிறது என் லத எடுத்துக் 
காட்டியுள்ைார். 

ப ொதுவுகடகெப்  ொர்கவ 
ய ாதுவுலடலமக் கட்சிப்  ிரமுகராகிய  ி.எஸ். என் வபராடு கு.அைகிரிசாமி 

யநருங்கிய யதாடர்பு யகாண்டிருந்தார். அவர் மூலம் ய ாதுவுலடலமத் தத்துவ 
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நூல்கலையும் அக்கட்சியின் யவைியீடுகலையும் ய ற்றுப்  டித்தறிந்தார். 
ய ாதுவுடலமக் கருத்துகள் எழுத்தாைலர ஈர்த்ததால், அவற்லற நன்கு 
உள்வாங்கிக் யகாண்டார். அலதத் தம் கலதகள் சிலவற்றிலும் 
யவைிப் டுத்தியுள்ைார். குறிப் ாகத் திரிபுரம், ராொ வந்திருக்கிறார், அைகம்மாள், 
 ாலம்மாள் ஆகிய  லடப்புகலையும் ய ாதுவுலடலமப்  ின்னணிபயாடு 
 லடத்துள்ைார். ராொ வந்திருக்கிறார் கலதயில், ஏழ்லம நிலலயில் உள்ை 
தாயம்மாள் அந்த நிலலயிலும், ஆதரவாகத் தன்னிடம் ஒட்டிக் யகாண்ட 
ராொவுக்குப் புது உலடகள் யகாடுப் தும்,  ணக்கார ராமசாமி குடும் த்திற்கு வந்த 
ராொலவப் ப ால்தான், ஏலை மங்கம்மா வடீ்டிற்கு வந்த ராொவும் என் லதப் 

ய ாதுவுலடலமப்  ார்லவயில் ஒன்று டுத்துகிறார். திரிபுரம் கலதயில், 
ஏழ்லமயில் யகட்டுப் ப ாகும் தாலயயும் மகலையும்  ற்றிப் ப சுகிறார். 
 சியாலும்  ட்டினியாலும் மயங்கிக் கிடக்கும் மகளும்,  சியால் இரவில் 
யதருவில் கீபை கிடக்கும் யவள்ைரிக்காலயத் பதடிச் யசல்லும் தாயும் அவலத்தில் 
ஒன்று ட்டு நிற்கிறார்கள். கலடசியில் வயிற்றுப்  சிலய யவல்வதற்கு இயலாமல் 
இருவருபம தவறு யசய்கின்றனர். தாயின் கண் முன்னால் மகள் கற்ல  விற்கும் 
பகார நாடகம் நடக்கிறது. மகள், லகயில் கிலடத்த 10 ரூ ாலயப்  ார்த்துச் 
சிரிக்கிறாள். ‘எைிதாக இவ்வைவு ய ரிய யதாலக கிலடத்து விட்டது என் லத 
நிலனக்கும்ப ாது, அவைால் சிரிக்காமல் இருக்க முடியவில்லல. உரக்கச் 
சிரித்தாள். விட்டு விட்டுப்  லமுலற சிரித்து விட்டாள். அந்தச் சிரிப்பு எதற்கு 
என்று அவளுக்பக புரியவில்லல.  ாண்டியனிடம் சிவ ிரான் வாங்கிய 
ய ாற் ிரம் டிலயப் ப ால், அவள் சிரித்த சிரிப்பு எங்யகல்லாம்  ிரதி லிக்க 
இருந்தபதா, அவளுக்பக யதரியாது. அவள் மனிதன் கட்டிய ஒழுக்கத்லத பநாக்கிச் 
சிரித்தாள். ஒழுக்கக் பகட்லட பநாக்கிச் சிரித்தாள். நாகரிகத்லதயும் 
அநாகரிகத்லதயும்  ார்த்துச் சிரித்தாள்.  ணக்காரர்கலை, ஏலைகலை, ஆண்கலை, 
ய ண்கலை,  ஞ்சத்லத இப் டி எத்தலனபயா அடங்கிய உலகத்லதபய பநாக்கிச் 
சிரித்தாள்...’ ‘சிவன் சிரித்துத் திரிபுரத்லத எரித்தான். இவள் சிரிப்பு என்ன யசய்யப் 
ப ாகிறபதா?’ என்று கூறிக் கலதலய முடிக்கிறார். புதுலமப் ித்தன் ய ான்னகரம் 

கலதயில் ப சியது ப ால, கற்பு என்று கலதப் யதல்லாம், ஏலைகைிடம் 
யசல்லு டியாகாது. மூன்று பநரமும்  சியாற உண் வர்கள் பவண்டுமானால் 
அலதப் ற்றிப் ப சலாம். ‘ஒருபவலை உணவுக்குக்கூட வைியில்லாது நிற்கும் 
ஏலைகைிடம் அது யவற்று வார்த்லதபய’ என்று இக்கலத மூலம் 
எடுத்துலரக்கின்றார். இவ்வாறு அவர் கலதகைில் சில ய ாதுவுடலமப் 
 ார்லவயினவாக அலமந்துள்ைலதக் காண முடிகிறது. 
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பதொகுப்புகர 
ஒட்டு யமாத்தமாக, எழுத்தாைர் கு. அைகிரிசாமியின் கலதகலை மதிப் ிடும் 

ப ாது, அவரது கலதகள் அடுக்கடுக்கான சம் வங்கள் மீது கட்டப் டவில்லல. 
யமல்லிய அலசவுகள், சலனங்கள், நடத்லதகள் ஆகியவற்றின் மீது 
கட்டப் ட்டுள்ைன என் லதப் புரிந்து யகாள்ை முடிகின்றது. அவருலடய கலதகள் 
எைிலமயானலவ; அவற்றில் அநாவசியமான சிக்கல்களும்  ிரச்சலனகளும் இடம் 
ய றவில்லல. வாழ்க்லகலய பநரடியாகக் கண்டு இயல் ாகப் ப சு லவ. 
வார்த்லத ொலங்களும், சம் வ ஏற்றத் தாழ்வுகளும் இல்லாதலவ. நிெமான 
வாழ்க்லகபயாடும் மனிதர்கபைாடும் சம் ந்தப் ட்டிருப் லவ. அலவ  டித்து 
அனு விப் தற்கு உகந்த கலதகள். முதன் முதலில், சாகித்ய அக்காதமியின் 
 ரிசிலனப் ய ற்ற தமிழ் எழுத்தாைர் என்ற ய ருலம கு.அைகிரிசாமிக்கு உண்டு. 

வினொக்கள் 

நகரவாழ்வு  ற்றிப் ப சும் கலத ஒன்றின் ய யரிலனக் கூறுக. 
ய ாதுவுலடலமப்  ார்லவயில் அலமந்த கலதகள் யாலவ? 
கு.அைகிரிசாமியின் ய ரும் ான்லமயான கலத கூறும்  ாங்கு எத்தலகய 
ப ாக்கினது? 
கு.அைகிரிசாமியின் நலடப்  ாங்கு எத்லதயது? 
சாகித்திய அகாயதமி விருது ய ற்ற முதல் தமிழ் எழுத்தாைர் யார்? 

 

 பெயகொந்தன் - அறிமுகம் 

 

தமிழ் மக்கைின் இலக்கிய ரசலனலயயும் சிந்தலனலயயும்  ாதித்த 
எழுத்தாைர்களுள் யெயகாந்தனும் ஒருவர். இவர் நவனீ இலக்கியம், அரசியல், 
கலல மற்றும்  த்திரிலக உலகில் கடந்த ஐம் து ஆண்டுகைாகத் தீவிரமாகச் 
யசயல் ட்டு வரு வர். தமிழ்ச் சிறுகலத உலகில், இன்றுள்ை காலக் 
கட்டத்லத யெயகாந்தனின் காலம் என்று குறிப் ிடும் அைவிற்கு யெயகாந்தன் 
கலதகள் இலக்கியத் தரமும், ெனரஞ்சகமும் உலடயனவாகத் திகழ்கின்றன. 
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பிறப்பும் வளர்ப்பும் 
யெயகாந்தன் யதன்னார்க்காடு மாவட்டம் கடலூரில் மஞ்சக்குப் ம் என்ற 

ஊரில் 1933ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் 24ஆம் நாள்  ிறந்தார். யெயகாந்தனின் தந்லத 
ய யர் தண்ட ாணிப்  ிள்லை, தாயார் மகாயலட்சுமி அம்மாள்.  த்து வயதுச் 
சிறுவனாக இருக்கும் ப ாபத மூவர்ணக் யகாடி  ிடித்து,  ாரதியாரின் பதசிய 
எழுச்சி மிக்க  ாடல்கலைப்  ாடிக்யகாண்டு யதருவில் யசன்றவர் அவர். 
யெயகாந்தன்  ள்ைி யசன்று கல்வி  யின்றவர் அல்லர். தம்முலடய 
 தினான்காவது வயதிபலபய யசாந்த ஊலர விட்டுச் யசன்லனக்கு 
வந்தார். யசௌ ாக்கியம் என்ற இதைில் ஆசிரியராக இருந்த  ி.சி.லிங்கம் என்ற 
புலவரிடம் தமிழ் இலக்கியம் கற்றுக் யகாண்டார்.  ின்பு, தமிழ்ப் 
புலவர் க.யசாக்கலிங்கத்திடம் முலறயாகப்  ாடம் பகட்டுத் தம் யமாைியறிலவ 
வைர்த்துக் யகாண்டார். கரிச்சான் குஞ்சு என்ற புலனய யரில் கலதகள் 
எழுதும் மன்னார்குடி நாராயணசாமி என்ற லவதீக  ிராமணரிடம்  ைகிப்  ிராமண 
யமாைிலயக் லகயாளுவதில் வல்லலம ய ற்றார். யெயகாந்தன் சிறுவனாக 
இருக்கும் ப ாபத கம்யூனிஸ்ட் கட்சியுடன் யதாடர்புலடயவராக இருந்ததனால் 
மார்க்சியச் சித்தாந்தக் கருத்பதாட்டம் உலடயவராக வைர்ந்தார். 

எழுத்துலக நுகேவு 
யெயகாந்தன் எழுதிய முதல் சிறுகலத யசௌ ாக்கியம் என்ற இதைில், 

1950இல் யவைிவந்தது. அது ‘மாதர் நல இலாக்கா’ நடத்திய  த்திரிலக ஆகும். 
 ின்பு யதாடர்ந்து வசந்தம் என்ற இதைிலும், விந்தன் நடத்திய மனிதன் இதைிலும், 
இஸ்மத்  ாஷா ஆசிரியராக இருந்த சமரன் என்ற இதைிலும், மாெினி 
நடத்திய தமிைன் இதைிலும்,  ின்னர் விெய  ாஸ்கரன் 
நடத்திய சரஸ்வதி இதைிலும் யதாடர்ந்து எழுதினார். சரஸ்வதி இதைில் எழுதும் 
ய ாழுதுதான் இவர் எழுத்தாற்றல் யவைியுலகிற்குத் யதரிய வந்தது. அதன் 
 ின்னர் யவகுென இதழ்கைான ஆனந்த விகடன், குமுதம், கல்கி என் வற்றில் 
எழுதத் யதாடங்கினார். 

எழுத்து வளர்ச்சி 

யதாடக்கத்தில் யெயகாந்தன் எழுத்துகள் தத்துவ பநாக்குலடயனவாகவும் 
 ரிபசாதலன முயற்சிகைாகவும் அலமந்தன. சரஸ்வதியில் யவைியான கலதகள் 
 ாலுணர்ச்சி  ற்றிப் ப சுவன. கண்ணம்மா, ப ார்லவ, சாைரம், தாம் த்தியம், 
தர்க்கம் ப ான்ற கலதகள் இதற்குத் தக்க சான்றுகைாகும். இலவ தரமானலவ 
என்றாலும் ெனரஞ்சகமாக அலமயவில்லல. அதற்கு அடுத்து வந்த காலக் 
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கட்டத்தில், அவர் தம் எழுத்துகலை ெனரஞ்சகமாக அலமத்துக் யகாண்டார். 
யெயகாந்தன் யதாடக்கக் காலத்தில் சிறுகலத  லடப் திபலபய மிகுந்த 
ஈடு ாடுலடயவராக இருந்திருக்கிறார். 1958ஆம் ஆண்டு, ஒரு ிடி பசாறு என்ற 
அவருலடய முதல் சிறுகலதத் யதாகுதி யவைியானது. விந்தனின் தமிழ்ப் ண்லண 
 திப் கம் அலத யவைியிட்டது. தி.ெ.ர. அத்யதாகுப் ிற்கு முன்னுலர 
வைங்கியுள்ைார். அத்யதாகுதிக்குக் கண்ணதாசன் கவிலதயில் புகைாரம் 
சூட்டியுள்ைார். சிறுகலத மன்னன் என்று சுட்டும் அைவிற்கு, சிறுகலதப் 
 லடப்புகைில் தன் திறலமலய யவைிக்காட்டிக் யகாண்டுள்ைார் யெயகாந்தன். 
‘தமிழ்நாட்டில் இன்றுவலர பதான்றியுள்ை மிகச் சிறந்த எழுத்தாைர்கள் சிலருள் 

யெயகாந்தன் ஒருவர்’ என்று கு.அைகிரிசாமி குறிப் ிட்டுள்ைார். ஆனால், காலம் 
யசல்லச் யசல்ல யெயகாந்தன் சிறுகலத எழுதுவலதக் குலறத்துக் யகாண்டு 
நாவல் மற்றும் குறுநாவல்  லடப் ில் ஆர்வம் காட்டலானார். ஆனாலும் கூட, 
அவர்  லடத்த சிறுகலதகள் இன்றும் அவர் புகழ் ாடிக் யகாண்டிருக்கின்றன. 

ககயொண்ட இலக்கிய வகககள் 

யெயகாந்தன் சிறுகலத, குறுநாவல், நாவல் என்ற இலக்கிய வடிவங்கலைப் 
 லடத்ததுடன் நின்றுவிடாமல், சுலவ ததும்பும் கட்டுலரகலையும், ஆைமான 
அறிவுபூர்வமான கட்டுலரகலையும்  லடத்துள்ைார். அவற்றில் சுயதரிசன, 
சுயவிமரிசனக் கட்டுலரகளும் உண்டு. பமலும் அரசியல், சமூகம், கலல 
இலக்கியம் மற்றும்  த்திரிலக அனு வம் என்று கட்டுலரகைின் ய ாருள் விரிந்து 
 ரந்ததாக அலமந்துள்ைது. யெயகாந்தன் சில ஓரங்க நாடகங்கலையும் 
எழுதியுள்ைார். திலரப் டக் கதாசிரியராகவும்,  ாடலாசிரியராகவும், 
வசனகர்த்தாவாகவும், இயக்குநராகவும், தயாரிப் ாைராகவும் சிறந்துள்ைார். 
யெயகாந்தன் சிறந்த யமாைி ய யர்ப்புப்  ணிகலையும் யசய்துள்ைார். ராமன் 
பராலண்ட் எழுதிய நூலல மகாத்மா என்ற ய யரிலும், புஷ்கின் எழுதிய 
நூலலக் பகப்டன் மகள் என்ற ய யரிலும் தமிைில் யமாைியாக்கம் யசய்துள்ைார். 
அவருலடய சிறுகலதகள் மற்றும் நாவல்கள் அலனத்திந்திய யமாைிகைிலும், 

உலக யமாைிகள்  லவற்றிலும் குறிப் ாக ஆங்கிலத்திலும், உக்லரன் யமாைியிலும் 
யமாைிய யர்க்கப் ட்டுள்ைன. யெயகாந்தன் தம் சிறுகலதத் யதாகுப்புகளுக்கும் 
நாவலுக்கும் எழுதிய முன்னுலரகள் விமர்சனப்  ார்லவயில் அலமந்து சிறந்தன. 
அலவ அலனத்தும் யெயகாந்தன் முன்னுலரகள் என்ற ய யரில் நூலாகத் 
யதாகுக்கப் ட்டு 1978இல் யவைிவந்தன. யெயப ரிலக என்ற 
நாைிதைிலும், ஞானரதம், கல் னா என்ற இலக்கிய இதழ்கைிலும் 
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இறுதியாக நவசக்தி நாைிதைிலும் ஆசிரியராகப்  ணியாற்றிய அனு வமும் 
இவருக்கு உண்டு. 

எழுதிய நூல்கள் 

யெயகாந்தன் 13 சிறுகலதத் யதாகுதிகளும், 25-க்கும் பமற் ட்ட 
குறுநாவல்களும், 17 நாவல்களும், 25 கட்டுலர நூல்களும் எழுதியுள்ைார். ஒரு ிடி 
பசாறு (1958), இனிப்பும் கரிப்பும் (1960), பதவன் வருவாரா? (1961), மாலல 
மயக்கம் (1962), சுலம தாங்கி (1962), யுகசந்தி (1963), உண்லம சுடும் (1964), புதிய 
வார்ப்புகள் (1965), சுய தரிசனம் (1967), இறந்த காலங்கள் (1969), குரு டீம் (1971), சக்கரம் 
நிற் தில்லல (1975), புலக நடுவினிபல (1990), உதயம் (1996) ஆகியன யெயகாந்தன் 
எழுதிய சிறுகலதத் யதாகுதிகைாகும். Game of Cards (1969) என் து ஆங்கில 
யமாைியில் யவைியான சிறுகலதத் யதாகுதியாகும். யெயகாந்தனின் சிறுகலதகள் 
என்ற ய யரில் இவருலடய சிறுகலதகள் 15 அலனத்திந்திய யமாைிகைிலும் 
யமாைிய யர்க்கப் ட்டு, 1973இல் யவைியாகின. அதூபர மனுஷ்யா (1989) என்ற 
ய யரில் இந்தி யமாைியில் இவருலடய யமாைிய யர்க்கப் ட்ட சிறுகலதத் 
யதாகுதி யவைியாகி உள்ைது. வாழ்க்லக அலைக்கிறது யெயகாந்தனின் முதல் 
நாவலாகும்.  ாரிஸுக்குப் ப ா, சில பநரங்கைில் சில மனிதர்கள், ஒரு நடிலக 
நாடகம்  ார்க்கிறாள், ஒரு மனிதன் ஒரு வடீு ஒரு உலகம், சுந்தரகாண்டம், யெய 
யெய சங்கர என் ன இவருலடய புகழ்ய ற்ற நாவல்கைாகும். லகவிலங்கு, 
விழுதுகள், யாருக்காக அழுதான், ரிஷிமூலம், பகாகிலா என்ன யசய்துவிட்டாள், 
சினிமாவுக்குப் ப ான சித்தாளு,  ாவம் இவள் ஒரு  ாப் ாத்தி, வடீ்டிற்குள்பை 
ய ண்லணப் பூட்டி லவத்து ப ான்றலவ இவருலடய குறுநாவல்களுள் 
சிலவாகும். ஓர் இலக்கியவாதியின் அரசியல் அனு வங்கள், ஓர் 
இலக்கியவாதியின் கலலயுலக அனு வங்கள், ஓர் இலக்கியவாதியின்  த்திரிலக 
அனு வங்கள், ஒரு  ிரலெயின் குரல், பயாசிக்கும் பவலையில் என் ன 
இவருலடய கட்டுலர நூல்களுள் சிலவாகும். 

தனிப் ண்புகள் 

யெயகாந்தனின் சமுதாயப்  ார்லவயில் மார்க்சியமும் உண்டு. 
ஆன்மிகமும் உண்டு. இரண்டு பவறு ட்ட தைங்கைிலும் கிலடத்த அனு வங்கலை 
அவர் தம் கலதகைில் யவைிப் டுத்தியுள்ைார். அவர் மார்க்சிய அரசியல்  ார்லவ 
உலடயவராக இருந்தாலும் காங்கிரலசயும் விரும் ியுள்ைார். யலனிலனப் 
ப ாற்றும் இவர், காமராெலரயும் ப ாற்றுகிறார்.  ாரதி, காந்தி, விபவகானந்தர் 
ஆகிபயார் எழுத்துகைில் நல்ல  ரிச்சயம் உலடயவர். ஓங்கூர் சாமியார் 
என் வபராடு யதாடர்பு யகாண்டு, சிலகாலம் சித்தர் மர ில்  ிடிப்புக் 
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யகாண்டிருந்தார். திலரப் டத் துலறயிலும் நாட்டம் யகாண்டு அதில் ஈடு ட்டு 
விருதுகளும் ய ற்றுள்ைார். அத்துடன், அவர் உரத்த ஆளுலம, விரிவான 
வாழ்க்லக அனு வங்கலைப் ய ற்றவராகவும் திகழ்கிறார். இலடவிடாத 
 லடப் ாக்கம் உலடயவராகத் தனித்திறன் ய ற்று விைங்குகிறார். யெயகாந்தனின் 
ஆளுலமயின் ய ரும்  குதி அவருலடய புற உலகத் யதாடர் ால் கிலடத்தது. 
யெயகாந்தன், ஒரு முற்ப ாக்கு எழுத்தாைராவார். மனிதனுக்கு மனிதன் 
யகாண்டிருக்கும் பநசம், உை யநகிழ்வு, வாழ்க்லகயில் ஒருவனுக்கு இருக்கும் 
 ற்று, ஒருவரின் துயர் ப ாக்க மற்யறாருவர்  ாடு டுவது -இதுபவ முற்ப ாக்கு 
எழுத்துக்கு இலக்கணம் என்று மாலல மயக்கம் சிறுகலதத் யதாகுதிக்கு அவர் 

எழுதிய முன்னுலரயில் குறிப் ிட்டுள்ைார். இவ்விலக்கணத்திற்கு அவர் மிகப் 
ய ாருத்தமானவராகத் திகழ்கிறார். புதுலமப் ித்தனுக்கு அடுத்து ஏற்புக்கும் 
மறுப்புக்கும் அதிக அைவு இலக்கானவர் இவர்தான். 

 ரிசுகளும் விருதுகளும் 

1964இல் யெயகாந்தனின் உன்லனப் ப ால் ஒருவன் திலரப் டம் இந்திய 
ெனாதி தியின் விருதிலனப் ய ற்றது. 1972ஆம் ஆண்டு சில பநரங்கைில் சில 
மனிதர்கள் நாவல் சாகித்திய அக்காயதமி விருதிலனப் ய ற்றது. 1978இல் அது 
திலரப் டமாக யவைிவந்தப ாது சிறந்த திலரக்கலதக்கான தமிைக அரசின் 
விருதிலனப் ய ற்றது. அபத ஆண்டு அவரது இமயத்துக்கு அப் ால் என்ற 
நாவல் பசாவியத் நாடு பநரு விருது ய ற்றது. 1979ஆம் ஆண்டு கருலண 
உள்ைம் என்ற திலரப் டம் சிறந்த திலரப் டம் மற்றும் சிறந்த கலதக்கான 
தமிழ்நாடு அரசு விருதிலனப் ய ற்றது. 1986இல் யெய யெய சங்கர நாவலுக்குத் 
தமிழ்நாடு அரசின் சிறந்த நாவலுக்கான விருதும், சுந்தரகாண்டம் நாவலுக்குத் 
தஞ்லசத் தமிழ்ப்  ல்கலலக்கைகத்தின் ராெராெ பசாைன் விருதும் கிலடத்தன. 
கடந்த ஓரிரு ஆண்டுகைாக சாகித்திய அக்காயதமியின் உயர் சிறப் ிற்குரிய 
ய ல்பலாசிப் என்ற இடத்லதயும் ய ற்றுள்ைார். 

ஞொனபீட விருது 

2005ஆம் ஆண்டில் இந்திய இலக்கியத்திற்கான மிக உயர்ந்த 
விருதான ஞான ீட விருதும் ய ற்றுள்ைார். தமிழ்நாட்டில் எழுத்தாைர் அகிலனுக்குப் 
 ிறகு இவ்விருதிலனப் ய றும் சிறப் ிற்குரியவராகத் திகழ்கிறார். இவ்வாறு 
யெயகாந்தன் தமிைக அைவிலும், இந்திய அைவிலும், ஆசியக் கண்ட அைவிலும் 
 ல விருதுகலைப் ய ற்றுச் சிறந்துள்ைார். 1980, 1983, 1984 ஆம் ஆண்டுகைில் 
பசாவியத் ரஷிய நாட்டின் அலைப் ின் ப ரில் ரஷியப்  யணம் பமற்யகாண்ட 
சிறப்பும் இவருக்கு உண்டு. 
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பெயகொந்தனின் சிறுககதகள் 

யெயகாந்தன் சிறுகலத எழுதிய காலக் கட்டத்லத இலக்கிய விமர்சகர்கள் 
மூன்றாகப்  குத்துக் காண்கின்றனர். யெயகாந்தனின் முதல் காலக் 
கட்டம் வசந்தம், மனிதன், சமரன், தமிைன் இதழ்கைில் எழுதிய  த்தாண்டுக் 
காலமாகும். இரண்டாம் காலக் கட்டம் 1956 முதல் 1960 
வலர சரஸ்வதியில் எழுதிய காலமாகும். மூன்றாவது காலக் 
கட்டம் ஆனந்தவிகடன் ப ான்ற யவகுென இதழ்களுக்கு எழுதிய காலமாகும். 
முதல் காலக் கட்டம் யெயகாந்தன் என்ற எழுத்தாைர் பதாற்றம் ய ற்ற 
காலமாகும். அக்காலக் கட்டத்து எழுத்துகைில் ஏலை எைிய மக்கள் 
கலதப் ாத்திரங்கைாகத் திகழ்கின்றனர். இரண்டாவது காலக் கட்டத்தில் தத்துவ 
பநாக்கு மிகுந்துள்ை கலதகலையும்,  ரிபசாதலன முயற்சிகைாக அலமந்த 
கலதகலையும் எழுதியுள்ைார். இக்காலக் கட்டத்தில்  ாலுணர்ச்சி அவருலடய 
கலதகைில் முக்கியமாக இடம்ய ற்றிருந்தது. மூன்றாவது காலக் கட்டத்தில் 
ெனரஞ்சகக் கலதகள் பதாற்றம் ய ற்றன. அலவ யெயகாந்தனின் வாழ்வியல் 
கண்பணாட்டத்லதயும், சித்தாந்தத்லதயும் விைக்கி நிற்கின்றன. இக்காலக் 
கட்டத்தில் ய ரும் ாலும் நடுத்தர மக்கைின் வாழ்வியலல அக்கலதகள் 
கூறியுள்ைன. 

ககதக் கருக்கள் 

யெயகாந்தன் கலதகளுள் காணப் டும் கருக்கள் ப ாலிலயச் சுட்யடரிக்கும் 
புதுலமகலை, வாழ்க்லகலய அலசிப்  ார்க்கும் நிகழ்வுகலை, சமுதாயத்தின் 
புற்றுபநாய்களுக்கு மின்சார சிகிச்லச அைிக்கும் புத்தம்புது முலறகலை, மனித 
உள்ைத்தில் எங்பகா ஒரு மூலலயில் யசய்வதறியாது தங்கிக் கிடக்கும் 
மனிதா ிமானத்லதத் தட்டியயழுப்பும் விதத்தில் அலமந்துள்ைன. யெயகாந்தன், 
‘எனது கலதகள் ய ாதுவாகப்  ிரச்சிலனகைின்  ிரச்சிலனகலைப் ப சுகின்றன’ 
என்கிறார். பமலும் ‘வஞ்சிக்கப் ட்டவர்கைிடமும், தண்டிக்கப் ட்டவர்கைிடமும் 
குடியகாண்டுள்ை ஆன்மாலவக் கண்டறிந்து அலதக் கருப்ய ாருைாக்கிக் 

யகாண்டுள்பைன்’ என்கிறார். 
முன்ப  சுட்டிய டி, அவருலடய கலதகள், ய ரும் ாலும் ஏலை மக்கைின் 

வாழ்க்லகப்  ிரச்சிலனலயபய கருப்ய ாருைாகக் யகாண்டிருந்தன. ஓர் 
ஆப் க்காரிக்கு அவளுலடய மகனால் ஏற் டும் யதால்லலகலை 
விைக்குவதாகப் ய ாறுக்கி என்ற கலத அலமந்துள்ைது.  ிச்லசக்காரியின் 
தன்மானத்லதக் கருவாகக் யகாண்டது பவலல யகாடுத்தவர் என்ற 
கலதயாகும். ரிக்சாக்கார  ாலன், டியரடில் - என்ற கலதகள் உலைக்கும் 



 

298 
 

வர்க்கத்தின் வாழ்வியல் ப ாராட்டங்கலைக் கருவாகக் யகாண்டிருந்தன. அடுத்து 
வந்த கலதகள் அதாவது சரஸ்வதி இதைில் வந்த கலதகைான தாம் த்தியம், 
திரஸ்காரம், ய ௌருஷம்,  ால்ப தம் என் ன  ாலியல்  ிரச்சிலனகலைக் 
கருவாகக் யகாண்ட கலதகைாகும். எனபவ அலவ எழுதப் ட்ட காலங்கள் 
யதாட்டுக் கடுலமயான எதிர்ப்புக்கு ஆைாகின. அடுத்த நிலலயில் யெயகாந்தன் 
எழுதிய கலதகளுக்கு மத்திய தரப்  ிராமணக் குடும் த்தில் காணப் டும் 
சிக்கல்கள் கலதப்ய ாருைான. கற்பு, விதலவ நிலல, மறுமணம், விவாகரத்து 
என்ற சமுதாயச் சிக்கல்கலையும், ஒரு ிடி பசாறு, உண்லம சுடும் ப ான்ற கலதத் 
யதாகுதிகைில் உள்ை கலதகள் மார்க்சிய அரசியல் சித்தாந்தங்கலைக் கலதக் 

கருக்கைாகக் யகாண்டுள்ைன. அதற்கு அடுத்து வந்த கலதகைில் தனிமனித 
வாழ்வியல் சிக்கல்கள் கருவாக அலமந்துள்ைன. இவ்வாறு யெயகாந்தனின் 
சிறுகலதக் கருக்கள் காலந்பதாறும் மாறு ட்டனவாகத் திகழ்கின்றன. 

 ல்லாண்டுக் காலமாக விழுது விட்டு வைர்ந்து விட்ட சாதியத்லத 
அலசத்துப்  ார்க்கும் ஒரு ய ரும் புரட்சிக் கருவிலனக் யகாண்டது ஒரு  கல் 
பநரப்  ாசஞ்சர் வண்டியில் என்ற கலத. கீழ்க் குலத்திபல  ிறந்த அம்மாசிக் 
கிைவனிடத்திபல ஒரு  ிராமண மாது தன் குைந்லதலய ஒப் லடத்துவிட்டு 
இறந்து விடுவதாகவும், அம்மாசிபய அவளுக்கு ஈமக் கடன்கள் யசய்துவிட்டுக் 
குைந்லதலய வைர்க்கும் ய ாறுப்ல  ஏற்றுக் யகாள்வதாகவும் கலத அலமகிறது. 
‘மனிதத்துவ உணர்வுகளுக்கு முன்னால் ொதி நிற்காது’ என் பத இக்கலதயின் 
கருவாகும். யெயகாந்தன், மாறிவரும் சமுதாயப் ப ாக்கிலும், கால பவகத்திலும் 
சாதியப்  ிரிவுகள் அைிய பவண்டும் என்ற பநாக்பகாடு இக்கலதலயப் 
 லடத்துள்ைார். 

யெயகாந்தனின் அக்கினிப்  ிரபவசம் கலதக் கருவும், அதன் முடிவும் 
தமிைகயமங்கும்  லத்த சர்ச்லசக்குரியதாக அலமந்தன. இக்கலத, 1966இல் 
ஆனந்தவிகடனில் யவைியானது. இக்கலதயின் கரு புரட்சிகரமானது என்று மக்கள் 
மத்தியில் எண்ணம் நிலவியிருந்தது. ஆனால், அக்கரு யதார்த்தமான 
உண்லமலயப் ப சுவது என்கிறார் யெயகாந்தன். அக்கலதயின் நாயகி, ‘அவள்’ 

(ய யர் சூட்டப் டவில்லல) ஒரு கல்லூரி மாணவி.  
உலகியல் அறிவு இல்லாத அவள். கல்லூரி முடிந்த மாலல பநரத்தில், 

மலை ய ய்யும் சூைலில், பதாைிகள் அலனவரும் யசன்று விட்ட நிலலயில், பவறு 
வைியில்லாது தன்லனக் காரில் அலைத்துச் யசல்ல அலைக்கும் ‘அவன்’ காரில் 
ஏறுகிறாள். காரில் அவனால் அவள் சீர்குலலக்கப் டுகிறாள். வடீ்டிற்கு 
அலங்பகாலமாக, தான் ஒருவனால் யகடுக்கப் ட்டிருக்கிபறாம் என் லதக் கூட 
உணர்ந்து யகாள்ை முடியாத அப் ாவியாக வரும் மகைிடம், தாய் முதலில் 
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பகா ம் யகாண்டாலும்,  ின்பு அவைின் கள்ைமற்ற மனத்லதப் புரிந்து யகாண்டு, 
அவலை நீராட்டித் தூய்லமப் டுத்துகிறாள். ‘உன் மனசிபல ஒரு கலறயுமில்பல. நீ 
சுத்தமாக இருக்பகன்னு நீபய நம் ணும்கிறதுக்குச் யசால்பறன்டி... நீ நம்பு... நீ 
சுத்தமாயிட்பட, நான் யசால்றது சத்யம். நீ சுத்தமாயிட்பட. ஆமா- யதருவிபல 
நடந்து வரும் ப ாது எத்தலன தடலவ அசிங்கத்லதக் காலிபல மிதிச்சுடபறாம்... 
அதுக்காகக் காலலயா யவட்டிப் ப ாட்டுடபறாம்? கழுவிட்டுப் பூலெ அலறக்குக் 
கூடப் ப ாபறாபம; சாமி பவண்டாம்னு யவரட்டவா யசய்யறார்? எல்லாம் 
மனசுதான்டி - மனசு சுத்தமா இருக்கணும்... ஒனக்கு அகலிலக கலத யதரியுபமா? 
ராமபராட  ாததூைி  ட்டு அவ புனிதமாயிட்டாள்னு யசால்லுவா, ஆனா 

அவமனசாபல யகட்டுப் ப ாகலல. அதனாபல தான் ராமபராட  ாததூைி 
அவபமபல  ட்டுது. எதுக்குச் யசால்பறன்னா... வணீா உன்மனசும் யகட்டுப் 
ப ாயிடக் கூடாது  ாரு...யகட்ட கனவு மாதிரி இயத மறந்துடு... உனக்கு 
ஒண்ணுபம நடக்கல்பல...’ என்று பதற்றுகிறாள். மறு டியும் அவள் எதுவும் 
நடக்காதது ப ால் கல்லூரிக்குச் யசல்கிறாள் என் பதாடு கலத முடிகிறது. 

இக்கலத, சமுதாயத்தில் எதிர்ப்பு அலலகலை எழுப் ிய ப ாது 
யெயகாந்தன், ‘நான் தீர்க்கமாகச் யசால்கிபறன் அவள் யகட்டுப் ப ானவள் அல்லள்; 
அவள் மனதிபல கைங்கமில்லல. மனம் என் து முதிர்ந்து எது சரி எது தப்பு 
என்று இதுப ான்ற காரியங்கைில் தீர்மானிக்க முடியாத ப ாது, அவலை இந்த 
மூடச் சமூகம் காலில் ப ாட்டு மிதித்து விட அனுமதிக்க மாட்படன். அறிவும் 
மனமும் முதிராத நிலலயில், உடல் மட்டும் முழு வைர்ச்சியுற்ற நிலலயில் 
பநர்ந்து விட்ட வி த்துக்கு ஓர் ஆத்மாலவ நிரந்தரமாகத் தண்டிப் து 
நியாயமாகாது, நாகரிகமாகாது’ என்று தான்  லடத்த  ாத்திரத்திற்காக 
வாதாடுகிறார். ‘ ாத்திரங்கலைப்  லடப் து ய ரிதல்ல. அவற்றின் மீது  ாசமும் 
லவத்து வலத ட பவண்டும். அந்தப்  ரிவு உணர்ச்சி இருப் தால் 
காகிதத்தில்தாபன கிறுக்குகிபறாம் என்று ய ாறுப் ில்லாமல்  லடக்க இயலாது. 
யசய்யாத குற்றத்திற்குத் தண்டலனயாக ஒரு  ாத்திரத்லத எரித்து விட முடியாது’ 
என்று யெயகாந்தன் கூறுவதிலிருந்து, அவர் தன்  ாத்திரங்கலை எத்தலன 

ய ாறுப்புணர்ச்சியுடன்  லடத்துள்ைார் என் லதயும் உடன் விைங்கிக் யகாள்ை 
முடிகிறது. 

இக்கலதலய விமர்சித்த  லர், ‘அவளுக்கு’ மரணம்தான் தீர்வு. அலத 
விடுத்து யெயகாந்தன் அவலைத் தூய்லமப் டுத்துவதாகப் ப சுவது சரியல்ல 
என்று கருத்துலரத்த ப ாது, ‘ ிரச்சிலனகளுக்யகல்லாம் மரணம்தான், 
தற்யகாலலதான் அல்லது யகாலலதான் தீர்வு என்றால், ப னாலவ, 
இலக்கியத்லத, அறிலவ, சட்ட திட்டங்கலை, சமூக யநறிகலை எல்லாம் தூக்கி 
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எறிந்துவிட்டு அவர்கள் அரிவாலைத் தூக்கிக் யகாள்ைட்டும். அலத மறுத்து ஒரு 
ய ண்லணப் ய ற்றவள் அவளுக்குப் புதிய ஞானம் தந்து, புதிய வலிலமயும் தந்து 
அவலை வாை லவக்கிறாள் என்று நான் எழுதியது மனிதா ிமானத்லதயும், சமூக 
வைர்ச்சிலயயும் சார்ந்ததுதான்’ என்கிறார். 

ககத ெொந்தர்கள் 
யெயகாந்தன் கலதகைில் கூலிக்காரர்கள், ஆலலத் யதாைிலாைிகள், பசரி 

மக்கள், வி ச்சாரிகள்,  ிச்லசக்காரிகள், சிறு வியா ாரிகள் என்று ய ரும் ாலும் 
வாழ்வு மறுக்கப் ட்ட சமூகத்தினபர கலத மாந்தர்கைாக அறிமுகப் டுத்தப் 
 டுகின்றனர். பசாற்றுக் கூலடக்காரி  ஆண்டாளு, முலறவாசல் 
யசய்யும் ய ான்னம்மாள், ஆயா பவலல யசய்யும் முத்தாயி,  ிச்லசக்காரி ருக்கு, 
பஹாட்டல் சர்வர்  ாண்டியன், ரிக்சாக்கார ஆறுமுகம், குமாஸ்தா சடாட்சரம், 
கம் ாசிட்டர் ஏழுமலல, டியரடில்பமன் விநாயக மூர்த்தி, 
தலலச்சுலமக்காரர் மருதமுத்து  கருமான் கந்தன் ப ான்ற மிகச் சாதாரண மக்கபை 
 ாத்திரங்கைாகப்  லடக்கப் ட்டுள்ைனர். சமுதாயத்தில் பகட் ார் அற்றுக் கிடக்கும் 
இவர்கலை யெயகாந்தன் உண்லமயான அனுதா த்பதாடு அணுகுகின்றார். 

‘நான் எப் டித் தரிசிக்கிபறபனா அலத அப் டிபய எனது பநாக்கில் 
உங்களுக்குக் காட்ட விரும்புகிபறன்’ என்கிறார் யெயகாந்தன். ஏலைகள் 
என்றவுடன் யசல்வர்கைின் லகலய எதிர் ார்க்கும்  ாத்திரங்கலை அவர் 
 லடக்கவில்லல. அபத சமயம் அவருலடய ஏலை மக்கள் ஆசா  ாசமற்ற 
அப் ாவிகள் அல்லர். விருப்பும் யவறுப்பும், பவதலனயும் ஆத்திரமும், யவட்கமும் 
தன்மதிப்பும் உள்ை மக்கள் அவர்கள். யெயகாந்தனின் அத்தலனப்  ாத்திரங்களும் 
உயிர்ச் சித்திரங்கள். நாம் அன்றாடம் வாழ்வில்  ார்த்துக் யகாண்டிருப் வர்கள். 
அவர்கலை யெயகாந்தன் தன் ப னா முலனயால் அழுத்தமாகப்  லடத்துக் 
காட்டுகிறார். இதுவலரக்கும் அலட்சியமாக அவர்கலை பநாக்கிய நம் கண்கள் 
இப்ய ாழுது அகல விரிந்து காண்கின்றன. தாம் கலதகள் எழுதுகிறப ாது கூடு 
விட்டுக் கூடு  ாய்ந்து அக்கலதப்  ாத்திரங்கைாகபவ தாம் ஆசிவிடுவதாகவும், 

தாம் அனு விக்கும் உணர்ச்சிகலை அப் டிபய அவர்கள் மூலம் 
யவைிக்யகாணர்வதாகவும் கூறுகிறார். (சரஸ்வதி இதழ், அக்படா ர் (1957) ஏலைத் 
யதாைிலாைிகள் மட்டுமன்றி நடுத்தரப்  ிராமணக் குடும் த்தினரும், 
 ங்கைாக்கைில் வாழும் பமல்தட்டு மக்களும் கூடப்  ாத்திரங்கைாக இவருலடய 
 ிற்காலக் கலதகைில் இடம் ய றுகின்றனர். யெயகாந்தனின் கலதப்  ாத்திரங்கள் 
அதிகமாகப் ப சுகின்றன. அதாவது,  ாத்திரங்கள் மூலம் ஆசிரியபர வாழ்வியலல 
விமர்சனம் யசய்கிறார். இது சில சமயம் கலதயின் கலலத் தன்லமலயச் 
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சீர்குலலப் தாக அலமந்துள்ைது. சமூகப் ய ாருந்தாலமயால் மனச்சிக்கலுக்கு 
ஆைாகித் தவிப்ப ாரும், வாழ்க்லகயில் ப ாராடித் பதாற் வர்களும் என்று பமலும் 
 ல குணச்சித்திரங்கலை இவருலடய  லடப்புகைில் காண முடியும். 

வினொக்கள் 

யெயகாந்தனின் முதல் கலத யவைியான இதழ் எது? 
யெயகாந்தன்  ாலுணர்ச்சி ப சும் கலதகலை எந்தக் காலக்கட்டத்தில் எழுதினார்? 
யெயகாந்தன்  ணியாற்றிய இதழ்கள் யாலவ? 
யெயகாந்தன் ய ற்ற மிகப்ய ரிய விருது யாது? 
யெயகாந்தன் சிறுகலக எழுதிய காலத்லதத் திறனாய்வாைர்கள் எவ்வாறு 
வலகப் டுத்துவர்? 

 கடப் ொக்க உத்திகள் 
யெயகாந்தன் ‘கலல கலலக்காகபவ’ என்ற பநாக்கம் உலடயவர் அல்லர். 

‘கலல வாழ்க்லகக்காக’ என்ற பநாக்கமுலடயவர். ஒரு ிடி பசாறு, இனிப்பும் 
கரிப்பும், பதவன் வருவாரா, சுலமதாங்கி, உண்லம சுடும், சுயதரிசனம் என்ற 
யதாகுதிகைில் உள்ை சிறுகலதப்  லடப்புகைில் முக்கியமாக வாழ்வியல் 
ப ாராட்டங்கள், வர்க்க முரண் ாடுகள் எடுத்துக் காட்டப் டுகின்றன. ஏலைகளுக்கு 
இலைக்கப் டும் யகாடுலமகள் இலறவனால் உருவாக்கப் டுவன அல்ல. 
மனிதனால் விலைவன என்று வர்க்கப் ப தத்லதத் தம்முலடய கலதகைில் 
அலடயாைம் காட்டுகிறார். யெயகாந்தன், தம்  லடப் ாக்க பநாக்கிற்பகற் த் தம் 
நலடலயயும்,  லடப் ாக்க உத்திகலையும் அலமத்துக் யகாண்டுள்ைார். 

ேகட 

யெயகாந்தனின் நலட கருத்தாைம் மிக்கது; விறுவிறுப் ானது; பவகமானது; 
கவர்ச்சியான உணர்ச்சித் துடிப்புள்ை தம் நலடயின் மூலம், அவர் வாழ்வின் 
அவஸ்லதகலை - முக்கியமாக அவலங்கலை மனத்தில்  தியும் முலறயிபல 
சித்திரித்துள்ைார். அதாவது, இவருலடய நலட,  டிப் வரிடத்து அவர் ஏற் டுத்த 

விரும் ிய உணர்லவ ஏற் டுத்தி விடுகின்றது. யெயகாந்தன் நலட உரத்துப் ப சும் 
நலட. ஆனாலும், அதில் ஓர் இனிலம இருக்கிறது. மிக வலுவாய் முடுக்கிவிட்ட 
தந்தியில், கனமான வில்லிழுப் ால் வரும் நாதம் ப ால் மிடுக்காய்ச் யசல்கிறது 
அவருலடய நலட. தந்தி அறுந்துவிடுபமா என்று நாம் அஞ்ச பவண்டியதில்லல. 
அறாத ப ருறுதி அதற்கு இருக்கிறது. யெயகாந்தன்  லரும்  யன் டுத்தத் 
தயங்கும் யசாற்கலைத் தம் நலடயின் ஊபட அங்கங்பக எடுத்தாண்டுள்ைார். 
அவர்,  ல இடங்கைில் ப ச்சுத் தமிலை எடுத்தாண்டுள்ைார். அலதப்  ற்றி அவர் 
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கூறும் ப ாது, ‘ ிறந்த குைந்லதயின் உயிர்தான் சுத்தம் ; உடம்பு அல்ல. 
அதுமாதிரி என்னிடம்  ிறக்கிற கலதகள் இலக்கியச் சுத்தம் உலடயலவ. யமாைிச் 
சுத்தம் உலடயலவ அல்ல. என் கலதகள் நஞ்சுக் யகாடிபயாடு, நாற்ற நீபராடு, 
உதிரக் காட்சிபயாடு, உரத்த குரலுடன்  ிறக்க பவண்டும் என்று நான் 
எண்ணுகிபறன்’ என்று கூறியுள்ைார். 

யெயகாந்தன் லகயாளும் யதாடர்கள் மிக நீண்டலவ. அந்த நீண்ட 
யதாடர்கள் யசால்லப் டும் யசய்திகளுக்கு ஒரு யசறிலவயும், குவி லமயத்லதயும் 
யகாடுத்து வாசகர்கலைக் குறிப் ிட்ட பநாக்கு நிலலக்கு இழுத்துச் யசல்ல 
உதவுகின்றன. யெயகாந்தன் நலடயின் மற்யறாரு சிறப்பு தர்க்க வாத 

முலறயாகும். காரண காரிய முலறப் டி அலமந்த பவகமான விவாதமும், 
இலடயிலடபய ய ாறி  றப் து ப ான்ற சிந்தலனகளும், புதுலமயாகப் 
புகுத்தப் ட்ட யசாற் ிரபயாகமும் ‘இது ஒரு தனி நலட’ எனப்  ிரகடனப் 
 டுத்துகின்றன. 

அக்கினிப்  ிரபவசம் கலதயில், கலதநாயகி மலையில் நலனந்து, ப ருந்து 
நிறுத்தத்தில் நிற் லத வர்ணிக்கும் ப ாது இவருலடய நலட வைக்கமான 
நலடயிலிருந்து பவறு ட்டுள்ைது. ‘...புதிதாய் மலர்ந்துள்ை ஒரு புஷ் த்தின் 
நிலனபவ வரும். அதுவும் இப்ய ாழுது மலையில் நலனந்து ஈரத்தில் நின்று 
நின்று தந்தக் கலடசல் ப ான்ற கால்களும்,  ாதங்களும் சிலிர்த்து, நீலம் 
 ாரித்துப் ப ாய்,  ைந்துணித் தாவணியும் ரவிக்லகயும் உடம்ப ாடு 
ஒட்டிக்யகாண்டு சின்ன உருவமாய்க் குைிரில் குறுகி ஓர் அம்மன் சிலல மாதிரி 
அவள் நிற்லகயில் அப் டிபய தூக்கிக்யகாண்டு ப ாய்விடலாம் ப ாலக் கூடத் 
பதாணும். ’இப் டி இந்நலட இலக்கியப்  ாங்காக அலமந்துள்ைது. யசன்லனலய 
லமயமாகக் யகாண்டு எழுதப் ட்ட இவருலடய  ல கலதகைில் யசன்லனப் 
ப ச்சுத் தமிழ் இடம்ய ற்றுள்ைது.  ார்ப் னக் குடும் த்லதப்  ற்றிய கலதகைில் 
 ார்ப் னத் தமிழ் இடம்ய ற்றுள்ைது. 

சில இடங்கைில் யெயகாந்தன் நலடயில் தத்துவப்  ாங்கும் உள்ைது. 
சான்றாக ஒன்லறக் காணலாம். ‘ஆயிரம் விழுதுகள் இருக்கட்டுபம, ஒரு 

மூலமரம் தலைக்க முடியுமா’ என்றும், ' ாவம் மனிதர்கள்! சாவு வரும் வலர, 
அதற்குள் யசத்து விடமாட்படாம் என்று நம் ி, சாவு விரித்த வலலயில் நடந்து 
யகாண்பட யசல்கிறார்கள்.  ிறகு என்பறா ஒரு நாள் மரணம் என்னும் மாய 
நிைலாட்டத்தின் கீபை சிக்கி மலறந்து விடுகிறார்கள்’ என்றும் ஆலமரம் கலதயில் 
நிலலயாலமத் தத்துவத்லதப் ப சியுள்ைார். 
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முரண் 

யெயகாந்தன் கலதகைில் முரண் என்ற உத்தி  ரவலாகக் காணப் டுகிறது. 
அதாவது, எந்த ஒரு வாழ்வியல்  ிரச்சிலனலயயும் உடன் ாடு, எதிர்மலற என்ற 
இரு பநாக்குகைில் தம் கலதகள் மூலம்  ார்த்துள்ைார் யெயகாந்தன். ஒருவருக்கு 
உடன் ாடாக இருக்கும் ஒன்று இன்யனாருவர் வாழ்க்லகக்குப் ய ாருந்தாது 
ப ாய்விடும். அவரவருக்கு எந்தக் கருத்பதாட்டம் ஏற்புலடயபதா, அதன் டி 
வாழ்வது அவரவர்களுக்குப் ய ாருந்தும். அலத வற்புறுத்தச் சமுதாயத்தில் 
யாருக்கும் உரிலம இல்லல. ஒருமித்த கண்பணாட்டம் என் லத 
மனிதர்கைிலடபய காணுதல் இயலாது என் லதத் தம் சில  லடப்புகைின் மூலம் 
சுட்டிக் காட்டியுள்ைார் யெயகாந்தன். 

இருலைத் பதடி என்ற கலதயில் இருபவறு ய ண்கலைப்  லடத்துள்ைார். 
ஒரு ய ண் இருைில் யதாைில் நடத்து வள். மற்யறாரு ய ண் இருைில், ஒைி 
நிலறந்த மின் விைக்கு முன்னால் நிர்வாணமாக நிற் வள். அவலைப்  ார்த்துப் 
 ல ஆண்கள் சித்திரம் வலரவர். இலத அவள் ஒரு யதாைிலாக மட்டுமன்றிக் 
கலலப் ணியாகவும் நிலனக்கிறாள். இரண்டு ய ண்களும் இருைில் யதாைில் 
யசய்தாலும் இருவரின் பநாக்கங்களும் பவறு என்று காட்டுகிறார் யெயகாந்தன். 
இலவ, ஒபர கலதக்குள்  லடக்கப் ட்ட இரு முரண் ட்ட  ாத்திரங்கைாகும். 

யெயகாந்தன் இரு மாறு ட்ட அல்லது முரண் ட்ட கலதக் கருக்கலைத் 
பதர்ந்யதடுத்துக் கலதப் டுத்துவதும் உண்டு. அதற்கு யுகசந்தி, உடன்கட்லட, 
ஆளுலக,  ிம் ம் என்ற கலதகலைச் சான்றுகைாகச் சுட்டலாம். யுகசந்தி 
கலதயில், விதலவ மறுமணத்லத வற்புறுத்தும் யெயகாந்தன். அபத 
யதாகுதியில் உடன்கட்லட கலதயில், மணமகன் திருமணத்திற்கு முன் இறந்துவிட, 
கலதநாயகி அவனுக்காக விதலவக் பகாலம் பூணுவதாகக் காட்டுகிறார். இரண்டு 
கலதகலையும் அடுத்தடுத்துப்  டிக்கும் வாசகர்கள், ஆசிரியர் எக்கருத்துத் 
தைத்தில் இயங்குகிறார் என்று புரி டாமல் திணறுவர். யாருக்கு எது சரி என்று 
பதான்றுகிறபதா அலத அப் டிபய யசய்ய விடுவதுதான் நல்லது. கணவலன 

இைந்த ய ண் மறுமணம் யசய்ய விரும் ினாலும் லகம்லமக் பகாலம் பூண்டாலும் 
அது அவளுலடய தனிப் ட்ட அல்லது மனம் சம் ந்தப் ட்ட விஷயமாகும். 
சமூகம், அவர்கள் மீது தன் கருத்லதத் திணிக்கக் கூடாது என் பத 
யெயகாந்தனின் வாதம். அபதப ால்,  ிம் ம், ஆளுலக என்ற கலதகள் சமூக 
முரண்களுக்குக் காட்டுகைாக அலமகின்றன.  ிம் த்தில், கணவலன இைந்த ய ண் 
10ஆண்டுகைாகியும் அவலன மறக்க இயலாது மறுமணம் யசய்துயகாள்ை 
மறுப் தும், ஆளுலகயில், மலனவிலய இைந்த ஆண் ஒபர மாதத்தில் மறுமணம் 
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யசய்து யகாள்வதும் சுட்டப் டுகிறது. இதுவும் அவரவர் மனப் க்குவத்லதயும் 
பதலவலயயும் குறித்த ஒன்று என்று யெயகாந்தன் சுட்டிக் காட்டுகிறார். இப் டி 
வாழ்வியல் முரண்கலை, முரண் உத்தியாகத் தம் கலதகைில் அவர்  திவு 
யசய்துள்ைார். 

பெயகொந்தனின் சமுதொயப்  ொர்கவ 

யெயகாந்தன் மக்களுக்காக மக்கலைப்  ற்றி எழுது வர். இவருலடய 
எழுத்துகள் ய ாழுதுப ாக்கு எழுத்துகள் அல்ல. ‘என் கலதகள் இருந்து ய ாழுலதக் 
கைிக்கவும், உயிர் சுமந்து நாட்கலைப் ப ாக்கவுமான ய ாழுதுப ாக்கு இலக்கியம் 
அல்ல’ என்கிறார் யெயகாந்தன். அவர் கலதகள் - அவபர யசால்வது ப ால - 
சமுதாயத்லத யவைிப் டுத்திக் காட்டும் கருவியாய், கண்ணாடியாய், ஓவியமாய், 
பகலிச் சித்திரமாய் அலமந்திருக்கின்றன. சமுதாயத்தில் அடக்கப் ட்டவர்கள், 
சுரண்டப்  ட்டவர்கள், அநீதிக்கு உள்ைானவர்கள் ஆகிபயார்  க்கம் சார்ந்து தன் 
 லடப்புகலைத் தந்துள்ைார் யெயகாந்தன். இவர்கலையயல்லாம் தம் 
கலதப் ாத்திரங்கைாகப்  லடத்து, அவர்களுக்கு இலக்கிய அந்தஸ்து தந்துள்ைார். 
அதன் மூலம் அவர்களுலடய  ிரச்சிலனகலை மக்கள் முன் எடுத்துலரத்துச் 
சிந்திக்க லவக்கின்றார். சமூகத்தில் உள்ை  லைய  ைக்கவைக்கங்கலையும், சமூக 
முன்பனற்றத்திற்கு முட்டுக்கட்லடயாக உள்ை கருத்துகலையும் வன்லமயாகத் 
தன் கலதகள் மூலம் கண்டித்துள்ைார். 

ெனித தேயம் 

யெயகாந்தனின் மனிதபநயம்  ரந்து ட்டது. ஆண்லம நீக்கப் ட்ட காலை 
மாடுகலையும், நகராட்சி வண்டியில்  ிடித்துச் யசல்லப் ட்ட யதரு நாலயயும் தம் 
மனித பநய எழுத்தில் அைியாத ஓவியமாய்ப்  லடத்துக் 
காட்டியுள்ைார்.  ால்ப தம், இபதா ஒரு காதல் கலத என் லவ இரண்டும் 
மாட்லடப்  ற்றியும், பதாத்பதா, நிக்கி ஆகியலவ இரண்டும் நாலயப்  ற்றியும் 
எழுதப் ட்ட கலதகைாகும். இவற்றில், ஆதரவு இல்லாத தனிலம ஊடுருவி 
இருக்கிறது. இக்கலதகைில் எல்லாம் மாட்லடயும், நாலயயும் மட்டுபம 
ப சியிருப் தாகக் கருத முடியாது. அவற்லற விடக் பகடான நிலலயில் வாழும் 
மனிதலனப்  ற்றிபய ப சியுள்ைார். 

டியரடில் என்ற கலதயின் நாயகன் விநாயக மூர்த்தி ஓர் அச்சகத் 
யதாைிலாைி. அவன் இயந்திரத்திடம்  ைகிப்  ைகி இயந்திர கதியிபலபய இயங்கிக் 
யகாண்டிருக்கிறான். அவன் தன் உடல்நலத்லதப்  ற்றிக் கவலலப் டாமல் 
அச்சகபம தன் உலறவிடமாக, உயிர் மூச்சாகக் யகாண்டிருக்கிறான். அவனுக்குத் 
திருமணம் நிச்சயமானது. ஆனால், சக்திக்கு மீறிய உலைப்பு அவலனத் திருமண 
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வாழ்விற்குப் ய ாருந்தாதவனாக்கி விடுகிறது. அதனால் திருமணம் நின்று 
விடுகிறது. இக்கலதயில், யெயகாந்தன் ஒரு யதாைிலாைியின் அந்தரங்கப் 
 ிரச்சிலனலய மனித பநயத்பதாடு கண்டு உணர்ந்து எழுதியுள்ைார். 

ப ார்லவ என்ற மற்யறாரு கலதயில் வரும் பகா ாலன் மன வக்கிரம் 
 ிடித்தவன். அவன் ராெம் என்ற ய ண்ணுடன் தகாத உறவு 
லவத்திருந்தான். சரசா என்ற ய ண் குைிக்கும் ப ாது ரகசியமாகப்  ார்க்கிறான். 
இப் டிப் ட்ட கீழ்லமயான குணம் உலடய அவன், நிர்வாணமான 
ல த்தியக்காரிலயப்  ார்க்கும்ப ாது, தலலகுனிந்து, தன் பவட்டிலயக் கைற்றி 
அவைிடம் யகாடுத்து அவள் நிர்வாணத்லத மலறக்க முயல்கிறான். கயவனாக 

இருந்தாலும் அவனிடமும் மனிதா ிமானம் இருக்கிறது என்று காட்டுகிறார் 
யெயகாந்தன். இதுப ான்பற, ஒரு  கல் பநரப்  ாசஞ்சர் வண்டியில், எத்தலனக் 
பகாணம் எத்தலனப்  ார்லவ என்ற கலதகலையும் மனிதா ிமானத்லத லமயமாக 
லவத்துப்  லடத்துள்ைார். 

ப ண் விடுதகல 

ய ண்கலைப்  ற்றிய யெயகாந்தன் சிந்தலனகலை அவரது  லடப்புகள் 
முழுவதிலும்  ார்க்க முடியும். யெயகாந்தன்  ார்லவயில் இந்தியப் ய ண்கள் 
எல்லாரும் அபசாக வனத்துச் சீலதகள். அதாவது, குடும் த்திற்குள் 
சிலறப் ட்டவர்கள். ய ண் என் வள் சமூகத்தின் லகதி மாதிரிக் 
கண்காணிக்கப் டுகிறாள். இரண்டு  க்கமும் அறியாலம அவதூறு என்கிற 
பவலிலயப்  ற்றிக் யகாண்டு, அதன் வைிபய இப் க்கம் அப் க்கம் திரும் ாமல் 
நடந்து யசல்ல அவள் அனுமதிக்கப் டுகிறாள். யகாஞ்சம் சுபயச்லசயாக அவள் 
விலகி நடந்தாலும் அந்த முட்கம் ிகள் அவள் மீது கீறிவிடும். கீறிவிடும் என்ற 
 யமுறுத்தல் சதா சர்வகாலமும் அவலை நடுங்க லவத்துக் யகாண்டிருக்கிறது. 
கீறிக்யகாண்டு விட்டால் இந்தச் சமூகமாகட்டும், அவள் சார்ந்த குடும் மாகட்டும், 
புண்லண ஆற்ற பவண்டும் என்று நிலனப் பத இல்லல. மாறாக, அவலைபய 
 லியாக்கும். அக்கினிப் ிரபவசத்தில், கலதநாயகிலயத் தூய்லமப் டுத்த 

விரும்புகிறாள் அவள் தாய். ஆனால் உறவும் சமூகமும் அதற்கு ஒப்புக் 
யகாள்ைவில்லல. எனபவ அவள் தனக்குள் சிலதந்து, விடுதலலக்கு 
வைியில்லாமல், இலடயில் கிலடக்கும் சிறு விடுதலலலயயும்  ிறர் தட்டிப் 
 றிக்க, இறுதியில் புனித கங்லகயில் தன்லன மூழ்கடித்துக் யகாள்கிறாள் (சில 
பநரங்கைில் சில மனிதர்கள், கங்லக எங்பக ப ாகிறாள் ஆகிய 
நாவல்கள்). அக்கினிப்  ிரபவசம் யதாடங்கி லவத்த  ிரச்சிலனகள் ய ண் சார்ந்த 
 ிரச்சிலனகள் மட்டுமல்ல ; அலவ வரலாற்றுப்  ிரச்சிலனகளும்,  ண் ாட்டுப் 
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 ிரச்சிலனகளும் ஆகும். பமலும் அலனத்து மதங்களும், பகாட் ாடுகளும் 
ய ண்கலை அடிலமப் டுத்த முலனகின்றன என் லத  ிம் ம், ஆளுலக என்ற 
கலதகள் மூலம் யெயகாந்தன் நிறுவியுள்ைார். ய ண்கலைச் சுய சிந்தலன 
உலடயவர்கைாக, தமக்குச் சரி என்று  ட்டலதத் லதரியமாகச் யசய் வர்கைாக, 
அறிவாற்றல் உலடயவர்கைாக பவறு சில சிறுகலதகைில்  லடத்துள்ைார். 

ய ௌருஷம் என்ற கலதயில், முலறப் ய ண்லணத் தாலி கட்டிப் 
 ட்டணத்துக்கு அலைத்துச் யசன்ற ரிக்சாக்காரக் கணவன், மலனவிலய 
வி சாரத்தில் ஈடு டுத்த முயன்றப ாது, அவள் புருஷனின் கன்னத்தில் 
அடித்துவிட்டு, ஊருக்குத் திரும் ி வந்து, முன்பு தன்லன பநசித்த ஒருவலன 

அலடகிறாள். தன்லனக் யகடுக்க நிலனத்த கணவலன ‘அவனும் ஒரு 
ஆம் ிலையா? அவன் ஆம் ிலையா இருந்தா இல்பல அவனுக்கு நான் 
ய ாண்டாட்டியா இருக்க?’ என்று ஆபவசத்பதாடு கூறுகிறாள். 

கற்பு நிலல என்ற கலதயில், ராெம் என்ற ய ண்லண மணந்த சங்கரன், 
பவயறாரு ய ண்ணுடன் யதாடர்பு யகாள்கிறான். அவன், யநடுநாள் கைித்து ராெம் 
வடீ்டிற்குத் திரும் ி வரும்ப ாது, அவளுலடய தங்லக மீனா, திருமணம் 
ஆகாமபல விதலவக் பகாலத்தில் இருப் லதப்  ார்க்கிறான். அலதக் கண்டு 
அதிர்ந்த சங்கரன், ‘இது என்ன பகாலம்’ என்று பகட்க, தனக்குத் திருமணம் 
ப சப் ட்டு, கணவனாக வரப்ப ாகிறவன் திடீயரன்று இறந்து விட்டதால், தான் 
கன்னியாகபவ விதலவக் பகாலம் ஏற்றுக் யகாண்டதாகக் கூறுகிறாள். பமலும், 
ப ச்பசாடு ப ச்சாக அவனது தகாத யசய்லகலயச் சுட்டிக் காட்டுகிறாள். ‘என்ன 
 ண்றது. புருஷாயைல்லாம் உங்கை மாதிரி இருக்கிறதாபல, ய ண்களுக்கு 
இதுதான் யகதி. கன்னியாகபவ விதலவயாகிடணும்’ என்று குத்தலாகச் 
யசால்கிறாள். பமலும், ‘என் வாழ்க்லக வணீாகியயதன்று வருத்தப் டபறபை, 
முப் த்து முக்பகாடித் பதவர்கள் சாட்சியாய், அக்னி சாட்சியாய், தாங்கள் தாலி 
கட்டிபனபை அந்தப் ய ாண்டாட்டியின் வாழ்க்லக  ற்றி பயாசித்பதபைா?’ என்று 
பகட்கிறாள். திருமணம் என்ற சடங்பகா, சாஸ்திரபமா, சாதிபயா, சட்டபமா ஓர் 
ஆணின் ஒழுக்கத்லதப்  ாதுகாக்கவில்லல. ஒரு ய ண்ணின் ஆன்மீக 

வாழ்க்லகக்கும் உத்திரவாதம் இல்லல என்ற கருத்லத இக்கலத மூலம் 
யதரிவிக்கின்றார் யெயகாந்தன். இவ்வாறு, ஆணாதிக்கப் ப ாக்லக எதிர்த்துப் 
ய ண்கலைபய தம் கலதகைில் வாதிட லவத்துள்ைார். 

 ணத்தின் ஆதிக்கம் 

மனித வாழ்வில்  ணம் எவ்வைவு தூரம் ஆதிக்கம் யசலுத்துகிறது 
என் லதயும், ய ாருைாதார ஏற்றத் தாழ்வுகைால் மனித வாழ்க்லக எங்ஙனம் 
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 ாதிக்கப் ட்டுள்ைது என் லதயும் யெயகாந்தன்  ல கலதகைில்  லடத்துக் 
காட்டியுள்ைார். என்லன நம் ாபத, சலிப்பு,  ித்துக்குைி, விைக்கு எரிகிறது, 
தர்க்கம் ஆகிய சிறுகலதகள் இதற்குச் சான்றுகைாகும். விைக்கு எரிகிறது என்ற 
சிறுகலதயில், எழுத்தாைர் மருதநாயகத்தின் கற் லனலயப்  ணம் எந்த அைவு 
சிலதக்கிறது என் லத நன்கு எடுத்துக் காட்டியுள்ைார். 

என்லன நம் ாபத என்ற சிறுகலதயில், கணவன் எப் டியும் சாகத்தான் 
ப ாகிறான் என்று யதரிந்தவுடன், அவனுக்கு பமற்யகாண்டு லவத்தியம் யசய்து 
காலசச் யசலவு யசய்வலதவிட, அவன் இறந்தவுடன் தான் அனாலதயாக 
நிற்கப்ப ாவலத நிலனத்து மலனவி கணவனுக்குத் யதரியாமல் பசமிக்கத் 

யதாடங்குகிறாள். அபத சமயம், சாகக் கிடக்கும் கணவனும், தான் வாைப்ப ாவது 
சிலநாள்தாபன. அதனால்  ணத்லதயயல்லாம் மருத்துவருக்குத் தருவலதவிட, 
தன் அன்பு மலனவியின்  ிற்கால வாழ்க்லகக்குப்  யன் டட்டும் என்று 
அவளுக்குத் யதரியாமல் பசர்த்து லவக்கிறான். இப் டி, யசத்துக் 
யகாண்டிருப் வலன விட, வாை இருப் வைின் வாழ்க்லகக்கு முக்கியத்துவம் 
தரபவண்டிய அவல நிலலக்கு மனிதலனப்  ணம் தள்ளுகிறது என் லத இக்கலத 
வைி யெயகாந்தன் எடுத்துக் காட்டுகிறார். 

பதொகுப்புகர 

தமிழ்ச் சிறுகலதப்  லடப் ில் யெயகாந்தனின்  ங்கைிப்பு வரலாற்றுச் 
சிறப்புலடயது. பமலும் தமிழ் இலக்கிய வரலாற்றில் அக்கினிப்  ிரபவசம் சிறுகலத 
எழுப் ி விட்ட விமர்சன அலலகள், அந்தக் கலதயின் யதாடர்ச்சியாக 
யவைிவந்த சில பநரங்கைில் சில மனிதர்கள், கங்லக எங்பக ப ாகிறாள் என்ற 
இருய ரும் மகத்தான நாவல்கைின்  ிறப் ிற்கு அடிப் லடக் காரணமாக அலமந்த 
இலக்கிய அனு வம் யெயகாந்தனுக்கு ஏற் ட்டது ப ால் பவறு எந்த 
எழுத்தாைருக்கும் ஏற் டவில்லல. யமாத்தத்தில், தமிழ்ச் சிறுகலத வரலாற்றில் 
யெயகாந்தன்  தித்துள்ை தடம் ஆைமானதும் அகலமானதும், தனித்துவம் 
வாய்ந்ததும் சிறப் ானதும் ஆகும். 

வினொக்கள்  

இருநாவல்கைின் எழுச்சிக்கு வித்திட்ட யெயகாந்தனின் சிறுகலத எது? 
ய ண் விடுதலல ப சும் சிறுகலத ஒன்றின் ய யரிலனக் குறிப் ிடுக. 
 ணத்தின் ஆதிக்கம்  ற்றிப் ப சும் கலத ஒன்றின் ய யரிலனக் கூறுக. 
யெயகாந்தன் ‘கலத கலதக்காகபவ’ என்ற பகாட் ாடு உலரயவரா? அல்லது ‘கலத 
வாழ்க்லகக்காக’ என்ற பகாட் ாடு உலடயவரா? 
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3.4. தமிழ் ேொடக இலக்கியம் ததொற்றமும் வளர்ச்சியும் 

முன்னகர 

கலலகைின் அரசி என அலைக்கப் டுவது நாடகமாகும்.தமிழ் யமாைி இயல், 
இலச, நாடகம் என்ற மூன்று  ிரிவுகலைக் யகாண்டது.  இவற்றுள் நாடகம் 
யதான்லமயும், தனிச்சிறப்பும் வாய்ந்ததாகும். இயலும், இலசயும் கலந்து 
கலதலயத் தழுவி நடித்துக்காட்டப் டுவது நாடகமாகும். எட்டு வலகயான 
உணர்ச்சிகலை ஒருவர் தம் யமய்ப் ாடு பதான்ற நடிப் து நாடகத்தின் 
தனிச்சிறப் ாகும். யதருக்கூத்துகைாக இருந்து, பமலடநாடகங்கைாக மாறி, 
இலக்கிய நாடகங்கைாக மலர்ச்சி ய ற்ற தமிழ்நாடகத்தின் பதாற்றம் வைர்ச்சி 

குறித்து இக்கட்டுலர மதிப் டீு யசய்கிறது. 

தமிழ்ேொடகத்தின் பதொன்கெ 
யதால்காப் ியர் ”நாடக வைக்கினும்” என்று நாடகத்லதக் குறிப் ிடுகிறார். 

சிலப் திகாரம் நாடகக்கூறுகளுடன் நாடகக் காப் ியமாகபவ திகழ்கிறது. கூத்தாட் 
டலவக்குல்லாத் தற்பற என்ற குறள் வைி நாடக அரங்கம் இருந்த யசய்தியிலன 
அறியலாம். அகத்தியம், குணனூல், கூத்தநூல், மதிவாணர் நாடகத் தமிழ் ப ான்ற 
நாடக நூல்கள்  ைந்தமிைர் வைக்கில் இருந்தன என் தலனச் சிலப் திகாரத்திற்கு 

உலர எழுதிய அடியார்க்கு நல்லார் அவர்கள் குறிப் ிட்டுச் யசல்கிறார். குறலவக் 
கூத்து, துணங்லகக் கூத்து, ஆடிப் ாலவ ப ான்ற கூத்துவலககலை 
சங்ககாலத்தில் காணமுடிகிறது. 

ேொடக இலக்கியம் 
நாடு + அகம் = நாடகம்; உள்ைம் விரும்புமாறு ஆடலும்  ாடலும் யகாண்டு 

விைங்குவது நாடகம் ஆகும். ‘இல்லது, இனியது, நல்லது என்று புலவரால் 
நாட்டப் டுவது நாடகம்’ என் ார் யதால்காப் ிய உலரயாசிரியர். கூத்தரும் 
விறலியரும் நாடகக் கலலஞர்கள் ஆவர். 

ேொடக அகெப்பு 

நாடகத்தில் உலரயாடல் முதலிடம் ய றும்.  ங்கு ய றுபவார் 
கதா ாத்திரங்கள் எனப் ய றுவர். நிகழ்ச்சி நலடய றும் இடம், காலம், சூைல் 
ஆகியனவும் குறிக்கப் ய ற பவண்டும். ப சுபவாருக்பகற்ற உணர்ச்சிக் குறிப்புகள் 
(யமய்ப் ாடு) வசனத்தில் ஆங்காங்பக அலடப்புக் குறிக்குள் சுட்டப் ய றுவதும் 
உண்டு. 
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நாடகம், ய ாதுவாக, யதாடக்கம், வைர்ச்சி, உச்சம், வழீ்ச்சி, முடிவு என்று 
ஐந்து கூறுகலையுலடயதாக இருக்கும். இக்கூறுகைாகிய ய ரும் ிரிவுகள் 
அங்கங்கள் என்னும் ய யரில் விைங்கும். இவற்றில் கைன் அல்லது காட்சி 
என்னும் சிறு  ிரிவுகள் அலமயும். 

இன் ியலாகபவா, துன் ியலாகபவா நாடகங்கள் முடிவு ய றும். துன் ியல் 
முடிவுகபை ய ரும் ாலும் வரபவற்புப் ய றும். நாடகம் இத்தலன  க்கங்கள் 
அல்லது இவ்வைவு கால பநரம் யகாண்டதாக விைங்க பவண்டும் என்யறல்லாம் 
எந்த வலரயலறயும் இல்லல.  டிக்கத்தக்கன, நடிக்கத்தக்கன,  டிக்கவும் 
நடிக்கவும் தக்கன எனப்  ல வலககைில் நாடகம் புலனயப் ய றும். நாடகம் 

நடிக்கப் ய றுங்காலத்து நடிப் வரின் யமய்ப் ாடு, குரல் அழுத்த பவறு ாடு 
முதலியன வசனத்திற்கு பமலும் யமருகூட்டிக் காண்ப ாலர விலரந்து 
யசன்றலடகின்றன எனலாம். பமலட நாடகம், வாயனாலி நாடகம், 
யதாலலக்காட்சி நாடகம்,  டிப் லற நாடகம் எனப்  லவாகக் கலலஞரின் 
நிலலக்பகற்  நாடகங்கள் புத்தம் புதியனவாகப்  லடத்தைிக்கப் ய ற்று 
வருகின்றன. 

இருவகக ேொடகங்கள் 

பவத்தியல், ய ாதுவியல் என நாடகங்கலை அக்காலத்திலி இருவலகயாகப் 
 குத்திருந்தனர். பவத்தியல் என் து பவந்தனுக்காக நடித்துக்காட்டப் டுவதாகும், 
ய ாதுவியல் என் து மக்களுக்காக நடித்துக்காட்டப் டுவதாகும். 

 ல்லவர் கொல ேொடகங்கள் 

சமண, புத்த சமயங்கள் கலலகளுக்கு எதிராக யசயல் ட்டதால் இருண்ட 
காலத்தில் நாடகத்தமிழ் ஒைியிைந்தது. நாயன்மார்களும், ஆழ்வார்களும் இலசக் 
கலலக்கு உயிரூட்டினர். எனினும் நாடகத்துக்கு ய ரிய யசல்வாக்கு 
ஏற் டவில்லல. எனினும் இக்காலத்தில் மபகந்திர வர்ம  ல்லவனின் “மத்தவிலாச 
 ிரகசனம்“ என்ற நாடகநூல் புகழ்ய ற்றிருந்தது. இன்னிலசக்கூத்து, வரலாற்றுக் 
கூத்து என இருவலக நாடக மரபுகளும் இக்காலத்தில் இருந்தன. 

தசொேர் கொல ேொடகங்கள் 

பசாைர் காலத்தில் இராெராெனின் யவற்றிச்சிறப்ல ப் 
 ாராட்டும்  “இராெராெவிெயம்“  நிகழ்த்தப் ட்டது. இதில் நடித்தவர்களுக்கு “ராசராச 
நாடகப் ிரியன் என்று  ட்டம் வைங்கினர் என் லதக் கல்யவட்டுகள் வைி 
அறியமுடிகிறது.  
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தமிழ் ேொடகத்தின் எழுச்சி 

இசுலாமியர்  லடயயடுப்புக்குப்  ிறகு கலலகளுக்குப்  ின்னலடவு 
ஏற் ட்டது. 17 ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் நாடகங்கள் மீண்டும் புத்துயிர் 
ய ற்று வைரஆரம் ித்தன. குற்றாலக்குறவஞ்சி, முக்கூடற் ள்ளு, இராமநாடகக் 
கீர்த்தலன, நந்தனார் சரிதக் கீர்த்தலன ஆகிய நாடகங்கள் மக்கள் மத்தியில் 
ய ரிதும் வரபவற்ல ப் ய ற்றன. காசி விசுவநாதமுதலியார் அவர்கைின் 
டம் ாச்சாரி நாடகம் தான் முதன்முதலில் பமலடயில் நடிக்கப் ட்ட 
சமூகநாடகமாகும். 

தமிழ் ேொடக முன்தனொடிகள் 

 ம்மல் சம் ந்தம் முதலியார், சங்கரதாசு சுவாமிகள்,  ரிதிமாற் கலலஞர் 
ஆகிய மூவலரயும் தமிழ்நாடக மூவர் என்று அலைப் து வைக்கம். 

 ம்ெல் சம் ந்தம்  

இவர் எழுதிய யமாத்த நாடகங்கள் 93 ஆகும். இவபர தமிழ்நாடகத்தின் 
தந்லத என அலைகப் டுகிறார். பமலும் இவலரத் தமிழ் பசக்சு ியர் என்றும் 
அலைப் ர். இவர்தம் நாடகங்கள் இன் ியல், துன் ியல், பகைிக்லக, அங்கதம், 
லநயாண்டி, புராணிகம், வரலாறு, யமாைிய யர்ப்பு எனப் 
 லதரப் ட்டலவயாகும். இவர் சுகுண விலாச சல  என்ற நாடகக் குழுவிலன 
நடத்தி வந்தார். இக்குழுவினரால் நடத்தப்  டும் நாடகத்தில் கற்றவர்கலையும் 
அறிஞர்கலையும் நடிக்கச் யசய்தார். நாடகக் கலலக்குத் தம் 81 ஆவது வயது 
வலர ய ரும் ணி ஆற்றினார். கண்  ார்லவ மங்கிய நிலலயிலும் தாம் 
யசால்லிபய  ிறலர எழுத லவத்தார்.  த்ம பூஷண் உள்ைிட்ட  ல விருதுகலைப் 
ய ற்றவர். பஷக்ஸ் ியரின் பஹம்யலட், ஆஸ் யூ லலக் இட் உள்ைிட்ட 
நாடகங்கலை அமலாதித்யன், நீ விரும் ிய டிபய என்ற ய யர்கைில் தமிழ் 
நாடகங்கைாக யமாைிய யர்த்தார். சதி சுபலாச்சனா, யயாதி, சந்திர ஹரி, தாசிப் 
ய ண், ச ா தி ப ான்ற இவரது நாடகங்கைில் சில திலரப் டமாகவும் 

யவைிவந்துள்ைன. 

 ரிதிெொற் ககலஞர் 

நாடகம்  டித்தல், நடித்தல், இலக்கணம் வகுத்தல் என மூன்று ய ரும் 
 ணிகலை ஆற்றினார். நாடகவியல் என்ற தமிழ்நாடக இலக்கண நூலல 
இயற்றினார். இவர்  லடத்த நாடகங்களுள் ரூ ாவதி, கலாவதி, மானவிெயம், 
சூர்ப் னலக ஆகியன குறிப் ிடத்தக்கனவாகும். 
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சங்கரதொசு சுவொமிகள் 

முலறப் டுத்தப் ட்ட தமிழ்நாடகவரலாறு இவரிலிருந்பத யதாடங்குகிறது. 
இரு தாம் நூற்றாண்டு நாடகத்துலறலய நசிவலடயாமல்க் காத்ததால் 
இவலரத் தமிழ்நாடகத் தலலலமயாசிரியர் எனப் ப ாற்றுவர்.  ஆரம்  காலத்தில் 
எமன், இராவணன் ப ான்ற எதிர்மலறக் கதா ாத்திரங்கைில் நடித்து  ின்னர் நாடக 
ஆசிரியரானார். இவர் சமரச சன்மார்க்க சல  என்ற நாடகக் குழுவிலன நடத்தி 
வந்தார். இக்குழு சிறுவர்கலை மட்டுபம நடிகர்கைாகக் யகாண்டு நடத்தப்ய ற்ற 
முதல்  ாலர் நாடக சல யாகும். அதன்  ிறகு தத்துவ மீனபலாசனி வித்துவ  ால 
ச ா என நாடகக்குழுவிலன உருவாக்கி அதன் ஆசிரியராகத் தனது இறுதிநாள் 
வலர இருந்தார். அ ிமன்யு சுந்தரி, இலங்காதிலகம், பகாவலன், நல்லதங்காள், 
 ிரகலாதன்  உள்ைிட்ட 40 நாடகங்கள் இவர்  லடத்தலவயாகும்.  

ேொடகங்களின் வகக 

தமிழ்நாடகங்கலை அதன் கருப்ய ாருலைக் யகாண்டு புராண நாடகம், 
இலக்கிய நாடகம்,  துப் றியும் நாடகம், வரலாற்றுநாடகம், நலகச்சுலவ நாடகம், 
யமாைிய யர்ப்பு நாடகம், தழுவல் நாடகம், என வலகப் டுத்தாலாம். 
சான்றாக புராண நாடகங்கள், இரு தாம் நூற்றாண்டின் யதாடக்கத்தில் நிலறய 
பதான்றின.  ிரகலாதன், ஐயப் ன், தசாவதாரம், சிறுயதாண்டர் ஆகிய நாடகங்கள் 
அவற்றுள் குறிப் ித்தக்கனவாகும். இலக்கிய நாடகங்கலைப்  டித்துமுடித்தவுடன் 
ஒரு நாடகம்  ார்த்த நிலறவு கிலடக்கும். அவ்வலகயில், சுந்தரம் ிள்லையின் –
 மபனான்மணயீம்,  ாரதிதாசனின் –  ிசிராந்லதயார், மலறமலலயடிகைின்- 
அம் ிகா திஅமாராவதி, அ.ச.ஞானசம் ந்தனின் யதள்ைாறு எறிந்த நந்தி முதலிய 
நாடகங்கள் இலக்கிி்ய நாடகங்களுள் குறிப் ித்தக்கனவாகும். 

தற்கொல ேொடகங்கள் 

       காலங்கள் மாற நாடக வைர்ச்சியும் மாற்றத்திலனக் கண்டது. 
விடுதலலப் ப ாராட்டித்தில் எழுச்சியூட்டும் நாடகங்கள் தம்  ங்கிலனச் 

சிறப் ாகபவ யசய்தன.காந்தி குல்லாய், சர்க்கா, மூவர்ணம் ப ான்ற நாடகங்கள் 
அக்காலத்தில் விடுதலல உணர்விலனத் தூண்டின. யதாைில்நுட்  வைர்ச்சி 
திலரயிலக்கியத்திற்குத் துலண புரிந்தனபவ அன்றி நாடகத் துலற நலிவலடய 
காரணமாயின. என்றாலும் ஒய்.ெி.மபகந்திரன், எஸ்.வி.பசகர், கிபரஸி பமாகன் 
ப ான்ர் நலகச்சுலவ நாடகங்கலை நடத்தி வருகின்றனர். மதுவந்தி அருண் 
அவர்கள் திபயட்டர் ஆஃப் மகம் என்ற அலமப் ின் மூலம் யதாடர்ந்து 
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தமிழ்நாட்டிலும் யவைிநாட்டிலும் நாடகம் நடத்தி வருவதும் 
குறிப் ிடத்தகுந்ததாகும். 

கொலந்ததொறும் ேொடகம் 

யதால்காப் ியத்தில் நாடக வைக்கு என்னும் யசால்லாட்சி 
காணப் ய றுகின்றது.  ரதம், அகத்தியம், முறுவல், சயந்தம், யசயிற்றியம், 
குணநூல்,  ஞ்சமரபு,  ரத பசனா தீயம், மதிவாணர் நாடகத் தமிழ் ப ான்ற நாடக 
இலக்கண நூல்கள்  ண்லடக் காலத்தில் இருந்தலமலயச் சிலப் திகார அடியார்க்கு 
நல்லார் உலரயின்வைி அறியலாம். கலித்யதாலக,  ரி ாடல் ப ான்ற சங்க 
இலக்கியங்கைில் நாடகக் கூறுகலை நன்றாகக் காணமுடிகின்றது. 

கலலகள் காமத்லத மிகுவிப் ன என்ற எண்ணமுலடய சமணர்கைால் 
கைப் ிரர் காலத்தில் நாடகம் தன் யசல்வாக்லக இைந்தது. இராெராெபசாைன் 
காலத்தில் ராெராபெஸ்வர விெயம் என்னும் நாடகம் இயற்றப் ட்டு நடிக்கப் 
ய ற்றது.  ிறகு கி. ி.17ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியிலிருந்து மீண்டும் நாடகங்கள் 
புத்துயிர் ய றத் யதாடங்கின.  ள்ளு, குறவஞ்சி, யநாண்டி நாடகம் முதலியன எைிய 
நலடயில் அலமந்து மக்கலை மிகவும் கவர்ந்தன. 

கி. ி.18ஆம் நூற்றாண்டைவில், இராமநாடகக் கீர்த்தலன, நந்தனார் சரித்திரக் 
கீர்த்தலன ப ான்ற நாடகங்கள் மிகப் புகழ் ய ற்றன. 

கி. ி.19ஆம் நூற்றாண்டு யதாடங்கி, நாடகம் மிகுந்த வைர்ச்சிய றத் 
யதாடங்கியது. ப ராசிரியர் சுந்தரம்  ிள்லை, ஆங்கில யமாைியின் இரகசிய 
வைி (The secret way) என்னும் நூலலத் தழுவி, மபனான்மணயீம் என்னும் நாடகத்லத 
யாத்தைித்தார். இதலனப் ப ான்று அடுத்தடுத்துக் கவிலத நாடகங்கள்  ல 
தமிைில் எழுந்தன.  ிறகு, உலரநலட உலரயாடல்கள் யகாண்ட நாடகங்கள் 
 லவும் பதான்றலாயின.  ிற்காலத்திய திலரப் டத் பதாற்றத்திற்கு நாடகபம 
முன்பனாடி என் து யாவரும் அறிந்த ஒன்பறயாகும். இன்றும், 
யதாலலக்காட்சிகைில் நாடகத்தின் யசல்வாக்குச் சிறந்து விைங்கி வருவது 
கண்கூடு. 

காசி விசுவநாத முதலியார், திண்டிவனம் ராமசாமி ராொ, தவத்திரு 
சங்கரதாஸ் சுவாமிகள், ப ராசிரியர் சுந்தரம்  ிள்லை,  ரிதிமாற் கலலஞர்,  ம்மல் 
சம் ந்த முதலியார், நவாப் ராெமாணிக்கம், எம்.ஆர்.ராதா, ஆர்.எஸ்.மபனாகர் 
ஆகிபயார் நாடகத் துலறயில் குறிப் ிடத்தக்கவர்கள் ஆவர். 

சமூக ேொடகங்கள் 

சமூக நாடகங்கள் சமூகச் சூைல்கைின்  ின்னணியில் எழுதப் ய ற்றலவ; 
அன்றாட வாழ்வியல், சராசரி மக்கைின் வாழ்க்லக ஆகியவற்றின் அடிப் லடயில் 
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அலமவன; சீர்த்திருத்த பநாக்கம் யகாண்டலவ. வடீு, அலுவலகம், சீர்வரிலச எனப் 
 ல நிலலகைிலும் காணும் அவலங்கலை அலடயாைம் காட்டுவன; சிக்கல்கலை 
எடுத்துலரத்துத் தீர்வுகலையும் புலப் டுத்துவன இலவ. 1867-ஆம் 
ஆண்டில் காசிவிசுவநாத முதலியார் எழுதிய டம் ாச்சாரி விலாசம் இவ்வலகயில் 
முதல் நாடகமாகும். 

புரொண இதிகொச ேொடகங்கள் 

சிறுத்யதாண்டர், அரிச்சந்திரன், மார்க்கண்படயன் முதலாபனாரின் புராண 
வரலாறுகலையும், இராமாயண, மகா ாரதங்கைாகிய இதிகாசங்கலையும் 
அடிப் லடயாகக் யகாண்டு புலனயப் டுவன இவ்வலகயின. லவகுசா இராமாயண 
அடிப் லடயிலும், கிருஷ்ணன் தூது, கர்ண பமாட்சம் என் ன மகா ாரத 
அடிப் லடயிலும் இயற்றப்  ட்டனவாகும். இவற்றில் வசனங்கள்  ைங்கால 
நலடயினவாக அலமதல் பவண்டும். ஒப் லனகளும் கற் லன நிலலயில் 
 ல்பவறு அணிகலன்களும் கிரீடங்களும் (மணிமுடி) யகாண்டு அலமக்கப் டுதல் 
மரபு.  ாடல்கள் இவற்றில் மிகுதியாகக் காணப் டும். இலவ பமலட நாடகங்கைில் 
யசல்வாக்குப் ய ற்றலவ. இயற்லகயில் நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சிகள்  ல யதய்வகீ 
நிலலயில் இவற்றில் இடம்ய றும். இதற்பகற்  பமலடயலமப்பு ஏற் ாடுகளும் 
அலமயும். 

சங்கரதாஸ் சுவாமிகள் எழுதிய வள்ைி திருமணம், சதி அனுசூயா, 
 வைக்யகாடி, அ ிமன்யு,  ிரகலாதா முதலான நாடகங்கள் இவ்வலகயில் 
குறிப் ிடத்தக்கனவாகும். 

வரலொற்று ேொடகங்கள் 

நடந்த நிகழ்ச்சிகலை உண்லமக்கு மாறு ாடின்றி எடுத்துலரப் து வரலாற்று 
நாடகங்கைின் இயல் ாகும். சுலவ மிகுதிப் ாட்டிற்காகச் சில நிகழ்வுகளும் சில 
கதா ாத்திரங்களும் இவற்றில்  லடத்துக் யகாள்ைப் ய றும். ஒரு சில வரலாற்று 
நிகழ்வுகலை லமயப் டுத்திப்  ிற  குதிகள் புலனந்து எழுதப் ய றுதல் வைக்கம். 
அரு.ராமநாதனின் இராெராெ பசாைன்,  ஆறு.அைகப் னின் 
 திருமலலநாயக்கர், கண்ணதாசனின் சிவகங்லகசசீலம ப ான்றன இவ்வலகயில் 
அலமந்த நாடகங்கைில் குறிப் ிடத் தக்கலவயாகும். 

இலக்கிய ேொடகங்கள் 

சங்க இலக்கியம், காப் ியங்கள் ஆகியவற்றில் காணப்ய றும் சிற்சில 
கதா ாத்திரங்கலையும், குறிப் ிடத்தக்க நிகழ்ச்சிகலையும் லமயப் ய ாருைாகக் 
யகாண்டு புலனயப்ய றுவன இவ்வலக நாடகங்கள் ஆகும். இவற்றில் தலலலமப் 
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 ாத்திரங்கள் யசந்தமிழ் நலடயிலும், சராசரிக் குடிமக்கள்  ாத்திரங்கள் 
வைக்குத்தமிழ் நலடயிலும் வசனம் ப சுதலாக அலமப் து இயல்பு. இவற்லறக் 
கவிலதயில் அலமப் தும் உண்டு. உலரநலடயில் அலமப் தும் உண்டு. 
 ாரதிதாசனின்  ிசிராந்லதயார், 
பசரதாண்டவம், வ.சு .மாணிக்கனாரின் மலனவியின் உரிலம (வள்ைல் ப கன் 
வரலாறு), புலவர்  ைநியின் அனிச்ச அடி (ய ண் யகாலல புரிந்த நன்னன் கலத), 
மலறமலலயடிகைின் அம் ிகா தி 
அமராவதி, அ.ச.ஞானசம் ந்தனாரின் யதள்ைாயறறிந்த நந்தி ப ான்றன இவ்வலக 
நாடகங்களுக்குத் தக்க சான்றுகைாகும். 

வொழ்க்கக வரலொற்று ேொடகங்கள் 

ஒருவருலடய வாழ்க்லக வரலாறு முழுவதும் யதரிந்த நிலலயில், அலவ 
விடு டாத வண்ணம் புலனந்துலர அதிகமின்றி உள்ை வண்ணம், எழுதுவது 
இத்தகு நாடகமாகும்.  ிறப்பு முதல் இறப்பு வலரயிலான நிகழ்வுகள் யாவும் 
இதில் இடம்ய றும். மு.வரதராசனாரின்  ச்லசயப் ர்  நாடகம் இதற்குத் தக்க 
எடுத்துக் காட்டாகும். அைகிரிசாமியின் கவிச்சக்கரவர்த்தி கம் ர் என் தும்  ல 
நிகழ்ச்சித் யதாகுப் ாக அலமந்து இவ்வலக நாடகமாக அலமகின்றது. 

அரசியல் ேொடகங்கள் 

அரசியல் உணர்வும், சிந்தலனயும் அலமந்த நாடகங்கள் இலவ. 
விடுதலலப் ப ாராட்டக் காலத்தில் வறீுணர்ச்சிலய ஊட்டின. 
எஸ்.டி.சுந்தரத்தின் வரீ சுதந்திரம் என் து திருப்பூர் குமரன், சுப் ிரமணிய  ாரதி, 
அரவிந்தர் ப ான்பறார் தம் வரீ வரலாறு யகாண்டு யதாகுக்கப் ய ற்றதாகும். 

ேககச்சுகவ ேொடகங்கள் 

மக்கலைச் சிரிக்க லவப் லதபய குறிக்பகாைாகக் யகாண்டு, உருவம், 
யமாைிநலட, அறியாலம, அப் ாவித்தனம் ஆகியவற்றின் அடிப் லடயில் புலனயப் 
ய றுவது இது. இதன் தலலப்ப  இதனியல்ல ப் புலப் டுத்துவதாக அலமவதுண்டு. 

பகலி, கிண்டல், தரக்குலறவு முதலியன இவற்றில் மிகுந்திருத்தல் இயல்பு. 
சங்கீதப் ல த்தியம், லவகுண்ட லவத்தியர், பசாம்ப றி, ச ா தி, சகுனம் 
 ார்த்தது ப ான்றன இவ்வலக நாடகங்கைாகும்.  ம்மல் சம் ந்த முதலியார் 
இவ்வலக நாடகங்கைில் ஆற்றல்  லடத்தவராவார். 
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துப் றியும் ேொடகங்கள் 

இவ்வலக நாடகங்கள் திருட்டு, யகாலல, சதி ப ான்றவற்றில் 
ஈடு ட்டவர்கலைத் தக்க தடயங்கலைக் யகாண்டு கண்டு ிடிப் தாக 
அலமந்திருக்கும். இது பமனாட்டு நாடகங்கலைத் தழுவி எழுந்த வலகப் ாடு. 
இன்ஸ்ய க்டர், சதுரங்கம், யகாலல ப ான்றலவ இத்தகு நாடகங்கைாகும்.  ரமகுரு 
எழுதிய விலன விலதத்தவர் என்னும் நாடகம் இவ்வலகக்குத் தக்க சான்றாகும். 

பெொழிப யர்ப்பு ேொடகங்கள் 

சமஸ்கிருதம், ஆங்கிலம், யதலுங்கு, கன்னடம், மலலயாைம் ப ான்ற 
 ிறயமாைிகைில்  லடக்கப் ட்ட சிறந்த நாடக இலக்கியங்கலைத் தமிைில் 
யமாைிய யர்த்தல் இவ்வலகயில் அடங்கும். 

மலறமலலயடிகைின் சாகுந்தல நாடகம், வடயமாைியில் அலமந்த 
காைிதாசனின் சாகுந்தலத்தின் யமாைிய யர்ப் ாகும். ஆங்கிலத்தில் அலமந்த 
பசக்ஸ் ியரின் நாடகங்கள்  ல தமிைில் யமாைிய யர்க்கப்  ட்டுள்ைன. சுந்தரம் 
 ிள்லையின் மபனான்மணயீம், ஆங்கிலத்தில் லிட்டன் என் ார் எழுதிய இரகசிய 
வைி (The Secret Way) என்னும் நாடகத்தின் தழுவலாகும். 

இவ்வாறு நாடகங்கள்  ல வலகப் டும். வார இதழ், மாத இதழ்கைில் 
யதாடர்ந்து யதாடர் நாடகங்கைாக யவைிவரும் நாடகங்களும் இக்காலத்தில் 
மிகவும் குறிப் ிடத் தக்கனவாகும். பமலட நாடகங்களுக்யகன நாடகக் குழுக்கள், 
நாடக ச ாக்கள்  ல இன்றும் நின்று நிலவுகின்றன. 

தமிழ் ேொடகத்தின் ததொற்றமும் வளர்ச்சியும் 

தமிழ் ேொடகக் குழுக்கள் 

 ம்மல் சம் ந்தம் முதலியார் – சுகுணவிலாச சல  
சங்கரதாசு சுவாமிகள் - சமரசசன்மார்க்க சல  
சதாவதானம் கிருஷ்ணசாமிப்  ாவலர் –  ாலமபனாகரச ா 
என்.எஸ்.பக,  ாலாமணி அம்லமயார், பக. ாலசந்தர், எஸ்வி.பசகர், விசு 

ஆகிபயாரும் நாடகக்குழுக்கள் லவத்து நாடகம் வைர்த்தனர். 

முடிவுகர 

இன்லற சூைலில் கல்விச்சாலலகைில் ஓரங்கநாடகம், நாட்டிய நாடகங்கள் 
நடித்துக்காட்டப் டுகின்றன, வார, மாத இதழ்கைிலும், வாயனாலி 
யதாலலக்காட்சிகைிலும் நாடகங்கள் நடித்துக்காட்டப் டுகின்றன. இன்று 
அதிகமான யதாைில்நுட் ங்கபைாடு நிலறய  டங்கள் வருகின்றன. 

https://mcasthamil.blogspot.com/2017/07/blog-post_60.html
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இவற்றுக்யகல்லாம் முன்பனாடியாக அலமந்த பமற்கண்ட நாடகங்கலையும் 
அக்கலலலய வைர்த்த சான்பறார்கலையும் தமிழுலகம் என்றும் மறவாது.  
 

 

 

 

 


